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ВВЕДЕНИЕ 


«Значения  “Иова”  не  выразишь  полно,  если  скажешь,  что  это  -  самая  занимательная 
из  древних  книг.  Лучше  сказать,  что  это  -  самая  занимательная  из  книг  нынешних». 

Г.К.  Честертон 

Замечательный  переводчик  книг  Ветхого  Завета  с  греческого  языка 
П.А.  Юнгеров,  говоря  о  Книге  Иова,1  отмечал,  что  она  является  самой  трудной 
из  ветхозаветного  канона  благодаря  неясности  текста,  необычности  ее  языка  и 
синтаксиса,  своеобразию  поэтической  речи  в  данной  книге,  с  помощью  которой 
отражается  художественный  мир  данного  произведения,  сложность 
психологических  коллизий  героев  книги.  Все  это  по  словам  П.А.  Юнгерова, 
«не  имеет  параллелей  в  других  ветхозаветных  книгах»  и  весьма  затрудняет 
экзегетов,  библеистов,  а  также  переводчиков  Книги  Иова. 

Трудность  и  неясность  самого  еврейского  текста  стали  причиной  еще 
большей  сложности  греческого  текста  Книги  Иова,  так  как  «греческие 
переводчики,  очевидно,  были  крайне  стеснены  темным  оригиналом  и  задачей 
точно  от  копиизма  передавать  его  мысль,  поэтому  наполнили  книгу  массой 
очень  неясных  выражений,  непереведенных  еврейского  языка  слов, 
словосочетаний,  словосогласований,  своеобразных  слов  и  речений,  более  нигде 
не  встречающихся».2 

Перевод  Книги  Иова  на  эфиопский  язык,  основанный  на  греческом 
тексте,  представляет  собою  особенную  сложность,  так  как  «перевод  Иова 
несомненно  очень  позднего  происхождения,  имеет  перифрастический  характер 
и  малую  критическую  ценность»3  (Юнгеров  2007,  335-336). 

Перевод  эфиопской  версии  Книги  Иова  осуществлялся  по  изданию 
РаІго1о§іа  Огіепіаіів4  Т.  2.  по  французскому  подстрочнику.  Переводчик  данного 
произведения  на  французский  язык  и  издатель  эфиопской  Книги  Иова, 

1  П.А.  Юнгеров  Книга  Иова  в  русском  переводе  с  греческого  текста  ЬХХ.  -  Казань,  1914. 

2  Там  же.  С.  4. 

3  П.А.  Юнгеров  Введение  в  Ветхий  Завет.  Кн.  1  -  М.:  КБ  МДА,  Фонд  «Серафим»,  2007.  С.  335-336. 

4  Раігоіо^іа  Огіепіаііз.  РагІ8,  1907,  1.2.  Со.  575- 688. 
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Ф.  Перейра  отмечает,  что  данный  текст  представляет  собой  издание 
эфиопской  Книги  Иова  по  трем  манускриптам: 

1)  Парижскому  Манускрипту5  (15  в.) 

2)  Манускрипту  Антуана  д’Аббади6  (датировка  разных  листов  кодекса 
различается:  от  древних  (55  л.)  до  образцов  19  в.  (197  л.) 

3)  тексту  древнего  Оксфордского  Манускрипта,7  претерпевшему 
ревизию  по  еврейскому  варианту  Книги  Иова  и  правку  по  масоретскому  тексту 
(РО  2,  574). 

В  данном  переводе  эфиопской  версии  Книги  Иова  на  русский  язык  были 
обнаружены  следующие  языковые  особенности  и  лингвостилистические 
трудности  данного  текста: 

1.  Калькирование  с  греческого  языка.  Например,  «не  дал 
неразумия  Богу»  (калька  с  «огж  ёбсокгѵ»  -  «не  дал»  («неразумия  Богу»). 

2.  Изменение  места  стиха  в  тексте:  мена  3:9  и  3:10;  вставка  второго 
полустишия  3:16  после  19-го  стиха. 

3.  Усечение  стиха:  в  3: 16  (а),  разделение  на  полустишия  3:19. 

4.  Добавление  полустиший,  не  имеющих  параллелей  в  греческом 
и  еврейском  текстах  ради  сохранения  параллелизма:  3:16  (б) 

5.  Неразличение,  связанное  с  особенностями  языка-посредника: 
«если  кого  из  Его  святых  ангелов  увидишь»  (5:1);  «Ибо  не  может  успокоиться 
душа  моя,  и  я  чувствую  зловоние  от  пищи  моей,  подобное  смраду  львиному» 
(6:7). 

6.  Использование  синонима:  «И  звери  пустынные  будут  в  мире  с 
тобой»  вместо  «дикие»  в  греческом  тексте.  (5:23). 

7.  Перифраз: 

а)  «Посмеешься  над  нечестивыми  и  беззаконниками  и  зверей  в  зарослях 
тростниковых  не  убоишься»  (5:22)  вместо  «диких»  в  греческом  тексте, 
очевидно,  под  влиянием  описания  чудовища,  «зверей  зверя»,  из  40  гл. 

5  ЕіЬ.  1 1  (Саі.  7)  сіе  Іа  ВіЫіоіНес|ие  ІЯаІіопаІе  сіе  Рагіх. 

6  №55  сіе  Іа  Соііесііоп  сіе  А.  сГАЪЪасІіе. 

7  ЕсЬ.  V.  сіе  Іа  ВіЫіоіЬеяие  Восііеіеппе  сГ  ОхГогсІ. 
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б)  «С  кем  вы  сравниваете  Его,  чтобы  вам  спорить  с  Ним?»  (13:9)  вместо 
греческого  варианта:  «то  тогда  и  Он  обличит  вас».  Необходимо  отметить  и 
смену  субъекта  в  этом  стихе:  в  греческом  тексте  это  -  Бог,  в  эфиопском  - 
друзья  Иова. 

в)  «Разве  рожден  ты  первым  из  людей?  Или  сгущен  как  лед?»  (15:7) 
Строка  возникла  на  основе  греческого  варианта:  «Как  снег  или  смерзшийся 
лед,  при  наступлении  тепла,  тает  и  нельзя  узнать,  чем  он  был. . .»  (6:17). 

8.  Мена  актанта:  «И  праведен  тот,  кто  стыдится  надеющихся  на  их 
сокровища  и  на  дома  их»  (6:20).  В  греческом  тексте  сами  «надеющиеся  на 
богатства  устыдятся»  своей  гордости. 

9.  Мена  интенции:  «Освободи  же  меня  от  дыхания  моего  и  принеси 
смерть  костям  моим»  (7:15).  В  греческом  тексте  мы  не  обнаружим 
побудительного  характера  предложения.  В  Септуагинте  мы  видим 
констатацию  факта:  «(Ты)  освобождаешь  от  дыхания  душу  мою»,  т.е.  «поразил 
меня  смертельной  болезнью»,  но  далее  Иов  добавляет:  «и  (освобождаешь)  от 
смерти  -  кости  мои»,  то  есть,  «несмотря  на  тяжелую  болезнь,  не  даешь  мне 
умереть,  и  я  обречен  на  страдание». 

10.  Аномальная  метафора:  «паутина  мы,  мы  живем  и  ничего  не 
знаем»  (8:9). 

При  переводе  были  использованы  следующие  пособия: 

1.  Более  ранние  переводы:  кумранский  таргум  на  Иова 
(йИр://)е\ѵІ8ЙсйгІ8Ііап1К.сот/ТехІ8/8шёТхІ8/1^10!.Ьіт1),  дословный  перевод  с 
греческого  языка  (Ьпр8://тапи8сгірІ-ЬіЫе.ги/ОТ/ІоЬ.),  древний  латинский 
перевод  Иеронима  по  ЬХХ  (РЬ  29),  церковнославянский  перевод 
(наир.,  в  Острожская  Библия  1 58 1  г;  Елизаветинская  Библия  175 1г),  перевод 
И. А.  Юнгерова  (1914 г),  Русский  Синодальный  перевод  для  переложения 
чтений  по  масоретскому  тексту. 
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2.  Комментарии  святых  отцов:  Антония  Великого,  Григория 
Богослова,  Иоанна  Златоуста,  Григория  Двоеслова,  Никодима  Святогорца. 
(Ййр8://ек2е§е1.т);  Григория  Нисского,  Василия  Великого,  Нила  Синайского 
(Ьйр://ЬіЫе.орІіпа.ш),  при.  Полихрония  и  Олимпиадора  диакона  по  изданию 
перевода  П.А.  Юнгерова  и  сайту  Ьйр8://ек2е§е1;.ги. 

2.1.  Для  прояснения  частных  экзегетических  вопросов  были 
использованы  толкования  Свв.  Мелитона,  Амфилохия  Иконийского,  Кирилла 
Иерусалимского  по  изданию  митр.  Илариона  (Алфеева)  «Христос  -  победитель 
ада»  (2001),  а  также  книга  Андрея  Критского  «Толкование  на  Апокалипсис». 
(Ьйр8://а2Ьука.ш/оІес1іпік/Аік1ге)_Ке8агц8кіі/іо1коѵапіе_па_арокайр8І8) 

3.  Толкования  древних  церковных  писателей:  Оригена 
Александрийского  и  Дидима  Слепца.  (Ьйр8://ек2е§е1.ш). 

4.  Работы  современных  богословов  и  библеистов:  В.  Н.  Лосского 
«Боговидение».  Господство  и  Царство  (Эсхатологический  этюд)»  (2004), 

А.С.  Десницкого  «Ветхий  Завет:  перевод  с  древнееврейского.  Притчи.  Книга 
Экклезиаста.  Книга  Иова»  (2000  г.),  лекции  медленного  чтения  Книги  Иова 
библеиста  Е.  А.  Авдеенко.  (ЬЦр8:/Лѵ\ѵ\ѵ.уоишЪе.соітіЛуаІсЬ?ѵ=- 
пср\ѵхр2ахс&1;=53828). 

В  переводе  использованы  следующие  условные  обозначения: 

*  Обозначается  использование  перевода  П.А.  Юнгерова,  к  чему  автор 
прибегает  в  тех  случаях,  когда  без  цитирования  его  обойтись  невозможно,  и  его 
перевод  является  единственно  точным,  а  произвольное  отклонение  от  него 
было  бы  ошибкой.  Наибольшее  количество  цитат  из  других  переводов  в  этой 
книге  принадлежат  именно  П.А.  Юнгерову. 

**  Обозначается  использование  А.С.  Десницкого,  к  которому  автор 
перевода  обращается  единожды  для  перевода  Иов.  4:18. 
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***  Обозначается  использование  Русского  Синодального  Перевода, 
согласно  которому  переводятся  все  исправления  Септуагинты  по  масоретскому 
тексту. 

****  Обозначаются  цитаты  из  перевода  С.С.  Аверинцева,  к  которому 
автор  данного  текста  обращается  дважды:  в  Иов.  14:9  и  Иов.  14:12. 

Цитаты  из  переводов  других  авторов  отмечаются  жирным  курсивом. 

Вставки  для  прояснения  смысла,  в  том  числе  для  восполнения 
пропущенных  мест  из  Септуагинты  или  по  латинскому  переводу  Иеронима, 
отмечаются  курсивом. 

Лингвистический  и  богословский  комментарий,  а  также  значительная 
часть  дословных  чтений  и  вариантов  перевода  находится  в  подстрочных 
сносках. 

Справочные  критические  материалы  помещены  в  приложении. 


8 


ГЛАВА  1 


1.  Был  человек  в  земле  Авситидской  по  имени  Иов.  Был  он  человеком 
искренним,  непорочным,  достойно  почитал  Бога  и  уклонялся  от  всякого  зла. 

2.  Было  у  него  семь  сыновей  и  три  дочери. 

3.  И  было  у  него  домашнего  скота  (весьма  много):  овец  семь  тысяч  и 
верблюдов  три  тысячи,  пятьсот  пар  волов  и  пятьсот  ослиц  в  том  же  стаде,  и 
слуг  довольно  много,  и  дела  великие  совершал  он  на  земле.  И  был  он 
человеком  знаменитым8  из  сынов  востока,  земли  восхода  солнца. 

4.  Собирались  сыновья  его  попеременно,  устраивая  пиры  каждый  день, 
приглашали  сестер  своих,  пировали  и  пили  вино, 

5.  И,  когда  оканчивались  дни  пиров,  посылал  Иов  за  ними,  и  молился  о 
прощении  их,  и  вставал  рано  утром,  и  приносил  за  них  всесожжения***  по 
числу  их  и  одного  тельца  за  грехи  их.  Ибо  говорил  Иов:  «Быть  может,  дети  мои 
похулили  Господа  в  сердце  своем».  Так  поступал  Иов  во  все  дни.  * 

6.  И  был  такой  же  день,  и  пришли  ангелы  Божьи,  и  предстали  пред 
Господом.  И  диавол  также9  пришел  с  ними.10 


8  Іп8І§пе.  Дословно:  «замечательный,  выдающийся»,  что  близко  к  «знатнейший»  у  И. А.  Юнгерова. 

9  Аш8І  аѵес  еих.  Дословно:  «(пришел)  также  с  ними». 

10  «Итак,  неужели  в  ангельском  служении  участвует  и  диавол,  и  среди  святых  духов  является  и  нечистый  дух? 
Конечно,  ни  святые  ангелы  не  предстоят  Богу  телесно,  ни  сатана,  но  вообще  служение  их  названо 
предстоянием.  Именно,  как  об  Илии,  действовавшем  на  земле,  было  сказано,  что  он  предстоял  Богу:  «жив 
Господь  Бог  Израилев,  пред  Которым  я  стою»  (3  Цар.  17:1),  не  в  том  смысле,  что  взойдя  на  небеса  предстоял, 
но  что  был  исполнителем  божественного  повеления,  так  и  диавол  предстал  пред  Богом,  не  на  небе,  не  среди 
премирных  сил,  но  как  создание  Божие,  обязанное  исполнять  то,  что  повелено.  Вы  сами  уже  сделали  из  моих 
слов  такой  вывод:  значит,  Бог  пользуется  диаволом  как  слугою.  Действительно,  как  в  человеческих  войсках 
выделяются  воины,  которые  несут  почетную  службу,  и,  с  другой  стороны,  такие,  на  обязанности  которых 
лежит  исполнение  наказания,  так  и  здесь:  для  добрых  дел  и  для  устроения  спасения  людей  посылаются  святые 
ангелы,  а  для  наказания  беззаконных  людей  посылаются  демоны;  а  как,  послушай.  Когда  Павел  воспоминает  о 
святых  ангелах,  он  говорит:  «не  все  ли  они  суть  служебные  духи,  посылаемые  на  служение  для  тех,  которые 
имеют  наследовать  спасение»  (Евр.  1:14)?  Отсюда  ясно,  что  святые  ангелы  служат  спасению  людей.  А  гнусные 
демоны,  по  словам  Давида,  служат  для  наказания  грешников:  «послал  на  них»  (на  египтян)  «яростный  гнев 
Свой:  ярость  и  гнев,  и  скорбь,  низведенные  чрез  ангелов  (посылающих)  бедствия»  (Пс.  77:49).  Значит,  злые  и 
нечистые  духи,  хотя  и  не  повинуются  по  доброй  воле,  но  находятся  под  игом  работы  и  принуждаются  как 
палачи  исполнять  то,  что  приказано.  И  не  удивляйся,  что  Бог  приказывает  демонам».  (Иоанн  Златоуст). 
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7.  И  сказал  Господь  диаволу:  «Откуда  пришел  ты?»  И  ответил  диавол 
Господу,  и  сказал:  «Обходил  кругом  землю  и  странствовал  по  поднебесной,  и 
вот  я  предстою».*  11 

8.  И  сказал  Господь  диаволу:  «А  не  обратил  ли  ты  внимание  на  слугу  моего 
Иова?  Ибо  нет  на  земле  человека  такого ,  как  он:  непорочного  и  праведного,  и 
почитающего  Бога,  и  уклоняющегося  от  всякого  зла». 

9.  И  отвечал  диавол  перед  Господом,  и  сказал: 

10.  «Разве  даром  Иов  чтит  Господа?  Не  оттого  ли,  что  Ты  оградил  дом  его: 
все,  что  в  доме  его  и  снаружи  дома  его,  и  все,  что  вне  его;  не  оттого  ли,  что 
Ты  простираешь  руки  Свои  в  благословении  и  умножаешь  стада  его  на  земле? 

11.  Но  протяни  руку  Твою  и  коснись  всего,  что  есть  у  него,  и  мы  увидим, 
благословит12  ли  он  Тебя  в  лицо». 

12.  Тогда  сказал  Господь  диаволу:  «Вот  все,  что  имеет  он,  Я  отдаю  в  руку 
твою,  только  самого  его  не  касайся».  И  удалился  диавол  от  лица  Господня. 

13.  Ив  тот  день  сыновья  Иова  и  дочери  его  пировали  и  пили  вино  в  доме 
старшего  брата  своего. 

14.  И  прибежал  вестник  к  Иову,  и  говорит  ему:  « Пары  волов*  твоих  пахали, 
и  ослицы  паслись  возле  них, 

15.  Когда  пришли  те,  кто  забрали  их.  Враги13  захватили  их,  а  отроков  твоих 
умертвили  мечом.  И  спасся  только  я  один,  и  пришел,  чтобы  возвестить  тебе». 

16.  И  он  еще  говорил  сие,  как  прибегает  к  нему  второй  вестник  и  говорит 
Иову:  «Огонь  пал  с  неба  и  испепелил  овец,  и  пастухов  попалил  также,  и  спасся 
только  я  один,  и  пришел,  чтобы  возвестить  тебе». 

17.  И  он  еще  говорил  сие,  как  является  иной  вестник  и  говорит  Иову:  «Три 
отряда  всадников  окружили  верблюдов  твоих  и  захватили  их,  а  отроков  твоих 
умертвили  мечом,  и  спасся  только  я  один,  и  пришел,  чтобы  возвестить  тебе». 


11  ]е  $иІ5  ѵепи.  Дословно:  «пришел,  вернулся». 

12  Вепіга.  По  правилам  еврейского  языка  нельзя  было  ставить  вместе  слова  «похулить»  и  «Бог»  (Е.  Авдеенко). 

13  ш. 
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18.  И  еще  он  говорил  сие,  как  прибегает  еще  один  вестник  и  сказывает 
Иову:  «Сыновья  твои  и  дочери  твои  пировали  и  пили  вино  в  доме  брата  своего 
старшего, 

19.  Как  вдруг  вихрь  великий  вырвался  из  пустыни  и  охватил  четыре  угла 
дома,  и  обрушил14  его  на  детей  твоих,  и  они  мертвы,  и  спасся  только  я  один,  и 
пришел,  чтобы  возвестить  тебе». 

20.  Тогда  встал  Иов  и  разорвал  одежды  свои,  и  посыпал  пеплом  голову  свою, 
и,  пав  на  землю,  поклонился. 

21.  И  сказал:  «Наг  вытттел  из  утробы  матери  моей  и  наг  возвращусь. 

Господь  дал,  Господь  взял.  И  как  Господу  угодно,  так  и  было.  Да  будет  имя 
Господне  благословенно». 

22.  И  во  всем  этом  не  погрешил  Иов  пред  Господом,  и  не  сказал15  ничего 
неразумного  о  Боге. 


14  Еі  Іа  таізоп  з’езі  есгоиіее  зиг  Іез  епйтіз.  Дословно:  «И  дом  обрушился  на  детей  твоих». 

15  N6  сіоппа.  Дословно:  «не  оказал»  (Богу  ничего  безумного)»  Калька  с  греческого:  «оіж  ёбсокеѵ»  -  «не  дал» 
(дословно:  «неразумия  Богу»), 
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2  ГЛАВА 


1 .  И  после  сего  был  день,  и  пришли  ангелы  Божии,  и  предстали  они  перед 
Господом,  и  диавол  пришел  между  ними. 

2.  И  сказал  Господь  диаволу:  «Откуда  приходишь  ты?»  И  ответил  тогда 
диавол  перед  Господом:  «Обходил  поднебесную  и  странствовал  повсюду,  и 
пришел».* 

3.  И  сказал  Господь  диаволу:  «Заметил  ли  ты  раба  моего  Иова?  Ибо  нет 
человека  подобного  ему  на  земле:  непорочного  и  праведного,  и  чистого,  и 
почитающего  Бога,  и  уклоняющегося  от  всякого  зла,16  и  до  сих  пор  непорочен 
он,  а  ты  говорил:  «Погуби  достояние  его  без  вины». 

4.  И  ответил  диавол  Господу,  и  сказал:  «Кожа  -  выкуп  за  кожу,  все,  что 
имеет  человек,  отдаст  как  выкуп  за  самого  себя. 

5.  Но  протяни  руку  Свою  и  коснись  костей  его  и  плоти  его,  и  посмотрим, 
благословит  ли  он  Тебя  в  лице?»* 17 

6.  И  сказал  Господь  диаволу:  «Вот  Я  выдаю  тебе  его,  но  лишь  душу  его 
сбереги». 

7.  И  отошел  диавол  от  лица  Господня.  И  проказой  злой  поразил  Иова  от 
подошвы  ног  до  головы  его. 

8.  И  взял  Иов  осколок  черепицы,  и  стал  скрести  язвы  свои,  и  сел  он  на 
гноище18  вне  города.19 

9.  И  так  прошли  многие  дни,  и  жена  его  говорит  ему:  «Долго  ли  будешь 
терпеть,  говоря:  «Подожду  еще  несколько  дней  и  потерплю,  ибо  есть  у  меня 


16  Це  Іоиіе  оеиѵге  таиѵаіяе.  Дословно:  «от  всякой  худой  вещи». 

17  См.  5. 

18  Образ  пребывания  живым  во  аде.  (Е.  Авдеенко).  В  масоретском  тексте  этот  образ  исчез,  потому  что  там 
сказано,  что  Иов  сидит  в  пепле. 

19  Вне  стана  должен  был  пострадать  Христос.  (Евр.  13:11).  (Е.  Авдеенко).  В  масоретском  тексте  этого  указания 


нет. 
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надежда  о  моей  жизни»?  Вот  память  о  тебе  исчезла  с  лица  земли:  и  сыновья 
мои,  и  дочери  мои  -  чрево  мое,  многократно  страдавшее  в  родах,  и  я 
трудилась,  и  утомлялась  напрасно.  И  ты  также  сидишь  среди  гноя  и  червей,  и 
ворочаешься  всю  ночь.  А  также  и  я  брожу  и  скитаюсь,  перехожу  от  места  к 
месту  и  от  дома  к  дому,  ожидая  захода  солнца,  чтобы  отдохнуть  мне  от 
изнуряющего  труда  моего  и  скорби  моей,  которые  теперь  пали  на  меня.  Но 
скажи  некое  слово  на  Господа  и  умри». 

10.  И,  посмотрев  на  нее,  сказал  Иов  ей:  «Как  одна  из  безумных  жен, 
говоришь  ты.  Если  доброе  приемлем  от  руки  Господа,  как  же  не  будем 
принимать  и  злое?»  И  во  всем,  что  случилось,  не  погрешил  Иов  перед 
Господом. 

11.  И  трое  друзей  его,  услышав  обо  всем  зле,  что  случилось  с  Иовом, 
пришли  вместе,  к  нему  из  стран  своих:  Элифаз,  Феманский  царь,20  и  Валдад, 
Окенский  владыка,  и  Софар,  Аменский  царь.  И  пришли  они  к  нему  вместе, 
чтобы  навестить  его  и  утешать  его. 

12.  И  они  увидели  его  издали,  и  не  узнали.  И  они  зарыдали,  возвысив  голос 
свой,  и,  воскликнув,  заплакали.  И  разодрали  одежды  свои,  и  бросали  прах  на 
головы  свои. 

13.  И  сидели  с  ним  на  земле  семь21  дней  и  семь  ночей,  и  никто  из  них  не  мог 
раскрыть  уста22  и  сказать  ему  слово,23  ибо  они  видели,  что  непосильно  горе24 
его  и  велико  весьма. 


20  Царское  достоинство  Иова  и  его  друзей  не  упомянуто  в  масоретском  тексте.  Возможно,  причина  этого 
заключается  в  болезненности  проблемы  царства  для  иудеев-масоретов,  последним  царем  которых  был,  как  и 
Иов,  идумеянин,  который  правил  во  времена  Иисуса  Христа.  А  после  иудеи  лишились  царства.  (Е.  Авдеенко). 

21  Об  Иове  плакали,  как  об  умершем.  Так,  например,  семь  дней  оплакивали  библейского  патриарха  Иакова  (Е. 
Авдеенко). 

22  Еі;  аисші  сі’еих  пе  Іиі  рагіе.  Дословно:  «И  никто  из  них  не  говорил  ему  (слова)».  В  тексте  вариант  по  переводу 
ев.  Иеронима. 

23  Добавление  по  варианту  ев.  Иеронима 

24  Саіашііе.  Дословно:  «бедствие». 


13 


3  ГЛАВА 


1.  После  сего  раскрыл  Иов  уста  свои  и  проклял  день,  в  который  он  родился. 

2.  И  сказал: 

3.  «Да  погибнет  день,  е  который  я  родился,25  и  ночь,  е  которую  сказано: 
«Вот  мальчик».  * 

4.  Да  будет  тот  день26  тьмою,27  и  Господь  на  небесах  да  не  взыщет  его,  и 
свет  да  не  придет  на  него. 

5.  Но  да  поглотит  его28  тьма  и  тень  смертная,  и  мрак  да  найдет  на  него,  да 
будет  проклят  тот  день. 

6.  И  ту  ночь  да  поглотит  тьма:  не  будет  она  среди  дней  года,  да  не  сочтется 
в  днях  месяца. 

7.  Так  обернется  та  ночь  страданием:  ни  радость,  ни  утешение  да  не  придут 

29 

на  нее. 

8.  Но  да  проклянет30  ее  Тот,31  Кто  проклинает  день  тот,32  Тот,  Кто 

33  34 

растерзает  великого  кита. 


25  «Погибни  день,  в  который  я  родился».  «Не  день,  в  который  я  был  создан»,  но  «день,  в  который  родился. . .» 
Действительно,  Бог  создает  меня  во  благо,  но  Ева,  преступившая  [заповедь],  зачинает  меня  для  печали.  И  сам 
Давид  считал  так,  Духом  узнав  это;  он  так  говорит  в  пророческом  псалме:  «Вот,  я  в  беззаконии  зачат,  и  во  грехе 
родила  меня  мать  моя»  (Пс.  50:7).  Почему  так?  Потому  что  Ева  начала  зачинать  и  рождать  после  грехопадения 
в  раю».  (Прп.  Исихий  Иерусалимский). 

26  Чтение  по  александрийскому  кодексу,  соответствует  вульгате,  евр.  тексту. 

27  Тьма  первого  дня  творения  да  поглотит  тот  день,  как  и  день  грехопадения.  (Авдеенко). 

28  «Иов  желает,  чтобы  тот  день,  день  его  рождения,  как  и  день  грехопадения  человечества,  погиб.  Как?  Чтобы 
этот  день  был  изъят  из  череды  дней,  чтобы  он  не  числился  ни  в  какие  дни  года  и  месяца.  Вот  для  человека  - 
несбыточное  желание:  сделать  прошедшее  небывшим.  Изъять  тот  день  грехопадения  из  череды  дней  может 
лишь  Тот,  Кто  в  будущем  одолеет  левиафана.  Понятно  о  ком  говорит  Иов.  Иов  костями  и  плотью  был  отдан 
тому,  чьё  имя  «левиафан»,  дьяволу.  Иов  знает  начало  своих  страданий,  знает  начало  страданий  человечества  от 
Адама  и  уповает,  что  этот  порядок  в  мире  будет  побеждён,  когда  Г осподь  одолеет  левиофана.  Подразумевается, 
что  одолеет  левиафана  Мессия».  (Е.  Авдеенко). 

29  «А  дни  года  -  это  отдельные  добродетели,  месяцы  -  совокупность  благодеяний.  И  вот,  если  разум  крепок 
верою,  то  есть  надежда,  что  когда  явится  Судия,  то  будет  и  вознаграждение.  Но  вспомнится  и  все  злое,  что 
сделано  было:  велик  страх,  что  строгий  Судия,  идущий  вознаградить  добродетели,  исследует  и  совершённые 
беззакония,  точно  взвесив  их;  как  бы  не  оказалось,  что  завершение  года  вберет  в  себя  и  ночь...»  (Св.  Григорий 
Двоеслов). 

30  Прп.  Нил  Синайский  пишет:  «Ибо  уловляем  был  уловляющий  нас,  называемый  китом  и  змием.  И  о  Христе 
сказано  в  книге  Иова,  что  «имать  одолети  великаго  кита»,  т.е.  диавол,  обманывающий  людей,  сам  был  обманут, 
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9.  Да  померкнут  звезды  ночи  той,  да  пребудут  они  там,  где  не  увидят  они 

35 

света, 

10.  Потому  что  они  не  затворили  дверей  лона  матери  моей,  да  не  увидят  они 
звезды  утренней,  когда  она  восходит,36  потому  что  они  не  удалили  болезнь  мою 
от  глаз  моих. 

1 1 .  Почему  не  умер  я  в  утробе  или,  выйдя  из  чрева,  не  сгинул  тотчас? 

12.  Зачем  держали  меня  на  коленях?  Зачем  я  сосал  сосцы? 

13.  Теперь  я  бы  покоился  в  безмолвии  и  почивал  бы,  я  отдыхал  бы 

14.  С  царями,  которые  держали  совет  на  земле  и  правили  с  помощью  мечей, 

15.  Или  с  князьями,  которые  скопили  много  золота  и  наполняли  свои  домы 
серебром, 

16.  (а)  И  был  бы  как  выкидыш  из  лона  матери  исшедший. 

17.  Там  нечестивые  опалены  бичом  своей  же  ярости,  там  отдыхают  все  те, 
кто  был  измучен  страданиями  тела37  своего 

18.  От  сотворенья  мира. 

19.  (а)  Там  почивают  малый  и  великий, 

16.  (б)  А  с  ними  дети,  не  увидевшие  света  и  не  слышавшие  звука  шагов.38 
19.  (б)  И  там  же  раб,  чтящий  господина  своего.39 


думая,  что  на  Кресте  был  лишь  человек,  но  так  как  Бог  распялся  за  нас,  то  диавол  оказался  посрамлен,  а 
Христос  «искупил  нас  от  клятвы  закона,  сделавшись  за  нас  клятвою,  ибо  написано:  «проклят  всяк,  висящий  на 
древе»  (Гал.  3:13)  и  крестной  смертью  Своею  открыл  нам  двери  в  жизнь  вечную. 

31  Т.е.  Бог.  Е.  Авдеенко  пишет  об  этом  стихе:  «Впервые  проклятие  прозвучало  в  день  грехопадения.  Первым 
был  проклят  змей,  в  образе  которого  действовал  сатана.  Затем  проклята  земля  в  делах  Адама.  День  тот,  день 
грехопадения,  проклят  у  Господа,  поэтому  Тот,  Кто  проклинает  день  оный  (грехопадения),  это  Господь  Бог.  Он 
и  есть  Тот,  Кто  одолеет  великого  кита». 

32  Т.е.  день  грехопадения.  Е.  Авдеенко  пишет:  «Иов  пожелал,  чтобы,  как  проклят  Богом  день  грехопадения, 
таким  же  проклятием  Бог  проклял  ту  ночь,  когда  Иов  зачался.  Ибо  сама  жизнь  человека  в  падшем  мире  есть 
страдание.  И  одновременно  в  том  же  стихе  Иов  поминает  о  проклятии  левиафану,  исповедует  свою  веру  в  то, 
что  зло  произошло  через  левиафана,  а  Бог  одолеет  левиафана». 

33  ИёсЫге.  Дословно:  «разорвет».  К  стиху  имеется  параллель  из  Ис.  51:9:  «не  ты  ли  есй  побѣдилъ  гордаго  и 
расторгнулъ  зміа?».  «Расторгнул»  в  данном  случае  соответствует  «растерзал». 

34  Т.е.  чудовище,  левиафана.  Иносказательно:  «диавол». 

35  Латинский  автор  Священник  Филипп  понимает  под  звездами  «богатых  грешников»:  «Пусть  грешники, 
считающие,  что  в  ночи  они  сияют  богатствами  и  почестями  мира,  окажутся  во  тьме  слепоты  и  заслуженно  не 
озарятся  светом  Евангелия.  «Пусть  ждет  она  света,  и  он  не  приходит».  Это  ночь  преступления  и  смерти,  и 
дьявол  царит  в  ней,  и  не  может  он  познать  свет  Искупителя  Христа;  не  могут  и  родившиеся  в  эту  ночь,  если  не 
разрушат  ее,  возродившись  в  крещении». 

36  «да  не  увидят  они  звезды  утренней,  когда  она  восходит»  -  полустишие  из  предыдущего  стиха,  Иов.  3:9. 

37  Согрз  .  Мн.ч.  в  оригинале. 

38  Еі  п’опі  ра§  оиі  1е  Ьгиіі  сіе  сеих,  ^ш  шагсііепі  Дословно:  «Звука  тех,  кто  идет».  Редактор  франц.  изд. 
Отмечает  этот  стих  как  3 : 1 8Ъ 
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20.  Зачем  Ты  дал  свет  скорбящим  и  жизнь  истерзанным  душою? 

21.  Которые  бы  желали  смерти,  а  она  обходит40  их,  которые41  нашли  бы  ее, 
подобно  сокровищу, 

22.  И  они  радовались  бы,  обретя  ее. 

23.  Смерть  -  мужу  покой,  и  Господь  утаил42  ее  от  него. 

24.  Прежде  жатвы  моей  настигает  меня  молотильный  цеп43  мой.  Рыдаю  я 

44 

оттого,  что  ужасное  совершилось  со  мною. 

25.  И  страшное,  которое  приводило  в  смятение  душу  мою,  случилось45  со  мной, 

46  47 

и  то,  о  чем  я  не  думал,  произошло  со  мною. 

26.  И  нет  мне  ни  мира,  ни  покоя,  ни  отдыха,  но  пришла  беда. 


39  В  греческом  оригинале  «И  раб  не  боится  господина  своего». 

40  Еі  ііз  пе  Іа  Ігоиѵепі  роіпі  -  «и  не  обретают  ее». 

41  Еі  ІІ8. 

42  А  сасйее  Іоіп.  Дословно:  «скрыл  далеко». 

43  Еіеаи.  Возможен  перевод:  «бедствие»,  как  в  Иов.  3:26.  Возможен  перевод:  «Прежде  хлеба  моего  настигает 
меня  бедствие  мое»,  наиболее  близкий  к  Септуагинте.  МоІ880п  (пшеница,  урожай)  -  калька  с  греч.  аітсоѵ  - 
«хлебов». 

441е  ріеиге  а  саше  (Типе  с1ю8е  ІеггіЫе,  ^иі  т’е8І  аггіѵее.  Дословно:  «Я  плачу  из-за  ужасной  вещи,  которая 
случилась  со  мною». 

45  М’ а  гепсопіге.  Дословно:  «настигло  меня». 

46  М’е8І  зигѵепи.  Дословно:  «нашло  на  меня». 

47  Близко  к  евр.  тексту. 
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ГЛАВА  4 


1 .  И  ответил  Элифаз  Феманский,  и  сказал: 

2.  Не  много  ли  ты  говорил  о  наказании  твоем:  от  многословия  твоего ,  что 
пользы  тебе? 

3.  Ты  был  тем,  кто  утешал  плачущих,  подкреплял48  советом  людей 
слабосильных, 

4.  Ты49  восставлял  словами  своими  немощных  и  слабым  коленам  ты 
придавал  силу, 

5.  А  теперь,  когда  пришла  к  тебе  скорбь  и  коснулась  тебя,  как  же  ты  сам 
впал  в  малодушие? 

6.  Прежний  страх  твой  перед  Богом  не  кажется  ли  тебе  безумием,  как  и 
надежда  твоя. . .  и50  несчастие  пути  твоего? 

7.  Вспомни,  что  нет  чистого,  который  бы  погиб,  и  праведные  не 
искореняются  до  конца  и  не  истребляются.51 

8.  Но  видели  мы  и  тех,  кто  вспахивали  беззаконие  и  сеяли  грех,52***  а 
пожали  печаль  себе. 

9.  По  повелению  Господа  погибнут,  от  дуновения  гнева  его  да  исчезнут. 

10.  Рычание  львиное  и  рев  львицы  и  страх,  наводимый  драконом,  истребятся. 

1 1 .  Муравьиный  лев53  погиб,  потому  что  не  имел  пищи,  и  маленькие  львята 
разбежались  друг  от  друга. 


48  Еі  Ш  сіеѵаік  сопхоіег. 

49  Еі  ш. 

50  П.А.  Юнгеров:  «при  несчастий».  «Несчастие»,  «злоба»  -  чтения  ват.  кодексу:  т)  какіа.  В  алекс.  акакіа  - 
незлобие,  беспорочность.  (Комментарий  П.А.  Юнгерова). 

51  N6  киссотЪепІ  роіпі,  пі  пе  кот  сіегасіпек.  Дословно:  «Ни  истребляются,  ни  искореняются». 

52  Ье  -  его. 

53  Прп.  Никодим  Святогорец  писал:  «У  Иова  написано,  что  «мраволев  погиб  оттого,  что  нечего  было  ему  есть: 
мраволев  погибе,  зане  не  имеяше  брашна»  (Иов.  4:1 1).  Этот  мраволев  изображает  диавола,  всегдашнего  врага 
нашего,  который  бежит  от  человека,  не  дающего  ему  чем  питаться,  чрез  отвержение  и  подавление  всех 
движений  страстных,  возбуждаемых  впечатлениями  внешних  чувств  наших.  На  мраволева  же  он  похож  тем, 
как  говорит  некий  инок  Новий  в  библиотеке  Фотия  Патриарха,  что  всегда  начинает  губить  человека  чрез 
ввержение  его  сперва  в  малые  грехи,  как  мал  муравей,  а  потом,  когда  приучит  его  к  таким  малым  грехам, 
ввергает  уже  и  в  большие;  и  тем  еще  похож  он  на  него,  что  вначале  кажется  бессильным  и  малым,  как  муравей, 
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12.  Если  бы  ты  творил  дела  праведные,  то  ничего  бы  из  сего  несчастья  не 
случилось  бы  с  тобой.  Прежде  я  не  верил  тому,  что  мне  говорят: 

13.  Страх  ночной  и  глас,54  и  внезапный  ужас  нападают  на  человека. 

14.  Но  объял  меня  страх  и  трепет,  и  состряслись  сильно  кости  мои. 

15.  И  тело  мое55  будто  покинула  душа  моя,  и  поднялись  волосы  мои,  и 
задрожало  тело  мое.* 

16.  Восстал  я,  но  не  уразумеваю  Тебя,  смотрю  на  Тебя,  и  нет  образа  Твоего 
перед  очами  моими,56  но  было  лишь  дуновение  Твое,  и  был  голос  Твой, 
который57  я  слышал: 

17.  «Но  какой  смертный  чист  перед  Господом  и  какой  человек  безупречен  в 
делах  своих?» 

18.  Если  слугам  Своим  Он  не  доверяет  и  в  ангелах  Своих  обнаруживает 
некие  изъяны ,**58 

19.  То59  насколько  же  меньше  доверяет  Он  обитающим  в  домах  из  глины,60 
которые,  как  и61  мы  сами,  из  той  же  глины  сделаны,  и  смотрит  Он  на  них,  как 
на  пищу  для  червей.62 

20.  Рождаются  они  утром  и  не  доживают  до  вечера.63  И,  потому  как  не 
могут  помочь  себе  сами,  погибают. 

21 .  Он  дохнул  на  них  -  и  иссохли,  погибли,  потому  как  не  имели  мудрости. 


а  потом  является  сильным  великаном,  как  большой  лев».  А  также  Е.  Авдеенко:  «Вот  человек,  который  живёт 
подобно  муравьиному  льву,  до  времени  питается  от  своих  маленьких  каждодневных  преступлений,  затем  он 
погибает  от  голода,  потому  что  грех  не  пища». 

54  Ь’есйо. 

55  Ма  Гас е  8’есагіа  сіе  шоп  е§ ргй.  Дословно:  «лицо  мое  удалилось  от  духа  моего». 

56  Очевидно,  молитва  Элифаза.  Ти  п’аѵаіз  ра§  сіе  Гогте  а  те8  уеих.  Дословно:  «Ты  не  имел  образа  перед  очами 
моими». 

57  (Зие  Возможно,  «которые»  (т.е.  и  голос,  и  дуновение). 

58 II  пе  8е  Ее  ра8  Ъеаисоир  а  8е8  тіпІ8Іге8  еі  аи88І  II  8е  Ее  сШТісіІетепІ  а  8е8  ап§е8.  Буквально:  «Господь  не  очень 
доверяет  своим  слугам  и  также  с  трудом  доверяет  ангелам  Своим».  Приведенный  в  качестве  основного 
вариант  взят  из  перевода  Септуагинты  Иеронима. 

59  Еі. 

60  Бе  Ъоие.  Дословно:  «грязи». 

61  Еі  поід8  аи88І.  Дословно:  «и  мы  также». 

62МоштіІиге  сіе  Іа  1еі§пе.  Дословно:  «как  на  пищу  для  моли». 

63 ІІ8  пе  бигепі  ра8  сіи  таііп  аи  80Іг.  Дословно:  «Они  не  доживают  от  утра  до  вечера». 
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5  ГЛАВА 


1 .  Призови  же,  если  кто  тебе  ответит  или64  если  кого  из  Его65  святых 

66 

ангелов  увидишь. 

2.  Ибо  неразумного  умертвляет  гнев,  и  безрассудного  убивает  зависть. 

3.  Видел  я  безумных  весьлш  укореняющихся,  но  истлело  все  достояние  их. 
И  они  погибли.67 

4.  Сыновей68  их  будут  битъ69  у  ворот  и  уничижатъ  их,  и  не  будет  у  них 
никого,  кто  избавит  их.*** 

5.  Ибо  что  они  накопили,  поедят  справедливые,  а  от  зла  своего  пострадают 
они,  как  от  врага  на  войне.70  Рассеяна  будет  вся  сила  их. 

6.  Ибо  не  из  земли  рождается  страдание,  и  не  из  лона  гор  произрастают 
скорби, 71 

7.  Но  человек  для  страдания  рождается,  а  птицы72  взмывают  ввысь.73 

8.  Но  и  я  умолю  Господа  и  Господа,  Владыку  всяческих,  призову, 

9.  Который  совершает  великое  и  непостижимое,  славное  и  высочайшее, 
чему  нет  числа. 

10.  Который  посылает74  дождь  на  лицо  земли,  орошает  водой  ту,  которая  под 
небом, 


64еі. 

65  8е$.  Перевод  двоякий  из-за  неясности  французского  слова.  «8е8»  может  означать  как  «Его»,  так  и  «своих».  В 
первом  случае  выражение  «Его  святых  ангелов»  подразумевает  «Божьих  ангелов»,  во  втором  случае:  «своих 
святых  ангелов»  может  означать:  «призови  своих  Ангелов-хранителей»  в  соответствии,  например,  с  евр.  «Если 
есть  у  него  Ангел-наставник,  один  из  тысячи,  чтобы  показать  человеку  прямой  путь  его,  Бог  умилосердится 
над  ним  и  скажет:  «Освободи  его  от  могилы»  (Иов.  33:23-24),  а  также  «яко  Ангелам  Своим  заповедал  о  тебе: 
сохранить  тебя  на  всех  путях  твоих»  (Пс.  90:1 1). 

66  8’іі  у  а  ^ие1^и’ип  бе  §е§  ап§е§  заіпіз,  ^ие  Іи  ѵоіе§.  Дословно:  «если  есть  некие  из  святых  Ангелов  Его  (своих), 
которых  ты  увидишь». 

67  ІІ8  80ПІ  80ГІІ8  бе  Іа  ѵіе.  Дословно:  «они  ушли  из  жизни». 

68  В  начале  строки:  Еі  оп.  Дословно:  «И  люди»  (будут  бить  сыновей  их  у  ворот).  Строка  сохранена  в 
соответствии  с  евр.  оригиналом. 

69  8оиШе1ег.  Дословно:  «заушать,  бить  по  лицу  и  щекам». 

70Е1 1е  таі  Іеиг  Іаіі  Іа  §иегге.  Буквально:  «А  зло  их  затеет  войну  с  ними».  То  есть  грехи  их  обернутся  горем  для 
них. 

71  Ьа  боиіеиг.  Дословно:  «скорбь,  печаль,  болезнь». 

72  Ье8  реІіІ8  бе8  оІ8еаих  .  Буквально:  «дети  птиц». 

73  Еіеѵепі  1е  ѵоі.  Дословно:  «поднимаются  в  полет». 

74  II  боппе.  Дословно:  «Он  дает». 
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11.  Который  возносит  обездоленных  и  грешных  поднимает  ко  спасению,75 

12.  Который76  изменяет  намерения  хитрецов,  и  тех,  кто  стопами  своими  не 
идут  по  пути  прямому. 

13.  Он уловляет*  мудрецов  в  их  замыслах  и  лишает  рассудка77  тех,  кто 
запутает78  совет  их. 

14.  И  посреди  дня  находит  на  них  тьма,  и  в  полдень  они  блуждают,  как 
ночью. 

15.  И  погибнут  они  в  войне,  и  избежит  немощный  руки  сильного. 

16.  Да  будет  надежда  нищему,  и  уста  нечестивого  да  затворятся. 

17.  Но  блажен  муж,  увещеваемый  Богом  и  не  осуждающий  с  возмущением 
увещевания  Его.79 

18.  Ведь  Он  Сам  причиняет80  раны,  но  затем  исцеляет  их.  Он  поражает 
тебя,  но  Своими  же  руками  и  милует. 

19.  Шесть  раз  из  нужды  вызволяет  тебя,  и  на  седьмой  зло  не  коснется  тебя. 

20.  В  голод  избавит  тебя  от  смерти  и  на  войне  от  руки  меча  изымет  тебя. 

21.  От  бича  языка  укроет  тебя,  и  не  убоишься  зла,  приходящего81  на  тебя. 

22.  Посмеешься  над  нечестивыми  и  беззаконниками  и  зверей  в  зарослях 
тростниковых  не  убоишься. 

23.  И  звери  пустынные  будут  в  мире  с  тобой. 

24.  И  тогда  узнаешь  ты,  что  спасен  дом  твой,  и  в  жилище  твоем  никакого 

недостатка82  нет.  * 

25.  И  уверуешь,  что  многочисленно  будет  потомство  твое,  и  сыновья  твои 
будут,  как  трава  на  лугу  плодородном. 

26.  И  сойдешь  в  гробницу  свою,  как  пшеница  созревшая,83  которая  сжата  во 
время  свое,  или  подобно  стогу  в  поле,  в  срок  свой  собранному. 

75  Добавление  по  греч.  ЬХХ. 

те  п 

77І1  еіеіпі  Іа  решее.  Дословно:  «угашает  мысль». 

78  гх, 

Т.е.  тех,  кому  суждено  запутать  совет. 

79  Бе  Біеи.  Дословно:  «Бога». 

80  В1е88е. 

81  А  ѵепіг.  Дословно:  «грядущего». 

82  N^81  епсіота^е.  Калька  с  греч.  Ср.  со  слав,  не  нмать  согрешити. 

83  Сотте  1е  §гаіп  (Типе  гесоііе  аЪопсіапІе.  Дословно:  «как  зерно  урожая  созревшего». 
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27.  Вот  путь,  которым  мы  идем,  вот,  что  мы  слышали,  но  ты  уразумей,  что 
ты  сделал. 
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6  ГЛАВА 


1 .  И  ответил  Иов,  и  сказал: 

2.  О,  если  бы  вы  взвесили  скорбь  мою  и  положили  бы  на  весы  болезнь  мою! 

3.  Истинно,  она  тяжелее  песка  морского.84  Но,  кажется,  что  слова  мои 
вздорны. 

4.  Вот  стрелы  Господни  в  теле  моем,  и  их  пьет  кровь  мою.  И  только 

начну  говорить,  как  они  уязвляют  меня. 

5.  Неужели  напрасно  заревет  осел,  не  тогда  ли,  когда  ищет  пищи?  Замычит 
ли  бык  в  хлеву  перед  кормом  своим ?85 

6.  Едят  ли  хлеб  без  соли?  Вкусны  ли  речи  пустые? 

7.  Ибо86  не  может  успокоиться  душа  моя,  и  я  чувствую  зловоние  от  пищи87 
моей,  подобное  смраду  львиному.88 

8.  Когда  же  чаяние  молитвы  моей  будет  явлено  мне  и  даст  мне  Господь  то, 
в  чем  заключена  надежда  моя? 

9.  И,  начавши,  Господь  довершает89  и  истребляет  меня  до  конца! 

10.  О,  если90  воздвигнута  будет  гробница  моя  и  приютят  меня  стены  ее,  я91 
не  пощажу  себя,92  ведь  не  солгал  я  в  святых  словах  Бога  моего. 

1 1 .  Какова  сила  у  меня,  чтобы  мне  вытерпеть  это?  Или  каков  срок  жизни93 
моей,  чтобы  вынесла  это  душа  моя? 


84  Би  гаѵа§е  -  (песка)  с  побережья 

85  Добавление  по  греч.  ЬХХ. 

86  Добавление  по  греч.  ЬХХ. 

87  В  французском  тексте  здесь  употреблено  слово  Іа  сйаіг,  которое  можно  переводить  и  как  «мясо»  в  значении 
пищи,  что  ближе  к  Септуагинте,  или  как  «плоть»,  в  таком  случае  Иов  говорит  о  смраде,  исходящем  от  его  язв. 
В  Иов  6:12  Іа  сйаіг  употреблено  в  значении  тела  человека. 

88  Мясо  льва  отличается  резким  и  крайне  неприятным  запахом,  и  никто  из  животных  его  не  ест.  (Златоуст)  (По 
И. А.  Юнгерову). 

89  Еі  ^и,і1  асйеѵе.  Дословно:  «И  Он  завершает». 

90  (Зиапсі.  Дословно:  «когда,  если». 

91  Еф 

92  Іе  пе  т'ераг^пегаі  раз.  Калька  с  греч.  он  рг|  сргіасораг  от  сргібораі  1.  Щадить.  2.  Быть  бережливым.  3. 
Воздерживаться.  Произошло  различие  в  выборе  значений.  И. А.  Юнгеров  выбрал  значение  «воздерживаться», 
основываясь  на  толковании  Олимпиадора:  «не  удержусь  от  слов  в  защиту  себя  и  истины».  Древние 
переводчики  выбирали  первое  значение:  «не  пощажу».  Так,  славянский  перевод  выглядел:  «Буди  же  ми  градъ 
гробъ,  на  его  же  стенахъ  скакахъ  в  нем:  не  пощажу:  не  солгахъ  бо  в  словесехъ  святыхъ  Бога  моего».  Для 
эфиопов  септуагинтальное  выражение  «на  стенах  которого  я  плясал»  осталось  непонятным  и  было  заменено  на 
подходящее  по  смыслу.  Также  было  непонятно,  к  чему  относится  «не  пощажу».  Потому  эфиопский  автор 
перевел  эту  фразу  с  истолкованием,  с  дополнением:  «не  пощажу  себя»,  что  соответствует  и  синтаксису 
данного  предложения,  и  его  смысловой,  и  ассоциативной  нагрузке.  Очевидно,  «не  пожалею,  что  я  умираю». 
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12.  Сила  ли  камня  -  сила  моя,  и  плоть  моя  из  меди  ли? 

13.  Или  не  верил  я  в  Него?  Но  помощь  Его  далеко  от  меня. 

14.  Милосердие  Его  отвратилось  от  меня,  не  взглянет  на  меня  Господь  и  не 
посетит  меня. 

15.  Родные  мои  сторонятся  меня,  будто  потоки94  иссыхающие,  как  волны95 
удаляющиеся.96 

16.  И  те,  кто  меня  боялись,  теперь  смеются  надо  мною, 

17.  Как  над  градом  и  инеем  смерзшимся,  когда  тает  он,  и  уже  нельзя  понять, 
чем  он  был  прежде.97 

18.  Так  и  я  потерял  все,  я  погиб  и  лишился  крова. 

19.  Посмотрите  на  богатство  Феманское,  на  злобу  Васанскую  и 
заблуждения  их. 

20.  И  праведен  тот,  кто  стыдится  надеющихся  на  их98  сокровища  и  на  дома 

99 

ИХ. 

21.  Так  же  и  вы  восстали  на  меня  без  милосердия,  но  посмотрите  на  раны 
мои  и  ужаснитесь! 

22.  Что  же?  Разве  я  когда-нибудь  просил  вас  о  чем-либо,  желал  ли  войск100 
ваших, 

23.  Чтобы  вы  спасли  меня  от  врага  и  избавили  меня  от  того,  кто  сильнее 
меня? 

24.  Научите  меня,  а  я  выслушаю  вас,  и,  если  я  в  чем-то  ошибаюсь,  укажите 
мне. 

25.  Ибо  вам  кажется  заблуждением  слово  мое,  которое  истинно,  ибо  не 
прошу  я  у  вас  подкрепления. 

93  Ме$  _)оиг$. 

94  х 

Ье  Іоггепі  -  «поток». 

95  Ье  йоі  -  волна. 

96  В  тексте  есоиіе  -  «утекшие,  прошедшие». 

97  То  есть  уже  не  осталось  ни  воспоминания,  ни  следа  о  моем  прежнем  благоденствии  (Златоуст). 

98  Возможен  вариант  Іеигз  -  «свои» 

99  См.  92. 

100  Рогсе.  Возможен  вариант:  «подкрепления»  (морального),  как  и  у  П.А.  Юнгерова  (соответствует  Иов.  6:25). 
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26.  И  не  утешения101  речей  ваших  успокоят  меня,  и  не  красноречие102  слов 
ваших  ободрит  меня, 

27.  Ведь  над  сиротой  насмехаетесь  и  высмеиваете  друга  вашего. 

28.  И  теперь,  если  посмотрю  в  лицо  вам,  я  не  солгу.* 

29.  Сядьте,  и  не  совершайте  нечестия,  но  впредь  говорите  по  истине. 

30.  Ибо  нет  лжи  в  устах  моих,103  и  гортань  моя  изрекает  мудрость. 


101  В  оригинале  ед.ч. 

102  Г’еІос|иепсе  сіе  ѵох  рагоіез  Дословно:  «поток  слов  ваших». 

103 II  п’у  а  раз  сіе  рагоіе  сГіпщиіІе  зиг  та  Іапцие.  Дословно:  «Нет  слова  нечестивого  на  языке  моем». 
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7  ГЛАВА 


1 .  Не  тень  ли  жизнь  человека  на  земле?  И  не  срок104  ли  наемника  каждый 
день  его? 

2.  Не  жизнь  ли  раба,  почитающего  господина  своего  и  жаждущего  того,  о 
чем  умоляет105  он,  или  наемника,  который  ждет  платы  за  службу  свою?106 

3.  Так  и  я  жду  месяцы  тщетные  и  каждую  ночь,  отпущенную  мне  в  скорбь. 

4.  Когда  засыпаю,  говорю  себе:  «Когда  же  день?»107  И  когда  встаю 
опятъ:ш  «Скоро  ль  вечер?»  Преисполняют  меня  боли  от  денницы  и  до  того, 
как  ляжет  на  землю  ночь, 

5.  И  покрылось  все  тело  мое  струпьями,  гноем  и  червями,  и  я  тлею,  скобля 
коросту  и  язвы,  и  обращаюсь  во  прах. 

6.  Жизнь  моя  пронеслась109  быстрее,  чем110  слова,111  и  я  погиб  в  тщетной 
надежде. 

7.  Вспомни,  что  жизнь  моя  -  дуновение,*  и112  не  вернется  она,  чтобы  око 
мое  видело  благо.113 

8.  Ия  более  не  увижу  око,  видевшего  меня,  воззришь  Ты  на  меня  -  и  нет 
меня, 

9.  Как  облака  с  расчистившегося114  неба,  ведь,  если  сойдет  человек  во  гроб, 

10.  То  не  вернется  больше  в  дом  свой,  не  узнает  больше  страны  своей. 

1 1 .  Потому  я  не  удержу  уст  моих,  буду  говорить  о  стеснении  духа  моего, 
растворю  уста,  раздавленный  горестями  души  моей.115 


104  Еі  §а  сопсІШоп  п’еві  еііе  раз  соішпе  сеііе  сіи  тегсепаіге.  Дословно:  «и  условия  ее  не  такие  ли,  как  у  наемника». 

105  Бетапбе.  Возможен  перевод:  «нуждается,  взывает». 

106  Добавление  по  греч  ЬХХ. 

107  (^иапб  роібга  бопс  1е  )оиг  роит  тоі?  Возможен  перевод:  (Когда  засыпаю,  говорю):  «Когда  же  наступит  день 
для  меня?» 

108  Іе  сІІ8аІ8  -  «я  говорю».  Пропущено  в  переводе,  но  подразумевается. 

109  Риі.  Дословно:  «была». 

110  Карісіе  сотте.  Дословно:  «быстро,  как»  (беседа). 

111  Ьа  рагоіе  -  «слово».  Возможно,  как  н  в  переводе  П.А.  Юнгерова:  «беседа». 

112  Еі  ^и’е11е  .  Дословно:  «н  что  она» 

1138оиѵіеп8-іоі  ^ие  та  ѵіе  е8і  ип  8оиШё,  еі  ^и’е11е  пе  геѵіепбга  ріш  роиг  ^ие  топ  оеіі  ѵоіе  1е  Ьіеп.  Возможен 
более  близкий  к  Септуагинте  П.А.  Юнгерова  перевод:  «Вспомни,  что  жизнь  моя  -  дуновение:  не  возвратится, 
чтобы  оку  моему  видеть  доброе». 

114  Бесйаг^е  би  сіеі.  Дословно:  «снятое  с  неба». 

115  Еі  тапі^езіетаі  атегіите  бе  топ  ате,  ^иі  е8І  8иг  тоі.  Дословно:  «н  явлю  горечь  души  моей,  которая  во  мне». 
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12.  Слезы  мои  были  мне,  как  море,  потому  что  Ты  установил  надо  мною 
надзор. 

13.  Так  говорю  я:  «Утешит  ли  меня  постель  моя?  Успокоит  ли  меня  ложе 
мое?» 

14.  Но  Ты  во  снах  пугаешь  меня  и  видениями  поражаешь  меня, 

15.  Освободи  же  меня  от  дыхания  моего  и  принеси  смерть  костям  моим.116 

16.  Неужели  вечно  жить  мне,  чтобы  мучиться?  Отступился117  Господь  от 
меня,  и  тщетна  жизнь  моя. 

17.  Что  есть  человек,  что  Ты  возвеличил  его,  и  отчего  Ты  посещаешь  сердце 
его? 

18.  Зачем  испытываешь  его  весь  день  и  в  покое118  караешь  его? 

19.  Доколе  Ты  будешь  оставлять  меня  без  отдыха,  чтобы  сглотнул119  я 
слюну,  от  которой  задыхаюсь. 

20.  И  если  я  согрешил,  то,  что  я  могу  сделать  Тебе,  Тебе,  Который  знает  ум 
всех  живущих?  Зачем120  Ты  сотворил  меня  подобием  Своим,  и  разве  я  для  Тебя 
-  бремя? 

21.  И  почему  бы  Тебе  не  забыть  нечестия  моего,  не  очиститыреха  моего? 
Теперь  же  сойду  в  землю,  откуда  более  не  восстану.121 


116  Епіеѵе-тоі  топ  ате  еі  рогіе  Іа  тогі  баш  те8  08.  Возможен  перевод:  «Освободи  душу  мою  и  принеси  смерть 
костям  моим». 

117  Еі  II  еіоі^пе  сіе  тоі.  Дословно:  «И  Он  отступился  от  меня». 

118  Баш  80П  гер08  .  Дословно:  «в  покое  его».  «Его»  убрано  из  текста  во  избежание  слишком  явной  тавтологии. 

119  Роиг  ^ие  ^аѵаіе.  Возможен  перевод:  «потому  что  я  сглатываю»  (слюну). 

120  Еі  роищиоі.  Дословно:  «И  зачем». 

121  №  геѵеіііегаі  ра8.  Дословно:  «не  проснусь». 
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ГЛАВА  8 


1 .  И  ответил  Валдад  Окенский,  и  сказал: 

2.  Долго  ли  ты  будешь  говорить  так?  Дух  многословия  во  устах  твоих. 

3.  Разве  неправедно  Господь  преследует  и  судит?  Или  Создатель  всего 
сокрушит  справедливое? 

4.  Если  сыновья  твои  согрешили  перед  Ним,  то  Он  оставил122  их  по  вине 
нечестия  их. 

5.  Ты  же  встань  рано  пред  Господом  Вседержителем123  и  умоляй. 

6.  Если  ты  чист  и  искренен,  Он  услышит  молитву  твою  и  вскоре  наградит 
тебя,  воздаст  тебе  за  твою  праведность. 

7.  И  если  начало  твое  было  скудное,  то  конец  будет  изобилен.124 

8.  Расспроси  у  первых  людей,  живших  в  мире,  и  вопроси  отцов  каждого  из 
народов  их. 

9.  Подобны  паутине  мы  тонкой,  легко  рвущейся  и  уносимой  ветром,  мы 
ничего  не  знаем,125  и  жизнь  наша  подобна  тени. 

10.  И  они  научат  тебя,  и  расскажут  тебе,  и  принесут  тебе  речей  от  сердца 
своего. 

1 1 .  Разве  поднимется  трава  без  воды  или  вырастет  луг  без  орошения? 

12.  Еще  на  корню  гибнет,  и  не  косят  его.  И  всякая  трава,  не  получающая 
влаги,  засыхает. 

13.  Таков  конец  всех  забывающих  Господа,  и  надежда  нечестивых  погибнет. 

14.  Заброшен  будет  дом  его,  и  подобен  паутине  шатер  его. 

15.  И  если  подопрет  дом  свой,  то  тот  не  устоит,  и,  если  начнет  дело,  то  не 
закончит  его. 

16.  Ибо  он  влажный  под  солнцем,*  и  сила  его  иссякла  от  злобы  его. 

17.  На  ложе  из  камней126  засыпает127  он,  среди  каменистых  мест  обитает. 


122 II  а  Ііѵгех.  Дословно:  «выдал»,  как  и  в  Септуагинте. 

123  Дополнение  по  Иерониму. 

124  8аш  потЬге.  Дословно:  «бесчислен» 

125  Еі  пои 8  8отте8  і§погапІ$.  Дословно:  «и  мы  незнающие». 
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18.  И  если  земля  поглотит  его,  то  она  отречется  от  него,  скажет:  «Никогда  не 
видала  его». 

19.  Ибо  таково  падение  нечестивых,128  и  другие  вырастут  от  земли. 

20.  Но  Господь  не  отвергает  неповинного,  но  не  приемлет129  никаких  даров 
нечестивых. 

21.  Уста  праведных  будут  исполнены  веселием,  и  губы  их  прославляют  Его. 

22.  Враги  же  их  смутятся  от  стыда,  и  дом  грешников  погибнет.130 


126  Аи  тіііеи  <1е8  гос8.  Дословно:  «посреди  камней». 

127  II  ра88ега  Іа  пиіі .  Дословно:  «проводит  ночь». 

128  Ье8  ітріе8  8егопІ  гепѵег8е8.  Дословно:  «(ибо  вот, как)  падут  нечестивые». 

129  Керои88ега.  Дословно:  «Отвергнет». 

130  БІ8рагаіІга.  Дословно:  «исчезнет». 
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ГЛАВА  9 


1 .  И  ответил  Иов,  и  сказал: 

2.  Истинно  знаю,  что  это  так.  И  как  может  человек  быть  прав  перед  Богом? 

3.  Ведь  если  Он  захочет  подвергнуть  страданию  его,  тот  не  ответит  Ему, 
не  выскажет  в  споре131  и  одного  слова. 

4.  Более  чем  десять  тысяч,  Он  премудр  в  наставлениях  Своих  и  велик,  и 
силен.  И  кто  из  нечестивцев  устоит  перед  Ним? 

5.  Он  подвигает  горы,  и  не  узнают  их,  Он  изменяет  их  в  гневе, 

6.  Он  потрясает  небеса  до  оснований  их  и  подвигает  столпы  их. 

7.  Он  налагает  на  звезды  печать,*  Он  -  Тот,  Кто  говорит  солнцу,  и  не 
восходит  оно.132 

8.  Он  один  распростер  небо  и  ходит 

9.  Он  -  Тот,  Кто  сотворил  многое133  и 

135 

на  юге. 

10.  Он  сотворил  великое  и  неисчислимое. 


по  морю,  как  по  земле.  * 

собрал,  и,  что  видел,  заключил134  сие 


131  Роит  пе  ра§  сЙ8си1ег  -  Дословно:  «не  сможет  оспорить».  Возможен  перевод:  «не  ответит  Ему,  не  оспорит  и 
одного  слова».  Возможно  иное  понимание  текста:  «Ведь  если  Он  (Бог)  захочет  подвергнуть  страданию,  Он 
(Бог)  не  ответит  ему  (человеку),  не  скажет  и  одного  слова». 

132  Иногда  в  Священном  Писании  под  названием  «солнце»  представлена  яркость  проповедников,  как  сказано  у 
ап.  Иоанна:  «И  солнце  стало  мрачно  как  власяница»  [Откр.  6:12].  Ибо  в  конце  времени,  солнце  становится  «как 
власяница»  потому,  что  сияние  жизни  проповедующих,  изложенное  перед  глазами  потерянных,  оценивается 
всеми  как  презренное.  И  они  представлены  яркостью  звезд  также,  ибо  в  то  время  как  они  проповедуют 
истинное  учение  грешникам,  они  просвещают  тьму  нашей  ночи.  И,  следовательно,  после  удаления 
проповедников  сказано  пророком:  «звезды  дождя  будут  удержаны».  Теперь  в  то  время  как  солнце  светит  в 
дневное  время,  звезды  озаряют  тени  ночи.  И  очень  часто  в  священном  писании  под  обозначением  дня 
обозначается  вечная  страна,  а  под  названием  ночи,  нынешняя  жизнь.  Святые  проповедники  стали,  как  солнце  в 
наших  глазах,  поскольку  они  открывают  нам  вид  истинного  света;  и  они  сияют,  как  звезды  в  темноте,  когда  для 
того,  чтобы  помочь  нашей  потребности,  они  управляют  земные  вещи  деятельной  жизнью.  Они,  как  солнце  днем, 
когда  они  возносят  око  нашего  ума,  чтобы  созерцать  землю  внутреннего  света,  и  они  сверкают,  как  звезды  в 
ночи,  когда,  даже  в  то  время  как  они  участвуют  в  земных  делах,  они  направляют  стопы  наших  дел  каждый  раз  в 
миг  преткновения,  на  примере  своей  своей  праведности.  Но  когда  проповедники  были  изгнаны,  не  было  никого, 
кто  мог  бы  либо  показать  яркость  созерцания,  либо  раскрыть  свет  действительной  жизни  иудейскому  народу, 
продолжается  ночь  их  неверия  (потому  что  Истина,  от  Которой  они  отказались,  когда  свет  проповедования  был 
удален,  ослепила  их  в  наказание  за  их  нечестие),  он  верно  сказал:  «Который  повелит  солнцу,  и  оно  не  взойдет, 
затворяет  звезды  как  под  печать».  (  св.  Григорий  Двоеслов) 

133  Веаисоир  сРоеиѵге8  Дословно:  «много  творений». 

134  Еі  сошоішпе 

135  Звезды  южного  полушария,  не  видные  на  северном.  Иоанн  Златоуст  пишет  об  этом  стихе:  «Разве  то,  о  чем  я 
прежде  сказал  (Иов.  5:9),  не  велико,  разве  не  принадлежит  к  неисследимому,  хотя  это  видимо?  А  не  тем  ли 
более  невидимое?»  Смотри:  нигде  не  говорит  о  существе,  а  только  об  Его  действиях.  «И  к  чему,  —  говорит,  — 
указывать  на  каждое  из  них?  Дела  Божии  велики,  непостижимы  и  бесчисленны!» 
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11.  Если  Он  пройдет  передо  мною,  не  увижу,***  и  если  пройдет  мимо 
меня  -  не  узнаю*. 

12.  Если  Он  отнимет,  то  кто  возвратит  или  кто  скажет  Ему:  «Что  Ты 
сделал?» 

13.  И  Сам  Он  не  отвращает***  страдания  моего,  Он  запирает  китов, 
которые  под  небом. 

14.  Насколько  слабо  доносится136  до  Него  голос  мой,  что137  Он  не 
различает138  его? 

15.  И  если  я  воззову  Его  искренне,  а  Он  не  услышит  меня,  я  буду  умолять 
Его  о  суде139  Его. 

16.  И  если  бы  я  воззвал,  и  Он  бы  ответил  мне,  то  я  бы  не  поверил,  что 
Он  слышит  меня.*** 

17.  Не  это  ли  вихрь,  который  разит  меня?  Он  без  вины  умножает  раны 
мои.*** 

18.  И  Он  не  дает  мне  отдыха,  но  пресытил  меня  ядом. 

19.  Ибо  Он  обладает  могуществом,  и  кто  противостанет  суду  Его? 

20.  Произносят  ли  уста  мои  более  нечестивого,  нежели  праведного,  чист  ли  я 
и  воздержан,  Он  все  равно  настигнет  меня. 

21 .  И  согрешил  ли  я,  чего  не  знает  душа  моя,  однако  угасает  жизнь  моя. 

22.  Но  я  сказал:  великому  и  сильному  посылается  страдание  мое. 

23.  Ибо  смерть  грешников  люта,  а  они  над  праведными  насмехаются. 

24.  Отдал  Он  их  нечестивым,  и  судьи  неправедные  заслоняют  лица140  свои. 

И  каков  я?141 

25.  Жизнь  моя  пролетела  быстрее  скорохода*  и  не  вернется  больше, 

26.  Исчезает,142  как  след  корабля  или  орла  летящего  и  ищущего  добычу. 


136  Буквально:  СотЬіеп  тоіпх  II  епіепсіга  та  ѵоіх  -  «Насколько  же  менее  Он  слышит  голос  мой. . .» 

;з7еі 

138  Ехріщиега.  Буквально:  «разъясняет,  истолковывает». 

139  О  гой.  Возможен  перевод:  «о  законе,  правде». 

140  Ьа  І'асе.  Ед.  ч.  в  оригинале. 

141  Искаженная  строка:  В  греч.:  «если  не  Он  Сам,  то  кто  же?» 

142  Ои  сотте  Іа  пасе  сіи  сНетіп  сіи  ѵаіззеаи. . .  Буквально:  («Жизнь  моя  пролетела  быстрее  скорохода)  или 
подобно  следу  корабля  или  орла  летящего  и  ищущего  добычу».  Добавление  по  варианту  Иеронима. 
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27.  И  если  я  скажу,  то  не  будет  мне  пользы,  и  паду  на  лицо  свое143  со 
стенаниями. 

28.  В  трепет  пришли  все  члены  мои,  но  я  знаю,  что  Ты  не  оставишь  меня. 

29.  И,  если  я  грешен,  отчего  я  не  умер? 

30.  И  если  бы  я  омылся  и  подобно  снегу  бы  убелился,144  и  очистился  бы 
руками  моими, 

31.  То  Ты  бы  окунул  меня  глубоко  в  грязь,  и  одежды  мои  бы  ужаснулись 
меня. 

32.  Если  бы  Ты  был  человек,  которому  я  мог  бы  противоречить,  и  мы  вместе 
пошли  бы  на  суд! 

33.  О,  если  бы  был  равный  суд  для  нас  и  выслушал  бы  прение  наше. 

34.  Посох  Господень  да  будет  отведен  от  меня,  и  кошмары  от  Него  да  не 
устрашают  меня. 

35.  А  я  буду  говорить  и  не  буду  бояться  Его,  потому  что145  ничего  за  собой 
не  знаю. 


143  Ма  Тасе  [оттіЬе  аѵес  §етіххетепі8  Дословно:  «лицо  мое  упадет  со  стенаниями». 

144  .Те  хегаіх  риг  соште  Іа  пеі§е.  Буквально:  «стал  бы  чистым,  как  снег». 

145  Еі. 
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10  ГЛАВА 


1 .  Ибо  измучена  душа  моя,  голосом  моим  исторгну  стенание,  буду  говорить, 
стесненный  в  горестях  души  моей.146 

2.  И  скажу  к  Господу:  В  чем  грех  мой,  о  котором  я  не  ведаю?  И  за  что  Ты 
так  осудил  меня? 

3.  Или  какая  выгода  Тебе  от  того,  что  я  согрешу?  Отчего  Ты  отвергаешь 
дело  рук  Твоих  и  благосклонно147  взираешь  на  совет  нечестивых? 

4.  Разве  как  смотрит  смертный,  смотришь  Ты,  или  как  видит  человек,148  Ты 
видишь? 

5.  Разве  как  дни  человека,  дни  Твои,  или  годы  Твои  подобны  годам  прочих 
живущих, 

6.  Раз  Ты  расследуешь  грех  мой  и  исследуешь  нечестие  мое? 

7.  Ибо  знаешь,  что  я  не  сделал  никакого  беззакония.  Но  кто  избавит  от  руки 
Твоей? 

8.  Твои  руки  сотворили  меня  и  вылепили  меня,  а  затем  Ты  изменился  и 
умертвляешь  меня. 

9.  Вспомни,  что  Ты  вылепил  меня  из  глины,  и  снова  возвращаешь  меня  в 
землю; 

10.  И  как  молоко  Ты  выжал  меня,  и  как  сыр  сгустил  меня. 

11.  Кожей  и  плотью  облачил  меня,  скрепил  кости  мои. 

12.  Милость  и  милосердие  оказываешь  мне,  и  Твой  промысел  хранит  душу 
мою. 

13.  Имея  от  Тебя  это,  знаю,  что  Ты  всемогущ,  что  нет  ничего  невозможного 
для  Тебя. 

14.  Если  я  согрешу,  Ты  стережешь  меня  и  не  оставишь  чистым  от 
беззакония  моего. 


146  .Те  рагіегаі  с|іюіс|ие  топ  ате  зоіі  ргеззее  атегетепі.  Буквально:  «Буду  говорить,  ибо  душа  моя  стеснена 
горестью». 

147  Ке^агсіе  сіе  Ъоп  §ге.  Буквально:  «по  доброй  воле  взираешь». 

148  Дополнение  по  греч.  ЬХХ. 
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15.  Ибо,  если  совершу  беззаконие,  горе  мне,  и,  если  я  буду  праведен,  не 
смогу  посмотреть  в  небеса,  ибо149  я  преисполнен  бесчестием .* 

16.  Попался  я  в  западню,  как  лев,  которого  хотят  убить,  а  Ты  смущаешь 

150 

меня  и  подвешиваешь  меня. 

17.  И,  начавши,  вновь  возобновляешь  дознание  Свое,  посылаешь  мне 
великое  испытание,  обрушиваешь151  на  меня  бедствие. 

18.  Почему  я  не  умер,  когда  Ты  вывел  меня  из  материнской  утробы  и  еще 
ничей  глаз  меня  не  видел? 

19.  И  не  стал  бы  я  как  небывший?  И  почему  я,  родившись,  тотчас  не  сошел 
в  гроб,  и,  выйдя  из  утробы,  не  упокоился  в  могиле? 

20.  Или  разве  не  мало  дней  жизни  моей?  Оставь  меня,  чтобы  я  немного 
отдохнул, 

21.  Прежде  чем  я  уйду  туда,  откуда  не  возвращусь:  в  землю  темную  и 
мрачную, 

22.  В  землю  вечной  тьмы,  где  нет  света  и  человек152  не  видит  жизни. 


149  Дополнение  по  греч.  ЬХХ. 

150  Имеется  в  виду  род  пытки  или  казни. 

151  Епѵоуе.  Дословно:  «посылаешь». 

152  Могіеі.  Дословно:  «смертный». 
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11  ГЛАВА 


1 .  И  ответил  Софар  Аменский,  и  сказал: 

2.  Кто  много  говорит,  должен  услышать  ответ.  Или  разве  многословием 
доказывается  праведность?153  Блажен,  кто  только  что  рожден  женщиной  и  не 
исполнен  днями. 

3.  Не  будь  многословен  в  речах,  потому  что  нет  никого,  кто  обвиняет  тебя. 

4.  Также  не  говори:  «Я  праведен  в  делах  и  непорочен  перед  Ним». 

5.  Но  что  если  Господь  скажет  слово  тебе  и  растворит  уста  Свои  к  тебе? 

6.  И  научит  тебя  истинной  мудрости:  что  Он  должен  вдвое  больше  воздать 
тебе,  и  тогда  бы  ты  узнал,  что  достойно  воздал154  тебе  Господь  за  твои  грехи. 

7.  И  исследуешь  ли  ты  следы  пути  Господня,  или  ты  древнее  того,  что155 
сотворил  Вседержитель? 

8.  Высоко  небеса,  и  что  сделаешь  ты,  и  что  узнаешь  ты  о  глубине 
преисподней? 

9.  Каково156  протяжение  земли  и  широта  моря? 

10.  Если  Он  ниспровергнет  все,  кто  скажет  Ему:  «Что  Ты  делаешь?» 

1 1 .  Ведъ  Он  Сам  знает  дела  нечестивых,  видя  же  несправедливость,  не 
покрывает  ее. 

12.  Но  человек  многословный 157  и  смертный,  рожденный  женщиной,  я 
думаю,  подобен  ослу  в  пустыне.158 

13.  И  ты,  ты  говоришь:  «Сердце  мое  чисто»,  -  и  воздеваешь  руки  свои  к 
Нему. 

14.  Но  если  что  нечистое  на  руках  твоих,  то  удали159  его  от  себя,  и  не  будет 
места  заблуждению  в  сердце  твоем. 


153  Репкех-Іи  Іе  | икііі'іег  раг  Іех  рагоіех  потЬтеихех?  Дословно:  «Думаешь  ли  ты  оправдаться  твоими  словами 
бесчисленными?  » 

154  Сотте  сеіа  І’еіаіі  сіи,  се  ^иі  і’езі;  аггіѵе  сіе  Іа  рагі  сіе  Біеи  роиг  іе§  ресйез.  Дословно:  «что  справедлива  та 
участь,  которую  уделил  тебе  Г осподь  за  твои  грехи». 

155  Т.е.  мира. 

156  Еі  ^ие11е  Дословно:  «И  каково». 

157  МаІ8  Пютте  е8і  сІезігеих  сіе  рагіег.  Дословно:  «жаждущий,  стремящийся  говорить». 

158  Добавление  по  греч.  ЬХХ. 
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15.  Тогда  будет  светлым  лицо  твое,  как  вода  чистая,  и  Он  очистит  нечистоту 
твою,  и  не  будешь  бояться. 

16.  И  забудется  скорбь  твоя,  как  волна  пробежавшая  и  уже  отшумевшая. 

17.  И  молитва  твоя  будет  светла ,  как  рассвет,160  и  как  полуденное161  солнце 
взойдет  жизнь  твоя. 

18.  И  уверуешь,  что  есть  тебе  надежда,  и  отдохнешь  в  мире  без  печалей  и 
страданий. 

19.  Ибо  ты,  наконец,  успокоишься,  и  никто  не  будет  враждовать  с  тобою,  и 
многие  придут,  чтобы  проявить  к  тебе  свое  почтение. 

20.  Спасение  нечестивых  оставит  их,  *  и  они  потеряют  свою  надежду,  и 
глаза  нечестивых  истают.* 


159  Ц’арршсЬе  рак.  Дословно:  «не  приближай  его». 

160  Ь’еіоііе  сіи  таііп.  Дословно:  «заря,  звезда  утренняя». 

161  Соште  1е  _іоиг.  Во  французском  подстрочнике:  «как  день».  Оставляем  вариант  по  Иеронимову  переводу 
Септуагинты. 
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ГЛАВА  12 


1.  И  ответил  Иов,  и  сказал: 

2.  Вы  тоже  люди,162  и  с  вами  ли  одними  умрет163  мудрость?* 

3.  И  у  меня  есть  разум  так  же,  как  у  вас. 

4.  Но  человек  праведный  и  непорочный  предан  осмеянию. 

5.  Чужеземцы  ждут  предела  дней  его,  чтобы  грешники  разорили  дом  его. 

6.  Но  пусть  не  говорит  нечестивый:  «Не  делают  греха  те,  кто  прогневляют 
Бога».164  Неужели  не  ведает165  Бог  о  них? 

7.  Но  однако  спроси  зверей,  если  они  ответят  тебе,  или  птиц  в  небе,  если 
они  возвестят  тебе, 

8.  И  скажи  земле,  если  она  будет  говорить  с  тобою  или  если  поведают  тебе 
рыбы  морские. 

9.  Кто  не  познает,  что  все  это  -  то,  что  сотворила  рука  Господня? 

10.  Потому  что  в  руке  Его  душа  всякого  живущего  и  дух  всякого  человека. 

1 1 .  Ибо  ухо  различает  слова,166  а  гортань  пищу  отведывает. 

12.  В  долготе  лет  -  мудрость,  и  в  долгой  жизни  -  знание. 

13.  У  Него167  мудрость  и  сила,  у  Него  совет  и  разум. 

14.  Если  Он  разрушит,  кто  построит?  И  если  заключит  от  людей,  кто 
откроет? 

15.  Если  затворит  небеса,  то  иссушит  землю  и  если  отворит,168  то  погубит 
землю  и  разрушит  ее. 

16.  Потому  что  у  Него169  власть  и  сила,  и  у  Него  совет  и  мудрость. 

17.  Он  уводит  советников  в  плен  и  направляет170  князей  земли. 

162  Т.е.  не  обладаете  божественным  всеведением. 

163  Ріпіе. 

164  МаІ8  1е  шаиѵаІ8  пе  (Ига  ра8:  «Ѵегіиеих  80ПІ  сеих  ^иі  іггііепі  Біеи»  Дословно:  «Но  пусть  не  говорит 
нечестивый:  «Праведны  те,  кто  прогневляют  Бога». 

165  №  8’еікрдегга.  Дословно:  «не  выяснит,  отыщет»  (грехи  их). 

166  Ьа  рагоіе. 

167  С’езі;  сіе  Іиі  ^ие  ѵіеппепі;. . .  Дословно:  «Он  -  Тот,  от  Кого  исходят»  (власть  и  сила). 

168  Окна  небесные,  как  при  Потопе. 

169  См.  87. 

170  Сопбиіі. 
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18.  Он  досаждает  царей  на  престолы  и  опоясывает  поясом  чресла  их. 

19.  Он  уводит  волхвов  в  плен,  низлагает  сильных  земли. 

20.  Он  изменяет  уста  верных,  постигает  разум  старцев. 

21.  Он  изливает  бесчестие  на  князей  и  милость  Свою  на  смиренных.171 

22.  Он  открывает  бездны172  во  тьме  и  проливает  свет  на  тьму  смертную, 

23.  Он  потрясает  народы  и  губит  их,  и  Он  же  объединяет173  народы174  и 
направляет  их. 

24.  Он  изменяет  сердца  князей  земли,  и  они  блуждают  по  путям,  которых 
они  не  знают. 

25.  И  они  ощупью  бродят  во  тьме,  а  не  во  свете,  и  шатаются,  как  пьяный. 


171  Еі  II  екі  сіешепі  роиг  Іек  ЬитЫек.  Дословно:  «И  милостив  Он  со  смиренными». 
172Рго1юпсІеиг5  .  Дословно:  «глубины,  пучины». 

173  ^ 

Ог^атзе. 

174  Возможен  перевод  «людей». 


ГЛАВА  13 


1 .  Вот  то,  что  видел  глаз  мой  и  слышало  ухо  мое; 

2.  Ия  знаю  то  же,  что  и  вы  знаете.  И  я  не  неразумней  вас. 

3.  Но  я  буду  говорить  к  Господу  и  оправдаюсь175***  пред  Ним,  если  Он 
захочет.  * 

4.  Ибо176  вы  -  негодные  врачи  и  дурные  советчики  все  вы. 

5.  Мне  не  кажется  праведным,  то,  что  я  слышу  от  вас,  потому  что  мудрость 
покинула  вас. 

6.  Услышьте  защитительную  речь  из  уст  моих,  внемлите  суду  уст  моих. 

7.  Не  перед  Господом  ли  говорите  вы  и  не  перед  Ним  ли  обнаруживаете 
лукавство? 

8.  Или  вы  скроетесь177  от  Него?  Тогда  сами  судите.178 

9.  Но  Он  благ,  что  испытывает  вас,  если  вы  исполняете  все,  приложитесь179 
ли  вы  к  Нему?  С  кем  вы  сравниваете  Его,  чтобы  вам  спорить  с  Ним?180 

10.  Но  вы  лицеприятствуете,  а  тяшку  мыслей  ваших  утаиваете.181 

11.  Прежде  всего,  скажите:  величие  Его  не  устрашает  вас?***  Ведь182 
Он  пошлет  вам  ужасное183  испытание. 

12.  И  укоры  ваши  опадут,  как  пепел,  и  тела  ваши,  как  прах,  сойдут  в 

184 

могилу. 

13.  Замолчите,  и  я  буду  говорить,  и  успокоюсь  от  гнева  моего. 

14.  И  возьму  я  плоть  свою  в  зубы  свои,  и  буду  держать  в  руке  своей  душу 
свою. 


175  Оеі'епсігаі  -  скорее,  «защищусь»,  близко  к  евр.  тексту. 

176  Маіх  Дословно:  «Но». 

177  Е1оі§пегег-ѵош  .  Дословно:  «удалитесь». 

178  Осуждайте  меня,  если  сами  думаете,  что  скроетесь  от  Божественного  Судии  (П.А.  Юнгеров). 

179  Т.е.  присоединитесь.  Во  фр.  источнике:  Ргосиге/  -  «приносить». 

180  Имеет  сходство  с  последней  строкой  Иов  13:9  евр.  текста. 

181  Маіз  еп  Гасе  ѵош  Паііег,  еі  сіе  соіе  ѵош  сііххіігшіе/.  Буквально:  Но  вы  угождаете  лицом,  а  спину  вашу 
утаиваете. 

182  Еі 

183 II  ѵош  еп  асіѵіепсіга  се  С|иі  ехі  ІеггіЫе.  Дословно:  «Он  наведет  на  вас  нечто  ужасное». 

184  Добавление  по  толкованию  Олимпиодора. 
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15.  Может  быть,  Крепкий  воззрит  на  меня,  если  же  нет  -  убьет  меня,  а  если 
нет,  то  я  буду  говорить  и  судиться  перед  Ним, 

16.  И  это  будет  во  спасение  мне,  потому  что  перед  Ним  не  предстанет 
хитрость. 

17.  Послушайте  меня,  послушайте  слова  мои:  я  буду  говорить  вам,  покуда 
вы  слушаете. 

18.  Вот  я  приблизился  к  суду  моему.  И  знаю  я,  что  явлена  будет 
праведность  моя. 

19.  И  кто  так  же  страдал,  как  я,  чтобы  я  замолчал  теперь  и  стал 
безмолвным? 

20.  Почему  я  стал  подобен  безумцу?  И  отчего  Ты  скрываешь  от  меня  лице 
Свое? 

21.  Руку  Твою  отведи  от  меня  и  страхом  Твоим  не  ужасай185  меня. 

22.  Затем  позовешь,  и  я  услышу,  будешь  говорить  со  мной,  и  отвечу  тебе. 

23.  Каково  нечестие  мое  и  грехи  мои  каковы,  научи  меня.186 

24.  Почему187  Ты  скрываешься  от  меня  и  делаешь  меня  противником 
Своим? 

25.  И  словно  лист,  что  от  ветра  колеблется,188  Ты  трепещешь  передо  мною, 
и,  как  траву,  уносимую  вихрем,  истязаешь  меня. 

26.  Ибо  Ты  написал  на  меня  худое  и  возложил  на  меня  грехи  юности  и 
сковал  меня  ими. 

27.  Ты  поставил  ноги  мои  на  место189  скользкое,  наложил  на  меня 
кандалами190  все  дела  мои.  И,  если  я  поставлю191  ногу  мою,  Ты  оставишь 
меня. 


185  №е  рге88ега  ра8  -  «не  подавляй».  Чтение  по  греч.  ЬХХ. 

186  СотЪіеп  80ПІ  те8  ресЬе8  еі  те8  сгіте8?  Мопіге-тоі  ^ие118  ІІ8  80ПІ.  Дословно:  Сколько  грехов  моих  и 
беззаконий  моих?  Покажи  мне,  каковы  они. 

187  Еі  роищиоі.  Дословно:  «И  почему». 

188  Ьа  і'еиіііе,  ^иі  е8І  етрогіее  раг  1е  ѵепі  -  «как  лист,  уносимый  ветром». 

189  ОЪ8Іас1е.  Дословно:  «препону,  препятствие». 

190  Добавление  по  варианту  Иеронима. 

191  «На  место  скользкое»,  на  путь  нечестивых. 
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28.  И  Ты  изнурил  меня  в  старости,  как  ветхий  кожаный  мех  или  как 
одежду,  изъеденную  молью. 
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ГЛАВА  14 


1 .  Смертный,  рожденный  женщиной,  краток  днями  и  преисполнен 
страданием. 

2.  Он,  как  цветок,  что  цветет,  а  затем  увядает  и  как  тень,  что  исчезает,  -  и 
уже  нет  ее. 

3.  Не  такого  ли  Ты  испытуешь,  не  сего  ли  приводишь  на  суд192  перед 
Тобою? 

4.  Кто  же  будет  чистым  от  скверны?  Никто.* 

5.  Нет  ни  одного  такого  человека,  если  и  один  день  -  жизнь  его  на  земле. 
Ибо  число  месяцев***  его  не  во  власти  его,193  и  Ты  положил  ему  предел,  и  он 
его  не  перейдет.*** 

6.  Отступись  от  него,  чтобы  он  отдохнул  и  был  доволен  жизнью  своей,  как 
наемник. 

7.  Ибо  есть  надежда  у  дерева:  если  срубили  его,  то  снова  будет  цвести,  и 
побеги  его  не  увянут,  и  жизнь194  его  не  иссякнет. 

8.  Даже  если  засохнет  корень  его  в  земле  и  ветви  его  омертвеют  на  камне, 

9.  Лишь  дохнет  влага,**** расцветет  оно  и  родит  плоды,  как  дерево 
молодое.195 

10.  Муж  же,  приняв  смерть,  падет  во  прах,  и,  с  тех  пор  как  умер  человек,196 
уже  нет  его. 

1 1 .  Есть  надежда  у  озера,  когда  пересыхает  оно,  и  у  реки  также,  когда 
мельчает  она  и  иссякает. 

12.  Но  человек,  когда  уснет,  не  восстанет,  до  скончания  небес  не 
поднимется  от  своего  сна.**** 


192  Ци'іІ  зе  сіеі'епсіе  .  Дословно:  «чтобы  он  защищался». 

193  І\ГезІ  раз  а  Іиі  -  «Не  у  него». 

194  Скорее  сила,  ІЪгсе. 

195  Французский  подстрочник  указывает  поиѵеііе,  т.е.  новое,  или  как  у  П.А.  Юнгерова  «вновь  посаженное». 

196  Могіеі  -  смертный. 
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13.  О,  когда  бы197  Ты  заключил  меня  в  могиле  и  скрыл  бы  меня,  пока  не 
прошел  гнев  Твой.  О,  когда  бы  Ты  сохранил  меня ,  пока  не  вспомнил  бы  обо 
мне.*** 

14.  Если  будет  человек  жить  после  смерти,  окончив  дни  жизни  своей,  то  я 
потерплю,  пока  не  рождусь  вновь. 

15.  Ия  отвечу  Тебе,  когда  Ты  позовешь  меня.  Не  отвергай198  дело  руки 
Твоей. 

16.  Не  Ты  ли  исчислил  все  грехи  мои?  Отчего  Ты  не  забудешь  никакого199 
нечестия  моего  и  не  простишь  ни  одного  из  согрешении  моих ! 

17.  Не  Ты  ли  положил  печать202  на  кладовые  беззаконий  моих  и  все  худые 
дела  мои  сделал  бременем  для  меня?203 

18.  Как  гора  падающая  разрушается204  и  скала  ветшает  на  месте  своем, 

19.  Как  камень  стачивается  водой,  а  поток  воды205  скрывается  среди  холмов 
возвышающихся,206  так207  терпение  человеческое  сокрушил  Ты. 

20.  Ты  удаляешься  навсегда  -  и  истлел  человек,  обращаешь  к  нему  лице 
Свое  -  и  пленяешь208  его. 

21.  И  было  ли  у  него  много  детей,  не  знает  он,  и,  хотя  бы  было  мало,  не 
ведает. 

22.  Но  плоть  его  истлеет  вместе  с  душой  его  навеки. 


198 

199 


200 

201 


I  зегаіі  тіеих  роиг  тоі,  зі...  Буквально:  «Он  сделал  бы  лучше  для  меня,  если  бы...» 
Еі  Іи  пе  тергізегаіз  .  Дословно:  «и  Ты  не  отвергай». 

Аисип 
Мез  ресЬез. 

См.  192. 


202  «Наши  прегрешения  запечатаны  в  суме,  потому  что  любое  деяние,  которое  мы  сами  совершаем,  за 
исключением  тех  случаев,  когда  мы  смываем  его  покаянием,  хранится  в  тайнах  Божьих  решений,  в  своего  рода 
укрытии,  но  однажды  оно  может  также  выйти  наружу  из  этой  сумы  на  публичный  суд.  Потому,  например, 
сказал  Моисей:  «Не  лежит  ли  это  сокрытым  во  Мне,  и  не  запечатано  ли  в  сокровищницах  моих?  В  день 
отмщения  воздам  им».  [Втор.  32:34-35].  Но  когда  за  злые  поступки,  которые  мы  сделали,  мы  искупаем  суровым 
наказанием  и  плачем  покаяния,  Он  полагает  печать  на  них  и  исцеляет  беззакония  наши,  в  том,  что  Он  карает  за 
эти  дела  здесь,  и  не  оставляет  их  для  кары  на  Суде».  (Григорий  Двоеслов). 

203  Аз-Іи  зееіе  тез  егшегз  сіапз  ип  зас,  еі  Іоиі  се  ^ие  ]  ’аі  соттіз  сіе  таі,  ^иі  езі  а  та  сйаг^е  -  «не  Ты  ли  запечатал 
заблуждения  мои  в  кладовых  и  все,  что  я  сделал  дурного,  что  стало  бременем  моим». 

204 

205 

206 
207 


208 


Соішпе  Іа  топіа§пе,  ^иі  з’езі  аГГаіззее  еі  езі  іотЪее.  Дословно:  «как  гора,  которая  пала  и  разрушилась». 
Ь’еаи  а  зоп  іоиг.  Дословно:  «а  вода  потоком  своим» 

Аи  тіііеи  сіе  Іа  іегге  еіеѵее.  Дословно:  «среди  земли  возвышающейся». 

Еі. 

Ти  Газ  гаѵі.  Возможен  перевод:  «восхищаешь  его»,  «изумляешь  его». 
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ГЛАВА  15 


1.  И  ответил  ему  Элифаз  Феманский,  и  сказал: 

2.  Начало  Его  -  мудрость,  и  Он  отвечает  на  то,  о  чем  размышляет  душа, 
а  ты  наполняешь  страданием  душу  свою  и  чрево  свое. 

3.  И  споришь  словами  пустыми  и  речами,  в  которых  нет  ничего 
полезного.210 

4.  Неужели  не  боишься  ты  произносить  такие  слова  перед  Богом? 

5.  Судят  о  тебе  по  словам  уст  твоих,  а  ты  не  распознаешь  слов  великих. 

6.  И  слова  уст  твоих  обличают  тебя,  а  не  я,  и  губы  твои  против  тебя  же 
свидетельствуют. 

7.  Разве  рожден  ты  первым  из  людей?  Или  сгущен211  как  лед? 

8.  Или  порядок212  Господа  слышал,  или  на  тебя  одного  сошла*  мудрость? 

9.  Что  ты  знаешь,  чего  мы  не  знаем,  или  разумеешь,  чего  мы  не 
разумеем?* 

10.  И  юный,  и  старец,  и  древний  летами  есть  среди  нас,  который213  днями 
своими  старше  отца  твоего. 

1 1 .  Хотя  ты  согрешил  немного,  ты  наказан,  и  разве  те  речи,  которые 
произнес  ты,  достойны  силы  твоей? 

12.  Почему  так  дерзостно  сердце  твое  и  отчего  горды  глаза  твои,  * 

13.  Что  ты  в  исступлении  споришь  с  Богом  и  говоришь214  устами  своими 
такие  речи? 

14.  Может  ли  смертный  быть  непорочным  или  рожденный  женщиной  - 
праведным? 

15.  Если215  святым  Своим  Он  не  вполне  доверяет  и  само  небо  не  чисто  перед 
Ним, 


209  Ти  сіія  Дословно:  «ты  говоришь  (то,  в  чем  нет  ничего  полезного)».  Дополнение  по  греч.  ЬХХ. 

210  Ти  с1І8  се  с] и і  п’ехі  раз  иШе.  Дословно:  «И  не  говоришь  ничего  полезного». 

211  Возможен  перевод:  «тверд». 

212  Т.е.  порядок  миротворения. 

213  Еі  с|иі.  Возможный  перевод:  «И  (тот,)  который  (днями  своими...)» 

214  Ти  іаззез  хогііг. 
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16.  То  насколько  же  более  отвратителен  и  нечист  перед  Ним216  человек, 
пьющий  беззаконие,  как  воду! 

17.  Расскажу  тебе,  а  ты  послушай  меня,  и,  что  видел  я,  возвещу  тебе,* 

18.  Что  говорят  мудрецы  и  что  не  утаили  отцы  от  сыновей  своих. 

19.  Ибо  им  одним  дана  была  земля,  и  никакой  чужестранец  не  приходил  на 
них. 

20.  Все  дни  нечестивого  обременены  страхом,217  а  дни  его  и  годы  его  отданы 
доблестному  и  прибавлены218  ему. 

21.  И  боится  он  падения  своего.219  Когда  появляется  у  него  надежда,  что 
живет  он  в  мире,  тотчас  низвергается  он. 

22.  Пусть  не  надеется  он  выйти  из  тьмы,  ведь  уже  отдан  в  руку  меча 

23.  И  обречен  в  пищу  коршунам,  и  он  знает  сам,  что  он  падет,  и  день 
наказания  и  тьмы  устрашает  его. 

24.  Скорбь  и  отчаяние220  поглотят  его  в  бездне.  Как  князь  впереди  войска221 

222 

падет, 

25.  Ибо  он  поднимал  руки  свои  на223  Бога  и  утучнил  выю  свою  перед 
Богом-В  сед  ержите  лем . 

26.  И  нечестие  его  устремляется  на  Него,  и  сила  его  в  толщине  хребта  его. 

27.  Он  покрыл  лицо  свое  жиром224  и  нарастил  складки  на  бедрах*. 

28.  Живет  он  в  городах  опустошенных,  входит  в  дома  разоренные.  А  что 
он225  заготовил,  поедят  другие, 

29.  Не  будет  он226  богачом  и  не  сохранит  имущества  своего,  не  оставит227 
тени  на  земле. 


215 II  пе  8е  йе  §иеге  сІап8  1е8  8аіпІ8.  Буквально:  «Он  не  вполне  доверяет  святым  Своим». 

216  Дополнение  по  варианту  Иеронима. 

217  Дословно:  «тревогами»  (зоизіз). 

218  Зопі:  сіоппез  еп  сотріе.  Дословно:  «(дни  его  и  годы  его)  отданы  в  счет(  доблестному)».  Т.е. 

«прибавлены»  ему  по  долготе  лет,  либо  по  благополучию. 

219  ЕІ  зез  плепасез  Іе  Іегопі  ІоплЬег.  Дословно:  «Страх  его  -  низвержение». 

220 1_'ап§оІ55е.  Дословно:  «тоска». 

221  Добавление  по  толкованию  П.А.  Юнгерова. 

222  Е$1  Ілипліііе. 

223  Во  франц.  тексте  «сіеѵапі»  -  «перед»,  калька  с  греческого. 

224  РіеІ.  Дословно:  «желчь». 

225  Из  опі  ргераге.  Дословно:  «они  заготовили».  Изменяем  для  согласования. 
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30.  И  не  сбежит  от  тьмы.  Но  ветер  высушит  чрево  его  и  отпадет  плод  его. 

3 1 .  Пусть  у  него  не  будет  надежды  в  жизни,  и  то,  что  он  ждал,  да  не  дастся228 
ему. 

32.  И  самонадеянность  его  исчезнет  во  время  свое,  и  не  укрепится 
могущество  его. 

33.  И  виноград  его  еще  незрелым  будет  поеден  прежде  срока  своего,229  и 
падет  он  подобно  плоду  сорванному230  ветром. 

34.  Смерть  -  печать  грешников,  и  огонь  сожжет  дом  тех,  кто  принимал  дары 
от  нечестивых. 

35.  Они  зачнут  в  чреве  своем  страдание,  и  утроба  их  исполнится  лукавством. 


226  Из  пе  зегопі  раз  гісНез  Дословно:  «Не  будут  они  богачами».  Изменяем  для  согласования. 

227  Ые  сіоппега  раз.  Дословно:  «не  даст». 

228  ЕсМаррега.  Дословно:  «выскользнет,  уйдет,  вырвется». 

229  Дословно:  «быстро» 

230  Кеіеіе.  Дословно:  «брошенному,  извергнутому».  И  потому  не  годному  в  пищу,  а  гниющему  на  земле. 
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ГЛАВА  16 


1.  И  ответил  Иов,  и  сказал: 

2.  Слышал  я  много  такого,  но  вы  все  -  дурные  утешители. 

3.  И  вы  без  меры  говорите  все,  что  вздумается  вам.  Зачем  вы  тревожите 
душу  мою  и  для  чего  спорите  со  мною? 

4.  Ия  бы  также  ответил  вам,  вашими  же  словами  обратился  бы  к  вам.231 
Искупите  ли  вы  душу  мою  душами  вашими?  А232  я  буду  обращаться  к  вам  с 
речами  и  кивать  на  вас  головой  своей , 

5.  И  если  б  была  сила  в  языке233  моем,  то  я  не  пощадил  бы  уст  своих,  не 
поскупился  бы  на  красноречие.234 

6.  Но,  хотя  бы  я  говорил,  не  исцелиться  язва  моя,  и,  если  замолчу,  лишь 
тяжелее  мне  будет  болезнь  моя. 

7.  Но  однако  Ты  обрек  меня  на  участь  безумца  и  долю  сироты.235 

8.  И  заключение  мое  стало  свидетельством  против  меня,  и  ложь  моя 
восстала  против  меня,  обвиняла  она  меня  перед  лицом  моим. 

9.  Охваченный  яростью  Своею,  Он  низверг  меня  и  заскрежетал  на  меня 
зубами  Своими.  Испытывал  Он  на  мне  стрелы  Свои. 

10.  Он  оставил  меня  во  мраке,236  и  очи  мои  погасли237  во  тьме.  Ныне  же 
поразил  Он  меня  в  колена,  и  бедствия  мои238  все  вместе  настигли  меня.239 

11.  И  Он  отдал  меня  в  руку  тому,  кто  подстерегал  меня,  и  перед 
нечестивцем  Бог  бросил  меня. 

12.  Когда240  я  жил  в  мире,  Он  отверг  меня;  и  Он  поднял  меня  за  волосы,241  и 
как  соглядатай  надзирал  за  мною. 


231  Ое  Іа  Іасоп,  рие  ѵои$  аѵег  рагіе.  Дословно:  «тем  же  образом,  каким  (и)  вы  (мне)  сказали». 

232  ЕІ. 

233  ВоисЬе  -  уста. 

234  Це  Гаіге  шіеих. 

235  В  тексте  не  указано,  восстанавливаем,  например,  на  основании  Иов.  6:27. 

236  II  а  оЪзсигсі.  Дословно:  «омрачил». 

237  Сопѵегі  Дословно:  «обращены  во  тьму». 

238  Дополнение  по  Олимпиодору,  Полихронию. 

239  ІІ8  опі  сойти  сопіге  тоі.  «Они  ринулись  на  меня».  Используем  в  качестве  дословного  перевода  перевод  П.А. 
Юнгерова. 
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13.  Ибо  изранил  Господь242  меня  стрелами,  и  они  пронзили  почки  мои,  и 
желчь  моя  истекла  на  землю.  И  нет  мне  пощады  от  них. 

14.  Они243  наносят  мне  удар  за  ударом*  а  храбрые244  сделали  набег  на 
меня.  * 

15.  Надел  я  власяницу  на  кожу  мою,  и  страдание245  мое  -  истлевать  во 
прахе. 

16.  Утроба  моя  сожжена  рыданиями,  и  на  ресницах  моих  тень  смертная. 

17.  Нечестивого  ничего  нет  на  руках  моих,  и  молитва  моя  чиста. 

18.  Разве  земля  не  скроет  тела  моего,  не  поглотит246  крови  моей,  и  не  найду 
ли  я  места,*247  где  бы  мог  я  рыдать?248 

19.  Ныне  вот  Свидетель  мой  в  вышних,  и  Тот,  Кто  в  небесах,  знает  истину 
обо  мне. 

20.  Да  восходит  молитва  моя  к  Господу,  и  перед  взглядом  Его  да  плачет 
око  мое!249 

21.  О,  если  бы  мог  муж  спорить  с  Богом,  как  человек  с  ближним  своим! 

22.  Ибо250  определенные  года*  наступают  для  меня,  и  пойду  я  в  путь,  из 
которого  не  возвращусь. 


240  Еі  Іоіэдие.  Дословно:  «и  когда». 

241  Еі;  іі  т’а  епіеѵе  раг  Іез  сЬеѵеих  сіе  Іа  пгщие.  Буквально:  «поднял  меня  за  волосы,  схватив  за  загривок». 

242  II. 

243  Т.е.  «несчастья»,  «стрелы»,  брошенные  Богом  в  Иова. 

244  ^  т 

Уместнее  «сильные»,  как  в  греческом  тексте. 

245  Еі  та  сіоиіеиг  з’езі  сопзитее  зиг  Іа  роиззіеге.  Дословно:  «страдание  мое  истлело  на  прахе».  Данное 
полустишие  -  вариант  строки:  «мужество  мое  на  земле  угасло». 

246  Восстановлено  по  греч.  тексту. 

247  ІІпе  Іегге. 

248Сетіззе.  Дословно:  «стонать». 

249Е1  тез  уеих  ѵегзегопі:  без  Іагтез  сіеѵапі  Іиі.  Дословно:  «И  очи  мои  да  проливают  слезы  перед  Ним». 
250  Восполнение  по  П.А.  Юнгерову,  во  франц.  тексте  нет. 
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17  ГЛАВА 


1 .  Он  принес  душе  моей  мучение,  и  я  молю  о  гробе,  а  он  обходит  меня. 

2.  Истаиваю  я,  утомленный251  болезнью.  Но  что  я  сделаю?  Чужие  расхитили 
имение  мое. 

3.  И  кто  те,  кто  будут  отданы  в  руку  мою? 

4.  Потому  как  они  сокрыли  сердце  свое,  удалив  его  от  добра,  и  потому  да 
не  будут  они  превознесены. 

5.  Худое  наставление  произносят  они  от  сердца  своего;  и  глаза  мои  я 
выплакал  о  детях  моих. 

6.  Ты  положил  меня  притчею  у  народов,  и  я  стал  посмешищем252  для  них. 

7.  Глаза  мои  ослепли  от  рыданий,253***  и  все  сильно  нападают  на  меня. 

8.  Ия  доверял  им,  а  они  отреклись  от  меня;  и  человек  праведный  да 
восстанет254  на  грешников. 

9.  Но  доверие  мое  обернулось  бедой  для  меня,  и  потому  руки  мои  чисты,  и 
я  обрел  утешение.255 

10.  А  вы,  вы  все,  посмотрите  и  вернитесь  ко  мне,256  потому  что  я  не  нахожу 
между  вами  истины. 

11.  Дни257  мои  проходят  среди  смрада  зловонного,  и  порвался  сосуд  сердца 
моего. 

12.  Ночь  обернулась  днем  для  меня,  и  тьма  вместо  света  мне  стала. 

13.  Если  б  я  стал  ожидать,  то  лишь  гроб  -  дом  мне,  и  во  тьме  постлана 
постель  мне. 

14.  Смерть  я  называю  своим  отцом,  а  матерью  своей  и  своими  братьями  - 
червей. 

15.  Какая  же  есть  для  меня  надежда?  Увижу  ли  я  еще  для  себя  благо? 


251  ]е  те  зиіз  ериізе.  Точнее:  «я  утомлен». 

252ОЪ]еІ  сІе  сіегізіоп  еіДоиеІ.  Дословно:  «предметом  для  насмешек  н  игрушкой». 

253  В  еврейском  тексте:  «от  горести»,  но  текст  приближен  к  масоретскому. 

254  Тоигпе.  Точнее:  «устремится». 

255  Чтение  основано  на  греч.  тексте:  «а  чистый  руками  да  восприимет  смелость»  (пер.  П.А.  Юнгерова). 

256  Ісі  -  сюда. 

257  Еі  тез  ]оигз. 
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258 

16.  Сойдут  ли  со  мною  в  гроб  и  вместе  ли  скроемся  во  прахе? 


258  Имеются  в  виду  надежда  и  благо. 
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18  ГЛАВА 


1.  И  ответил  Валдад, 259  и  сказал: 

2.  Доколе  ты  не  остановишься?  Подожди,  чтобы  и  мы  сказали. 

3.  Отчего  подобно  зверям  нам  молчать  перед  тобой? 

4.  Понятна  печаль  твоя,  но  что  будет,  если  ты  умрешь?  Или  нет  человека 

лучше,  чем  ты,  во  всей  поднебесной?  Или  горы  падут  с  оснований  своих? 

5.  Разве  погаснет  свет  ради  грешников,  и  зло  их  утаится? 

6.  Свет  их  станет  тьмою  для  них,  и  они  ужаснутся,  и  светильник  их  не 
угаснет  ли? 

7.  И  расхитят  униженные  имущество  его,  и  не  погрешит  ли  помысел 
его? 

8.  И  нога  его  не  попадет  ли  в  западню,  и  в  сетях  не  запутается  ли  он? 

9.  И  западнями  окружат  его,262  а  иные  одолеют  его. 

10.  Скрыта  на  земле  веревка  для  него,  и  они  растянули  ее  на  тропе  его. 

11.  И  окружат  его  болезни  и  истребляют263  его,  и  многие  придут  к  ногам  его 
от  великого  голода. 

12.  И  великое  падение  грозит  ему. 

13.  И  пожраны  будут  пальцы  ног  его,  а  смерть  поглотит  самое  дорогое  у 
него. 

14.  Покинет264  тело  его  здоровье,  и  бремя  его  отяготит  его,  и  Бог  покарает 
его. 

15.  Запирается265  он  на  всю  ночь  в  доме  своем.266  А  Творец267  рассеет  самое 
дорогое  для  него. 

16.  Засохнет  корень  его  внизу,  и  падет  плод  его  сверху. 

259  Окенский.  Пропущено  в  тексте. 

260  Т.е.  нечестивого. 

261  СПззега.  Дословно:  «поскользнется». 

262  Еі  1е8  Еи1еі8  ѵіепсігопі  сопіге  1ш  .  Дословно:  «и  сети  настигнут  его». 

263Е1  Іа  боиіеиг  орргітега  аиіоиг  сіе  Іиі.  Дословно:  «н  болезнь  будет  поражать,  окружив  его». 

264  Пропущено  начальное  еі,  как  во  франц.  тексте. 

265  См.  256. 

266  Очевидно,  от  ужаса. 

267  8оп  сгеаіеиг  .  Дословно:  «Творец  его». 
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17.  И  память  о  нем  исчезнет  с  земли,  и  имя  его  сгинет  без  следа.268 

18.  И  будет  он  изгнан  из  света  во  тьму. 

19.  Не  останется  человека  из  его  народа,  кто  проявит  милосердие  к  нему.  И 
не  будет  дом  его  спасен  под  небом.  И  чужестранец  обогатится  достоянием  его. 

20.  И  юные  будут  плакать  о  нем,  а  старцев  охватит  изумление  о  судьбе  его. 

21.  Таково  обиталище  нечестивых,  и  вот  место269  не  почитающих270  Бога. 


2б88’е1оі§пега  аи  Іоіп.  Дословно:  удалится  прочь. 
2б9СоікііІіоп 

270  Це  сгаі§пепІ  рах.  Дословно:  «не  боящихся». 
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19  ГЛАВА 


1 .  И  ответил  Иов,  и  сказал: 

2.  Доколе  вы  будете  утомлять  душу  мою  и  убивать  меня  вашими  речами? 
Знайте  же,  что  Господь  сотворил  со  мною  это. 

3.  А  вы  порочите  меня,  и  нет  у  вас  стыда,  а  вы  боретесь  с  душою  моею. 

4.  Но  если  я,  правда,  совершил  грех  и  безумие  живет  в  доме  моем,  и  если  я 
сказал  слова,  о  том,  что  постичь  не  могу,271  и  неразумны  речи  мои,  нет272 
ничего,  за  что  можно  было  бы  обвинить  меня. 

5.  Увы,  вы  возвышаетесь  словами  уст  ваших  надо  мною  и  злорадствуете 
над  несчастьем  моим,  пороча  меня. 

6.  Знайте  же,  что  Тот,  Кто  смутил  меня,  -  Господь,  и  Он  яростью  Своею 

273 

воспылал  на  меня. 

7.  Вот,  я  страдаю  уничиженный  и  не  говорю  об  этом,  но  произнесу  жалобу 
мою  -  и  нигде274  нет  суда. 

8.  Он  обложил275  меня  стенами,  и  не  выйду.  Лицо  мое  окружил  тьмою. 

9.  Совлек  Он  с  меня  украшенную276  мантию277  и  с  головы  моей  снял  венец. 

10.  Он  всячески  разорил278  меня,  и  я  отхожу,*  и  погибаю.  Как  дерево, 
срубил  Он  жизнь  мою. 

11.  Он  мне  воздал  великой  скорбью  и  поступил  со  мной,  как  с  врагом. 

12.  И  гнев  Его  внезапно279  обрушился280  на  меня,  и  выслеживавшие  меня 
устроили  засаду  на  путях  моих. 


271  (Зие  ]е  пе  сотргепсіз  ра8.  Возможный  перевод:  «которых  я  не  разумею». 

272  Еі  іі  п’у  а  гіеп  -  Дословно:  «и  нет  ничего. . .» 

273  II  а  Іеѵе  8а  соіеге  сопіге  тоі.  Дословно:  «ярость  свою  воздвиг  на  меня».  «Воздвиг»  сохраняется  из  греческого 
текста. 

274І1  п’у  а  регзоппе,  ^иі  те  Іа88е  ]и8Іісе.  Дословно:  «И  нет  никого,  кто  бы  принес  справедливость  (праведный 
суд)». 

275  М’епіоиге  е8І  і^егте  -  Дословно:  «окружив,  запер». 

276  Огпатепі .  Дословно:  «украшение». 

277  Добавление  по  греч.  ЬХХ.  в  переводе  П.А.  Юнгерова. 

278  Буквально:  аггасЬег. 

279ТоиІ  а  Іа  йэІ8  Дословно:  «вместе»,  отголосок  дословного  греческого  чтения. 

280  Ѵепие.  Дословно:  «нашла  (на  меня)». 
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13.  И  братья  мои  отреклись  от  меня,  пришлого  признали  более  близким, 
чем  меня.  И  друзья  мои  также  немилосердны  ко  мне. 

14.  Не  заботятся  обо  мне  ближние  мои,  и  знающие  имя  мое  забыли  меня. 

15.  Должники281  мои  не  хотят  видеть  меня,  как  на  незнакомца  смотрят  на 
меня. 

16.  Зову  слуг  моих,282  а  они  не  слушают  меня, 

17.  Упрашиваю  ласковыми  словами  жену  мою  и  умоляю  детей 
вольноотпущенницы  моей,  но,  как  только  я  зову  их,283 

18.  Они284  всегда  относятся  с  презрением  ко  мне,  а  когда  я  поднимаюсь, 
оскорбляют  меня. 

19.  Отвратителен  я  стал  для  знакомых  моих,  и  те,  кто  меня  любят,  восстали 
на  душу  мою. 

20.  Кожа  моя  сгнила  вместе  с  плотью  моей  и  сокрушились  все  кости  мои. 

21.  Пожалейте  меня,  пожалейте,  друзья  мои!  Ибо  это  рука  Господня 
коснулась  меня. 

22.  Зачем  вы  мучаете  меня,  как  и  Господь?  Или  вы  не  можете  насытиться 
видом285  плоти  моей? 

23.  О,  если  бы  кто  записал  слова  мои  и  запечатлел  бы  их  в  книге  на  веки, 

24.  На  дощечке286*  из  железа  либо  олова  или  на  камне  высек  бы  их! 

25.  Ведь  я  знаю,  что  не  пребывает  в  доме  моем  Тот,  Кто  исцелил  бы  меня.287 

26.  Но  когда  я  вновь  буду  на  земле,  обновится288  кожа  моя. 

27.  Это  я  знаю  в  самом  себе,  око  мое  видело  сие,  а  не  другой  человек.  Все 
это  у  меня  совершилось  во  внутренности.  * 


281  Сііепіз  Т.е.  те  люди,  которым  Иов  помогал. 

282  Возможен  перевод:  «служанок». 

283  Еі  )е  Іез  аі  ітр1оге8.  Буквально:  «и  я  умоляю  их».  Изменено  во  избежание  тавтологии. 

284  Еі  ІІ8. 

285  Дополнение  по  комментарию  проф.  И. А.  Юнгерова. 

286  Баш  ші  Иѵге  -  В  книге.  Переводим  по  П.А.  Юнгерову  во  избежание  тавтологии. 

287  Ьа  таізоп  пе  1е  сопііепбга  раз  ,  сеіиі  ^иі  те  §иегіга  -  Дословно:  «(Ведь  я  знаю,  что)  дом  мой  не  содержит 
Того,  Кто  бы  исцелил  меня». 

288  8е  сБап^ега  .  Дословно:  «изменится,  обратится». 

289  ІІ8  т’опі  рауе  іоиі  баш  топ  зеіп.  Дословно:  «Все  это  уилатилось  мне  во  внутренности  моей».  Т.е.  такова 
была  мне  награда.  Рауе  -  результат  перевода  слова  аиѵгтг^гаѲг|,  основное  значение  которого  «совершилось», 
«исполнилось»  ,  как  и  переведено  у  П.А.  Юнгерова.  Эфиопские  переводчики  выбрали  редкое  значение  данного 
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28.  И  если  вы  мне  скажете:  «Что  скажем  мы  перед  ним?  И  причину  слов  его 
не  обнаружим  ли  в  нем?» 

29.  То  берегитесь  и  вы  порицания,  потому  что  наказание  постигнет 
грешников:  так  узнают  они,  откуда  пришли  все  беды  их.290 


слова:  «помогать,  содействовать,  совместно  уплачивать,  вносить,  уплачивать  дань,  быть  данником»,  вероятно, 
воспринимая  откровение  Иову  о  вечной  жизни  как  награду  ему. 

290  Тоиі  Іеиг  таі  -  Дословно:  «все  зло  его». 
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20  ГЛАВА 


1.  И  отвечал  Софар, 291  и  сказал: 

2.  Не  думал  я,  что  ты  скажешь  так,  и  ты  не  более  меня  знаешь. 

3.  Послушайте  мудрости  поучения  моего,  и  дух  разумения  моего  ответит 
во292  мне. 

4.  Разве  ведомо  тебе  то,  что  было  прежде  тебя,  перед  тем,  как  родился293  ты, 
перед  тем,  как  сотворен  был  человек  на  земле? 

5.  Веселие  нечестивых  -  борение  великое,  и  счастье294  их  -  погибель. 

6.  Если  бы  жертва  его  достигла295  небес  и  приношение  вознеслось296  бы  до 
облаков, 

7.  Если297  скажет  он:  «Вот  утвердился  я»,  -  то  тогда  низвергнут298  его 
навсегда.  И  знавшие  его  скажут:  «Где  он?» 

8.  Как  сон  пролетит  он,  и  нигде  не  найдут  его,  и,  как  неясное  видение 
ночное,  исчезнет,  дымке  рассветной  он  уподобится. 

9.  Глаз  мой ,  видевший  его ,  не  увидит  его  больше,*  и  не  узнает  он  больше 
дома  своего. 

10.  Истребят  сыновей  его  люди  ничтожные,  и  руки  их  раздуют300  пламя. 

11.  И  он  исполнил  кости  свои  страданием,  и  болезнь  его  с  ним  на  гноище 
почивает. 

12.  Ибо  будет  сладко  для  уст  его  лукавство,301  и  он  утаит  его  под  языком 
своим. 

13.  И  он  хранит302  его  внутри  гортани  своей, 


291  Аменский  -  пропущено. 

292  Дополнение  для  прояснения  смысла  по  переводу  П.А.  Юнгерова. 

293  Еі  сіериіз  ^ие  Іи  е8.  Дословно:  «и  перед  тем,  как  ты  стал»,  т.е.  перед  твоей  жизнью. 

294  ЗаіМасІіоп.  Возможный  перевод:  «возмездие,  расплата». 

295  А  топіе.  Дословно:  «Поднялись  бы». 

296  Езі  аггіѵе. 

297  Пропущено  начальное  «и»  (еі). 

298  ІІ8  80ПІ  регсіш. 

299  Ои’оп  пе  сотргепсі  раз. 

300  ЗоиШегопІ .  Возможен  перевод  «погасят». 

301  Маі  -  зло. 

302  Катепега. 
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14.  И  не  сможет  помочь  себе:  желчь  змеиная  во  чреве  его. 

15.  Погублено  будет  богатство  его,  неправедно  собираемое.  Из  храмины303 


его  исторгнет  его  ангел.* 

16.  Вкусит  он  яд  змеиный,  и  язык  змей  умертвит  его. 

17.  Не  увидит  он  потомства  от  стад  своих,  и  не  запряжет  ни  дважды  и  ни 
единожды  быков  своих. 

18.  Ради  пустого  и  тщетного  трудился  он:  богатство  его,  от  которого  ничего 
не  вкусит,  подобно  твердому,  несъедобному*  мясу,  и  он  не  проглотит  его.304 

19.  Ибо  он  разорил  дома  многих  немощных,  грабил  чертоги  и  не 
восстановил  их. 

20.  Ни305  к  кому  не  проявлял  он  жалости  -  и  так  нажил  богатства  свои.  Но306 
не  получит  он  того  алчет. 

21.  И  не  сохранит  имущества  своего,  ибо  благо  его  не  будет  изобильно. 

22.  Когда  скажет  он:  «Силен  я»,  -  придет  на  него  наказание,307  и  обрушатся 
на  него  всяческие  болезни,308 

23.  Которые  наполнят  утробу  его,  и  бич  ярости  сокрушит309  его.  И  Тот,  Кто 
обречет  его  на  болезнь,  будет  надзирать  за  ним. 

24.  Не  спасется  он  от  руки  воина  с  копьем,  и  лук  медный  уязвит  его. 

25.  Стрела  пронзит  тело  его,  и  зло  придет  на  душу  его.  И  над  ним  будет 
Тот,  Кто  смущает  его. 

26.  И  всякая  тьма  да  подстерегает  его,  да  пожрет  его  огонь  неугасающий,* 
и  сосед  его  причинит  всякие  бедствия  дому  его. 

27.  И  небо  откроет  нечестие  его,  и  земля  не  получит310  его. 

28.  Погибель  да  увлечет  дом  его  до  конца,  день  искушения  да  наступит  для 
него. 


303Т.е.  из  тела,  «храмины  духа»  (2Кор  5:1)  -  П.А.  Юнгеров. 

304  (ДГоп  пе  тасЬе,  пі  п’аѵаіе  роіпі  Дословно:  (подобно  твердому  мясу),  «которое  ни  прожевать,  ни 
проглотить».  Слав,  «клоки  не  сожваемы  и  не  поглощаемы». 

305  Пропущено  начальное  Еі. 

306  Еі. 

307  Тоигтепіе.  Дословно:  «страдание,  мучение». 

308  В  оригинале  -  ед.ч. 

309  Діоиіега  . 

310  Т.е.  он  не  «возвратится  в  землю»  (Быт.  3:19). 
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29.  Такова  участь  человека,  нечестивого  перед  Богом,  и  доля,  полученная 
им,  от  Творца  своего. 
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21  ГЛАВА 


1.  И  ответил  Иов,  и  сказал: 

2.  Послушайте  меня,  послушайте  слов  моих,  ибо  вы  не  сказали:  «Мы 
утешаем  его». 

3.  Замолчите,  и  я  скажу  вам,  только  не  посмейтесь  надо  мною. 

4.  Ибо  то  не  человек311  меня  обличает,  и  как  же  мне  не  разгневаться? 

5.  Посмотрите  на  меня  и  удивитесь,  и  закройте312  руками  вашими  лицо 
свое. 

6.  Ибо  если  вспомню,313  трепет  охватит  меня,  и  тело  мое  стало  домом 
болезни.314 

7.  Почему  грешники  живут  и  достигают  старости  в  богатстве315* 
своем? 

8.  И  потомство  их  перед  ними  благоденствует,  и  дети  их  перед  глазами  у 
них. 

9.  И  дома  их  обильны,  и  никто  из  них  не  чувствует  страха,  и  наказание 
Божье  не  приходит  на  них. 

10.  Коровы  их  не  бесплодны;  а  у  женщин,316  что  зачинают,  не  случается 
выкидышей:  сохранны  они  и  рождают  благополучно.317 

11.  Пребывают  они,  как  овцы  вечные,318  и  дети  их  устраивают  игры  свои. 

12.  Играют  они  на  арфе  и  кифаре,  веселятся  под  звук  песен  их. 

13.  Поглощены  удовольствиями  дни  их,319  а  по  смерти  почивают  они  на 
ложе  в  шеоле. 


311  Саг  се  п’ез!  раз  ші  Ьоішпе,  ^ш  те  гергепсі.  Дословно:  «Ибо  то  не  человек,  что  меня  обличает».  Изменено  в 
соотв.  с  греч.  ЬХХ. 

312  Ріасег;.  Дословно:  «положите». 

313  О  своих  несчастнях.  (примечание  И.  А.  Юнгерова). 

314  Еі  Іоштпепі  а  йаЪіІе  баш  топ  согрз.  Дословно:  «И  болезнь  (страдание)  обитает  в  теле  моем». 

315  Кісйеззез.  Дословно:  «богатствах»  (своих). 

316  Сеііез,  ^иі. 

317  Баш  Іеиг  ассоисйетепі. 

318  «Не  подвергаясь  болезням,  хищениям,  зверям  и  т.  п.»  Олимпнодор. 

319  Ближе  к  еврейскому  тексту,  чем  к  греческому. 
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14.  И  скажет  такому320  Господь:  «Отойди  от  Меня!  Не  хочу  Я  знать  пути 
твоего!» 

15.  Скажут  нечестивцы :  «Что  сделает321  нам  Господь,  чтобы  мы  служили 
Ему?  Или  какая  нам  выгода  прибегать322  к  Нему?» 

16.  И  богатство  их  было323  в  их  руках.  Говорили  они :  «А  на  дела  грешников 
Он  не  смотрит».  * 

17.  Но  расстроен  будет  совет  нечестивых,  и  Он  наведет  на  них  низвержение. 
И  притеснение  и  скорбь  наступят  для  них. 

18.  И  будут  они,  как  солома  перед  лицом  ветра,  как  пыль,  уносимая  бурей. 

19.  И  сыновья  его  не  унаследуют  сокровищ  его,  и  Бог  накажет  его,  и  тогда 
грешник324  узнает,  что  бедствия  его  от  нечестивой  жизни  его.325 

20.  И  увидят  глаза  его,  как  убивают  детей  его,  а  Бог  не  избавит  их. 

21.  Потому  что  такова  воля  Его  о  доме  его,  и  он  исчерпает326  долю  месяцев 
своих. 

22.  Разве  нет  для327  него  Бога?  Того,  Который  учит  мудрости  и  знанию  и 
Того,  Который  наказывает  убийц.328 

23.  Но  один  умирает  в  великом  спокойствии,  потому  что  насытился 
радостями  и  наслаждениями,329 

24.  И  утроба  его  полна  жира ,  и  костный  мозг  его  разливается.* 

25.  А  иной330  умирает  с  огорченной  душой,  не  вкусив  в  жизни  ничего 
доброго. 

26.  И  они  вместе  спят  в  земле,  и  оба  покроются  червями.331 


320  Ьиі.  Дословно:  «ему». 

321  (Зие  реиі-іі...  Дословно:  «Что  может  Он...» 

322  Близко  к  еврейскому  тексту. 

323  Е§1.  Во  фр.  наст.  вр.  Изменено  по  слав,  образцу. 

324  II.  -  Заменяем  для  прояснения  смысла. 

325  Ье  8аига.  Дословно:  «узнает  это  (об  этом)».  В  соответствии  с  синодальным  переводом,  переводом 
П.А.  Юнгерова.  Из  перевода  П.А.  Юнгерова:  «узнает  о  своем  наказании,  увидит  кару». 

Возможен  перевод:  1е  -  «Его»,  «о  Нем».  Т.е.  человек,  спрашивающий:  «Что  может  Бог?»  узнает,  какова  сила 
Бога. 

326  Близко  к  еврейскому  тексту. 

327  Аѵапі.  Дословно:  «перед»  (ним). 

328  Чтение  совпадает  с  Иеронимовым  вариантом,  но  расходится  и  с  синодальным,  и  с  Септуагинтой. 

329  8е  ге)оий  іп  Іоиі  еі  іі  а  сіи  р1аІ8Іг. 

330  Добавлено  редактором  фр.  текста. 

331  Использован  перевод  РБО,  правлено  по  еврейскому  тексту. 
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27.  Но  я  знаю,  что  вы  преисполнены  дерзости,  и  вы  противостоите  душе 
моей. 

28.  Зачем  говорите  вы:  «Где  дом  княжеский  и  где  покров  жилища 
грешников?» 

29.  Они  спрашивали  у  путешественников,  и  те  не  нашли  следов  их. 

30.  Ибо  для  дня  погибели332  сохраняются333  нечестивцы  и  приводятся  ко  дню 
бедствия. 

31.  И  кто  возвестит334  пред  ним  путь  его,  и  кто  воздаст  ему  за  то,  что  он 
сделал?* 

32.  И  он  будет  отнесен  в  гробницу  свою,  в  гробу  своем  упокоится. 

33.  Насыпъ  мелких  речных  камней  услаждает  его;  позади  него  идут  все 
люди,  и  перед  ним  -  без  числа. 

34.  Как  же  вы  утешаете335  меня  пустым?  Ибо  нет  мне  от  вас  никакого 
успокоения. 


332  Маиѵаіх.  Дословно:  «дурного  (дня)». 

333  Апепсі. 

334  Рагіе.  П.А.  Юнгеров  «представит».  Греч.  алаууклгі 

335  ЕхЬогІег.  Дословно:  «убеждаете,  увещеваете». 
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22  ГЛАВА 


1.  И  ответил  Элифаз  Феманский,  и  сказал: 

2.  Разве  нет  Бога  пред  ним,  Который  научает  совету  и  мудрости? 

3.  Ибо,  какая  забота336  Господу,  что  ты  в  делах  своих  непорочен?  Или  что 
за  выгода  Ему,  что  ты  праведен  в  путях  твоих? 

4.  Какой  повод337  ты  дашь  Ему,  чтобы338  Он  вступил  с  тобой  в  спор  и  пошел 
с  тобою  на  суд?339 

5.  Разве  не  велика  злоба  твоя  перед  Ним,  и  не  бесчисленны  ли  грехи 
твои?* 

6.  Верно,340  ты  требовал  залог  ни  за  что  с  братьев  своих  и  отнимал 
одежду  у  нагого.*341 

7.  Не  давал  ты  воды342  жаждущему  и  отнимал  кусок  хлеба  у  голодного. 

8.  Или  перед  одними  людьми  ты  лицемерил,343  а  нищего  повергал  на  землю. 

9.  Ты  отпускал  вдов  ни  с  чем344  и  заставлял  страдать  сирот. 

10.  Не  потому  ли  окружили  тебя  сети,  и  выступила345  против  тебя  великая 
рать?346 

11.  И  свет  твой  обратился  во  тьму,  и,  когда  ты  заснул,  вода  нахлынула  на 
тебя.347 

12.  Разве  не  может  Всемогущий  поступать  по  желанию  Своему  и 
делающих  беззаконие  смирить? 

13.  И  говорил  ты:  «Что  знает  Крепкий?  Или  в  день  мрачный  судит  Он? 

336  Ішрогіе  -  что  «важного,  значимого». 

337  Каіхоп.  Возможен  перевод:  «причину». 

338  Еі 

339  Еі  іга-і-іі  ріаісіег  аѵес  Іоі.  Дословно:  «И  пойдет  защищаться  (в  суде)  с  тобою». 

340  Добавление  по  П.А.  Юнгерову. 

341  П.А.  Юнгеров  -  «нагих». 

342  Роіпі  а  Ьоіге  бе  Геаи 

343  Асітігаіх  1е  ѵіза§е.  Дословно:  «смотрел  на  них  восхищенным  лицом». 

344  Ьез  іпаіш  ѵібез  Дословно:  «с  пустыми  руками».  Вставлено  франц.  редактором. 

345  Аззаіііі  Дословно:  «напала,  атаковала». 

346  Агтее  -  «армия,  войско»  (искушений,  испытаний,  болезней). 

347  «Когда  Иов  был  спокоен,  внезапно  все  бедствия  обрушились  на  него».  Олимпиодор. 
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14.  Облако  -  покров  Его,  и  Он  не  видит,  или  Он  круг  небесный 
обходит?»* 

15.  Соблюдаешь  ли  ты  неизменным  путь  Его,  которым  ходят  люди 
праведные? 

16.  Одни  люди348  -  ученики,  не  владеющие  каким-либо  знанием. 
Стремительный349  поток  -  основание  их. 

17.  Говорили  они  друг  другу :  «Что  сделает  нам  Господь?»  Или  «Что 
причинит  нам  Вседержитель?» 

18.  А  Он  наполнял  их  дома  добром.  И  совет  нечестивых  далек  от  Него.* 

19.  Праведники,  видя, рассмеялись,  и  непорочный  поглумился  над  ними.* 

20.  И  погибло  имущество  их,  и  наследие  их  поедено  огнем. 

21.  Итак,  это  -  дурной  знак,  если  ты  укрепляешься  и  плод  твой  прекрасен. 

22.  Следи  за  речами  уст  своих  и  сложи  слово  Его  в  сердце  своем.* 

23.  Но  если  ты  принесешь  покаяние  и  смиришься  перед  Господом,  и 
удалишь  неправду  из  сердца  твоего, 

24.  То  Он  утвердит  тебя  на  скале,  и  ты  будешь  как  камень  потока  Сефера. 

25.  И  Вседержитель  защитит  тебя  от  врагов,  и  станешь  ты  вновь  чист,  как 
очищенное  серебро. 

26.  И  ты  обретешь  милость  перед  Господом,  и  на  небо  будешь  взирать  с 
радостью. 

27.  И  Он  дарует  тебе  то,  о  чем  ты  просишь  Его,  и  исполнит  то,  чего  желаешь 
ты. 

28.  И  Он  дарует  награду  тебе  за  правду  твою,  и  пути  твои  осветит  светом. 

29.  Ибо  поскольку  ты  смирил  себя,  ты  скажешь:  «Он  возвысился».  И 
спасет  Господь  тех,  кто  смиряет  сердце350  свое. 

30.  Господь  избавит  человека  непорочного,  и  ты  спасешься  чистотой  рук 
своих.  *** 


348  Имеются  в  виду  грешники. 

349  Соиіе  -  текущий. 

350  Ьиі-тете  -  «тех,  кто  смиряет  себя  сам;  тех,  кто  смиряется».  Дополнение  по  Пс  33:  18,  Пс.  50:  17. 
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ГЛАВА  23 


1.  И  ответил  Иов,  и  сказал: 

2.  Я  знаю,  что  от  руки  моей  исходит  обличение  мое,  а  рука  Его  стала 
тяжела  для351  меня  и  вырвала  стенание  из  груди  моей. 

3.  Чего  же  я  не  ведаю,  чтобы  мне  достичь  престола  Его,352  и  что  случится 
со  мною,  когда  я  приду353  к  концу  своему?354 

4.  И  Он  откроет  мне,  если  есть  нечто,  что  я  сделал,  и  я  не  удержу  уст  моих 
до  тех  пор,  пока  не  оправдаюсь.355 

5.  И  Он  также  знает  обо  мне,  и  Господь  дарует  мне  исцеление,  ня 
уразумею  то,  что  Он  говорит  мне. 

6.  И  если  Он  в  силе  многой  выступит  против  меня,  -  в  ярости  Своей  не 
обрушится  на  меня. 

7.  Ибо  милость  и  правда  от  Него  исходят.  Он  избавит  меня  навсегда  от 
наказания  моего. 

8.  Ибо  я  пойду  вперед  -  и  тогда  не  узнаю,356  и,  если  буду  идти  среди 
последних,  не  уведаю  Его.357 

9.  Обернусь  налево  -  не  достигну  Его ,  оглянусь  направо  -  и  ничего  не 
увижу. 

10.  Но  Он  знает  путь  мой  и  испытал  меня,  как  золото. 

11.  Ия  избегну  порицания  Его:  ибо358  я  хранил  пути  Его*  и  не  удалялся 
от  них. 

12.  Заповедей  Его  я  не  преступал:359  в  сердце360  свое  вложил  слово  Его. 


351  Сопіге. 

352  Добавлено  по  Синодальному  переводу. 

353  Дополнение  по  П.А.  Юнгерову. 

354  Еі  ^ие  ^аггіѵе  ]г^и’а  за  Йп?  Дословно:  «н  что  случится  со  мною  к  концу  моему?  /  до  тех  пор  пока  [приду]  к 
концу  моему?» 

355  Іе  те  (Мепсігаі  Дословно:  «пока  буду  защищаться». 

356  Еі  ]е  пе  зегаі  бопс  раз  -  калька  с  греч.  отж  гті  вірі.  Дословно:  «И  тогда  я  не  буду».  По  расшифровке 
П.А.  Юнгерова:  «не  буду  знающим».  Цслав.  соответствие:  «ктому  несмь»  . 

357  Дополнение  для  прояснения  смысла,  в  эфиопской  версии  нет. 

358  Еі 

359  Ѵіоіе  -  возможно,  «уклонялся».  Тогда  близко  к  еврейск.  варианту. 

360  Бапз  топ  зеіп  Дословно:  «во  внутренности  моей». 
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13.  Кто  возразит361  Господу  о  том,  что  Он  судил362  человеку*?  Ибо,  что 
пожелает  Бог,  совершит. 

14.  Посему  я  вострепетал  от  Него  и  увещеваемый  помышлял  о  Нем. 

15.  Потому  пред  лицом  Его  смущусь,  размышляю363  о  Нем  -  и  Он 
устрашает  меня.*** 

16.  И  Господь  умягчил  сердце  мое,  и  Вседержитель  взволновал  душу  мою 

17.  Ибо  не  я  понимал,364  что  найдет  на  меня  тьма  и  лицо  мое  покроет  мрак. 


361Р1аісІег  -  «выступит  с  возражением  на  суде,  защитится  в  суде». 

362  8щеІ  сіи  щсіетепі.  Дословно:  «о  сути  (судебного)  решения». 

363  Еі  ]е  репзе  -  Дословно:  «и  я  размышляю». 

364  Ои  ^аі  8и,  ^ие.  Дословно:  «(Ибо)  откуда  я  знал,  что  (найдет  на  меня  тьма. . .)». 


ГЛАВА  24 


1.  Почему  Господь  забывает  времена?365 

2.  А  грешники  передвигают  межу  свою,366  грабят  они  пастуха  со  стадом 
его. 

3.  Уводят  они  осла  у  сироты  и  отнимают  вола  у  вдовицы. 

4.  Сводят  нищих  с  пути  праведного,  а  все  кроткие  земли  скрываются  от 
них. 

5.  Подобны  они  ослу  в  пустыне,  вышли  они  на  меня  и  уклонились  от 
порядка  своего.  И  хлеб  их  вкусен  в  юности  их.367 

6.  Не  чужие  ли  нивы  прежде  времени  пожинают  они?  Заставляют  они  сирот 
работать  в  винограднике  своем  без  оплаты  и  без  пропитания. 

7.  Нечестивцы  обманывают  их  и  многих  нагими  заставляют  ночевать  без 
одежд,  отнимают  они  одежду  души  их.368 

8.  От  росы  и  тумана  в  пустыне369  мокнут  они,  и,  не  имея  покрова, 

370 

укрываются  в  пещерах. 

9.  Они371  отторгают  от  сосцов372  сироту,  приносят  страдание  беременной. 

10.  Угнетают  они  нищих  и  унижают  их,  отнимают  у  голодных  их  кусок373 
хлеба. 

1 1 .  Они  оскорбляют  бесправных  и  учиняют  над  ними  насилие,  не  знают  они 
пути  правды. 


365  Неигез  .  Возможный  перевод:  часы.  Имеется  в  виду  история  человечества  (П.А.  Юнгеров). 

366Ьеиг  Ъогпе8  -  свои  границы. 

367  Баш  Іеиг  ]ошіе88 

368  «Как  одежды  покрывают  тело,  так  хорошие  дела  -  душу.  Потому  сказано:  «Блажен  бодрствующий  и 
хранящий  одежду  свою,  чтобы  не  ходить  ему  нагим  и  чтобы  не  увидели  срам»  [Откр.  16:15].  Таким  образом, 
еретики,  перенацеливая  ум  любого,  разрушают  его  добрые  дела  и  явно  забирают  покров  его  одежды;  и  это 
хорошо  сказано:  «кто  не  имеет  чем  укрыться  на  холоде».  Ибо  «покров»  относится  к  праведности,  а  «холод»  - 
к  греху.  И  есть  некоторые,  которые  в  одних  ситуациях  совершают  грех,  но  в  других  ситуациях  -  добрые  дела. 
Как  тогда  назвать  этого  человека,  что  в  одном  случае  совершает  грех,  а  в  другом  -  следует  правде,  если  не 
«покрытым  на  холоде»?  Ибо  он  в  холоде,  и  он  покрыт,  потому  что  в  одной  ситуации  он  сделал  дело  теплоты 
истины,  а  в  другой  -  он  сотворил  холод  греха.  Но  всякий  раз,  когда  еретики  забирают  добрые  дела  от  таких 
людей,  они  делают  так,  что  эти  люди  не  имеют  чем  покрыть  себя  в  холоде».  (Св.  Григорий  Двоеслов). 

369Е1  Іа  гозее  еі  1е  Ъгоиіііагсі  би  безегі  1е8  а  1гетре8.  Дословно:  «И  роса,  и  туманы  в  пустыне  мочат  их». 

370  Косйег  .  Дословно:  «в  скале».  «В  пещерах»  -  чтение  по  варианту  Иеронима. 

371  Здесь:  грешники,  нечестивцы. 

372  В  оригинале  ед.ч. 

373  В  оригинале  мн.  ч. 
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12.  И  они  выгоняют  праведных374  из  их  города  и  из  их  домов,  заставляют 
они  громко  стенать  душу  младенцев.  Почему  же  Господь  их  не  судит? 

13.  Не  знающих,  когда  они  живут  на  земле,  о  наказании  нечестивцев375  и 
видящих  путь  праведный,  но  не  ходящих  по  стезям376  его. 

14.  Узнав  же  их  дела,  Он  предает  их  тьме.  А  он377  подготавливается  в  ночи, 
как  вор. 

15.  Око  прелюбодея378  смотрит  во  тьму,  и  он  говорит:  «Не  увидит  меня 
ничей  глаз»,  -  и  скрывает  лицо  свое. 

16.  Во  тьме  подкапывает  он  дома,  а  днем  скрывается,  не  видит  он  света. 

17.  И  день  для  него  тени  смертной  подобен,381  ибо  знает,  что  наступит 
смятение  и  о  смерти  помышляет. 

18.  Плывет  он  по  лицу  воды,  и  проклята  доля  его  на  земле. 

19.  И  нечестивые  увидят,  что  сухи  побеги  их  на  земле  и  похищены 
колосья  их382  сирым,  который  сам  над  ними  не  трудился.383 

20.  После  сего  Он  вспомянет  ему  грех  его,  и  тот  пропадет,  как  туман  на 
рассвете.384  И  воздано  будет  ему  по  делам  его,  и  всякий  грешник  будет 
срублен,  как  гнилое  дерево. 

21.  Ибо  бесплодной  не  сделал  ничего  доброго  и  матерь  с  чадом  не 


помиловал. 


22.  Он  ярости  низвергал  немощных,  поэтому,  когда  он  возвысится,  пусть  не 
будет  уверен  за  свою  жизнь. 

23.  И,  когда  сам  станет  немощным,  пусть  не  надеется  на  выздоровление,  но 
падет  от  болезни. 


374 

375 


376 

377 


Ьез  -  их. 

Добавление  по  толкованию  Олимпиодора. 
Коиіе 


Грешник. 

3/8  Без  асіиііегез.  Мн.  ч.  в  тексте. 

379  ІІ8  8е  сасйепі .  Дословно:  «они  скрываются».  В  переводе  -  ед.ч.  для  согласования  по  числам. 

380  ІІ8  пе  ѵоіепі  ра8.  Дословно:  «они  не  видят».  В  переводе  -  ед.ч.  для  согласования  по  числам. 

381  Еі;  <іерш8  ^и,і1  езі:  )оиг,  ГотЪге  сіе  Іа  тог!  езі;  зетЫаЫе  роиг  Іоиз.  Дословно:  «И  с  той  поры,  как  начнется  день, 
тень  смертная  подобна  для  всех  них  (сему  дню)». 

382  ІІ8  опі  ѵоіе.  Дословно:  «они  похищены».  В  данном  переводе  «колосья  их»,  у  П.А.  Юнгерова  близко  к  этому 
стиху:  «урожаи,  снопы». 

383  Се  ^ие  п’езі;  раз  а  Іиі.  Дословно:  «которые  не  его»,  «которые  не  принадлежат  ему». 

384  Ье  Іетрз  сіе  Ъгоиіііагсі.  Дословно:  «время  тумана».  Возможны  переводы:  «как  погода  туманная»,  «как  день 
туманный»,  «как  дымка  рассветная»,  а  также  усеченный  вариант:  «как  туман». 
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24.  И  он  окажется  под  гнетом  многих  деяний  своих  и  увянет,  как  мальва  в 
зной,  и  будет  как  колос  сам  по  себе  упавший  со  стебля  своего.* 

25.  И,  если  это  не  так,  кто  скажет  мне:  «Ты  -  лжец»,  -  и  обратит  ни  во  что 
слова  мои?* 
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25  ГЛАВА 


1.  И  ответил  Валдад  Окенский,  и  сказал: 

2.  Сначала385  рассудим:  не  вызывает  ли  трепет386  Тот,  Кто  сотворил  все,  что  на 
высотах  неба?387 

3.  Кто  думает,  что  можно  покоиться388  рядом  с  разбойниками?  Или  кого  не 
настигнет  наказание389  его? 

4.  Или  как  праведный  будет  чист  перед  Господом?  И  как  очистит  себя  сам 
человек,  рожденный  женщиной?390 

5.  Разве  не  скроется  перед  Ним  луна  и  не  перестанет  ли  сиять?***391  И 
звезды  также  не  чисты  перед  Ним. 

6.  Тем  более  человек  -  червь,  и  сын  человеческий  -  труп! 


385  Б’аЪогсІ  -  Калька  с  греч.  Прооірюѵ  -  слав,  начало.  П.А.  Юнгеров  толкует  это  как  «первое  побуждение». 

386  №  роззесіе  і-іі  ра8  Іа  Іеггеиг.  Дословно:  «не  охватывает  ли  страхом». 

387  Ье8  Ьаи1еиг8  сіи  сіеі.  Возможен  перевод:  «в  вышних  неба». 

3888е  гер08ег.  Возможен  перевод:  «быть  в  покое»,  «почивать». 

389  Маі. 

З908’і1  е8і  пе  сІе  Іа  іетте.  В  франц.  подстрочнике:  «если  он  рожден  женщиной». 

391  Искаженный  стих,  основанный  на  еврейской  версии  текста. 
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ГЛАВА  26 


1 .  И  ответил  Иов,  и  сказал: 

2.  Кого  ты  защищаешь  или  кому  хочешь  помочь?  Не  Тому  ли,  у  Кого  сила 
великая  и  мышца  крепкая?* 

3.  И  кому  ты  даешь  советы?  Не  Тому  ли,  у  кого  вся  мудрость?  Или  кого  ты 
испытываешь?  Не  Того  ли,  Чье  могущество  велико?392 

4.  И  к  кому  обращаешь  ты  речи?  И  дух,  который  исходит  от  тебя,  от  кого 
он? 

5.  Разве  исполины  меня  притесняют?  Вода  внизу,  и  она  же  внутри.393 

6.  Шеол  и  смерть394  открыты  перед  Ним,  и  нет  никого,  кто  не  укроется  от 
Него. 

7.  Он  распростер  север  ни  на  чем,  подвесил  землю  ни  на  чем*. 

8.  Он  связывает  воду  в  облаках  Своих,  и  облако  не  расторгается  под 
нею.* 

9.  Он  дает  воссесть  на  престол  и  возводит  на  него  царя,  когда  придет395  час 
его. 

10.  Он  опоясал  воду  повелением  Своим  вплоть  до  того  предела,  где  свет 
граничит396  с  тьмою. 

11.  Он  утвердил  столпы  небесные,  и  они  содрогаются  от  порицания  Его. 

12.  Могуществом  Своим  Он  усмиряет  море.  Уязвляет  Он  кита  порицанием 
Своим. 

13.  Затворы  небесные  чтят  Его,  и  Он  умертвил  змея- отступника 
повелением  Своим.* 

14.  Вот  это  части  пути  Его,*  и  мы  слышим  отголоски397  слов  Его,  а 
грохот  грома  Его,  кто  уразумеет,398  когда  Он  производит  его?* 


392  Ьа  іогсе  е§1  &гте.  Дословно:  «сила  крепкая». 

393  Искаженная  греч.  строка:  «Ужели  исполины  родятся  под  водою  и  окрестностями  ее». 

394  Ье  §ео1  езГ  оиѵегі;  сіеѵапі;  Іиі  еі;  Іа  тогЕ . .  Дословно:  «Шеол  открыт  перед  Ним  и  смерть. . .» 

395  А  80П  йеиге.  Дословно:  «в  час  его». 

396  АІІегпега  .  Дословно:  «Будет  смежаться,  сойдется». 

3978е8  раго1е8,  ^иі  80ПІ  ге8Іее8.  Дословно:  «слова  Его,  которые  остаются»,  близко  к  еврейскому  варианту. 
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27  ГЛАВА 


1 .  И  еще  вернулся  Иов  к  предыдущему  спору,399  и  сказал: 

2.  Жив  Господь,  Который  судит  меня  так,  и  Вседержитель,  Который 
огорчает  душу  мою ,* 

3.  Пока  есть  еще  дыхание400  у  меня*  .И  это  Дух  Божий  побуждает  меня 
говорить, 

4.  Потому  уста  мои  не  произнесут  хулы,  и  душа  моя  не  помыслит  о  грехе. 

5.  Но  я  полагаю,  я401  явлю  вам  истину,  сказав,  что  я  умру  и  что  не 

откажусь  от  непорочности  моей.* 

6.  И  пока  я  вижу  правду,  не  откажусь  от  нее,  потому  что  я  не  признаю  себя 
совершавшим  нечестивое. 

7.  Но  если  бы  противникам  моим  было  бы  уготовано  падение,  как 
грешникам,  и  доля  восстающих  на  меня  была  бы  подобна  смерти 
нечестивцев!402 

8.  Что  ожидает  грешник,  какая  есть  у  него  надежда?  И  неверующий  в  Бога 
спасется  ли? 

9.  Или  молитву  его  услышит  Бог?*  Или,  если  придет  к  нему  нужда, 

10.  Обратит403  ли  он  лицо  свое  к  Нему?  И,  если  призовет  грешник404 
Господа,  ответит  ли  ему  Бог?405 

11.  Но  я  возвещу  вам,  что  есть  в  руке  Господней*  и  о  том,  что  у 
Вседержителя  не  солгу. 

12.  Но  вы  все,  вы  знаете,  что  злодея  настигает  его  же  зло, 

13.  Вот  -  участь  человеку  нечестивому  от  Господа,  и  доля  сильных, 
которая  выйдет  им  от  Вседержителя. 


398  Заимствуем  эквивалент  из  Синодального  перевода. 

399  Дословно:  «К  предыдущим  словам». 

400  Аше  -  душа. 

401  8і)е.  Дословно:  «если я...». 

402  Разумеются,  кажется,  не  личные  враги  Иова  (3 1 ,  29),  а  вообще  враги  исполнителей  Божия  закона,  люди 
нечестивые  (П.А.  Юнгеров). 

403  Кепсопігега 

404  л 

405  Ідіі  геропёга  і-іі? 
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14.  Если  много  родилось  сыновей  у  него,  то  на  гибель,  и,  если  возмужают 
они,  то  будут  умолять  о  хлебе.406 

15.  И  вдов  его  никто  не  помилует. 

16.  Если  соберет  он  пшеницы,407  как  грязи  и  как  земли,  запасет  золота, 

17.  То  все  это  возьмут  себе  праведные,  и  имуществом  его  завладеют 
искренние. 

18.  Ибо  дом  его  будет  как  паутина  и  подобен  снеди  для  моли. 

19.  Уснет  богач  -  и  не  встанет,  откроет  глаза  свои  -  и  не  найти408  его.409 

20.  И  устремится  на  него  болезнь,  как  вода,  и  ночью  охватит  его 

й.410 

вихрь.  * 

21.  Унесет  его  знойный  ветер,  и  тот  уйдет,  и  он  развеет  его  с  места* 
своего. 

22.  И  Господъ411  направит  на  него*  вихрь ,  и  не  пожалеет,  и  от  руки  Его 
побежит  грешник412  и  исчезнет. 

23.  Всплеснет  о  нем  руками  Своими*413  и  увлечет  его  из  дома  его. 


406  Ближе  к  еврейскому  тексту:  «не  насытятся  хлебом»,  то  есть  будут  просить  подаяния. 

407  Кесоііе  -  урожай. 

408  Зепііга.  Дословно:  «почувствовать». 

409  II  пе  зепііга  роіпі.  Дословно:  «и  не  найдется  он». 

410  Тетреіе  -  буря,  калька  с  греч.  Гѵосрод. 

411 II.  Вставка  по  примечанию  П.А.  Юнгерова. 

412  II. 

413  8а  таіп  -  «рукою  своею». 
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28  ГЛАВА 


1.  Есть  место,  откуда  исходит  серебро,  и  у  золота  также  есть  место,  где  оно 
добывается. 

2.  И  также  железо  извлекается  из  земли,  а  медь  подобно  камню 
высекается.  * 

3.  Он414  положил  границу  тьме  и  исследовал  все:  и  камень  темный,  и  тень 
смертную. 

4.  Подобны  руслу  потока415  или  праху  те,  кто  забывают  путь  праведный  и 
изнемогают  от  грехов  своих. 

5.  Есть  земля,  из  которой  родится416  хлеб,  а  под  нею  как  бы  огонь 
клубится.  * 

6.  Есть  место,  в  котором  лежит  камень  сапфир,  и  золота  в  нем,  как 

417 

песка. 

7.  Тропы418  туда  не  знает  птица,  не  видел  ее  глаз419  коршуна, 

8.  Не  ходили420  по  ней  сыны421  горделивых,  не  прошел422  по  ней  лев. 

9.  Он  вознес  руку  свою  на  кремень  и  изменил  горы  в  основаниях423  их, 

10.  Человек424  заставил  биться  источники  вод,425  и  око  мое  видело  все 
драгоценное.426 

11.  Он427  открыл  глубины  рек,  явил428  на  свет  силу  свою. 

12.  Но  где  найти  премудрость  и  где  место,  в  котором  обретается  знание? 

13.  Не  знает  смертный  пути  ее,  не  обретается  она  в  человеках. 

414  гл 

Здесь  -  человек. 

415  Ьа  Гепіе  сГші  йеиѵе.  Подобны  в  своей  «текучести,  неустойчивости». 

416  8огІ. 

417  Рош8Іеге.  Дословно:  «праха,  пыли». 

418  Еі  сйетіп  .  Дословно:  «И  тропы. . .» 

419  Еі  Гоеіі.  Дословно:  «И  глаз  (коршуна  не  видел  ее)». 

420  Ке  Гопі  ра§  йшіе  аих  ріесІ8.  Дословно:  «не  ступали  ногами». 

421  Еі  1е8  ЙІ8.  Дословно:  «И  сыны. . .»  (горделивых  не  ходили  по  ней). 

422  Еі  раг  Іиі.  Дословно:  «И  по  ней  (не  прошел  лев)». 

423  Ие8  топ1а§пе8  сіе  1еиг8  гасіпе88.  Дословно:  «(изменяет)  горы  в  корнях  их». 

424  Еі  І1.  Дословно:  «И  он. . . » 

425  Находя  ключи  с  пресной  водой,  откапывая  колодцы,  строя  ирригационные  каналы. 

426  Что  создал  человек. 

427  Еі  І1. 

428  Еі  І1  а  топіге. 
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14.  Бездна429  говорит:  «Нет  ее  во  мне»,  и  море  говорит:  «Не  пребывает  она 
посреди  меня». 

15.  Не  сравнится  с  ней  никакой  клад,  не  уравняется  она  по  цене  с  серебром. 

16.  На  весах  не  будет  она  легче430  Офирского  золота;  ни  неподдельный431 
мрамор,  ни  сапфир  не  перевесят  ее,432 

17.  Не  сравнится  с  нею  золото  и  кристалл,  не  выменивается  она  на  золотые 

433 

сосуды. 

18.  Безумный  и  дерзкий  не  достойны  упоминания  перед  ней.  Приобретай  же 
премудрость  прежде  могущества. 

19.  Не  сравнится  с  ней  топаз  эфиопский.  И  с  золотом  чистым  она  не 
уравняется. 

20.  Где  обретается  премудрость  и  где  место  разума? 

21 .  Ибо  скрыта  она  от  всех  людей  и  от  птиц  в  небе  утаена434  она. 

22.  Шеол435  и  смерть  говорят:  « Ушей  наших  достиг436  слух  о  ней». 

23.  Бог  хорошо  узнал  путь  ее,  и  Сам  ведает  место  ее.  * 

24.  Ибо  Сам  Он  видит  все,  что  под  небом,  и  знает  все,  что  на  земле. 

25.  Он  Сам  взвесил  ветра  на  весах  и  воду  -  мерою,  когда  сотворил  их, 

26.  Зная  пределы  их  и  исследовав  путь  гласа. 

27.  Тогда  Он  увидел  ее  и  исчислил  ее,  и  установил440  ей  закон ,  и 

441 

исследовал. 


429  Еі  аіпзі  ГаЫте  діі.  Дословно:  «Также  и  бездна  говорит». 

430  м 

І\Іе  зе  резе  раз. 

431  Ѵгаі.  Дословно:  «настоящий». 

432Е1  еііе  пе  зе  резе  раз  роиг  сіе  Гог  сГОрГііг,  пі  роиг  Іе  татЬге  ѵгаі,  пі  роиг  Іе  зарГііг.  Дословно:  «И  не  перевесит 
ее  золото  Офирское,  ни  неподдельный  мрамор,  ни  сапфир». 

433  ЕІ  зоп  ргіх  зопі  Іе  ѵазез  сГог.  Дословно:  «И  цена  ее  -  сосуды  златые».  Несовпадение  объясняется  калькой  с 
греческого:  «кш  то  аМіауца  аотрс;  аксог|  триста»,  в  котором  опущено  отрицание,  но  оно  подразумевается. 
Аналогично  в  цслав.  «изменение  ее  -  сосуди  златы».  «Изменение»  здесь  в  знач.  «цена». 

434  ЕІІе  а  еіе  сасГіее.  Дословно:  «она  утаилась». 

435  ЕІ  Іа  тогТ  Дословно:  «И  смерть  (и  шеол  говорят...)» 

436  ІМоиз  ей  аѵопз  епіепсіи  Іе  Ьгиіі:.  Дословно:  «Мы  слышали  слух».  Первая  часть  «мы  слышали»  переведена  по 
Септуагинте,  слово  «слух»  -  из  еврейского  текста.  Дополнено  по  Синодальному  переводу,  (в  несколько 
изменённом  виде). 

437  ІМотЬге.  Дословно:  «число»,  «меру». 

438  Ергоиѵе.  Дословно:  «испытав,  ощутив». 

439 

Т.е.  грома. 

440  ЕІ  II  Іа  ргерага.  Дословно:  «уготовил  ее».  Калька  с  греч.  с^г|уг|аато.  Цслав.:  «уготова». 
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28.  Сказал  Он  человеку:  «Страх  Божии 


есть  премудрость,  а  уклонение 


442 


от  зла-  знание». 


441  ЕІ II  а  аНіга  -  Дословно:  «привлек»,  то  есть  имел  власть  посылать  ,  либо  «располагал»,  то  есть  определил  ее 
природные  законы.  Замененное  чтение  по  переводу  П.А.  Юнгерова.  Использование  «аШга»,  возможно, 
связано  с  ассоциативной  близостью  слов  «искусить»  и  «испытать».  В  греч.  Септуагинте:  е^іхѵіаоеѵ- 
«отыскивать»,  «исследовать». 

442  Чтение  по  еврейскому  тексту. 
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29  ГЛАВА 


1.  И  возобновилась  Иов,  и,  начав,  сказал: 

2.  Кто  возвратит  меня  в  дни  месяцев  ранних,  когда  Господь  оберегал  меня 

3.  Когда  светильник  Его  светил  над  головою  моею,  когда  в  свете  Его  я 
ходил  среди  тьмы; 

4.  Когда  я  был  исполнен  благословением  и  Бог  посещал  дом  мой; 

5.  Когда  богатства  мои  были  в  изобилии,  а  вокруг  меня  были  слуги  мои, 

6.  Когда  пути  мои  были  смазаны  маслом,  а  молоко  разливалось  по  горам 
моим? 

7.  Когда  я  с  честью  выходил  утром  из  города,  и  на  площади  ставил  трон 
свой.  *** 

8.  И  юные,  когда  видели  меня,  скрывались,  а  все  старцы  ожидали  меня. 

9.  И  при  мне  князья  прекращали  речь  свою  и  не  говорили  более,  полагали 
они  перст443  на  уста  свои. 

10.  И  слушавшие  меня  ублажали  меня ,  *  и  язык  их  прилипал  к  гортани  их. 

11.  И  всякое  ухо,  слышавшее  меня,  благословляло  меня,  и  всякое  око, 
видевшее  меня,  прославляло  меня. 

12.  Ибо  я  избавлял  нищего  от  руки  притеснителя  и  поддерживал  сироту,  у 
которого  не  было  защитника. 

13.  Погибавшие  восхваляли  меня,  и  уста  вдов  благословляли  меня. 

14.  Облекался  я  в  правду  и  в  праведность  одевался,  как  в  тунику. 

1 5 .  Оком  я  был  слепому  и  ногой  -  хромому.  * 

16.  Был  я  отцом  для  нищих,  и  судебное  дело,  которого  не  знал,  тщательно 
расследовал. 

17.  Сокрушал  я  челюсти  нечестивым  и  из  зубов  их  вырывал  награбленное. 

18.  И  думал  я:  «Возвышусь,  достигну  старости,  много  лет  проживу,  как 
ствол  финика  возрасту». 

19.  Орошается  водой444  корень  мой,  и  роса  ниспадает  на  плоды445  мои. 

443  Ьеиі'8  таіпз  Дословно:  «руки  свои»,  т.е.  прикрывали  ладонью  уста  свои. 


20.  Слава  моя  обновляется  у  меня,  пойду  я  -  и  лук  мой  в  руке  моей. 

21.  Старцы  слушали  меня  и  внимали  мне,  и  безмолвствовали  на  совете  моем. 

22.  И  к  речам  моим  ничего  не  прибавляли  и  радовались,  когда  я  говорил 
им* 

23.  Как  земля  иссушенная  ждет  дождя,*  так  они  ожидали  слова  моего. 

24.  Если  и  улыбнусь  им,  они  не  верят,  и  свет  лица  моего  не  мерк.  * 

25.  Я  избирал  им  путь  и  сидел  посреди  старейшин,  и  восседал  один  как  царь, 
и,  когда  они  плакали,***  я  утешал  их.446 


444  Ь’еаи  к’езі  герапсіие  сіапз  та  гасіпе.  Дословно:  «вода  проливается  на  корень  мой». 

445  Французское  слово  «тоіззоп»  соотв.  слав,  «жатва».  В  оригинале  «Ѳеріоцф»  имеет  несколько  значений: 
1)  «жатва»,  2)  «плоды». 

446  ІІ8  8е  8оитеІІаіепІ  а  тоі.  Дословно:  «они  бывали  утешены  мною». 
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30  ГЛАВА 


1.  Теперь  же  насмехаются  надо  мной  слабосильные  и  сегодня  наставляют 
меня  те,447  отцов  которых  я  презирал  и  которых  я  не  считал  равными  псам  в 
стаде  своем. 

2.  И  какая  польза  была  бы  мне  от  силы  рук  их?  И  гибель  настигнет448  их. 

3.  От  голода  просят  они  подаяния  и  на  хлеб  с  жадностью  смотрят,449 
вчера  бежали  они450  в  пустыню  из-за  стеснения  и  нищеты. 

4.  Блуждают  они451  и,  нуждаясь,  просят  милостыни,452  живущие453 
заблуждаясь,  обесчещенные  и  униженные,  и  лишенные  всего  доброго,  грызут 

454 

они  корни  деревьев  от  лютого  голода. 

5.  Восстали  на  меня  воры, 

6.  Домом  которых  стали  пещеры  скальные.455 

7.  И  между  деревьев456  кричат  они,457  на  траве  полевой  ночуют.458 

8.  Сыновья  безумных  и  безродных,  мудрость  которых  исчезла  от  земли. 

9.  Теперь  страдания  мои  стали  пищей  для  песен  их,  и  жизнь  моя  - 

-  459 

сплетней. 

Ш/п  460  461 

Стал  я  отвратителен  для  них,  и  они  удаляются  от  меня,  не  стыдятся 
плевать  в462  лицо  мое. 

11.  Ибо  Господъ ,463  открывший  колчан  Свой,  ищет  убить  меня,464  и  Он 
наложил  узду  на  лицо  мое. 


447  А  рагі  -  калька  с  греч.  ѵ  рёреі  -  слав,  отъ  части. 

448  Ѵіепсіга  8иг  еих.  Дословно:  «придет  на  них» 

449ЬоіэдіГіі8  ІесЬепІ  Дословно:  «в  то  время  как  они  облизываются». 

450  Сеих  ^иі  Дословно:  «те,  кто». 

451  Сеих  ^иі  Дословно:  «те,  кто». 

452  Еі  бетапсіепі,  еі  тепсііепі.  Дословно:  «И  нуждаются,  н  нищенствуют». 

453  Сеих  ^иі.  Дословно:  «те,  кто». 

454  С)иі  тасЬепІ  Дословно:  «которые  грызут». 

455  Сеих  ^иі  аѵаіепі  1еиг8  шаІ80П8  баш  1е8  сгеих  <іе8  гос1іег8.  Дословно:  «те,  чьи  дома  в  пещерах  скальных». 

456  Бе  ГесЬо  -  среди  тех  мест,  где  раздается  эхо.  Слав:  «в  дебрях». 

457  Еі  ^иі  сгіаіепі  Дословно:  «И  которые  кричат». 

458  Еі  ^иі  8е  сасііаіепі.  Дословно:  «И  ночующие». 

459  Іе  8иІ8  ипе  сііЬага  роиг  еих  еі  ]е  8иІ8  Іеиг  ІаЫе.  Дословно:  «Я  сделался  кифарою  их  и  стал  для  них  притчею». 

460  Еі  ІІ8  те  ЬаІ88епІ.  Дословно:  «И  они  отвращаются  от  меня». 

461  Еі  ІІ8  пе  се88епІ.  Дословно:  «и  они  не  стыдятся». 

462  8иг  -  на  (лицо  мне). 

463  II 
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12.  И  восстали  они  справа  с  силою,  и  Он  простер  стопы  Свои  на  меня,  и 
навел  гибельную  тропу  на  меня. 

13.  Он  изгладил465  следы  мои  и  совлек  с  меня  одежды  мои. 

14.  Уязвил  Он  плоть  мою  и  * поступил  со  мною ,  как  захотел ,*  и  я  истаял  в 
скорби. 

15.  Болезни  непрерывно  посещают  меня,  и  душа  моя  отходит  и  удаляется,  и 
жизнь  моя  пронеслась,  как  облако. 

16.  И  теперь  ео  мне  изливается  душа  моя ,*  и  дни  мои  исполнены 
печалями. 

17.  Всю  ночь  ломят  кости  мои,  и  жилы  мои  расслаблены. 

18.  С  большой  силой  схватился  за  Он  одеяние  мое  и  душит  меня,  как466 
тесный  ворот  на  шее  моей. 

19.  И  Он  попрал  меня  подобно  глине,  и  доля  моя  стала  прах  и  пепел. 

20.  Взываю  к  Тебе,  и  не  слышишь  меня,  а  они  явились  и  не  понимают  меня, 

21.  Те,  кто  напали  на  меня  без  милосердия,  и  рука,  которая  покарала  меня, 
тяжела. 

22.  Ты  забыл  меня  среди  рыданий  моих  и  удалился  из  жизни  моей. 

23.  Знаю  я,  что  смерть  сокрушит  меня,  ибо467  дом  всех  смертных  -  земля. 

24.  И  я  желал  бы  удавиться  или  по  крайней  мере  умолял  бы  другого,  чтобы 
он  сделал  это  для  меня! 

25.  А  я  плакал  над  всяким  немощным  и  проливал  слезы,  когда  видел 
страдающего  человека. 

26.  Но  укреплялся  я  во  благе  -  и  вот  настигли  меня  дни  печали.  Я  ждал 
света ,  а  нашла  на  меня  тьма.  *** 

27.  Внутренности  мои  вскипели,  и  не  умолкнут  *  И  день  нищеты  настал 
для  меня. 


464  Еі  II  а  оиѵеіі  коп  сагс|иоІ8  еі  а  с  Неге  Не  а  те  Шег.  Дословно:  «И  Он  открыл  колчан  Свой,  и  ищет  убить  меня». 

465  Оеігаіі.  Дословно:  «сокрушил». 

4б6І1  а  хеіте  1е  соііеі  8  и  г  топ  сои.  Дословно:  «И  Он  -  тесный  ворот  на  шее  моей». 

467  Еі 
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28.  Прихожу  я  в  собрание  малое,  и  нет  человека,  который  изгнал  бы  меня: 
нахожусь  я  среди  плачущих  и  рыдаю  я. 

29.  Стал  я  братом  филинам  и  другом  птицам.468 

30.  Кожа  моя  почернела  весьма,  солнце  опалило469  меня,  и  все  кости  мои 
иссохли. 

31.  Скорбь  заменила  мне  кифару,  и  рыдания  стали  песнью  моей.470 


468  Я  уподобился  пеликану  в  пустыне;  я  стал  как  филин  на  развалинах  (Пс.  101) 

469  Гаі  еіе  Ъшіе.  Дословно:  «я  опалился». 

470  Ма  сіоиіеиг  а  еіе  роиг  тоі  ипе  сіійаге  еі  тез  ріеигз  зе  зопі  сйап^ез  еп  сйапі.  Дословно:  «Скорбь  моя  стала 
кифарой  моей  и  рыдания  мои  заменили  (мне)  песнь». 
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ГЛАВА  31 


1.  Заключил  я  завет  с  глазами  моими*,  чтобы471  не  засматриваться  на 
девицу. 

2.  И  не  вкусил  я  доли  моей  от  Бога,  и  не  обрел  наследия  от  Вседержителя  с 
небес. 

3.  Горе  к  смерти  -  человеку  нечестивому  и  в  отчуждение  -  делающим 
беззаконие.472 

4.  Не  Сам  ли  Он  видит  путь  мой,  не  Он  ли  исчисляет  все  шаги  мои? 

5.  Если  ходил  я  с  насмешниками  и  нога  моя  уклонялась  от  пути  моего, 

6.  То473  встал  я  на  весы  правды,  и  Бог  да  узнает  о  непорочности  моей. 

7.  Если474  нога  моя  сошла  с  пути  моего  и  если  сердце  мое  следовало  за 
очами  моими,  и  если  принимал  я  дар  нечестивый  десницей  моей, 

8.  То  пусть  я  посею,  а  другие  съедят  урожай  мой;475  пусть  я  не  буду  иметь 
корня476  на  земле.  * 

9.  Если  следовало  сердце  мое  за  женщиной  иного477  мужа  и  если  я  гулял 
перед  дверями478  дома  ее, 

10.  То  пусть  жена  моя  достанется  другому,  а  сыновья  мои  будут  презрены. 

1 1 .  Неудержима  ярость  гнева  за  осквернение  жены  другого  мужа. * 

12.  Это  -  огонь,  горящий  во  всех  частях  тела.  На  что  нападет,  то  до  корня 
истребляет.  *  479 

13.  И  если  б  я  нарушал  бы  права480  слуги  моего  или  служанки  моей,  когда 
они  судились  передо  мною, 


471 

472 

473 

474 

475 

476 

477 

478 

479 

480 


Еі  )е  п’аі  раз  ге^агсіе  Дословно:  «И  я  не  засматривался»  (на  девицу). 

Грех  становится  в  отчуждение  делающему  беззаконие  от  Бога  (Олимпиад ор)  и  других  людей. 

Еі  зі. 

Еі  зі 

Бе  -  это. 

Іе  зоіз  запз  гасіпе.  Дословно:  «И  я  буду  без  корня». 

Курсив  в  оригинале. 

Ед.  ч.  в  тексте. 

Еі  ^иі  аггасйе  бериіз  1е  гасіпез  ои  іі  езі  епіге.  Дословно:  «И  который  истребляет  до  корня  все,  до  чего  дойдет». 
Бе  бгоіі.  Возможный  перевод:  «право». 
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14.  То  что  я  сделаю,  когда  Бог  произведет  надо  мной  суд?  А  если  бы  Он 
посетил  меня,  что  бы  я  ответил  перед  Ним? 

15.  Разве  не  так  же  я  зачат  в  утробе,  как  и  они,481  и  не  обитали  ли  мы  в 
одном  чреве? 

16.  Но  раньше  я  получал  вещи,  которые  хотел,  и  око  вдовы  не  заставлял 
проливать  слезы. 

17.  Или  когда  хлеб  свой  я  ел  один  и  не  давал  сироте  от  него? 

18.  Ибо  я  пестовал  от  младости  их,482  как  отец  их,  и  взращивал483  от  чрева 
матери  их. 

19.  Или  когда  я  видел  нагого  и  не  одевал  его,  когда  он  погибал  от  холода?484 

20.  И  немощные  желали  мне  блага,  и  плечи  их  согревались  шерстью, 
состриженной  с  овец  моих. 

21.  И  если  я  поднимал  на  сироту  руку  свою,  надеясь  на  великую  себе 
помощь,  * 

22.  То  пусть  плечо  мое  отпадет  от  ключицы,  и  рука  моя  от  плеча  отломится. 

23.  Ибо  страх  Божий  охватывает  меня,  и  бича485  его  я  не  избегну. 

24.  И  скрывал  ли  я  золото  мое  во  прахе,  и  надеялся  ли  на  драгоценные 
камни,  чья  цена  велика, 

25.  Радовался  ли  я  бесчисленному  имению  моему  и  полагал  ли  руку  свою  на 
богатства  несчетные; 

26.  Разве  не  видим  мы,  что  солнце  восходит,486  затем  скрывается,487  и  луна 
исчезает,  ибо  не  властна  она  над  собой? 

27.  И  если  есть  нечто,  что  развращает  сердце  мое  тайно,  и  если  я  полагал 
руку  мою  на  уста  мои  и  целовал  ее, 


1  Сотте  ^аі  еіе  еп^епсіге  баш  1е  зеіп  (таіетеі),  пе  1е  Іигепі;  ІІ8  раз,  еих  аиззі,  сіе  тете?  Дословно:  «Как  я  был 
зачат  в  чреве  матери,  не  были  ли  и  они,  подобно  мне?»  Возможен  перевод:  «. .  .они  также,  как  и  я?» 

482  Сирот. 

483 

484 

485 

486 


487 


Гаі  еіеѵе.  Дословно:  «я  поднимал,  взращивал»  и  в  первом,  и  во  втором  случае. 
В  оригинале  вопросительного  знака  нет. 

Аііеіпіе.  Дословно:  «ущерба,  пагубного  действия». 

С)иі  зе  Іеѵе.  Дословно:  «которое  восходит». 

Еі  зе  соисйе. 
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28.  То  пусть  это  вменится  мне  в  великое  беззаконие ,  потому  что  я 
солгал  перед  взглядом  Вышнего  Бога.  * 

29.  Если  я  радовался  падению  врага  моего  и  говорил:  «Хорошо!»,  - 

30.  То  пусть  уши  мои  услышат  злое  и  дурная  слава  разнесется  обо  мне 
среди  народа  моего. 

31.  Не  говорили  ли488  мне  служанки  мои:  «О,  кто  бы  дал  нам  возможность 
насытиться  плотью  его?»,  -  потому  что  был  я  очень  добр?489 

32.  Ибо  странник  не  оставался  на  улице,  ведь  дверь  моя  была  открыта 
всякому  проходящему, 

33.  И  если  я  совершал  большой  грех,  скрывал  ли  я  его, 

34.  Ибо  я  не  стыдился  перед  множеством  народа  исповедать  его,  и  если 
нищии  нагим  уходил  от  ворот  моих,  что  бы  мне  дал  всякий,  кто  меня 
слышит?491 

35.  И  я  не  боялся  руки  Божьей.  И  если  б  я  имел  долговую  книгу  на  моих 
должников, 

36.  То  возложил  бы  ее  на  плечи  мои 

37.  И  читал  бы  ее  перед  народом,  и  разорвал  бы  ее,  и  вернул  бы  ее,  ничего  не 
взяв  с  того,  кто  мне  должен. 

38.  Если  стонала  от  меня  земля  и  из-за  меня  плакали  борозды  ее, 

39.  Если  я  богатства  ее  вкушал  один,  не  заплатив,  выгонял492  хозяина  земли 
и  огорчал  душу  его, 

40.  То  пусть  вместо  пшеницы  она  произрастит  мне  плевелы  и  вместо 
ячменя  -  терн. 


488  Еі  8І  (тез  зегѵііеигз)  те  сіікаіепі.  Очевидно,  калька  с  ошибочного  эфиопского  чтения. 

489  Сотраззіоп  -  скорее,  «сострадателен». 

490  ОиеЦи’ип  .  Возможен  перевод:  «Некто». 

491  Строка  представляет  собой  смесь  31:34  (дал  бы  нищему;  буквально:  «Позволял  ли  немощному  выходить  из 
моих  дверей  с  пустыми  руками»  (По  Септагинте  П.А.  Юнгерова)  и  3 1 :35  (О  если  бы  кто  выслушал  меня!) 

492  8і  раі  сЬаззе.  Дословно:  «если  я  выгонял». 
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ГЛАВА  32 


1.  И  перестал  говорить  Иов.  И  замолчали  три  друга  его,  и  ничего  не 
ответили  Иову,  потому  что  Иов  был  прав  перед  ними. 

2.  И  Элиус,  сын  Варахиилов,  Вузитянин  из  рода  арамейского 
Авситидийской  земли,  воспылал  гневом,  и  пришел  он  в  великий  гнев,  потому 
что  Иов493  считал  себя  правым  перед  Богом, 

3.  И  сильно  разгневался494*  на  трех  друзей  его  за  то,  что  не  смогли  они 
ответить  Иову  как  равному,  а  смотрели  на  него,  как  на  нечестивца. 

4.  И  Элиус  ждал,  что  они  ответят  Иову,  ибо  они  были  старше  летами,  чем 
он,  по  дням  своим. 

5.  И  увидел  Элиус,  что  не  было  больше  речей  из  уст  троих  мужей,  и 
воспылал  яростью  на  них. 

6.  И  Элиус,  сын  Варахиилов,  Вузитянин,  ответил  и  сказал:  «Я  молод  днями 
своими,  а  вы,  вы  старцы,  и  исполнены  летами,  и  потому  я  молчал,  боясь 
говорить  вам,  что  я  думаю. 

7.  И  сказал  я:  «Но  не  года  рекут  и  не  многолетний,498  знает  мудрость, 

8.  Но  есть  дух,  нисходящий  на  смертных:499  дыхание  Вседержителя, 
которое  наставляет  их. 

9.  Не  мудры  многолетние500  и  древние  не  ведают  суда  истинного».501 

10.  Но  я  сказал:  «Послушайте  меня,  и  я  скажу  вам,  что  знаю,  и  выслушайте 
речи  мои». 

11.  Ия  научу  вас,  пока  вы  слушаете,  до  тех  пор,  пока  вы  ищете,  что  сказать. 


493  Курсив  в  оригинале. 

494  ІІ8  зе  тіі  еп  §гапсІе  соіеге.  Дословно:  «пришел  в  великий  гнев». 

495  Еі;  рагсе  ^и’і18  Гаѵаіепі  ге^агсіе  сотте  ип  ресЪеиг.  Буквально:  «И  за  то,  что  смотрели  на  него  как  на 
нечестивца». 

496  Ѵош  е1е8  <іе8  ѵіеі11агсІ8  Дословно:  «вы  старше»,  калька  с  греч.  Чтение  по  П.А.  Юнгерову. 

497  Аѵапсе.  Дословно:  «старшие,  стоящие  впереди». 

498  Сеіиі  ёопЧ  1е8  Ыѵег8  зопі;  потЪгеих  .  Дословно:  «тот,  у  кого  много  зим». 

499  Ь’езргй  ^иі  езі  зиг  1е  тогіеі.  Дословно:  «дух,  который  на  смертном» 

500  Сеіиі  ёопЧ  Іез  Ыѵегз  зопі  потЪгеих  .  Дословно:  «тот,  у  кого  много  зим». 

501  Добавление  по  синодальному  переводу.  Возможно,  имеется  в  виду  суд  Божий. 
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12.  И  вот  нет  никого,  чтобы  ответить  Иову,  и  никого  среди  вас,  чтобы  он 

502 

ответил  ему  на  то,  что  он  сказал. 

13.  Ибо  не  говорите:  «Мы  постигли  божественную  мудрость,  и  мы 
возвысились», 

14.  Вы  позволили  человеку  говорить  такие  речи. 

15.  Вы  испугались,  и  не  отвечали  более,503  и  речи  ваши  обветшали. 

16.  Ия  ждал,  и  не  говорил,  но  так  как  вы  замолчали  и  не  отвечали,  то  и  я 
хотъ  отчасти  отвечу.504 

17.  И  ответил  Элиус,  и  сказал: 

18.  Ия  скажу  еще:  многое  я  должен505  сказать,  и  дух  в  утробе  моей  убивает 
меня. 

19.  Ибо  утроба  моя  стеснена,  как  кожаный  мех,  и  она  кипит,  опаляя,  и 
рвется***  подобно  меху  плавильщика. 

20.  Буду  я  говорить,  чтобы  стало  легче***  мне,  и  растворю  уста  свои. 

21.  Ибо  я  не  постыжусь  человека  и  не  устрашусь  смертного. 

22.  Ибо  не  знаю  лицемерия,  и  нет  никого  из  людей,  кого  я  убоюсь.506 


502  Оиі  Іиі  геропсііі.  Дословно:  «Чтобы  таковой  ответил»  (ему). 

503  Вставка  по  П.А.  Юнгерову. 

504  Строчка  оборвана  по  еврейск.  образцу.  Восполняем  по  А. А.  Юнгерову. 

505  Л'аі. 

506  Аіі  Ьопіе.  Дословно:  «постыжусь».  Под  влиянием  32:21. 
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ГЛАВА  33 


1 .  Но,  послушай,  Иов,  слов  моих  и  внимай  речам  моим. 

2.  Вот  я  отверз  уста  мои,  и  язык  мой  заговорил.  * 

3.  И  сердце  мое  помышляло  о  чистом,  и  мудрость  уст  моих  чистому 
научает. 

4.  Дух  Божий  сотворил  меня,  и  дыхание  Вседержителя  меня  наставляет. 

5.  Если  можешь,  ответь  мне  на  речи  сии;  внимай  мне,  а  я  буду  говорить 
тебе,  и  ты  ответишь  мне. 

6.  Ты  из  брения  сотворен,  как  и  я,  и  мы  образованы507  из  одного  и  того 

508 

же. 

7.  Я  не  опечалю  тебя,  и  ты  не  будешь  сомневаться  во  мне.  И  также  рука 
моя  не  будет  тяжела  для  тебя. 

8.  Но  ты  произносишь  хулу  свою,  и  потому  услышишь  слова  речей  моих. 

9.  Отчего  ты  сказал:  «Непорочен  я,  и  нет  во  мне  греха»  и  «Праведен  я  и  не 
совершал  беззаконий.509 

10.  И  Он  без  вины  обвинил  меня,510  и  сделал  меня  противником  Своим , 

11.  Ибо  на  место  скользкое  поставил  Он  ноги  мои  и  обозрел  все  пути  мои?» 

12.  Как  же  ты  говоришь:  «Прав  я,  а  Он  не  слышит  меня»?  Ибо  Вечен  Тот, 
Кто  превыше  смертных. 

13.  Как  же  ты  говоришь:  «Не  слышит  Он  всех  слов  оправдания  моего»? 511 

14.  Ибо  один  раз  говорит  Господь,  а  во  второй  раз  во  сне,  а  иначе  в  гласе512 
ночном. 

15.  И  Он  наводит  на  человека  сильный  страх,  когда  тот  спит  на  ложе  своем. 

16.  Тогда  открывает  Он  сердце  человека,  чтобы  узрел  он  величие,  и 
устрашает  его. 


507 

508 

509 

510 

511 

512 


Беіасйез.  Дословно:  «выделены»,  «оторваны». 

Дополнение  по  П.А.  Юнгерову. 

РесЬез 

Еі;  се  п’езі:  раз  роиг  тоі  се  ^и,і1  а  с ііі.  Дословно:  «И  не  обо  мне  то,  что  Он  сказал». 
Тош  1е  сіізсоигз  сіе  та  ]шІісе.  Дословно:  «все  речи  о  правде  моей». 

Бапз  Іез  сІІ8Соиг8.  Дословно:  «в  речах». 
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17.  И  Он  удаляет  человека  от  греха  его,  и  спасает  тело  его  от  падения. 

18.  И  избавляет  душу  его  от  смерти,  чтобы  не  пал  он  в  битве, 

19.  Или  увещевает  его  болезнью  на  ложе  его,  укрепляет513  все  кости  его.514 

20.  И  человек515  не  может  вкусить  никакой  хлебной  пищи,  а  сам  желает 

516 

ПИЩИ. 

21.  А  потому  высыхает  тело  его,  и  обнажаются  кости  его.517 

22.  Приближается  к  смерти  душа  его,  и  жизнь  его  -  к  аду.*  518 

23.  И  хотя  бы  была  тысяча  ангелов  смерти,  ни  один  из  них  не  умертвит  его, 
если  помыслит  он  в  сердце  своем  обратиться  к  Богу,  если519  расскажет  он 
человеку  о  грехе  своем,  объявит  о  проступке  своем. 

24.  И  он  сохранит  себя,  чтобы  не  впасть  ему  в  смерть,  и  обновит  душу 
свою,  как  краску  на  стене,  и  кости  его  костным  мозгом  наполнятся, 

25.  И  плоть  свою  *  сделает  нежной,  как  у  младенца,*  и  возрастет 
крепость520  его  среди  людей. 

26.  И  сотворит  таковой  человек  молитву  Богу,  а  Он  примет  ее  и  войдет  с 
лицом  безмятежным,521  как  только  тот  помолится.522  И  Он  воздаст  человеку  за 
праведность  его. 

27.  И  вот  укоряет  себя  человек  и  говорит  себе:  «Что  же  я  сделал?  Не  по 
грехам  моим  воздал  мне  Господь.523 

28.  Он  спас  душу  мою,  чтобы  не  пришла  она  в  тление  и  дабы  жизнь  моя 
видела  свет». 


513  8ех  08  8е  1'опі  сіигх  -  укрепляются. 

514  «Костями  называет  доблести  душевные,  —  таковы:  правда,  воздержание,  благочестие  и  всякая  добродетель» 
(Афанасий  Великий).  Близко  к  Пс.  33. 

515 II 

516  Мап§ег  -  есть. 

517  Еі  II  рагаііге  пи  баш  8е8  08.  Дословно:  «И  Он  обнажает  кости  его». 

518  Еі  80п  ате  а  еіе  рге8  сіе  Іа  тог!,  еі  8а  ѵіе  -  сіи  8іо1.  Дословно:  «И  душа  его  при  смерти,  и  жизнь  его  -  возле 
ада». 

519  Роиг  ^и,і1. 

520  II  1е  гепсіга  1е  ріш  Іегте  <Іе8  йотте8.  Дословно:  «И  Он  возвратит  ему  более  крепости  среди  людей»  (чем 
было  ранее). 

521  Бог  войдет  в  дом  человека.  Толкование  с  опорой  на  Синодальный  перевод. 

522  Рагіега  Дословно:  «скажет». 

523Е1 II  пе  те  8иШі  ра8  сіе  се  ^и’і1  а  ігоиѵе  баш  топ  беііі.  Дословно:  «И  Он  [поступил  со  мною]  не 
соответственно  с  тем,  что  изыскал  Он  в  грехе  моем» 
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29.  Вот  все  это  -  то,  что  совершает  Крепкий,  и  есть  три  пути  для 

524 

человека. 

30.  Но  Он  избавил  душу  мою  от  смерти,  чтобы  жизнь  моя  была 
посвящена525  поклонению  Богу  во  свете. 

3 1 .  Послушай  меня,  Иов,  и  внимай  мне,  храни  безмолвие,  а  я  буду 
говорить. 

32.  Но  если  есть  у  тебя  нечто,  чтобы  сказать  мне,  то  говори,  скажи,  ибо  я 
хочу,  чтобы  твое  дело  было  правым. 

33.  А,  если  нет,  слушай526  меня  и  молчи,  и  я  научу  тебя  мудрости. 


524  «То  есть  в  обращении,  в  испытании  и  в  смерти,  потому  что  в  этих  трех  состояниях  человек  сначала  страдает 
горькой  печалью,  а  после  того  утешается  великой  радостью  безопасности»,  (ев.  Григорий  Двоеслов). 

525  (Жге.  Дословно:  «посвятила  себя» 

526  Тоі,  епІепсІ8-тоі.  Дословно:  «ты  послушай  меня». 
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ГЛАВА  34 


1 .  И  ответил  Элиус,  и  сказал: 

2.  Послушайте  меня,  мудрые,  и  с  усердием527  внимайте  мне,  разумные. 

3.  Ибо  ухо  разбирает  слова,528  и  гортань  пищу  отведывает. 

4.  Изберем  же  для  самих  себя  испытание,  узнаем  между  собою,  что  лучше 
для  нас. 

5.  Ибо  Иов  говорит:  «Праведен  я,  а  Господь  обрек  меня  на  суд.529 

6.  Отверг  Он  правду  мою,  и  я  опечален  несправедливостью  без  вины». 

7.  Какой  человек  подобен  Иову,  который  пьет  терпение,  как  воду? 

8.  И  не  грешил  он,  не  совершал  беззакония,  уклонялся  от  общения  с 
поступающими  нечестиво,  не  ходил  одним  путем530  с  грешниками. 

9.  И  не  говори:  «Господь  не  накажет  человека,  и  Бог  не  посетит  его». 

10.  И  ныне,  разумные  сердцем,  послушайте  меня:  не  влекитесь  ни  к  тому, 
чтобы  грешить  перед  Богом,  ни  к  тому,  чтобы  искажать  правду  перед 
Вседержителем. 

11.  И  Он  воздает  всякому  человеку  по  делам  его  и  настигает  человека  по 
пути  его. 

12.  Так  ли  вы  рассуждаете:  «Господь  совершает  несправедливое,  и 
Вседержитель  искажает  правду»? 

13.  Он  -  Тот,  Кто  сотворил  землю;  Кто  создал  то,  что  есть  в  поднебесной,  и 
все,  что  на  ней? 

14.  И,  если  бы  Он  хотел,  Он  бы  удержал  всякое  дыхание,*  которое  исходит 
от  Него,  и  забрал  бы  его. 

15.  И  всякая  плоть  умерла  бы  в  тот  миг,  и  всякий  смертный  возвратился  бы 
в  прах,  из  которого  он  сотворен. 


527  Віеп  -  хорошо. 

528  Оіхсоигх.  Дословно:  «речи» 

529  Ы^етепі.  Допустимый  перевод:  «осуждение» 

530  Вставлено  для  разъяснения  по  Пс.  1 . 
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16.  А  если  ты  считаешь ,  что  Он  не  таков,531  то  исправься  и  услышь  сие,  и 
внимай  словам  речей  моих. 

17.  Вот  Кто  ненавидит  нечестие,  и  Кто  истребляет  жестоких,  Он  -  Вечный  и 
Праведный.532 

18.  Богохульник  -  тот,  кто  говорит  Царю:  «Ты  грешен»,  и  скверен  тот,  кто 
скажет  тоже  Князю,533 

19.  Кто  не  чтит  лица  знатного  и  кто  не  знает  почтения  великому,  тот  не 
будет  бояться  их. 

20.  Тщеславие534  поразит  их.  И  того,  кто  бранит,535  и  человека  не  слушает,  и 

536 

того,  кто  творит  зло  нищим. 

21.  Ибо  Он  Сам  увидит  дела  человека,  и  ничего  из  того,  что  сделал  он,  от 
Него  же  не  скроется. 

22.  И  нет  места  на  земле,  где  бы  могли  скрыться  те,  кто  делает  беззаконие. 

23.  Ибо  не  укроются  более  -  Бог  видит  все. 

24.  Он  знает  то,  что  нельзя  постичь:  славное537  и  изумительное,  чему  нет 
числа. 

25.  Он  знает  дела  их,  и  Он  обратит  их  в  ночь*,  и  ужаснет  их.538  539 

26.  И  истребит  грешников,  но  праведные  суть  перед  Ним. 

27.  Но  уклоняющимся  от  закона  Божия  и  не  познавшим  суда  Его 

28.  Так,  что  дошли  до  Него  стенания  убогих  и  услышал  Он  рыдания  нищих, 

29.  Он  дарует  им  покой  -  и  кто  покарает?540  Он541  сокроет  лицо  Свое  -  и 
никто  не  узрит.  И  от  всякого  человека,  и  от  всякого  народа  вкупе. 


531  8'іі  п'еп  е§1  ра§  аіп8І.  Дословно:  «в  обратном  случае»,  «а  если  не  так». 

532  Ь’еіегпеі  Ішіе. 

533  «Эти  слова  относятся  к  Богу,  Который  есть  Царь  царей  и  князей,  и  власть  Его  распространяется  на  каждого, 
так  что  нет  преимущества  ни  богатому,  ни  бедному».  (Св.  Ефрем  Сирин) 

534  Ьа  ѵапііе.  В  свете  контекста  строки:  возможно,  «тщета». 

535  Еі  сеіиі,  сгіе.  Дословно:  «того,  кто  кричит». 

536  Еі  а  Іаіі  таі  сопіге  1е8  раиѵге8.  Дословно:  «и  причинял  зло  нищим».  В  оригинале  идет  речь  об  одном  и  том 
же  человеке:  «  и  того,  кто  бранит,  и  человека  не  слушает,  и  причиняет  зло  нищим».  В  строке  были  согласованы 
времена. 

537  Бе8  сйо8е8  §1огіеше8  Дословно:  «вещи  славные»  (и  изумительные). 

538  Курсив  по  источнику. 

539  «Особенно  следует  понимать,  что  каждый  грешник  может  быть  «низвергнут  в  ночь»  двумя  способами: 
когда  его  уязвляют  страдания  от  наказания  извне,  либо  когда  он  ослеплен  тайным  приговором  внутри.  Он 
падает  во  тьму  ночи,  когда  он  теряет  навсегда  свет  жизни  по  последнему  суду.  Потому  написано:  «Связав  ему 
руки  и  ноги  бросьте  его  во  тьму  внешнюю»  [Мф.  22:13].  Ибо  он  затем  отправляется  силой  во  тьму  внешнюю, 
потому  что  он  теперь  ослеплен  по  своей  воле  тьмой  внутренней»  (Св.  Григорий  Двоеслов). 
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30.  И  Он  поставил  на  царство  человека  лицемерного  по  коварству  народа 
того. 

31.  И  сказал  Он  храброму:  «Забрал  Я,  и  ничего  не  возьму  в  залог.544  545 

32.  И  Я  Сам  увижу,  и  ты  также,  ты  покажи  Мне:  если  Я  сотворил 
несправедливое,  то546  Я  не  вернусь  к  сему. 

33.  От  тебя  ли  Я  получу  ее,547  чтобы  ты  уклонился?  Ибо  тогда  ты  бы 
выбирал,  а  не  Я.  И,  если  есть  нечто,  что  ты  утаиваешь,  говори!»548 

34.  Ибо  разумные  сердцем  скажут  это  же,*  и  человек  мудрый  внемлет 
речам  моим. 

35.  Но  нет  у  Иова  мудрости  в  словах  его,549  и  речи  его  не  подобают  мужу 
рассудительному. 

36.  Но  послушай,  Иов,  не  отвечай,  как  безумные, 

37.  Чтобы  мы  не  увеличили  грехи  наши  и  не  вменилось550  нам  в  беззаконие 
многословие  речей  перед  Богом. 


540  Строка  неясная.  Толковники  (Григорий  Двоеслов,  Филипп  Священник,  А.  П.  Лопухин  )  считают,  что  слова 
«дарует  мир»  относятся  к  «нищим  и  убогим»,  под  которыми  понимается  Церковь.  Однако  27-28  ст.  эфиопского 
текста  позволяют  сделать  вывод,  что  речь  идет  о  нечестивцах,  которые  получают  в  земной  жизни  временный 
мир,  и  их  никто  не  карает,  но  они  будут  наказаны  в  вечности. 

541  Еі  II  -  И  Он. 

542  Роиг  -  «на».  Калька  с  греч.  Ката,  сохраненная  в  эфиопском  тексте.  Неполное  предложение,  по  смыслу 
относящееся  к  «Он  сокроет  лицо».  Септуагинтальный  синтаксис  сохранен. 

543  А  Іа  ТоІ8  .  Пользуемся  церковнославянским  переводом 

544  Восстановлено  по  П.А.  Юнгерову. 

545  Іе  п’аі  гіеп  ргіз. 

546  Роиг  ^ие  Буквально:  «чтобы»  («Я  не  вернулся  к  этому») 

547  Правду. 

548  Здесь  в  31-33  ст.  Элнус  говорит  как  бы  от  лица  Бога. 

549  С)и’і1  рагіе.  Дословно:  «в  том,  что  говорит  он». 

550  Еі  роиг  ^ие  се  пе  зоіі  раз  роиг  пош  ипе  ілиіе.  Дословно:  «И  чтобы  не  было  для  нас  беззаконием» 

(  многословие  речей  перед  Богом). 
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ГЛАВА  35 


1 .  И  ответил  Элиус  вновь,  и  сказал: 

2.  Что  это  ты  говоришь,  споря551  с  Богом?  Кто  ты,  чтобы  говорить: 
«Праведен  я  перед  Г осподом»? 

3.  И  ты  сказал:  «Что  будет  мне,  если  я  согрешил»? 

4.  Я  отвечу  тебе,  тебе  и  трем  друзьям  твоим. 

5.  Воззри  на  небо  и  уразумей,  и  познай:  насколько  превыше  тебя  высота 
облаков? 

6.  И,  если  ты  согрешил,  что  сделаешь  Ему?  И,  если  дела  твои  сочтены,  что 
можешь  сделать  Ему: 

7.  И,  если  ты  праведен,  что  можешь  дать  Ему  и  что  Он  приемлет  из  руки 
твоей? 

8.  От  мужа,  подобного  тебе,  грех  твой  и  от  сыновей  живущих554  - 
праведность  твоя. 

9.  От  собрания  клеветников  рыдают555  они,  от  руки  многих  вопиют***556 
они. 

10.  И  никто557  не  говорит:  «Где  Бог,  Который  сотворил  меня,  Который 
установил  сон  во  время  ночи; 

1 1 .  Который558  отличил  меня  от  зверей  земных  и  от  птиц  небесных?» 

12.  Вот  взывают  они,  а  Ты  и  не  слышишь  их  из-за  бесчестья  злодеев.559 


551  Еп  сіізриіапі  -  возможно,  «в  споре  (с  Богом)»/  «говоришь  (и)  споришь»  (с  Богом). 

552  Реих-Іи  Іаіге 

553  Тавтология  глагола  «сделать»  соответствует  оригиналу. 

554  Т.е.  живущих  на  земле,  людей. 

555  Сгіегопі 

556  Сгіегопі . 

557  Дополняем  по  синодальному  переводу.  II  пе  сііі  раз  -  калька  с  греч. 

558  Еі  яиі. 

559  «Потому  что,  когда  угнетенные  плачут,  они,  безусловно,  заслуживают  того,  чтобы  быть  услышанными  ради 
них  самих,  но,  их  желания  отложены  из-за  гордости  их  угнетателей.  Ибо  справедливый  Бог  позволяет  своему 
собственному  народу  быть  угнетенным  в  его  мирских  благах,  и  жестокость  насилия  греховно  увеличивается, 
чтобы,  пока  жизнь  одних  протекает  в  очищении,  нечестие  других  могло  бы  дойти  до  предела.  Но  часто 
случается  так,  что  праведники,  пребывая  в  скорби,  даже  в  этой  жизни  наслаждаются  небесным  утешением, 
которого  они  не  просят  в  этой  жизни.  Ибо  они  желают  быть  спасены  не  ради  самих  себя,  а  ради  спасения  своих 
врагов,  чтобы,  когда  Всемогущий  Бог  избавит  их,  своего  рода  чудом  от  бескрайней  опасности,  Он  может  явить 
Свою  силу  даже  их  гонителям,  и  может  доставить  их  врагов  в  вечность  тем  же  самым  способом,  каким  Он 
спасает  свой  народ  в  этом  мире.  Как  и  пророк  также,  говоря  языком  мучеников,  сказал:  «Избавь  меня,  ради 
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13.  Ибо  не  хочет  Господь  видеть  нечестивца,  потому  что  всеведущ 
Вседержитель,  и  Он  спасает  меня  от  делающих  беззаконие. 

14.  Вступи  же  с  Ним  в  спор,  если  сможешь  восхвалить  Его,  как  и  теперь 
делаешь.  * 

15.  Также  нет  человека,  который  бы  знал  меру560  ярости  Его  и  который  имел 
бы  попечение  о  великом  грехе  своем. 

16.  И  Иов  напрасно  открывает  уста  свои  и  по  неведению  своему 
умножает  речи  свои.  * 


врагов  моих»  [Пс.  68:19].  Как  будто  бы  он  говорил:  на  самом  деле,  для  себя  я  не  ищу  спасения  от  временной 
скорби,  но,  все  же,  я  хочу  быть  спасенным  из-за  моих  врагов,  чтобы,  пока  моя  жизнь  видится  каким-то  чудом 
сохраненной,  твердость  моих  врагов  может  быть  смягчена  при  самом  взгляде  на  чудеса.  Так  как  Господь  часто 
спасает  жизнь  своего  народа  в  этом  мире  для  обращения  своих  врагов,  поэтому  Он  часто  не  слушает  плач 
своего  народа  ради  осуждения  его  гонителей,  а  именно,  чтобы  добавить  к  их  вине  то,  что  они  радуются  своей 
победе».  (Св.  Григорий  Двоеслов). 

560  Ье  1етр8-долю. 
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ГЛАВА  36 


1.  И  возобновил  речь  Элиус,  и  сказал: 

2.  Подожди  немного ,  и  я  еще  научу  тебя ,  ибо  у  меня  еще  есть  слова561 
для  тебя.  * 

3.  Наставление  мое562  начну563  я  издалека,  но  я  поведаю  мои  дела  правды,564 
речи  истинные, 

4.  В  которых565  нет  лжи.  Не  услышал  ли  ты  нечестия? 

5.  Но  ты  знаешь,  что  Бог  не  отвергнет  неповинного;  Он  -  Сильный 
Крепостью  * 

6.  Не  оживит  Он  сердце  грешников,  но  даст  суд *  566  нищим. 

7.  Но  не  отвращает  Он  очей  Своих  от  праведных,567  и  посадит  их568  на 
престолы  с  царями,  и  посадит  выше  их,  и  они  прославятся: 

8.  И  те,  чьи  руки  связаны  цепями,  и  те,  кто  связаны569  узами  нищеты. 

9.  И  Он  объявит570  им571  дела  их *  и  грехи  их,  ибо  они  умножились.*** 

10.  Но  слышит  Он  праведного  и  говорит:  «Отвратились  они  от  грехов 
своих». 

11.  Если  они  послушаются*  и  будут  смиренны,  то  окончат  дни  свои  добром 
и  годы  свои  в  наслаждениях. 

12.  Но  о  грешниках  известно,  что  Он  не  спасет  их,  ибо  они  не  захотели 
узреть572  Бога,  и,  когда  Он  увещевал  их,  не  слушали  Его. 

13.  Лицемеры  вызовут  в  сердце  Его  гнев,  и  они  не  восстенают,  когда  Он 
смирит  их. 


561  8оийге-тоі  ип  реи,  еі  епсоге  іе  Гішігаігаі,  раі  епсоге  а  рагіег.  Дословно:  «Подожди  немного,  и  я  еще  научу 
тебя:  я  вновь  желаю  говорить  с  тобою». 

562  Дополнено  по  П.А.  Юнгерову. 

563  Вариант  текста  в  первом  полустишии  ближе  к  еврейскому. 

564  Бе  ]ш1ісе.  Возможен  вариант  перевода  «праведные»,  как  в  греч.  ЬХХ. 

565  Еісеяиі. 

566  Бгоіі .  Дословно:  «право,  закон». 

567  В  оригинале:  «праведного».  Но  восстанавливаем  согласование  по  числам. 

568  В  оригинале:  «его». 

569  (Зиі  80ПІ  ргІ8.  Дословно:  «те,  кто  пойманы». 

570  т. 

571  Т.е.  грешникам. 

572  Ѵоіг. 
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14.  И  душа  их  порабощена  с  юности  их,  и  ангелы  иссушили  жизнь  их. 

15.  Ибо  они  оскорбляли573  нищих  и  убогих  и  отвергали  суд574  непорочных. 

16.  И  Он  посмеется  над  тобою  устами  противника  твоего:  бездна  разольется 
под  нею,575  и  трапеза  твоя,  обильная  и  тучная,  низойдет  тебе.576 

17.  И  не  медлит  Он  с  судом  для  праведных, 

18.  Но  ярость  Его  настигает  несправедливых  по  грехам  их:  на  принимавших 
дары  нечестивые  ради  того,  чтобы  другим  позволялось  творить  беззаконие. 

19.  Да  не  вызовут  насмешки  и  глумления  немощные  болезнью  своею! 

20.  Стих  пропущен. 

21.  Но  огради  себя,  и  не  делай  недостойного,  и  ради  этого  ты  будешь 
избавлен  от  нужды. 

22.  Вот  Крепкий  укрепляет  крепостию  Своей,  и  кто  сможет  одолеть  Его? 

23.  И  кто  постигнет  дела  Его  или  кто  скажет  Ему:  «Ты  поступил 
несправедливо»?  577 

24.  Вспомни,  что  дела  Его  велики,  а578  были  люди,  которые  Его  осуждали. 

25.  И  все  люди  сами  знают,  что  грешники  смертны.579 

26.  Вот  Великий  и  Крепкий  и  Невидимый,580  число  путей  Его 
неисповедимо. 

27.  И  неисчислимы  капли  дождя,581  а  ливень582  из  облака  изливается. 

28.  И  он583  оживляет  дерево  засыхающее,  и  облако  простирается  над 
смертными,584  которых  без  числа. 

29.  И  Он  знает  ширину585  облаков  и  протяжение586  тени  их. 


573 

574 


АШі§е. 

Возможен  перевод:  «присваивали  права». 


575  Слав,  бездна  пролитие  под  нею  -  т.  е.  под  тобою  бездна,  приготовленная  врагами  твоими,  а  ты  спокойно 
сидишь  за  трапезою  тучною.  Олимпиадор. 


576 


582 

583 


584 

585 


586 


Добавление  по  П.А.  Юнгерову. 

Ти  а§  Ыі  1е  шаі. 

’  Еі  ^ие.  Дословно:  «п  что»  (были  люди. . .) 

1  8опІ  тогІеІ8  Дословно:  «что  грешники  -  смертные».  Смертные  здесь  в  знач.  «люди». 
]  №і1  пе  1е  ѵоіі .  Дословно:  «никто  Его  не  видит». 

Ріиіе. 

Ріиіе. 

Т.е.  дождь. 

Ее  шогіеі.  В  тексте  ед.  ч.  Восстанавливаем,  исходя  из  смысла. 

Еіепбие. 

Сгапбеиг.  Дословно:  «величину,  размер». 


94 


30.  И  вот  Он  простирает  на  них  мудрость587  Свою  и  скрывается  в  волнах 
морских. 

31.  Через  них  Он  судит588  народы:  дает  пищу  человеку  могучему. 

32.  И  Он  скрывает  свет,  ибо  он  губительно589  палящий  и  велит  ему 
проливаться590  на  землю.591 

33.  И  друг  Его  возвестит  о  милости  Его,  которую  Он  явил  на  грехе  его. 


587  8аѵоіг.  Дословно:  «знание». 

588  Саг  ііщ^е.  Дословно:  «ибо  Он  судит...». 

589  №іІ8ІЫе.  Дословно:  «губительный». 

590  ТотЪег.  Дословно:  «падать». 

591  Т.е.  Бог  останавливает  губительный  зной,  но  велит  согревающему  свету  проливаться  на  землю. 
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ГЛАВА  37 


1.  И  оттого  пришло  в  изумление  сердце  мое  и  подвиглось  с  места  своего. 

2.  Послушай  грома  от  воздаяния  гнева  Божьего  и  слова  из  уст  Его 
исходящего. 

3.  И  свет  Его  до 592  края  земли. 

4.  И  глас  исходит  от  Него.  И  Он  возгремит  гласом  ярости  Своей.  И  не 
будет  милости  им,593  когда  Он  услышит  голос  их. 

5.  И  Крепкий  возгремит  гласом  ужасающим,  и  Он  устанавливает  зверям 
время  их,  и  они  знают  время  сна.594  Перед  всем  этим  не  цепенеет  ли  душа  твоя 
и  тело  твое,  и  сердце  твое  не  меняется  в  теле?595  Ибо  Он  творит  великое,  чего 
мы  не  знаем.  * 

6.  И  повелевает  снегу  бытъ  на  земле  и  дождю  зимнему  властью  Своею. 

7.  Он  налагает  печать  на  руку  всякого  человека,  чтобы  все  живущие  знали 
слабость  свою. 

8.  И  звери  дикие  уходят  596  в  логовища  свои  и  покоятся  на  лежбищах 

597 

СВОИХ. 

9.  Болезнь  их  наступает  от  голода,  и  они  мерзнут  в  обиталищах  своих. 

10.  Иней  происходит*  от  ветра  силой  Его,598  и  Он  управляет  водою,  как 
хочет. 

11.  И  Он  покрывает599  избранное600  облаком,  и  рассеивает  облако  светом 
Своим. 


592  8иг.  Дословно:  от,  на,  над.  Калька  с  Септуагинты:  ётгі  тгтероуюѵ  -  «на  крилу».  Правлено  по  Синодальному 
переводу. 

593  Ріііе.  Возможен  перевод:  «жалости,  сострадания  к  ним». 

594  «Он  устанавливает  зверям  время  их,  и  они  знают  время  сна»  -  часть  строки  из  Иов  36:28. 

595  Вопросительного  знака  во  французском  подстрочнике  нет.  «Перед  всем  этим  не  цепенеет  ли  душа  твоя,  и 
тело  твое,  и  сердце  твое  не  меняется  сердце  твое  в  теле?»  -  Иов.  36:28. 

596  8опі  епігеех.  Точнее,  «входят». 

597  ЕІІех  хе  хопі  герохеех  сіапх  Іеигх  §і1ех.  Вариант  перевода:  «умолкают  в  укрытиях». 

598  Из  контекста  и  Септуагинты  П.А.  Юнгерова:  «силой  Бога». 

599  Ѵоііе.  Буквально:  «затуманивает». 

600  Ьех  еіих  -  избранное  (как  и  в  цслав).  Калька  с  ’Еклгктоѵ  -  избранное,  т.  е.  „лучший  плод“  зависит  от  дождя 
и  облака.(  Олимпиодор). 
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12.  И  Он  изменяет  его  в  кругу  Своем,  и  лишь  по  совету  Своему 
поступает  в  делах  их,  все,  что  Он  повелел  им,  то  -  установление, 
которое  исходит  от  Него  на  землю. 

13.  Ив  пустыне  ли  или  на  земле,  во  благо  ли,  он603  обрящет  его.604 

14.  Слушай  со  вниманием  сие,  Иов.  И  прекрати  речь ,  и  исправься  с 
помощью  силы  Господней. 

15.  Мы  знаем,  что  Бог  устроил605  дела606  Свои  и  сотворил  свет  из  тьмы. 

16.  Он  знает  различия  облаков  и607  устрашающее  падение  злодеев. 

17.  Но  о  тебе  скажу,  что  одежды  твои  теплы  и  потому  спокойно608  они 
лежат  на  земле. 

18.  Пока  южный ш  ветер  силен  более,  чем  другой,  для  борьбы;  видение610 
ужасающее  для  многих.611 

19.  Почему,  скажи  мне,  и  что  мы  скажем  Ему?  И  посему  мы  замолчим,  и 
мы  не  будем  много  говорить.612 

20.  Есть  ли  у  меня  книга  и  книжник,  отчего  мне  молчать,  пока  человек 
предстоит  предо  мною? 

21.  Не  всем  видим  свет,*  свет  древний,613  словно  тот,  который  исходит  от 
Него. 

22.  Облако,  что  на  севере,  озарено  светом,614  в  нем  великая  слава  Его  и 
честь  Вседержителя. 

23.  И  мы  не  находим  другого  подобного  по  силе  Ему.  Тот,  Кто  судит  по 

615 

справедливости,  не  пожелает  слушать  его. 


601  Еі  80П  сопхеіі  ехі  ипіс|ие  сіапх  хех  оеиѵгех.  Дословно:  И  совет  Его  -  единственный  в  делах  их. 
б02Те1.  Буквально:  таково. 

603  Человек. 

604  Искаженная  строка  Септуагинты:  «все,  что  Он  повелевает  им,  это  установлено  Им  на  земле,  или  в  наказание, 
или  ради  земли  Своей,  или  в  милость,  (для  того,  кто)  обретет  Его»  (37: 12-13). 

605  Огсіоппег  .  Буквально:  «утвердил,  установил». 

606  Бои  оеиѵге.  В  оригинале  в  ед.  ч.  -  «дело,  работу,  творение  Свое».  Переводим  по  варианту  св.  Иеронима. 

607  Добавляем  по  Септуагинте,  во  французском  тексте  нет. 

608  В  оригинале:  спокойны  они  на  земле.  Изменяем  для  понимания  смысла. 
б09Ье  тісіі.  Дословно:  юг.  Другой  перевод:  «полдень» 

610  Возможен  перевод  «вид». 

611  Возможен  перевод:  «о  многих». 

612  Ср.  у  И.  А.  Юнгерова  «Научи  меня,  почему  и  что  мы  скажем  Ему» 

613  Роит  се  яиі  ехі  ѵіеих  .  Очевидно  калька  к  ёѵ  тоіс;  тгоЛакорааіѵ  -  «в  древних».  Дословно:  «который  древний». 

614  Есіаіапі  -  яркое. 
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24.  Но  человек  да  убоится  Его,  и  убоятся  Его  разумные  сердцем. 


615 


Т.е.  Иова. 
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ГЛАВА  38 


1.  И  после  того,  как  перестал  Элиус  говорить,  сказал  Господь  Иову  сквозь 
облако  и  бурю. 

2.  Кто  тот,  кто  утаивает  от  Меня  совет?616  И  тот,  кто  скрывает  речи  в  сердце 
своем,  может  ли  утаиться  от  Него? 

3.  Препояшь  чресла  свои ,  как  муж:  Я  буду  спрашивать  тебя,  а  ты 
отвечай  мне.  * 

4.  Где  был  ты,  когда  Я  основал  землю?  Скажи  Мне,  если  ты  обладаешь 
знанием.617 

5.  Кто  положил  меру  ей,  если  знаешь?  Или  кто  протянул  над  ней  шнур?618 

6.  И  на  чем  утверждены  столпы619  ее?  И  Кто  Тот,  Кто  утвердил620  края 
ее?621 

7.  Когда  были  сотворены  звезды,  восхвалили  Меня  громким  голосом  все 
ангелы.622 

8.  Я  затворил  море  воротами  его,  когда  оно  вышло  из  лона  матери  его.623 


616  «Совет»,  т.е.  помысел  (Авдеенко). 

617  Е8  заѵапі. 

618  Для  измерения. 

619  Аппеаих  -  кольца.  Калька  с  греч.  крікоі  -  сводчатые  подставы,  в  виде  колец. 

620  "г; 

Еаіі  герозег 

621  «Что  еще  мы  понимаем  под  основаниями  этой  земли,  если  не  учителей  Святой  Церкви?  Ибо  колонны 
поднимаются  на  основании,  и  на  колоннах  держится  вес  всего  остального  здания.  Пророки  же  могут  быть 
названы  основаниями,  когда  они  впервые  открыто  говорили  о  воплощении  Г оспода,  мы  видели,  как  они 
выросли  столпами  из  фундамента  и  как  они  держали  весь  вес  остальной  материи.  Когда  Г осподь  повелел 
колоннам  скинии  быть  установленными,  он  приказал  Моисею,  что  их  основания  должны  быть  покрыты 
серебром.  Ибо  что  означают  колонны,  если  не  апостолов,  которые  распространяют  свою  проповедь  широко  по 
миру,  и  что  означают  основания  из  серебра,  если  не  пророков,  которые  сами  прочны  и  устойчивы,  служат  для 
поддержания  колонн,  установленных  на  них?  Теперь  ясно  для  всех  по  Божественной  благодати,  Кого 
Священное  Писание  называет  краеугольным  камнем.  Тот  в  истине,  Кто  принимает  в  Себя,  с  одной  стороны, 
иудейский,  а,  с  другой  стороны,  языческий  народ,  объединяет  две  стены  в  одной  Церкви.  Он  поставил  Себя  как 
краеугольный  камень,  не  только  в  вещах  земных,  но  и  в  горнем;  потому  что  Он  объединил  на  земле  народы 
язычников  и  народ  Израиля,  и  оба  вместе,  с  Ангелами  на  небесах.  По  Его  рождению  Ангел  воскликнул:  на 
земле  мир,  в  человеках  благоволение  [Лк.  2:14].  Об  этом  Камне  сказано  пророком:  «Камень,  который  отвергли 
строители,  сделался  главою  угла  [Пс.  117:22]».  (Григорий  Двоеслов). 

622  Близко  к  евр.  тексту. 

623  «Сказано:  «заградих  море  враты»  (Иов.  38:8),  то  есть:  милостынями  Моими  удержал  Я  злобу  диавола,  чтобы 
вся  она,  покрыв  тебя  внезапно,  не  потопила  совершенно.  Ибо,  по  написанному,  «творяй  милостыни  Господь» 
(Пс.  102:6),  тем  и  творит,  что  щадит  род  человеческий  и  не  дозволяет  врагу  искушать  рачительных,  сколько  бы 
он  захотел».  (  прп.  Нил  Синайский)  «Не  движения  водной  стихии,  но  некое  движение  воли  ангела  денницы 
было  Богом  заграждено  с  той  тщательностью,  какая  нужна  для  собирания  воды.  Потому,  что  если  будет  хоть 
какая-то  дырочка,  вода  просочится,  вода  вырвется.  И  также  тщательно,  как  нужно  было  заграждать  море, 
нужно  было  заградить  силы  дьявольские,  чтобы  они  по  своему  почину  не  действовали.  То  есть  желание 
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9.  ИЯ  сделал  ему  облако  ризою,624  и  повил*625  его  туманами. 

10.  И  положил  ему  предел,626  и  поставил  ему  запоры  и  ворота. 

11.  И  сказал:  «Доселе  дойдешь  и  не  перейдешь  пределов  своих,  но  в  тебе 
разобьются627  волны  твои». 

12.  Установил  ли  ты  время  утра?628  И  звезда  утренняя629  знает  ли  путь 
свои,  заповеданный  ей ! 

13.  И  она  охватит  края*  земли,  чтобы  стряхнуть  грешников631  с  нее.632 

14.  И  ты  ли,  взяв  глину  с  земли,  создал  живого633  и  сотворил,  чтобы  он 
отверз  уста  на  земле? 

15.  И  отнял  ли  ты  у  нечестивых  свет,  или  руку  людей  лукавых  ты  сокрушил? 

16.  Достигал  ли  ты  основания  морей,  и  по  дну  бездны  ходил  ли  ты? 

17.  Открываются  ли  перед  тобою  в  трепете  врата  смерти,634  и  привратники 
шеола  ужасаются  ли,  увидев  тебя?635 


денницы  укрощено  повелением  Божьим.  Слову  Божию  стихии  повинуются,  однако  сейчас  Г осподь  говорит  с 
разумным  существом.  Он  ставит  ему  пределы,  и  что  очень  важно,  устанавливает  порядок,  когда  злоба 
сокрушается  злобой.  Не  только  внешним  пределом  ограничены  силы  зла,  но  и  внутри  вот  этого  их  обиталища, 
вот,  внутри  этого  моря,  злоба  сокрушается  злобой»  (Е.  Авдеенко) 

624  Роиг  ѵеіетепі.  Дословно:  «я  сделал  ему  облако  для  одеяния».  Сравни  с  цслав.  «в  одеяние». 

625  Епѵеіорре.  Возможен  перевод:  «окутал». 

626  8е$  Ъоте8.  Дословно:  «пределы  его». 

627  А^ііегопі.  Буквально:  всколыхнутся,  взволнуются. 

628  Аз-Іи  сІІ8р08е  1е  роіпі  би  таііп?  Дословно:  «Расположил  ли  ты  место  утра?»  (имеется  в  виду  порядок  этого 
времени  дня  в  сутках) 

629  «Поскольку  рассвет  или  заря  переходит  из  тьмы  в  свет,  вся  Церковь  Божьих  избранников  правильно  названа 
по  имени  рассвета  или  зари.  Так  как  она  пришла  с  ночи  неверия  к  свету  веры,  она  открыта  великолепию 
небесной  яркости,  как  рассвет  врывается  в  день  после  темноты.  Также  прекрасно  было  сказано  в  Песни  Песней 
«Кто  эта,  блистающая,  как  заря?»  [Песн.  6:10].  Ибо  Святая  Церковь,  которая  ищет  награды  небесной  жизни, 
называется  заря  потому,  что  пока  остается  тьма  греха,  светит  свет  правды.  Но  у  нас  есть  более  глубокое 
толкование,  учитывая  природу  зари  или  рассвета.  Заря  или  рассвет  обозначают,  что  ночь  уже  прошла,  но  еще  не 
наступило  полное  сияние  дня:  пока  не  рассеялась  ночь,  и  не  наступил  рассвет,  свет  смешан  с  темнотой.  Что  же 
тогда  все  мы,  кто  следует  правде  в  этой  жизни,  заря  или  рассвет?  Ибо  мы  теперь  совершаем  деяния,  которые 
являются  светом,  и  все  же  мы  до  сих  пор  не  свободны  от  некоторых  остатков  темноты».  (Григорий  Двоеслов). 
«Присутствовал  ли  ты,  -  говорит,  -  когда  Я  сказал:  «Да  будет  свет»,  -  и  за  словом  последовало  дело  или  когда 
утренняя  звезда,  родившись,  осветила  концы  земли?  Г оворят,  что  эта  утренняя  звезда  и  в  одну  ночь  достигает 
края  земли.  В  соответствии  с  аллегорией  утренняя  звезда  -  слово  Господа,  в  свое  время  при  конце  дней 
проповеданное,  простерлось  до  краев  земли.  Ведь  по  всей  земле  прошло  звучание  его».  (Олимпиад ор  Диакон). 

630  8оп  соттапбетепі.  Дословно:  «заповедь  свою».  Имеется  в  виду:  от  Иова  ли  утренняя  звезда  знает  путь 
свой? 

631  «Когда  Он  вспомнил  о  свете  с  востока,  благовременно  Он  сказал,  что:  Я  создал  свет,  именно  из  которого 
позднее  изгоняемые  нечестивцы  отсылаются  в  беспросветное  и  мрачное  место.  В  соответствии  с  этим  взглядом, 
евангельское  слово  учения  изгнало  нечестивых  демонов  во  время  пришествия  Воплощенного  Господа». 
(Олимпиадор). 

632  Добавляем  для  прояснения  смысла  по  Иеронимовому  списку. 

633  Опираясь  на  толкование  Е.  Авдеенко. 

634  «Вратами  смерти»  являются  враждебные  силы.  Те,  на  которые  Господь  сошел  и  открыл,  потому  что  умерев, 
Он  преодолел  их  силу.  Те,  которые  иначе  называются  «мрачные  двери»,  потому  что  пока  они  не  видимы  по 
причине  их  хитрого  сокрытия;  они  открывают  для  обманутых  умов  путь  смерти.  Те  мрачные  двери,  на  которые 
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18.  Знаешь  ли  ты  широту  поднебесной?  Расскажи  Мне,  какова  она? 

19.  Какая  земля  -  обитель  света,636  и  где  место637  тьмы?* 

20.  Введи  же  Меня  в  пределы  их,  если  ты  знаешь  путь  их. 

21.  Знаешь  ли  ты  тогда,  как  ты  рожден?  И  число  лет  твоих,  велико  ли  оно? 

22.  Или  достиг  ты  сокровищниц  снега,  и  кладовые  града638  видел  ли  ты?639 

23.  Хранятся  ли640  они*  для  тебя  на  время641  врага  твоего,  на  дни  войны  и 
битвы?642 

24.  Откуда  нисходит  град  и  устремляется  южный  ветер  под  небом? 

25.  Кто  проливает643*  обильный  ливень644  на  тропы  пустынные,645 


Господь  взирает,  ибо  Он  и  наблюдает,  и  подавляет  хитрую  злобу  нечистых  духов.  Но  даже  мы  видим  эти 
мрачные  двери,  когда  мы  озарены  лучами  небесного  света.  Также  было  сказано  пророком:  «Господь  мне 
помощник,  и  я  увижу  врагов  моих»  [Пс.  1 17:7].  Поэтому  Он  сам  видит  наших  врагов,  Тот,  Чей  дар  делает 
наших  врагов  видимыми  для  нас.  Или,  безусловно,  Господь  увидел  мрачные  двери,  проходя  дно  бездны,  Он 
поразил  жестоких  духов  и  Своей  смертью  осудил  их,  возвышаясь  над  смертью».  Григорий  Двоеслов. 

635  Ьо^и’іЕ  Гопі  ѵи.  Дословно:  «когда  видят  тебя». 

636  «Земля  же  и  то,  что  на  ней,  освещалась  солнцем,  луной  и  звездами.  Один  только  ад  был  лишен  света  и  был 
ужаснейшим  мрачным  местом.  О  нем  говорил  Бог  Иову:  «Веси  ли,  в  коей  же  земли  вселяется  свет,  тме  же  кое 
есть  место?».  После  же  того,  как  Христос  сошел  во  ад,  и  ад  наполнился  недоступным  и  невечерним  светом 
Самого  Божества».  Никодим  Святогорец.  «Как  понимать  «в  каковой  земле  поселяется  свет?  Земля,  в  которой 
поселяется  свет,  -  Райские  обители.  Тьмы  каково  место?  Место  тьмы  -  Шеол  или  место  безместное,  пустотное, 
стремление  к  небытию,  которое  недостижимо»  (Е.  Авдеенко). 

637  Дословно:  «жилище,  обиталище». 

638  Сіѵге  -  скорее,  инея. 

639  «Он  хочет  показать  не  то,  что  есть  хранилища,  но  то,  что  Бог  [все  это]  имеет  в  распоряжении,  извлекая, 
словно  из  сокровищниц,  когда  пожелает.  «Отложены  ли  они  у  тебя  на  час  врагов,  на  день  войны  и  битвы?»  Ты 
видишь,  что  Он  хочет  показать  их  своевременность,  а  именно  то,  что  это  происходит  в  нужное  время,  а  не 
случайно?  Затем  он  говорит  и  обо  всем  прочем:  о  дожде,  инее  и  противоположном  -  южном  ветре».  (Златоуст 
и  Олимпиодор) 

640  Е8І-І1  §агбе  -  Единственное  число,  как  в  греческом  оригинале.  Близок  к  тексту  перевод  Е.  Авдеенко:  «Сие 
отложено  тебе  (т.е.  человек)  на  час  врагов,  на  день  брани  и  битвы».  Модус  сомнения  -  след  правки  по 
еврейскому  варианту. 

641  Неиге.  Возможен  перевод:  «час». 

642  Е.  Авдеенко  понимает  аллегорически:  «То  есть,  Боговоплощение  отложено  на  особый  момент  истории.  Час 
врагов,  день  войны  и  битва.  Точно  так  это  и  будет.  Кульминация  духовной  вражды,  которую  Бог  положил 
между  семенем  змея  и  семенем  Жены.  Так  это  увидел  Симеон  Богоприимец  в  Евангелии  от  Луки  2  гл:  «Вот 
лежит  Сей  на  падение  и  на  восстание  многих  во  Израиле  и  во  знемение  пререкаемо».  То  есть  знамение,  о 
котором  будет  пререкание». 

643  АЧегтіІ .  Дословно:  «уготавливает,  устанавливает». 

644  «Все  это,  что  в  общем  смысле  говорится  о  мире  язычников,  мы  видим  при  тщательном  рассматривании  в 
отдельных  людях  в  самом  лоне  святой  Церкви.  Есть  много  людей,  которые  вовсе  не  восприимчивы  к  словам 
Божьим.  Они  тоже  именуются  верующими  и  ушами  воспринимают  слова  жизни,  однако  не  позволяют  им 
проникнуть  в  самые  глубины  сердца.  Что  они,  как  не  пустыня?  И  правда,  земля  та  безлюдна,  потому  что 
рассудок  их  лишен  чувства  разума.  Никто  из  смертных  не  обитает  в  такой  земле,  потому  что  если  вдруг 
разумные  мысли  и  возникнут  в  их  сознании,  то  они  там  не  задержатся.  А  вот  порочные  желания  в  их  сердцах 
обретают  пристанище;  добрые  же,  если  и  придут,  то  и  убегут,  словно  отвергнутые.  Но  когда  милостивый  Бог 
удостоит  дать  путь  Своему  проливному  дождю  и  раскатистому  грому,  они,  раскаиваясь,  открывают  уши  сердца 
своего  для  слов  жизни.  Тогда  наполняется  земля  пустынная,  потому  что,  покуда  открывается  для  слушания 
слова,  она  преисполняется  таинством.  И  производит  она  зеленеющие  травы,  ибо,  впитав  влагу  благодати 
раскаяния,  она  не  только  охотно  принимает  слова  проповеди,  но  и  возвращает  их  обильно;  теперь  она  жаждет 
сказать  то,  чего  прежде  не  могла  услышать.  Она,  иссохшая  даже  внутри,  потому  что  не  слушала,  теперь 
вскармливает  своей  зеленью  сколько  угодно  алчущих,  говоря  то,  что  свято».  (Григорий  Двоеслов). 
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26.  Чтобы  он  излился  на  место  646  ,  где  нет  людей,  в  пустыню,  где  не 

647  648 

осталось  живущего, 

27.  Чтобы  насытил  землю,  649  где  нет  деревьев,  где  нет  никого,  кто  бы 
остался650  там,  чтобы  произрастить  зелень  в  поле? 

28.  Кто  Отец  дождю  и  Кто  рождает  капли  росы?*651 

29.  Из  чьих  недр  исходит  град  и  Кто  рождает  снег  в  небе, 

30.  И  ниспосылает652  его,  подобно  воде  текущей?  И  лицо  нечестивых  Кто 
посрамил?653 

31.  Уразумел  ли  ты  связь  скопления654  звезд,  и  источники  бездны655  затворял 
ли  ты? 

32.  Сможешь  ли  давать  начало656  зиме  ежегодно,  а  затем  принести  лето  во 
время  свое? 

33.  Знаешь  ли  ты  уставы  неба,***  или  хотя  бы  то,  что  под  небом 
одновременно  бывает?  657 


645  Во  франц.  тексте  здесь  точка. 

646  Ке§іоп  -  «землю,  область». 

647№  сіетеиіге  роіпі.  Возможен  перевод:  «не  пребывает». 

648  «Дождь  приходит  чтобы  насытить  непроходимую  и  необитаемую»,  а  в  еврейском:  «Дождь  приходит  чтобы 
насытить  пустыню  и  опустошенность».  «Шоа  у  ме  шоа»,  -  звучит  по-еврейски.  Вот  название  ада  «Шеол» 
предположительно  происходит  от  корня  со  значением  «пустое»,  и  указывает  на  «шоа».  Шоа  это  пустыня, 
пустое  место.  И  вообще,  это  глубокая  мысль  в  книге  Иова:  грех  понимается  как  опустошение,  чему 
соответствует  шеол,  место  пустотное.  Либо  грех  понимается  как  опустошённость,  чему  соответствует  бездна 
«аввадон»,  нижняя  часть  Шеола,  обозначение  преисподних  миров.  Это  значит  «Шоа»  это  соотносится  «Шеол», 
с  пустотой;  «ме  шоа»  соотносится  уже  с  опустошенностью,  то  есть,  с  такой  бездной,  откуда  уже  спасения 
никакого,  это  аввадон.  Вот,  а  Господь  говорит,  что  Он  придёт  насытить  пустоту  и  опустошённость.  То  есть,  Он 
в  ад  снизойдёт  и  изведёт  из  шеола  то,  что  может  быть  живо.  А  что  может  быть  живо?  Израстить  исход  травы». 
(Е.  Авдеенко) 

649  т 

Ьа  -  там,  здесь. 

650  Бетеиге.  Возможен  перевод:  «жил,  обитал». 

651  Златоуст  указывает,  что  употребление  слова  «рождение»  указывает  на  то,  что  только  Бог  сотворил  дождь. 

652  Рай  сіезсепсіге. 

653  «Дождь,  лед,  иней  и  пр.  (26  -  30  ст.)  посылаются  Богом  в  награду  благочестивым  и  в  наказание  нечестивым, 
разумно  и  справедливо,  а  не  случайно,  и  доказывают,  не  слепую  лишь  физическую  силу  в  Боге,  а  моральную, 
правосудие  Его  и  мудрость  (срав,  37,  13.  16.  прим.).  По  параллели  с  40,  1 14;  41,  24,  под  нечестивцем,  в  более 
глубоком  смысле,  можно  разуметь  и  злого  духа»  (П.А.  Юнгеров). 

654  Рои1е8  -  «скопления,  толпы».  Неправильный  перевод  слова  «П^гіабод».  Вместо  астрономического 
толкования  мы  видим  в  тексте  объяснение  слова  Плеяды,  растолкование  его  как  скопления.  Именно  это 
объяснение  и  переведено.  Так  как  не  ясно,  что  речь  идет  о  звездах,  в  текст  введено  добавление.  Возможно, 
также  эфиопский  переводчик,  не  поняв  астрономического  значения  слова,  толковал  его  как  скопления  туч, 
дождевых  облаков,  что  мы  видим  из  второго  полустишия. 

655Б’еаи.  В  оригинале  «водные»:  речь  идет  о  Всемирном  Потопе. 

656  Еі  оиѵгіга8-Іи.  Буквально:  «отворишь». 

657  Е8І. 
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34.  Призовешь  ли  ты  облако  голосом,658  и  вода  великая  ответит  ли  тебе  в 
трепете?659 

35.  Посылаешь  ли  ты  молнию,  и  она  отправляется,  скажет  ли  она  тебе: 
«Что  тебе  угодно?»660* 

36.  Кто  дал  женщинам  умение  ткать  и  различные  знания  каждой  из  них?661 

37.  Или  Кто  исчислил  облака  разумом  и  наклонил  небо  на  землю?662 

38.  И  Он  рассыпал663  как  бы  прах  земной  и  спаял664*  его  подобно  скальному 
камню.665 

39.  Изловишь  ли  ты  львов  на  севере  и  удержишь666  ли  дыхание  драконов?667 

40.  Войдут  ли  они  в  логовища  свои,  чтобы  скрыться  в  лесу668  и  покоиться  в 
засаде?***669 


658  «Призовёшь  ли  облако  гласом»  -  по  смыслу  это  значит:  «Понудишь  ли  Бога  явиться»  или  «Призовёшь  ли 
облако  гласом».  Вот  речение  из  бури  и  облака  -  это  было  явление  Божье.  Господь  начинает  говорить  о  Своём 
явлении  как  человека.  (Е.  Авдеенко). 

659  «До  сих  пор  Бог  [говорит]  о  небесных  вещах,  которыми  Он  карает  и  благодетельствует.  Заметь  и  то,  что 
молнии  отвечают;  не  потому,  что  они  скажут:  «Вот  мы!»  -  но  потому,  что  все  [творения],  словно  одушевленные, 
внемлют  Богу.  И  каждый  раз,  когда  Бог  хочет  показать  разнообразие  их  сотворения,  Он  говорит  о  рождении  и 
чреве,  а  когда  [хочет  показать]  их  готовность  и  совершенство,  изображает  их  внемлющими  и  призываемыми. 
Почему  же  Он  изобразил  Себя  не  художником,  но  Отцом?  Потому  что  искусство  природы  намного  превосходит 
труд  ремесленника,  потому  что  оно  божественное»  (Иоанн  Златоуст). 

660  Калька  с  ті  гаті  -  «что  есть?» 

661  «Изображая  творение  неба  и  земли,  заграждения  моря,  поставление  звезд,  ниспадение  дождя,  и  прочее, 
посредством  чего  управляет  нашею  жизнью,  говорит:  «Кто  женщин,  в  другом  слабых,  умудрил  в 
приготовлении  тканей  и  искусстве  делать  их  разноцветными  чрез  окрашивание  нитей  и  украшения?  Вместе  с 
великим  Божественное  Писание  упоминает  о  малом  и  выражает  удивление  премудрости  женщин  в 
приготовлении  тканей:  «Кто,  -  говорит,  -  дал  есть  женам  ткания  мудрость,  и  испещрения  хитрость?».  Это  дело 
разумного  существа,  высокого  по  мудрости  и  доходящего  до  небесного.  Не  случайна  эта  разнообразная 
мудрость,  польза  ее  немалая.  Не  оставлена  в  небрежении  любовь  к  искусному  приготовлению  тканей,  не 
отброшена,  как  излишняя;  в  ней  проявляется  Божественная  премудрость,  ее  не  стыдится  Бог  назвать  Своею,  не 
иного  кого  называл  обладателем  ее  и  руководителем,  а  Себя  Самого».  (Златоуст) 

662  Устроив  свод  небесный  в  виде  шатра.  Олимпиодор. 

663  Кантон,  т.  е.  в  первоначальном  хаосе  прах,  или  более  тонкие  части  материи,  и  земля  -  более  плотные,  были 
вместе  „разлиты44,  пока  не  выделились  в  землю  и  окружающую  атмосферу  (П.А.  Юнгеров) 

664  Буквально:  «собрал» 

665  Речь  идет  о  небе.  По  справедливому  толкованию  Олимпиад ора,  под  прахом  разумеется  атмосфера, 
окружающая  землю  и  придающая  небу  пепельный  или  пыльный  цвет.  Она  в  своде  небесном  делается  как  бы 
твердою  и  „спаянною44  вокруг  земли.  (П.А.  Юнгеров) 

666  Кергіте.  Возможен  перевод  «погасишь». 

667  «Вот  эти  львы  и  змии  (драконы),  это  лукавые  духи,  делатели  сатанинских  дел.  К  этому  есть  параллельное 
место,  это  псалом  9й:  «Нечестивый  (говорится  о  нём)  сидит  в  ловнтельстве  (засаде)  с  богатыми  в  тайных  местах, 
чтобы  убить  неповинного,  ловит  в  тайном  месте,  как  лев  во  ограде  своей.  «Наполнишь  (насытишь)  ли  души 
змиев».  Может  означать:  «Не  станешь  ли  добычей  ненасытных?»  То  есть,  человек  опасно  ходит.  Но  они 
убоялись  на  ложах  своих.  Ложе  -  здесь  символ  ограждения  злобных  духов.  Они  ограничены  страхом,  и  не 
выходят  за  положенные  пределы.  Вот  лежат  они  в  ложе  своём,  и  в  страхе,  за  положенные  пределы  не  выходят. 

А  так  бы  сожрали  и  не  насытились  бы.  То  есть,  не  только  ангел  денница  имеет  свой  чин  в  мироздании,  но  также 
его  скоты.  Они  имеют  предел  ложа,  на  нём  они  убоялись»  (Е.  Авдеенко). 

668  Роиг  бетеигег  баш  1е  ЪоІ8.  Дословно:  «чтобы  обитать  в  лесу». 

669  Сиейег.  -  Дословно:  «выслеживать,  подстерегать».  Синодальный  вариант:  «покоиться  в  засаде»  был  введен 
в  текст  вместо  прямого  «и  выслеживать»,  так  как  близок  по  грамматической  структуре  к  еврейскому  тексту, 
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41.  Кто  приготовил  пищу  воронам,670  когда  птенцы  их671  кричат  к  Богу, 
когда  они  блуждают***  и  ищут  пищи?672 


пусть  и  в  усеченном  виде.  В  греч.  тексте  каѲцѵтаі  8г  гѵ  іЗАтд  вѵгбргноѵтгд  -  «сидят  в  лесах  подстерегающие», 
т.е.  охотники.  А  звери  их  «устрашаются».  В  эфиопском  тексте  находятся  в  лесу  хищные  звери  и  сами 
выслеживают  добычу.  Этим  текст  близок  к  еврейскому,  в  котором  тоже  говорится  о  зверях  в  засаде:  «или 
покоятся  под  тенью  в  засаде?». 

670  «Кто  уготовал  ворону  пищу?  Птенцы  же  его  ко  Г осподу  воззвали,  блуждая  брашна  ищуще».  Евангелие  от 
Луки  12  гл:  «Посмотрите  на  воронов,  они  не  сеют,  не  ждут,  нет  у  них  ни  хранилищ  ни  житниц,  и  Бог  питает  их. 
Сколько  же  вы  лучше  птиц».  Почему  из  всех  птиц  в  Евангелии  выбран  ворон?  Потому  что  его  птенцы  звучно 
призывают  Бога.  Вот  так  кричать,  требуя  пищи,  как  вороновы  птенцы,  никто  из  приц  не  кричит.  Этот  звук  был 
знаком  и  вошёл  как  символ  в  св.  Писание.  Этот  образ  повторён  в  псалмах:  (146  псалом)  «Господь  даёт  скотам 
пищу  и  птенцам  вороновым,  призывающим  Его».  И  заметим  на  будущее,  что  здесь  и  далее  птенцы  ворона, 
страуса,  орла,  а  также  дети  оленей  -  образ  души  человеческой.  То  есть,  когда  душа  кличет  Господа,  как 
вороновы  птенцы,  Господь  питает  её  и  охраняет  от  дьявола»  (Е.  Авдеенко). 

671  В  отличие  от  Синодального  перевода  и  ЬХХ. 

672  Бе  ^иоі  гиап^ег  Дословно:  «что  можно  съесть». 
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ГЛАВА  39 


1 .  Знаешь  ли  время,  в  которое  рождают  дикие  козы,  смотрел  ли  на  болезни 
их  во  время  родов?673 

2.  Исчислил  ли  месяцы  беременности  их  и  от  страданий  их  избавлял  ли  ты? 

3.  Вскормил  ли  детей  их  в  безопасности?  Удалил  ли  болезни  их?*674 

4.  И  дети  их  покидают675  их,  и  множатся,  и  плодятся,  и  уходят  они,  и  более 

676 

не  возвращаются  к  ним. 

5.  Кто  дал  свободу  дикому  ослу,  и  Кто  развязал  его  от  уз?677 

6.  Ибо  Я  назначил*  678  ему  жилищем  пустыню  и  обиталищем  его  -  землю 
бесплодную.679 

7.  И  смеется  он  над  толпою,  не  слышит  гула680  устрашающего.681 


673  «Хорошо  сказал:  «усмотрил...  ли  еси»;  так  как  это  животное,  всегда  бегающее  и  прыгающее,  находится  в 
движении,  страхе  и  беспокойстве,  «как,  -  говорит,  -  оно  не  выкидывает,  а  зародыш  выходит  целым?» 

(Златоуст). 

674  «А  слова  «вскормил  же  ли  еси  детища...  без  страха»  яснее  выражает  Феодотион,  говоря:  «Когда  дадут 
детенышей  своих,  будешь  ли  спасать  их?».  В  словах  «отслеши  ли  болезни  же  их»,  если  «болезни»  понимать  в 
значении  страдания  при  рождении,  то  «отслеши»  употреблено  вместо  «прекратишь»:  «прекратишь  ли,  - 
говорит,  -  болезни  рождения?»  А  если  «болезни»  в  смысле:  «выстраданное  при  болях  рождения  и  рожденное», 
то  «отслеши»  значит:  «отошлешь  это».  Так  это  понял  и  Симмах,  который  перевел:  «Что  родили,  оставляют». 

Ибо  это  пугливое  животное.  Как  же  их  дети,  не  имеющие  защиты  от  ног,  могут  быть  без  страха?  Кто  их 
оберегает?  Ты  видишь,  что  они  не  оставлены  природой?  Ни  лев  не  властен  над  своей  силой,  ни  лань  не 
оставлена»  (Иоанн  Златоуст). 

675  8’есйаррегепі.  Дословно:  «уходят,  убегают». 

676  Строка  представляет  собой  смешанный  вариант  греческого  и  еврейского  текстов. 

677  «Поймите,  Кроме  Меня  никто.  Ибо  дикий  осел,  который  живет  в  одиночестве,  обозначает,  жизнь  тех,  кто 
живет  вдали  от  толп  людей.  И  его  правильно  называют  свободным,  потому  что  для  него  великой  тяжестью 
являются  светские  занятия,  которые  жестоко  утомляют  разум,  хотя  ими  и  занимаются  по  собственной 
инициативе.  И,  дабы  освободиться  от  этого  рабства,  нужно  более  не  желать  ни  одной  вещи  в  этом  мире.  Ибо 
пока  люди  ищут  процветание,  они  боятся  угнетения  невзгодами,  как  ига  рабства.  Но  как  только  кто-либо 
когда-нибудь  освобождает  шею  своего  разума  от  власти  временных  желаний,  он  уже  пользуется  своего  рода 
свободой  даже  в  этой  жизни,  так  как  на  него  не  влияет  тоска  по  счастью  и  он  не  сдерживается  страхом  невзгод. 
Господь  увидел  это  тяжкое  иго  рабства,  отягощавшее  выи  мирских  людей,  когда  говорил:  «Придите  ко  Мне, 
все  труждающиеся  и  обремененные,  и  Я  успокою  вас.  Возьмите  иго  Мое  на  себя  и  научитесь  от  Меня,  ибо  Я 
кроток  и  смирен  сердцем,  и  вы  найдете  покой  в  душах  ваших,  ибо  иго  Мое  сладко  и  ноша  Моя  легка»  [Мф. 
11:28-30]»  (св.  Григорий  Двоеслов). 

678 Аі  боппе.  Буквально:  «даровал  ему  пустыню  для  жилища». 

679  Еі  8а  бетеиге  е8І  бапз  Іа  Іегге  8Іегі1е.  В  оригинале:  «обиталище  его  -  земля  бесплодная». 

680  Ье  ітаса8.  Возможен  перевод:  «грома». 

681  «Нет  ничего  столь  непреодолимого  и  непобедимого,  как  любомудрие!  Все  уступит  скорее,  нежели 
любомудрый.  Это  «осел  дикий»  в  пустыне,  как  говорит  Иов,  ничем  не  связанный  и  свободный,  «посмеивается 
городскому  многолюдству  стужания  и  не  слышит  криков  погонщика».  Это  «единорог»  -  животное  самовольное. 
«Захочет  ли  служить  тебе»  и  переночует  ли  «у  яслей  твоих»,  подведешь  ли  его  под  ярмо?  -  Когда  лишен  он 
будет  всего  на  земле,  -  у  него  готовы  крылья,  как  у  орла,  он  возвратится  в  дом  настоятеля  своего,  воспарит  к 
Богу.  Скажу  кратко:  непреодолимы  только  Бог  и  Ангел,  а  в-третьих,  -  человек  любомудрый,  невещественный  в 
веществе,  неограниченный  в  теле,  небесный  на  земле,  бесстрастный  в  страданиях,  всему  уступающий  победу, 
кроме  самомнения,  и  тех,  которые  думают  овладеть  им,  побеждающий  своим  низложением»  (Григорий 
Богослов). 
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8.  И  бродит  он  по  пустыне  в  поисках  пастбища,682  где  ищет  зеленые 

683 

травы. 

9.  Захочет  ли  буйвол  покориться  тебе,  заснет  ли  в  хлеву  твоем?684 

10.  Привяжешь  ли  к  нему  веревкой  ярмо  свое  или  будет  ли  он  у  тебя 
пахать  борозды  на  пашне685  твоей?686 

11.  И  понадеешься  ли  на  него,  потому  что  велика  мощь  его,  вручишь  ли  ему 
труды  свои? 

12.  И  поверишь  ли  ему,  что  он  отнесет  труды  рук  твоих  и  станет  перевозить 
хлеб  твой? 


13.  Красивое  крыло  приятно ,  окружено*  у  страуса***  и  перьями,* 


687 


682  Роиг  раііге.  Буквально:  «чтобы  пастись». 

683  «Вот,  вообще  говоря,  «онагр»  (дикий  осёл),  он  пустынножитель.  Вокруг  него  солончак,  скудость,  а  вот  он  ни 
в  чём  не  нуждается.  Вот  он  умеет  в  этой  скудости  жить.  Вот  он,  как  и  горные  олени,  живёт  среди  камней  на 
высоких  местах,  там  он  находит  себе  пищу  -  зелень  травную».  (Е.  Авдеенко). 

684  Раззега-  і-іі  Іа  пиіі  баш  Іа  таізоп.  Дословно:  «проведет  ли  ночь  в  доме  твоем». 

685Бе  Іоп  ІаЪоиг.  Скорее,  «во  время  пахоты  твоей». 

686  По  смыслу  это  «призовёшь  ли  облако  гласом».  Можно  ли  вынудить  Божью  милость?  Нет,  нужно  звать,  но 
нельзя  призвать.  Обращение  к  Богу  не  имеет  другого  основания,  кроме  Него  Самого  и  веры  в  Него.  Бог 
никогда  не  есть  средство.  Кстати,  это  очень  не  простая  мысль.  Милость  Божья  не  часть  земного  распорядка 
текущих  дел,  и  те,  кто  нам  это  обещает,  например:  «Покрестите  ребёнка  -  он  болеть  не  будет»  или 
«Верующим  Бог  даст  хорошего  правителя»,  -  те,  кто  говорят  такое  и  обещают  такое,  те  лгут.  А  крестить  детей 
надо  и  веровать  в  Бога  надо  и  уповать,  что  Бог  даст  хорошего  правителя,  надо.  Не  средство  Бог,  чтобы 
включать  Его  в  текущий  распорядок  наших  дел.  Таков  единорог.  В  масоретском  тексте  именно  в  этом  месте 
вместо  единорога  -  «реем»  мы  встречаем  слово  «рем».  Похоже  на  «реем»,  но  пишется  иначе.  Это  слово  один 
раз  встречается  во  всём  Священном  Писании.  Если  «рем»  то  же,  что  «реем»,  а  такого  общее  мнение,  то  в 
откровении  Иову  после  дикого  осла  речь  заходит  о  диком  быке  и  что?  И  правильно  понять  этот  образ  в  ряду 
других  символических  животных  становится  практически  невозможно.  Но  всмотримся  в  еврейский  текст, 
руководствуясь  греческим  переводом.  «Привяжешь  ли  ремнём  иго  его?».  Слово  «иго»  очень  знаменательно. 
Если  помните,  речь  о  нем  уже  была,  по-гречески  оно  переводится  как  «дзюгос».  Христос  говорит:  «возьмите 
иго  Моё  на  себя. . .».  Нельзя  запрячь  единорога.  Человек  должен  возложить  на  себя  это  иго.  Христос  так  сказал. 
«Возьмите  иго  Моё  на  себя..».  Не  пытайтесь  впрягать  единорога  в  иго.  Лучше  человеку  это  иго  на  себя  взять. 
Иго  -  это  весы,  на  которых  Иов  хотел  взвесить  страдания  человеческие.  И  Богочеловек  возьмёт  на  себя 
страдания  человеческие,  в  этом  смысле  они  будут  взвешены.  Однако,  говорит  Господь  к  Иову,  «не  пытайся 
привязать  милость  Божью  к  своим  нуждам».  «Не  запрягай  единорога».  В  масоретском  тексте  вместо  слов 
«привяжешь  ли  ремнём  иго  его»  стоит  интересный  текст,  непростой  и  очень  интересный:  «Привяжешь  ли 
единорога  на  борозде  верёвкой  его».  Эта  строка  имеет  параллель  в  знаменитом  пророчестве  Осии  (11  гл):  «Бог 
говорит:  узами  человеческими  Я  тащил  их  верёвками  любви».  То  есть,  Бог  тащил  людей  узами  человеческими, 
верёвками  любви  «и  я  был  для  них  как  поднимающий  иго  (ярмо)  из  челюстей  их».  Имеется  в  виду  какая-то 
часть  упряжки,  но  оно  тоже  называется  тем  же  самым  словом  «иго»,  которое  вынимается  из  челюстей  людей  и 
они  уже  больше  не  рабы.  Вот  этот  вот  термин  еврейский  «ол»,  это  ярмо,  иго,  упоминается  в  Писании  почти 
исключительно  в  символическом  значении,  как  признак  подчинённого  положения.  Пророк  Осия  говорит,  что 

Г осподь  отнимает  иго  от  человека,  Бог  тащит  к  Себе  человека  верёвками  любви.  Это  даёт  совершенно 
Новозаветный  смысл.  И  в  описании  единорога  70  толковников  могли  увидеть  это  пророчество  о  Боге 
милостивом,  поэтому  они  могли  понять  верёвку  Его  (единорога)  как  верёвку  любви,  которой  влечёт  человека  к 
Себе  Бог.  Бог  может  избавить  человека  от  ига,  но  человек  не  может  возложить  на  единорога  своё  иго,  чтобы 
заставить  Его  работать  в  своих  интересах  (Е.  Авдеенко). 

687  Заменено  на  чтение  у  П.  А.  Юнгерова  ради  сохранения  смысла.  Одна  из  самых  «темных»  строк  текста.  Во 
французском  тексте:  Гаиішсііе,  8аиІе  еі  бетеиге,  без  ^и’е11е  езі  беѵепие  і'есопсіе,  еііе  ѵеиі  тап§ег- 
«Страус  веселящийся  и  хлопающий  крыльями  (радующийся)  /  (во  франц.  сіетеиге  -  обитающий),  едва  зачнет, 
хочет  есть».  А.П.  Лопухин  дает  такое  буквальное  чтение:  «Буквальное  чтение  данного  стиха  должно  быть 
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14. 


И  он  откладывает  яйцо  на  земле,  * 


и  рождает  во  прахе  детей  своих. 

1  С  ТТ  689  ^ 

15.  И  он  оставляет  их,  где  родились  они,  и  зверь  полевой  растопчет  их. 

16.  Выкармливает690  он  птенцов  своих  и  оставляет  их.  Зря691  трудится  он  и 


не  боится  за  птенцов. 

17.  Ибо  Бог  отнял  у  него  мудрость*  692  и  не  наделил  его  наставлением.693 

18.  Каждый  год  распрямляет  он  крылья  и  возвышается,694  и  посмеется  над 

695  696 

конем  и  всадником  его  . 

19.  Даровал  ли  ты  силу  коню,  овеял697  ли  шею  его  ужасом?  698  699 

20.  Облек700  ли  его  ты  военной  броней,  и  грудь  его  -  ужасом? 

21.  Выходит  он701  и  роет  землю  копытом,  и  выступает  в  поле  в  силе  своей.702 


такое:  "весело  развевается  крыло  страусово,  аистово  ли  это  крыло  и  перо"?  Хотя  страус  по  окраске  своих  перьев, 
наклонностям  к  жизни  целыми  стаями  и  напоминает  аиста,  но  он  во  многом  не  похож  на  него». 

688  Заменено  на  чтение  по  П.А.  Юнгерову  из-за  того,  что  в  строчке  явная  ошибка:  еі  еііе  ргеіе  ГогеШе  а  Іа  Іегге 
-  «он  прикладывает  ухо  к  земле».  Ргеіег  -  «давать,  отдавать». 

689  ЬаІ88е.  Возможен  перевод:  «забывает»  .  «Забывает»  ближе  к  данной  строке,  «оставляет»  -  к  предыдущей. 

690  Возможен  перевод:  «растит,  воспитывает». 

691  Еі  еііе  Ігаѵаіііе  еп  ѵаіп.  Дословно:  «и  трудится  он  впустую». 

692  Во  франц.  тексте  ішііпсі  -  чутье,  инстинкт.  Восстанавливаем  септуагинтальное  чтение. 

693Соп8еі1.  Возможен  перевод:  «советом,  разумом». 

694  СІ^ие  аппее  еііе  еіаг^іі  еі  ^гапсііі.  Возможен  перевод:  «с  каждым  годом  он  крепнет  (дословно:  расширяется) 
и  растет».  Первое  полустишие  с  идеей  полета  не  связано,  поэтому  понимание  допускает  варианты,  но  в  текст 
введено  добавление  в  связи  со  смыслом  второго  полустишия. 

695  Бе  сеіиі  ^ш  1е  топіе.  Дословно:  «над  тем,  кто  наверху». 

696  «Что  мы  понимаем  под  крыльями  этого  страуса,  если  не  мысли  лицемера.  Когда  придет  время,  он  поднимает 
их  высоко,  потому  что,  когда  появляется  возможность,  он  расправляет  свои  мысли-крылья  в  своей  гордости. 
Поднять  вверх  крылья  -  это  раскрывать  свои  мысли  с  необузданным  высокомерием.  Но  теперь  он  делает  вид, 
что  он  святой,  утаивая  то,  что  он  думает  про  себя,  и  он  как  бы  складывает  свои  крылья  на  теле  в  показном 
смирении.  Конь  -  это  тело,  которое  принадлежит  каждой  святой  душе,  которая  знает  на  самом  деле  и  как 
воздержать  тело  от  нечестивых  желаний  воздержанием,  и  как  направить  в  порыве  любви  тело  на  исполнение 
добрых  дел.  Под  названием  «всадник»,  следовательно,  обозначается  душа  святого  человека,  который 
сдерживает  и  управляет  телом,  как  своим  вьючным  животным,  под  строгим  контролем.  Потому,  например, 
апостол  Иоанн,  в  Апокалипсисе,  узрев  Господа,  говорит:  И  воинства  небесные  следовали  за  Ним  на  конях 
белых  [Откр.  19:14].  Ибо  он  так  справедливо  называет  воинство  множества  святых,  которые  трудились  в  этой 
войне  мученичества.  И  они,  как  говорят,  по  этой  же  причине,  сидят  на  конях  белых,  потому  что  их  тела, 
несомненно,  сияли  и  праведностью,  и  белизной  целомудрия.  Лицемер  насмехается  над  всадником,  потому  что, 
когда  он  проявляет  открытое  беззаконие,  он  презирает  святость  избранных;  и  в  его  гордости  называет  их 
глупцами,  тех,  чьему  поведению  он  подражал,  притворствуя,  в  своем  коварстве»  (ев.  Григорий  Двоеслов). 

697  Кеѵеіи.  Возможен  перевод:  «покрыл». 

698  Ейтоі.  Возможен  перевод:  «страхом». 

699  Григорий  Двоеслов  пишет  об  амбивалентности  символа  коня:  «В  Священном  Писании  под  словом  «конь» 
иногда  обозначается  скользкая  жизнь  нечестивых,  иногда  временные  блага,  иногда  присутствие  в  самом  миру, 
иногда  подготовка  к  правильным  намерениям,  иногда  святой  проповедник». 

700  Агте.  Дословно:  «вооружил,  облек  в  броню». 

701  Аѵес  ^иоі  іі  соигі .  Возможен  перевод:  «выходит  сей». 

702  «Под  «копытом  коня»  обычно  понимается  сила  труда.  Что  же  тогда  обозначается  «копытом»,  если  не 
совершенствование  добродетелей  в  святом  проповеднике?  И  этим  копытом  он,  истинно,  роет  землю,  когда,  на 
примере  своих  поступков,  он  выбрасывает  мирские  мысли  из  сердца  своих  слушателей.  Копытом  он 
выкапывает  землю  потому,  что,  когда  хорошие  учителя  показывают  своим  поведением,  что  презирают  этот  мир, 
они  выталкивают  из  умов  слушателей  светские  заботы»,  (ев.  Григорий  Двоеслов) 
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22.  Смеется  он703  над  стрелою,  которая  долетает  до  него,  и  не  отступает 

704 

перед  мечом. 

23.  Ему  преграждают705  путь106  лук  и  меч. 

24.  И  в  ярости  он  взрывает  копытами  землю,  и  не  верит,  что  скоро 
начнется  бой,  пока  не  затрубит  труба.707 

25.  И  когда  воспоет  труба,  он  радостно  ржет,708  издалека  чует  битву,*  с 
шумом  колесниц709  и  криками.710 

26.  Разве  по  твоей  мудрости  летает711  в  небе 712  ястреб,  расправив713  крылья 
свои,  и  не  подвижется  он,  обратясь  на  юг?  714 


704  «Давайте  посмотрим,  как  он  смеется  над  страхом,  тот,  который  топчет  ногами  мечи  противников.  Он 
говорит:  «Кто  отлучит  нас  от  любви  Христовой?:  скорбь,  или  теснота,  или  голод,  или  гонение?»  [Рим.  8:35].  В 
страхе  люди  боятся  приближающегося  наказания,  но  действительная  боль  ощущается  только  с  настоящим 
ударом.  Святой  человек  не  боится  возможных  приближающихся  несчастий  и  презирает  страх,  потому  что  он  не 
пытается  избежать  удара,  который  наносится  ему,  он  не  уходит  от  меча.  Против  этого  коня  восстает  столько  же 
мечей  врагов,  сколько  есть  преследований,  и  через  все,  что  он  встречает  и  преодолевает  с  любовью  к  жизни,  он 
готовит  себя  к  смерти.  Но  так  как  мы  слышали,  как  очень  сильный  конь  не  прячет  свою  грудь  от  клинка, 
давайте  теперь  услышим  и  то,  что  делают  враги».  (Св.  Григорий  Двоеслов). 

705  8опІ  Іегте.  Дословно:  «смыкаются». 

706  Сопіге  Іиі  -  «напротив  него». 

707  Параллель  к  Притч.  21:31  -  «Коня  приготовляют  на  день  битвы,  но  помощь  от  Господа».  Николай  Сербский 
об  этом:  «Воин  Христов,  снаряжай  свой  ум,  как  доброго  коня,  вооружай  свое  сердце  добродетелями,  закаляй  [и 
укрепляй]  свою  волю  подвигами,  но  знай,  что  спасение  —  у  Г оспода». 

708  II  (Ій:  «Ей  аѵапі!».  Дословно:  «говорит:  «Вперед!»  -  калька  с  греческого:  «говорит:  «хорошо» 

709  Параллель  к  19  Пс.:  «Сии  на  колесницах  и  сии  на  конех,  мы  же  во  имя  Господа  Бога  нашего  призовем». 

710  «Этими  словами  также  ясно  явлено,  что  в  этом  месте  сказано  Господом  о  разумности  коня.  Грубое  животное 
не  может  сказать  «Вах»,  но  если  сказано,  что  конь  так  сказал,  тот,  кто  совершенно  не  в  состоянии  говорить, 
этим  подчеркнуто,  кого  он  обозначает.  «Вах»  -  это  слово  ликования.  Конь,  поэтому,  говорит  «Вах»,  услышав 
звук  трубы,  потому  что  каждый  смелый  проповедник,  когда  он  думает,  что  испытание  страданиями 
приближается,  ликует  в  силе  и  не  тревожится  опасностью  испытания,  потому  что  он  радуется  в  торжестве 
победы.  Конь,  поэтому,  который  говорит:  «Вах»  обозначает  святого  проповедника,  который  радуется 
приближающимся  страданиям.  «Чуять  битву  издали»  это  мысленно  готовиться  к  несчастьям,  еще  далеко 
отдаленным,  которые,  ежели  будут  неожиданными,  могут  быть  непреодолимыми.  «Чуять  битву  издали» 
означает  различить  по  предыдущим  вещам,  что  искушения  пороков  преуспели.  То  есть,  «чуять  битву  издали» 
означает  распознавать  в  наших  мыслях  и  скрытое  зло,  и  дыхание  жизни.  Среди  соблазнительных  пороков, 
которые  борются  против  нас  в  невидимых  искушениях  во  имя  гордости,  которая  царит  над  ними,  некоторые  из 
них  идут  первыми,  как  полководцы,  другие  следуют  толпой  за  ними,  как  армия.  Все  пороки  не  занимают  наше 
сердце  сразу  и  равномерно.  Но  в  то  время  как  один  из  больших  грехов  тайно  проберется  в  сердце,  сразу 
меньшие  и  многочисленные  вольются  в  него».  (Григорий  Двоеслов). 

711  Добавление  из  евр.  текста  для  прояснения  смысла. 

712  Бетеиге  сіапз  Гаіг.  Дословно:  «обитает/остается  в  воздухе».  Заменено  по  образцу  Синодального  перевода. 

713  Еіепбапі.  Дословно:  «распространив». 

714  «Вряд  ли  кто  не  знает  о  том,  что  ястреб  сбрасывает  свои  старые  перья  каждый  год,  поскольку  растут  новые, 
и,  таким  образом,  получает  обновленное  оперенье  постоянно.  Сейчас  говорится  не  о  том  времени,  когда  он 
впервые  облачается  в  гнезде,  будучи  очень  юн.  Но  сейчас  говорится  о  ежегодном  оперении,  которое 
обновляется,  поскольку  старые  перья  становятся  рыхлыми.  Дикие  ястребы,  обязательно  расправляют  крылья, 
когда  дует  южный  ветер,  для  того,  чтобы  на  мягком  ветру  их  крылья  нагревались,  и  чтобы  старые  перья 
выпадали.  Но  когда  нет  ветра,  они  делают  для  себя  теплый  воздух  сами,  растягивая  и  хлопая  крыльями  под 
лучами  солнца,  и,  когда  поры  таким  образом  открыты,  выпадают  старые  перья  и  появляются  новые.  Что  же 
тогда  означает  ястреб,  получающий  свое  оперение  на  юге,  если  не  свет  каждого  святого  человека,  когда  его 
касается  дыхание  Святого  Духа,  и,  он,  сбросив  привычки  своего  старого  оперенья,  принимает  форму  нового 
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27.  Или  по  твоему  повелению  взмывает  орел  ввысь ?  715  И  коршун, 
окруженный  птенцами  своими,  ночует716 

28.  В  пещерах717  скальных  и  скрывается  там ? 

29.  Оттуда  он  выслеживает  добычу, 718  издалека719  всматриваются  вдаль 
глаза  его. 

30.  И  дети  его  покрываются  кровью,  и  там720  где  трупы,  тотчас  и1 21  они 
обретаются.  * 

31.  И  отвечал  Господь  Иову,  и  говорил  ему  из  бури: 

32.  «Отчего  ты  споришь  другом  своим?  Как  ответишь  ты,  когда  Бог 
взыщет722  с  тебя?» 

33.  И  ответил  Иов  Господу,  и  сказал  Ему: 

34.  Что  же  я  отвечу,  когда  Ты  наставляешь  меня?  И  кто  я,  чтобы  спорить  с 
Богом,  когда  я  слышу  сие?  И  какой  ответ  я  могу  дать?723 

35.  Потому  положу  руку  мою  на  уста  мои:  однажды  я  сказал  и  вновь 
продолжать  не  буду. 


человека?  Как  Павел  советует,  говоря:  «Совлекшись  ветхого  человека  с  делами  его  и  облекись  в  нового»  [Кол. 
3:9-10].  Но  сбросить  старые  перья  означает  отказаться  от  заядлых  привычек  прежнего  поведения  и  принять 
новые  нравы  праведной  жизни  для  поддержания  нежного  и  простого  чувства.  Старое  оперенье  тяжелое  и  тянет 
вниз,  и  оперение  нового  преобразования  вырастает,  чтобы  сделать  обладателя  легче  для  полета.  И  Он  также 
говорит:  расправляет  свои  крылья  на  Юг.  Протянуть  наши  крылья  на  Юг  означает,  по  пришествии  Святого 
Духа,  открыть  наши  сердца  на  исповеди,  так  чтобы  больше  не  получать  удовольствие  от  самооправдания,  но 
подвергая  себя  обвинению.  Ястреб,  поэтому,  получает  свое  оперение,  когда  он  протянул  свои  крылья  на  юг, 
потому  что  каждый  одевает  себя  перьями  добродетелей,  когда  в  исповеди,  он  подчиняет  свои  мысли  Святому 
Духу.  Ибо,  кто  не  преподнес  открытыми  свои  старые  дела  на  исповеди,  не  может  получить  дела  новой  жизни. 
Тот,  кто  не  знает,  как  оплакивать  то,  что,  тянет  его  вниз,  не  в  состоянии  совершить  то,  что  поднимает  его  вверх. 
Сама  сила  раскаяния  открывает  поры  сердца,  и  изливает  оперение  добродетелей».  (Св.  Григорий  Двоеслов). 

715  «Орел  -  это  Христос.  Скала  -  это  крест.  Птенцы  же,  пьющие  кровь,  -  это  души  святых,  которые  питаются 
кровью  Христа,  истекающей  из  пронзенных  ребер,  той  кровью,  которой  питаются  и  народы  верующих,  словно 
птенцы  небесного  Орла»  (Ефрем  Сирин). 

716  Ра88е  Іа  пик.  Дословно:  «проводит  ночь». 

717  Ье8  Ігоіі8.  Дословно:  «отверстиях»  (горных). 

718  Еі  еп  8е  р08ап1  Іа,  іі  скегске  се  ^и’і1  Іеиг  боппега  а  тап^ег.  Дословно:  «и,  находясь  там,  выслеживает  он  то,  что 
дано  ему  в  пищу». 

719  Добавление  по  варианту  св.  Иеронима. 

720  Рагіоиі.  Дословно:  «везде». 

721  Во  франц.  нет.  Дополнение  по  П.А.  Юнгерову. 

722Кергепбга.  Скорее,  «обличит,  упрекнет» 

723Е1  ^ие  геропбгаі-]е?  Дословно:  «И  что  отвечу  я?» 
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40  ГЛАВА 


1.  И  еще  отвечал  Господь  Иову  из  облака  и  сказал  ему: 

2.  Нет, 724  но  препояшь  чресла  свои,  как  муж.  Я  же  буду  спрашивать  тебя,  а 
ты  Мне  отвечай,  иначе  ты  отвергаешь  Мой  суд.725 

3.  Считаешь  ли  ты  по-другому,  чем  Я  тебе  судил,  только  для  того,  чтобы 
была  явлена  правда  твоя? 

4.  Или  рука  твоя,  как  длань  Господня?  Или  голос  твой  грому 
подобен?***  726 

5.  Облекись  силою,  которая  в  вышних,  и  укрась  себя  славой  и  честью. 

6.  Пошли  ангелов  в  гневе,  и  всякого  беззаконника  смири.727 

7.  Сокруши  надменных  и  взыщи  с  нечестивых. 

8.  Истреби  их  всех  с  лица  земли,728  и  лица729  их  покрой  презрением,  и 
скрой  их  всех730  с  лица  земли. 

9.  ИЯ  признаю,  что  может  спасать  десница  твоя.731 

10.  Вот  зверей  зверь,732  733  которого734  Я  сотворил  возле  тебя,  подобно 

735  736  737 

скотам  траву  он  ест, 


724  Дополнение  ради  сохранения  смысла  по  греч.  ЬХХ. 

725  Еі  8Іпоп  ^иіие  топ  щ^етепі.  Возможен  перевод:  «если  же  нет,  отвергни  Мой  суд». 

726  Неточное  следование  еврейскому  тексту:  «Такая  ли  у  тебя  мышца,  как  у  Бога?  И  можешь  ли  возгреметь 
голосом,  как  Он?»  Вариант  ближе  к  еврейскому,  чем  к  греческому. 

727  «Наглец  воинствовал  против  тебя.  Однажды  он  сказал  Мне:  «Простри  руку  Твою».  Он  сказал:  «Коснись 
всего,  что  он  имеет  (Иов.  1:11)».  Он  сказал  Мне  о  тебе,  будто  ты  благословишь  Меня  в  лицо.  Но  ты  победил. 
Поэтому  Я  говорю  тебе:  «Дерзай,  всякого  наглого  смири  и  ангелов  его  смири.  Он  возгордился  над  тобой,  но  ты 
унизь  гордого.  Он  нечестиво  [поступил]  с  тобой,  но  ты  тотчас  сокруши  нечестивых»  (Ориген) 

728  Баш  Іа  Іегге  аи  бейогз. 

729  Расе.  В  подстрочнике  -  ед.  ч. 

730  Ье  1ои8  ешетЫе. 

731  «Господь  говорит:  «Я  исповедовать  буду,  что  может  десница  Твоя  спасти».  Это  пророчество  книги  Иова  о 
Спасителе.  «Угасить  гордых»  значит  низвергнуть  в  шеол,  а  также  оставить  нечестивых  в  аду  на  вечную  муку,  а 
вечная  мука  в  аввадоне,  если  помните.  Есть  шеол,  откуда  возможно  спасение,  а  есть  аввадон,  из  аввадона  уже 
нету  спасения. 

«Нечестивых  согнои».  Гниение,  сепсис  это  состояние  грешников  в  аду.  Это  описание  идёт  от  пророка  Исайи  в 
14  главе.  Повеление  «согноить  нечестивых»  может  быть  результатом  интерпретации  сложного  стиха 
масоретского  текста  «затопчи  злодеев  под  них».  Как  это  понимать?  70  толковников  могли  понять  стих  так,  что 
некоторые  злодеи  втоптаны  в  аду  ниже  других  злодеев,  а  там,  где  вечная  мука,  там  гнилость  и  червь. 

Ещё  специфический  оборот:  «сокрой  их  в  землю  кромешно  вкупе,  лица  их  бесчестия  исполни».  Опять  речь 
идёт  о  вечной  муке,  потому  что  ад,  шеол  до  времени  принимал  всех  умерших,  но  он  станет  местом,  где 
согнивают,  догнивают,  если  хотите,  после  присшествия  Христова  одни  надменные,  гордые,  нечестивые,  там  эти 
кромешники,  те,  кто  вовне  пребудут  совокупно.  «Нечестивые  тотчас  же  согнои».  Обозначено  время,  когда 
произойдёт  это  разделение  участи.  «Тотчас»  (парахрема)  произойдет  сошествие  Христа  во  ад  и  исход  из  ада  с 
праведниками.  Ибо  Его  десница  может  спасти»  (Е.  Авдеенко). 
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11.  Вот  сила  его  в  чреслах  его,  и  мощь  его  в  пупе  чрева  его.738 

12.  Поднимает  он  хвост  свой,  как  кипарис,  и  жилы  его  переплетены,739 

13.  Кости  хребта  его  медные,  кости  хвоста  его  -  лито ъ  железо.740 

14.  Вот  начало  творения*  Господа,  и,  когда  Он  сотворил  его,  Ангелы 
Его  насмеялись741  над  ним.142 

15.  И  он  поднялся  на  высокую  гору,  и  устроил  логово743  скотам  своим 

744  745 

среди  льда. 


732  Ве1е8.  Калька  с  греческого  Ѳцріа,  которое  соответствует  еврейск.  «бехемот».  Перевод  соответствует 
толкованию  Е.  Авдеенко. 

733  «Не  безызвестно  нам,  что  многие  разумеют  в  этих  словах  диавола,  понимая  в  иносказательном  смысле». 
(Златоуст)  «Се,  зверие  у  тебе,  траву  аки  волове  ядят»  (Иов.  40:10),  означая  сим,  что  страсти  свою  зверскую 
жестокость  переменили  на  состояние  скотское  и  подчиненное  и  укрощены  на  время,  хотя  и  кажутся  еще 
дышащими,  а  у  иных  и  совершенно  преданы  смерти,  умерщвленные  воздержанием  (Нил  Синайский). 

734  В  франц.  согласование  по  множественному  числу  с  ЪеІе8. 

735Апітаих  -  скорее,  «животным». 

736  Е11е8  раІ88еп!  ГйегЬе.  Дословно:  «они  едят  траву».  О  причинах  замены  см.  703. 

737  «Если  внимательно  изучить  слова  пророков,  мы  обнаруживаем,  что  они  говорили  тоже  тем  же  Духом.  Ибо, 
когда  Исаия  наблюдает  жизнь  грешников,  съедаемую  древним  и  ненасытным  врагом,  по  его  словам:  лев  будет 
есть  солому,  как  вол  [Не.  1 1:7].  Но  что  обозначается  словами  сено  или  солома,  если  не  жизнь  плотская?  Сказано 
пророком:  «всякая  плоть  есть  сено»  [Не.  40:6].  Итак,  мы  знаем,  кто  называется  здесь  «Бегемот»,  или  там  -  «лев», 
и  что  называется  «сено».  Но  ум  стремится  узнать,  почему  лев  в  Исаии,  или  Бегемот  тут,  едят  солому,  как  вол. 
Почему,  по  голосу  Господа,  в  обоих  отрывках  сравнивается  он  не  с  лошадью,  но  с  волом.  Мы  поймем  это 
быстрее,  если  учтем,  в  чем  разница  в  продуктах,  которыми  питаются  эти  два  животных.  Лошади  едят  любое 
сено,  одинаково  и  грязное  и  чистое,  но  пьют  только  чистую  воду.  Но  волы  одинаково  пьют  воду,  как  чистую, 
так  и  отвратительно  грязную,  но  питаются  исключительно  чистым  сеном.  Что  же  это  означает,  что  этот  Бегемот 
сравнивается  с  волом,  который  питается  чистой  пищей,  кроме  как  то,  что  сказано  о  древнем  враге  другим 
пророком:  «Его  еда  отборная»  [Авв.  1:16].  Ибо  он  не  радуется  захвату  тех,  кого  он  видит  лежащими  по  их 
собственному  желанию  в  самых  глубинах  его  самого,  участвующих  в  злых  и  грязных  деяниях.  А  он  стремится 
есть  чистое  сено,  как  вол,  потому  что  он  стремится  ранить  клыком  его  искушений  приверженцев  чистой  жизни 
духовной»  (Свт.  Григорий  Двоеслов). 

738  «Кто  любит  благочестие,  тот  должен  подражать  целомудрию  и  чистоте  Иосифа,  заниматься  благочестивыми 
размышлениями,  укрепляться  и  вооружаться  против  всех  сильных  чувственных  желаний,  которые  производит  в 
нас  хитрый  враг,  должен  стараться  о  том,  чтобы  можно  было  ему  говорить  вместе  с  Иовом:  уничтожилась  в 
чреслах  вся  сила  моя»  (Антоний  Великий). 

739  «Поворачивает  хвостом  своим,  как  кедром».  Мне  кажется,  что  так  сказано  потому,  что  даже  в  последние 
времена,  которые  обозначены  хвостом,  он  не  возвратится  к  Богу.  Напротив,  будучи  надменным  и  нечестивым  в 
своей  тирании,  он  никогда  не  раскается.  Возвысившись,  словно  кедр,  он  обречен  на  разрушение  и  уничтожение 
голосом  Господа,  судящим  праведно. . .  «Жилы  же  на  бедрах  его  переплетены».  Как  мне  кажется,  жилами, 
которые  очень  крепки  и  неразрывны,  он  называет  те  удовольствия,  с  помощью  которых  дьявол  удерживает 
людей  плоти».  (Филипп  Священник) 

740  Добавление  по  И. А.  Юнгерову.  Оригинал:  Іопіе  -  литейный  чугун. 

741  «Он  сотворён,  сказано,  «поругаемым  быть  от  ангелов  Его».  О  поругании  левиафана  (дракона)  читаем  в 
псалме  103:  «сие  море  великое  и  пространное,  там  гады,  им  же  несть  числа,  животные  малые  с  великими,  там 
корабли  переплывают,  там  змий  левиафан  сей.  Его  же  ты  создал  чтобы  насмеяться  над  ним  (или  в  славянском 
переводе  -  ругатися  ему)».  В  речи  Господа  к  Иову  ниже  мы  увидим  левиафана  именно  морским  чудовищем. 
Бехемот  и  левиафан  это  два  имени  одного  существа  -  дьявола.  Сказанное  о  поругании  бехемота  в  книге  Иова 
совпадает  с  тем,  что  сказано  о  посрамлении  левиафана  в  псалме  103».  (Е.  Авдеенко). 

742  Т.е.  уничижили  левиафана. 

743  Ей  Іа  таІ80п.  Дословно:  «сделал  дом».  Григорий  Богослов  в  трагедии  «Христос  страждущий»  пишет  о 
жилищах  ада,  где  от  лица  Богородицы  говорит:  «Богородица  спрашивает  Его:  «Сын  Царя  всех,  как  смерть 
прародителей  ныне  ведет  Тебя  в  жилища  ада?  Ты  нисходишь,  возлюбленное  Чадо,  в  жилища  ада,  чтобы  скрыть 
Себя  в  убежище,  в  котором  Ты  хочешь  сокрыться,  но,  сходя  в  мрачную  пещеру  Аида,  Ты  ввергаешь  в  ад 
горчайшее  жало,  чтобы  пронзить  ад  острейшей  стрелою.  Ты  одержал  победу  над  сопротивными,  силой  обратив 
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в  бегство  ад,  змея  и  смерть...  Похитив  [из  ада]  род  [человеческий],  Ты  тотчас  выйдешь  со  славою,  о,  Царь, 
бессмертный  Царь,  оставшись  Богом,  но  соединив  со  Своим  образом  человеческое  естество.  А  ныне  нисходишь 
Ты  в  жилища  Аида,  стремясь  осветить  и  озарить  мрак.  Света  одного  солнца  достаточно  для  Христа,  чтобы 
уничтожить  жилища  ада  и  завтра  снова  вернуться  на  землю,  утолив  боль  смертных.  Ибо  ради  этого  Ты,  взяв 
нищую  одежду,  сошел  во  ад  и,  исхитив  оттуда  много  [неприятельских]  доспехов,  явился  повелителем 
преисподних  [сил].  Умертвив  стражей  и  хранителей  врат,  Он  вернется  оттуда,  чтобы  все  признали  Его 
Заступником,  Который  Сам  по  Себе  является  Благодетелем» 

744  Баш  1е  Ігоісі.  Возможен  перевод:  «на  льду»,  «во  льду».  Ср.  с  переводом  Иов.  38:30.  Е.  Авдеенко:  «лицо 
бездны  Кто  сковал  льдом?» 

745  Е.  Авдеенко  переводит  греческий  стих,  на  основе  которого  был  составлен  данный  эфиопский  стих,  и 
толкует  его  так:  «взойдя  на  гору  высокообрывистую  сотворил  радость  четвероногим  в  тартаре».  Это 
пророчество  о  том,  что  сатана  поднимется  на  Голгофу.  Тот  камень  «акротомос»,  который  Бог  обратил  в 
источники  вод.  От  Креста,  когда  Господь  будет  прославлен,  потекут,  как  сказано  в  Евангелии  от  Иоанна,  «реки 
воды  живой».  Голгофа  для  сатаны  гора  высокообрывистая,  потому  что  это  будет  вершина  его  восхождения, 
видимое  торжество  зла,  и  сразу  обрыв,  поражение,  Воскресение  Христово.  По  Септуагинте  сатана  взошёл  на 
Голгофу,  и  тем  он  сотворил  радость  четвероногим  в  самой  нижней  части  ада,  аввадоне,  а  по-гречески  в  тартаре. 
«Четвероногие»  по  переводу  70ти,  это  синоним  для  термина  «скот»,  «скоты».  То  есть,  четвероногие  в  тартаре  - 
это  преисподние  духи,  скоты.  Они  возрадуются  на  то  время,  когда  сатана,  скотов  скот,  взойдёт  на  гору,  чтобы 
взять  Распятого  в  царство  смерти».  Соглашаясь  с  этим  толкованием  в  целом,  немного  адаптируем  его  для 
эфиопского  стиха.  В  эфиопском  тексте  вместо  «в  тартаре»  написано  «во  льду».  Этому  можно  найти  параллель 
в  переводе  Иов.  38:30,  где  сказано,  что  «Бог  льдом  сковал  лицо  бездны»,  таким  образом,  тартар  и  лед 
оказываются  контекстуально  связанными.  Первое  полустишие  эфиопского  текста  совпадает  с  греческим  и  в 
переводе,  и,  я  полагаю,  в  толковании.  Различия  заключаются  в  том,  что  в  эфиопском  тексте  написано,  что 
«зверей  зверь»  «устроил  логово  своим  скотам  среди  льда».  Думается,  что  здесь  можно  предложить  два 
толкования.  Во-первых,  это  иносказательное  указание  на  то,  что  место  заключения  духов  злобы  -  ледяная 
бездна,  тартар.  Второе  толкование,  связанное  с  первым,  заключается  в  том,  что  «от  воплощения  Христа  до 
пришествия  антихриста»  сатана  и  его  ангелы  связаны  в  бездне,  а  после  Второго  Пришествия  участь  его  будет  - 
«тьма  кромешная».  Также  ев.  Андрей  Кесарийский  со  ссылкой  на  Иринея  Лионского  говорит,  что  «в 
пришествие  Христа  диавол  впервые  узнал,  что  он  осужден  в  бездну  и  геенну».  Патристическая  традиция  также 
связывает  Воскресение  Христово  и  падение  демонов  в  бездну  тартара.  Так,  например,  ев.  Мелитон  пишет  от 
лица  Христа:  «...Я  разрушивший  смерть  и  победивший  врага,  и  поправший  ад,  и  связавший  сильного,  и 
восхитивший  человека  на  высоты  небес».  (Св.  Мелитон)  Также  в  Гимне  о  душе  сказано:  «в  страдании  Твоем  с 
человечностью  нашей,  когда  Ты  лишил  диавола  мощи  его  и  воззвал  гласом  Твоим  к  мертвым,  и  они  ожили...  И 
Ты  спустился  в  шеол,  и  достиг  крайнего  конца  его,  и  открыл  врата  его,  и  выпустил  пленников  его,  и  указал  им 
путь  к  высоте  в  сущность  того,  что  есть  Божественность  Твоя».  В  греческой  версии  «Деяний  Фомы»,  заметно 
отличающейся  от  сирийского  оригинала,  содержится  следующая  молитва:  «Христос,  Сын  Бога  живого,  Сила 
неустрашимая,  врага  сокрушившая,  и  голос,  услышанный  начальниками  [ада],  поколебавший  всю  их  власть, 
Заступник,  свыше  посланный  и  даже  до  ада  сошедший,  Который,  отворив  врата,  вывел  оттуда  заключенных  в 
течение  долгого  времени  в  мрачной  темнице»  В  Одах  Соломона:  «Распятый  людьми  ради  многих,  сошедший 
во  ад  со  многою  силою,  Ты,  Чьего  вида  не  вынесли  начальники  смерти,  взошел  со  многою  славою.  Шеол 
увидел  Меня  и  был  уничижен,  и  смерть  извергла  Меня  и  многих  вместе  со  Мною.  Я  стал  желчью  и  горечью  для 
нее  и  сошел  вместе  с  ним  в  самую  глубину  его...  И  я  устроил  собрание  живых  среди  мертвецов  его,  и  говорил  с 
ними  Моими  живыми  устами,  ибо  не  будет  тщетным  слово  Мое.  И  те,  кто  умерли,  побежали  ко  Мне;  они 
кричали  и  говорили:  «Помилуй  нас,  Сыне  Божий,  и  поступи  с  нами  по  Твоей  милости  и  изведи  нас  из  уз  смерти, 
и  открой  нам  дверь,  через  которую  мы  выйдем  к  Тебе».  Ибо  мы  видим,  что  не  коснулась  Тебя  наша  смерть». 
Амфилохий  Иконийский:  «Когда  [Христос]  явился  аду,  Он  разорил  гробницы  его  и  опустошил  хранилища. 
Опустошил  же  не  явно  противоборствуя,  но  невидимо  подавая  воскресение.  Ибо  никого  не  развязывал,  но  все 
были  отпущены,  ни  с  кем  не  разговаривал,  но  свобода  была  возвещена,  никого  не  звал,  но  все  побежали  за  Ним. 
Ибо  когда  Он  явился  как  Царь,  унижен  был  тиран,  воссиял  свет  и  рассеялась  тьма.  Ибо  можно  было  видеть 
всякого  узника  узревшим  свободу,  и  всякого  пленника  радующимся  о  воскресении».  Св.  Кирилл 
Иерусалимский:  «Устрашилась  смерть,  увидев  кого-то  столь  необычного,  пришедшего  в  ад,  но  не  связанного 
его  узами.  Почему  вы,  привратники  ада,  увидев  Его,  ужаснулись?  Что  за  необычайный  страх  овладел  вами? 
Смерть  побежала,  и  бегство  обнаружило  страх».  Иоанн  Златоуст:  «Сегодня  все  места  ада  обходит  Г осподь 
наш;  сегодня  Он  сокрушил  врата  медные,  сегодня  сломил  засовы  железные.  Обрати  внимание  на  точность 
выражения.  Не  сказал:  «Открыл  врата  медные»,  но  «сокрушил  врата  медные»,  дабы  место  пребывания  в  узах 
сделалось  бесполезным.  Не  снял  засовы,  но  сломал  их,  дабы  стража  сделалась  немощной.  Итак,  когда  Христос 
сокрушит,  кто  другой  сможет  исправить?  Ибо,  говорит,  что  Бог  разрушил,  кто  потом  исправит?..  Желая 
показать,  что  смерть  имеет  конец,  Он  сокрушил  врата  медные.  Медными  же  назвал  не  потому,  что  врата  были 
из  меди,  но  чтобы  показать  жестокость  и  неумолимость  смерти...  Хочешь  знать,  как  была  она  сурова, 
неумолима  и  тверда,  словно  алмаз?  В  течение  столь  долгого  времени  никто  не  убедил  ее  отпустить  ни  одного 

из  тех,  кем  она  обладала,  пока,  сойдя  [во  ад],  не  принудил  ее  [к  этому]  Владыка  ангелов.  Ибо  сначала  Он  связал 
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16.  Под  всяким  деревом  он  спит:  под  камышом,  лотосом  и  тростником, 
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сильного,  а  потом  расхитил  сосуды  его,  почему  [пророк]  и  добавляет:  «сокровища  темные,  невидимые»...  Ведь 
это  место  ада  было  мрачным  и  безрадостным,  и  никогда  не  приняло  оно  естество  света;  поэтому  и  назвал  он  их 
темными,  невидимыми.  Ибо  они  были  поистине  темными,  пока  не  сошло  туда  Солнце  правды,  не  осветило  и  не 
сделало  ад  небом.  Ибо  где  Христос,  там  и  небо.  Он  называет  ад  «сокровищами  темными».  Это  справедливо,  ибо 
великое  богатство  хранилось  там.  Ведь  все  естество  человеков,  которое  суть  богатство  Божие,  прельстившим 
первого  человека  диаволом  было  ограблено  и  подведено  под  ярмо  смерти...  Как  некий  царь,  найдя  главаря 
шайки  разбойников,  который  нападал  на  города,  повсюду  совершал  ограбления,  скрывался  в  пещерах  и  там 
прятал  богатство,  связывает  этого  главаря  разбойников  и  предает  его  казни,  а  сокровище  переносит  в  царские 
хранилища,  так  поступил  и  Христос:  главаря  разбойников  и  тюремного  надзирателя,  то  есть  диавола  и  смерть, 
Он  связал  Своей  смертью,  а  все  богатство,  то  есть  род  человеческий,  перенес  в  царские  хранилища...  Сам  Царь 
пришел  к  узникам,  не  устыдившись  ни  темницы,  ни  узников,  -  не  мог  же  Он  устыдиться  тех,  кого  создал,  -  и 
сокрушил  врата,  сломал  засовы,  предстал  аду,  всю  стражу  его  оставил  в  одиночестве  и,  взяв  тюремного 
надзирателя  связанным,  так  взошел  к  нам.  Тиран  приведен  пленным,  сильный  -  связанным;  сама  смерть,  бросив 
оружие,  обнаженной  прибежала  к  ногам  Царя». 

Если  отыскать  параллельный  стих  в  Псалтири:  «Как  овцы  во  аде  водворились  они,  смерть  пасёт  их»  (Пс.  48:  14) 
можно  допустить  еще  одно  толкование:  «скоты  его»  -  это  души,  которые  обольстил  диавол,  и  тем  самым 
устроил  им  посмертный  дом  в  ледяной  бездне.  Василий  Великий  на  этот  стих  пишет:  «Положил  их  словно 
овец  в  аду,  смерть  будет  пасти  их».  [Людей]  скотоподобных  и  примкнувших  к  скотам  неразумным,  словно  овец, 
не  имеющих  ни  разума,  ни  силы  защитить  себя,  похищающий  в  плен,  будучи  врагом,  уже  вогнал  в  свою 
собственную  ограду  и  предал  смерти,  [чтобы  она]  пасла  [их].  Ибо  смерть  пасла  людей  от  Адама  до  времени 
Моисеева  закона,  пока  не  пришел  истинный  Пастырь,  положивший  душу  Свою  за  овец  Своих  и  вместе  с  Собой 
воскресивший  их  и  изведший  из  темницы  ада  в  утро  воскресения... »Развитие  эта  метафора  получила  в 
Евангелии  от  Матфея:  «и  соберутся  пред  Ним  все  народы;  и  отделит  одних  от  других,  как  пастырь  отделяет 
овец  от  козлов;  и  поставит  овец  по  правую  Свою  сторону,  а  козлов  -  по  левую.  Тогда  скажет  и  тем,  которые  по 
левую  сторону:  «идите  от  Меня,  проклятые,  в  огонь  вечный,  уготованный  диаволу  и  ангелам  его:  «ибо  алкал  Я, 
и  вы  не  дали  Мне  есть;  жаждал,  и  вы  не  напоили  Меня;  был  странником,  и  не  приняли  Меня;  был  наг,  и  не 
одели  Меня;  болен  и  в  темнице,  и  не  посетили  Меня»  (Мф.  25:32-43). 

746  Св  Григорий  Двоеслов  пишет  об  этом  стихе:  «Тростник»  выражает  изменчивость  ума,  когда  сказано 
Господом  толпе  евреев  об  Иоанне:  «Что  смотреть  ходили  вы  в  пустыню?  Тростник,  дрожащий  на  ветру?»  [Мф. 

1 1 :7],  и  следует  понимать,  что  ответ  должен  быть:  «Нет».  Ибо  Иоанн  не  был  тростником,  дрожащим  на  ветру, 
потому  что  никакое  дыхание  других  языков  не  склонило  в  другую  сторону  его  дух,  проникнутый  Святым 
Духом.  «Камыш»  или  «тростник»  означает  яркость  временной  славы,  как  сказано,  например,  в  Книге 
Премудрости  Соломона:  «будут  сиять  и  бежать  как  искры  по  слою  тростника»  [Прем.  3:7].  Он  называет  «слоем 
тростника»  жизнь  мирскую,  кто  как  тростник,  внешне  вырастает  на  высоту  временной  славы,  но  внутренне 
лишен  крепости  истины.  Царство  евреев  также  сравнивается  с  тростником,  когда  сказано  Пророком,  «тростник 
надломленный  не  переломит,  и  льна  дымящегося  не  угасит»  [Ис.  42:3].  Слово  «тростник»  в  этом  месте  также 
означает  и  умы  мирские,  которые  посвящены  временной  славе.  Потому  что  они,  как  тростник,  чем  более 
пустыми  с  течением  времени  становятся  внутри,  тем  выше  и  красивее  становятся  снаружи;  ибо  они,  млея  от 
внешней  поверхностной  славы,  не  укрепляются  внутри». 

Также  Григорий  Двоеслов  говорит,  что  тростником  может  называться  «иногда  обозначается  Неизменное 
(Вечное)  Слово,  иногда  мастерство  ученого.  «Тростник»  обозначает  Вечность  Слова,  например,  когда  говорит 
псалмопевец  голосом  Отца,  Мой  язык  -  тростник  [’аира’]  скорописца  [Пс.  44:2].  Ибо  то,  что  мы  говорим  - 
проходит,  но  то,  что  мы  пишем  -  остается.  Язык  Отца  называется  тростником  (тростью)  писателя,  потому  что  от 
Него  есть  Слово  Вечное,  рожденное  неизменным.  И  данное  толкование  соответствует  мысли  Е.  Авдеенко: 
«Дьявол  притаился  при  каждом,  кто  пишет  тростью  на  папирусе  и  кто  читает  Писание.  Вот  как  нужно  понимать 
ключевой  смысл  этих  трудных  стихов.  «Затеняются  в  нём  деревья  великие  с  отрасльми  и  ветви  вербы».  Вот 
неверно  думать,  будто  бехемот  скрывается  в  тени  деревьев  великих.  Примерно  так  в  церковнославянском  вы 
найдёте.  Этот  перевод  неверный.  Наоборот.  Это  деревья  великие  в  нём  затеняются.  А  что  такое  «великие 
деревья»?  Названо  «верба».  И  становится  понятно  что  это  за  великое  дерево.  Верба  -  одно  из  трёх  деревьев,  с 
ветвями  которых  подзаконные  евреи  будут  праздновать  праздник  кущи,  воспоминание  об  Исходе.  «Затеняются 
в  нём  деревья  великие».  То  есть,  деревья,  от  которых  строили  кущи.  Если  дьявол  притаился  при  всяком 
Писании,  при  папирусе  и  трости,  то  ясно,  что  им  (дьяволом)  затеняется  и  Святое  Писание.  Деревья  великие. 
Потому,  переписчики  Святого  Писания  должны  особо  стеречься,  как  и  читающий  Писание»  (Е.  Авдеенко).  Это 
толкование  можно  подтвердить  через  параллельный  стих  из  Исайи,  приведенный  св.  Григорием  Двоесловом: 
«Тростник»  обозначает  также  обещания  Пророка,  касающееся  Святой  Церкви,  например,  когда  говорится:  «В 
берлогах,  где  живут  драконы,  будет  возникать  зелень  тростника  и  камыша»  [Ис.  35:7].  В  этом  предложении,  как 
мы  уже  говорили  намного  раньше  в  этой  работе,  под  «тростником»  подразумевается  учение  писателей,  а  под 
«камышом»  -  новые  слушатели».  Также  стих  Исайи  может  означать  пророчество  о  крещении  язычников  (как 
мыслит,  наир.  св.  Иероним). 
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17.  И  дерево  даеро747  дает748  ему  тень,  и  ветви  тополя749  осеняют  его  750 

18.  И  если  придут  великие  воды,  не  тревожится  он:  думает,  что  Иордан 

751  752 

заливает  ему  рот. 

19.  Глазом  своим  охватит  его,  обернется  к  нему,  раздвинет753  ноздри  свои. 

20.  Принесешь  ли  ты  дракона  в  сети  и  проденешь  ли  ему  кольцо  в  ноздри 
его?754 

21.  Вденешь755  ли  ты  ему  кольцо756  в  ноздри  его  и  проколешь  ли  челюсти 
его  рыбацкой  острогой? 

22.  И  будет  он  покорно  отвечать  тебе,  и  станет  умолять757  тебя. 

23.  И  он  свяжет  себя  клятвою  с  тобою;758  уведи759  его  с  собою  в  плен  -  он 
станет  рабом  твоим  навсегда. 


747  Дерево,  под  которым  по  эфиопским  преданиям  гнездился  змей.  Его,  помолившись,  срубил  ев.  Самуил, 
когда  пришел  проповедовать  христианство. 

748Раіге. 

749  В  масоретском  тексте  упоминается,  что  «бехемот»  лежит  в  болотистых  местах.  Очевидно,  с  этим  связано 
упоминание  тополя,  растущего  на  топях.  Возможно,  также  упоминание  тополя  связано  с  тем,  что  это  дерево,  по 
верованиям,  например,  греков,  росло  в  подземном  мире. 

750  Дополнение  по  ЬХХ. 

751Ргепбга. 

752  «Река»  в  этом  месте  означает  человечество,  которое,  как  река  поднимается  при  своем  рождении,  как  будто 
фонтан,  который  бьет  из  источника,  но  затем  падает  вниз,  и  течет  в  самое  низкое  место,  к  смерти.  «Иордан»  - 
это  те,  кто  прошел  Таинство  Крещения.  Ибо  наш  Искупитель  крестился  в  этой  реке,  и  все,  кто  был  крещен, 
названы  именем  этой  реки,  в  которой  это  таинство  крещения  началось.  Но  Бегемот  привлек  к  себе  как  реку, 
человечество,  которое  течет  вниз  от  начала  мира,  даже  во  времена  искупления,  некоторые  из  них  не  могут 
избежать  его.  Поэтому  сказано  о  прошлом:  «Он  будет  пить  из  реки,  и  не  будет  удивляться».  Но  и  даже  после 
пришествия  Искупителя  он  будет  захватывать  некоторых  из  тех,  кто  был  крещен,  но  пренебрегает  жить 
праведно.  Поэтому  он  надеется,  что  Иордан  может  протекать  в  его  рот»  (ев.  Григорий  Двоеслов). 

753  ОЪзегѵега.  Имеется  в  виду,  что  это  чудовище  поглотит  Иордан. 

754  Григорий  Нисский  об  этом:  «Всемогущей  Премудрости  (Христу),  пребывавшей  в  сердце  земли,  этого  малого 
времени  было  достаточно,  чтобы  выявить  безумие  того  великого  ума,  что  пребывает  там.  Ибо  так  именует  его 
(диавола)  пророк,  когда  называет  «великим  умом»  и  «ассирийцем».  А  поскольку  сердце  некоторым  образом 
является  жилищем  ума,  ибо  в  сердце,  как  думают,  пребывает  владычественное  (і§етопікоп),  то  и  Господь 
посещает  сердце  земли,  которое  является  местопребыванием  того  великого  ума,  чтобы  выявить  безумие  его 
замысла,  как  говорит  пророчество,  уловить  мудрого  в  коварстве  его  и  обратить  в  противоположное  его 
премудрые  ухищрения.  Поскольку  невозможно  было  властителю  тьмы  беспрепятственно  приблизиться  к 
присутствию  Света,  если  бы  он  не  увидел  в  Нем  некоей  частицы  плоти,  то,  как  только  увидел  он  богоносную 
плоть  и  увидел  совершаемые  через  нее  Божеством  чудеса,  он  понадеялся,  что,  если  через  смерть  овладеет 
плотью,  то  овладеет  и  всей  содержащейся  в  ней  силой.  И  поэтому,  проглотив  приманку  плоти,  пронзается 
крючком  Божества,  и,  таким  образом,  дракон  пронзен  крючком,  как  сказал  Иов,  предвозвещая  то,  что  должно 
было  произойти  с  ним,  в  словах:  «Извлечешь  ли  дракона  крючком?» 

755  Скорее,  свяжешь  -  аНасйегаз-Ш. 

756  По  смыслу  глагола  -  кольцо  от  цепей. 

757  Дословно:  йаііега  -  «льстить,  пресмыкаться». 

758  Перифрастический  перевод.  Дословно:  «И  будет  он  покорно  отвечать  тебе,  и  станет  умолять  тебя.  И 
заключит  он  договор  с  тобою».  Повествовательный  характер  этих  предложений  сохраняется  в  греческом 
дословном  переводе.  Еще  Олимпиодор  приводя  перевод:  «Он  положит  с  тобой  договор»  отмечал  трудность 
данного  стиха.  Однако  толкование  диакона  Олимпиад ора  основывается  на  модусе  сомнения  и  вопрошания: 
«Или  Он  говорит  это,  потому  что  [дьявол]  сказал  Господу:  Все  это  дам  тебе  (Мф.  4:9),  или  в  таком  смысле: 
можешь  ли  ты  покорить  его  так,  чтобы  он  уже  не  хотел  враждовать  с  тобой?»  Сложность  понимания  стиха 
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свяжешь,  как 


24.  Будешь  ты  забавляться*  760  им,  как  птичкой ,  * 
воробья.767 


заключается  в  том,  что  не  может  быть  у  человека  договора  с  велиаром.  Возможно,  ключ  к  пониманию  строки  и 
данному  перифрастическому  переводу  стоит  искать  в  Кумранском  таргуме,  где  вместо  слова  «договор»  было 
употреблено  слово  обещание».  Эту  часть  предложения  в  Кумранском  таргуме  можно  читать  и  вопросительно 
со  значением  сомнения,  и  как  повествовательное  предложение.  Таким  образом,  возможно,  понимать  этот  стих 
как  «свяжешь  ты  его  клятвою»,  что  при  повествовательном  характере  предложения  может  иметь 
победительный  смысл.  (Ср.  Гал.  3:10),  что  гармонирует  с  близкими  стихами,  наир,  «свяжешь  его,  как  воробья». 
Также  обе  эти  строки  имеют  параллели  с  Откровением:  «И  увидел  я  Ангела,  сходящего  с  неба,  который  имел 
ключ  от  бездны  и  большую  цепь  в  руке  своей.  Он  взял  дракона,  змея  древнего,  который  есть  диавол  и  сатана,  и 
сковал  его  на  тысячу  лет,  и  низверг  его  в  бездну,  и  заключил  его,  и  положил  над  ним  печать,  дабы  не  прельщал 
уже  народы,  доколе  не  окончится  тысяча  лет»  (Откр.  20:1-3).  Отметим,  что  Андрей  Кесарийский  писал,  что 
«тысячей  лет  называется  время  от  воплощения  Христа  до  пришествия  антихриста».  Таким  образом,  по  мысли 
святого,  Христос  воплощением  Своим  связал  сатану. 

Тогда  стало  бы  понятным,  если  бы  стих  выглядел  так:  «Ты  свяжешь  его  клятвою»,  то  есть  проклятием.  Однако 
в  тексте  это  предложение  имеет  другую  форму:  «Он  заключит  с  тобой  договор».  Значит,  необходимо 
переводить:  «И  он  свяжет  себя  клятвою  с  тобою».  Как  это  можно  понимать?  Очевидно,  перед  нами  в 
прикровенном  виде  заключена  мысль:  в  день  грехопадения,  «день  проклятый»  человек,  поддавшись  искушению 
диавола,  получил  проклятие  (по-церковнославянски  «клятву»),  но  «Христос  искупил  нас  от  клятвы  закона, 
сделавшись  за  нас  клятвою,  ибо  написано:  проклят  всяк,  висящий  на  древе»  (Гал.  3:13).  И  Христос,  Сам, 
сделавшись  «клятвою  за  нас»  связал  сатану  (как  и  у  Григория  Двоеслова).  Таким  образом,  диавол  пал  из-за 
того  проклятия,  в  которое  был  ввергнут  человек,  не  выдержавший  искушения  лукавого,  после  грехопадения.  Об 
этом  пишет  Иоанн  Златоуст:  «Представь  в  самом  деле,  каково  слышать,  как  Бог,  восстав  с  небес  и  царских 
престолов,  нисходит  на  землю  и  в  самый  ад,  как  Он  ополчается  на  брань,  как  диавол  боролся  с  Богом  -  не  с 
неприкровенным,  впрочем,  Богом,  а  с  Богом,  скрывавшемся  под  покровом  человеческой  плоти.  И,  что 
удивительно,  ты  увидишь,  как  смерть  разрушена  смертью,  как  клятва  упразднена  клятвой,  как  мучительство 
диавола  ниспровержено  тем  самым,  через  что  он  приобрел  силу».  Думается,  так  нужно  понимать:  «И  он  свяжет 
себя  клятвою  с  тобою». 

Во  французском  подстрочнике  на  месте  слова  договор  стоит  «аШапсе»,  что  переводится  как  «союз,  лига»  (то, 
что  Олимпиодор  передает  как  «договор»).  Оба  переводческих  эквивалента  этимологически  происходят  от 
слова  «вязать».  В  данном  толковании  нам  поможет  изъяснение  библеистом  Е.  Авдеенко  параллельного  стиха: 
«Уразумел  ли  ты  союз  Плеяд,  и  узы  Ориона  расторгал  ли  ты?»  (Иов  38:31).  Е.  Авдеенко  писал:  «В 
дальнейшем  словом  «союз»  будет  обозначен  союз  сатанинских  сил.  В  Послании  апостола  Иуды  ст.  6  читаем, 
что  «Господь  ангелов,  не  соблюдших  своего  начальства,  но  оставивших  своё  жилище,  соблюдает  вечными 
узами  под  мраком  на  суд  великого  дня».  То  есть,  союз  плеяд  на  Небе  можно  понимать  как  образ  сплочённого  и 
скованного  узами  союза  ангелов,  отпавших  от  Бога».  Возможно,  в  таком  случае  и  новое  понимание  стиха, 
приведенного  Олимпиадором:  «он  положит  союз  с  тобою»,  которую  диакон  комментирует:  «Или  Он  говорит 
это,  потому  что  [дьявол]  сказал  Господу:  «Все  это  дам  тебе»  (Мф.  4:9),  т.е.  эту  строку  нужно  понимать  как 
предупреждение:  «он  искусит  тебя»,  однако  добавляя  «но  будет  отвергнут  и  связан».  В.Н.  Лосский  пишет  об 
этом  стихе:  «Показывая  Иову  господство,  которому  покорился  человек,  Бог  предлагает  ему  сокрушить 
гордыню  сатаны,  связать  левиафана,  «чтобы  сделать  из  него  игрушку  для  девочек  своих»  (Иов.  40,  24). 

759  Ке^оіз-Іе.  Дословно:  «возьми». 

760  Іоиегаз.  Возможен  перевод:  «играть».  В  еврейском  тексте  одно  из  значений  слова:  «насмехаться».  Думается, 
что  в  этом  смысле  нужно  понимать  слово  «забавляться». 

761  В  франц.  тексте  это  положительные  предложения  без  интенции  сомнения:  «И  будет  он  покорно  отвечать 
тебе,  и  станет  умолять  тебя.  И  заключит  он  договор  с  тобою;  Возьмешь  ты  его  с  собою,  станет  он  рабом  твоим 
навсегда.  Будешь  ты  забавляться  с  ним,  как  с  птичкой,  свяжешь,  как  воробья».  Положительный  характер  этих 
предложений  сохраняется  в  греческом  дословном  переводе.  Но  во  многих  переводах  с  греческого  языка: 
церковнославянском  переводе,  переводе  И. А.  Юнгерова  сохраняется  вопросительный  характер  предложений  и 
вводится  частица,  выражающая  сомнение  «ли»,  как  и  в  40: 21, возможно,  по  аналогии  с  подобными  строками. 
Вопросительный  характер  предложений  сохраняется  в  Кумранском  таргуме  Иова:  «Он  даст  обещание  тебе, 
или  ты  возьмешь  его  как  раба  на  вечно?  ты  будешь  играть  с  ним  подобно  птице,  или  цепи  его  (предназначены) 
для  твоих  дочерей?»  Первую  часть  параллелизма  таргума  можно  понимать  и  вопросительно  в  русле  общего 
предложения,  и  повествовательно,  считая,  что  вопросительный  харатер  предложения  относится  только  ко 
второй  части.  Олимпиадор  приводит  данный  стих  без  вопроса:  «Он  положит  договор  с  тобой»,  отмечая  при 
этом  трудность  данного  стиха.  Однако  толкование  диакона  Олимпиадора  основывается  на  модусе  сомнения  и 
вопрошания:  «Или  Он  говорит  это,  потому  что  [дьявол]  сказал  Господу:  Все  это  дам  тебе  (Мф.  4:9),  или  в  таком 
смысле:  «Можешь  ли  ты  покорить  его  так,  чтобы  он  уже  не  хотел  враждовать  с  тобой?»  На  основании  перевода 
П.А.  Юнгерова,  церковнославянского  перевода,  экзегезы  Олимпиадора  в  данном  переводе  повествовательные 
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25.  А  народы762  будут  его,763  и  племена  финикийские  разделят  его  между 
собою. 

26.  И  если  соберутся  все  птицы,  они  не  поднимут  и  малой  части  кожи 
хвоста  его,  а  все  рыбаки  не  погрузят  голову  его  на  корабли  свои.164 

27.  И  ты  положишь  руку  свою,  чтобы  поразить765  его,  но  помни  о  борьбе, 
которая  была  с  тобою  в  твоем  теле,766  чтобы  ты  более  не  возвратился.767 


предложения  заменены  на  вопросительные.  Но  возможен  и  другой  вариант  толкования.  Предложения  «И 
будет  он  покорно  отвечать  тебе,  и  станет  умолять  тебя.  Будешь  ты  забавляться  с  ним,  как  с  птичкой,  свяжешь, 
как  воробья»  можно  истолковать  как  то,  что  Иов  с  Божьей  помощью  одолеет  левиафана. 

762  Сеш.  Возможен,  перевод  «язычники»  по  аналогии  с  §епІіІ8,  как,  например,  в  дословном  переводе  с 
греческого  гѲѵц.  Тогда  возникает  строка:  «И  язычники  будут  его,  и  племена  финикийские  разделят  его  между 
собою».  Слово  «язычники»  коррелирует  со  словосочетанием  «племена  финикийские»,  которые  тоже  являлись 
политеистами.  Также  «племена  финикийские»  можно  понимать  как  «торгующие». 

763  Еі  1е8  §еш  8егопІ  роиг  Іиі.  Дословно:  «И  народы  будут  за  него».  Возможен  перевод:  «И  народы  будут  его» 
(т.е.  рабствовать  ему).  Повествовательный  характер  предложения  зафиксирован  и  в  Пешитте.  Возможно, 
пропущено  слово  «будут  есть  его»,  как  в  ЬХХ,  но  из  французского  текста  это  не  очевидно. 

764  «Все  плавающие  одновременно  не  способны  умертвить  последние  и  крайние  [части]  дракона.  Люди, 
используя  тела  или  корабли,  не  могут  поднять  ни  единой  кожи  хвоста  его».  Они  не  могут  этого  сами.  Но  при 
посещении  Божественной  силы  мы  можем  поднять  не  только  единую  кожу  хвоста  его,  но  и  всего  его  целиком, 
и  всего  его  умертвить.  Каждый  из  нас  умерщвляет,  насколько  ему  возможно,  дьявола,  согласно  слову  апостола: 
«Бог  же  сокрушит  сатану  под  ногами  вашими  вскоре»  (Рим.  16:20)».  (Ориген). 

765  Тоисйег 

766  8оиѵіеп8-Іоі,  ^и’і1  а  сотЪайи  аѵес  Іоі  баш  Іоп  согр8.  Дословно:  «Помни,  что  он  сражался  с  тобою  в  (или  с 
сохранением  кальки  из  греческого  «на»  (баш))  теле  твоем» 

767  К  Богу. 
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ГЛАВА  41 


1 .  Но  ты  не  видел  его  и  не  поразился  от  вида  его,  и  не  устрашился  его ,  ибо 
он  уготован  Мне.768 

2.  Ибо  кто  может  противиться  Мне  или  кто  восстанет  на  Меня  и  останется 
жив?  Ведь  все  сущее  под  небом  Мое. 

3.  И  я  не  умолчу  о  нем,  и  гласом  сильным769  помилую  равного  ему. 

4.  Кто  откроет  лицевую  сторону  одеяния  его  или  кто  найдет  зазор  между 
пластин  панциря770  его  на  груди  его?771 

5.  И  кто  отворит  створы772  пасти773  его?  И  ужас  вокруг  зубов  его.774 

6.  Чрево  его  как  у  зверей775  медных,  а  связки  его  как  камень  скалы. 

7.  И  прилегают  они776  одна  к  другой,  так,  что  воздух  не  пройдет  между 

777 

НИМИ. 

8.  Как  человек  близок  для  брата  своего,  так  и  они  прилегают,  и  не 

расторгаются.*  778 


768  «Конечно,  это  сказано  о  Богочеловеке.  Потому  что  брань  с  чудовищем  человечество  не  понесёт,  а  понесёт 
только  Богочеловек».  (Е.  Авдеенко) 

769В  подстрочнике  скорее  «храбрым». 

770  Дословно:  «и  кто  пройдет  в  стык  панциря  его  на  груди  его?» 

771  Св.  Григорий  Двоеслов:  «Левиафан  этот  одним  способом  искушает  умы  религиозных  людей,  а  другим  - 
умы  преданных  миру  сему.  Он  открыто  предъявляет  порочным  людям  то  зло,  которого  они  ищут,  но  он  тайно 
ставит  силки  на  добропорядочных,  обманывая  их  под  видом  святости.  Одним  он  предстает  в  более  явной 
порочности,  словно  они  друзья,  но  перед  другими  он  скрывается  под  одеянием  честности,  будто  они  чужие  ему, 
для  того  чтобы  зло,  которое  они  публично  не  примут,  внушить  им  под  скрытым  покровом  благого  дела». 

772  Возможно,  точнее  буквальное  «окна». 

773  Дословно:  перед  лицом  его. 

774  Олимпиадор  диакон:  «Это  не  страх  Божий,  но  страх  перед  кругом  зубов  [левиафана].  Но  если  ты  имеешь  в 
себе  Христа,  не  помышляй  об  этом  страхе,  ибо  тебе  подобает  страшиться  Господа  Бога  твоего,  а  кроме  Него 
никого  другого  не  бойся». 

775  Веіез  -  зверей.  У  читателя  могут  возникать,  как  ассоциации  с  греческим  рассказом  о  сицилийском  медном 
быке,  который  был  орудием  казни,  так  и  с  апокалиптическими  образами. 

776  Очевидно,  пластины  панциря,  но  П.А.  Юнгеров  пишет,  что  и  жилы  его  могут  быть  также  крепки. 

777  «Почему  Бог  не  сказал:  «кто  откроет  лицо  его?»  Что  означает  здесь  облачение?  «Ибо  кто  откроет,  сказано, 
лицо  облачения  его?»  (Иов.  41:5  ГХХ).  Чтобы  понять  сказанное,  давайте  воспользуемся  примером  [актеров], 
которые  надевают  маски  и  показывают  не  то,  чем  они  являются,  но  то,  чем  хотят  казаться.  В  самом  деле, 
актеры  на  сцене  надевают  на  себя  маски  то  начальников,  то  царей,  то  женщин.  Собственное  же  лицо  их  скрыто, 
и  то,  чем  они  являются,  не  показывается,  но  видно  то,  чем  они  хотят  казаться.  Таков  и  дракон.  Он  никогда  не 
показывает  своего  лица,  но,  постоянно  принимая  личину,  использует  ее  для  обольщения  людей.  Этот  враг 
имеет  много  личин  и  в  каждом  пороке  принимает  личину  добродетели.  Кто  способен  раскрыть  личину,  в 
которую  он  облекся,  кто  способен  обнаружить  и  показать,  что  внутри  это  дракон?  Таковы  и  некоторые  другие 
его  ученики,  которые  приходят  к  вам  в  овечьей  одежде,  а  внутри  суть  волки  хищные»  (Мф.  7:15).  (Ориген). 

778  «Эти  щиты  грешников  и  отвердели,  и  сцепились,  дабы  в  них  не  проникло  никакое  дыхание  жизни  из  уст 
проповедников.  Для  людей,  которых  объединяет  друг  с  другом  похожий  грех,  [свойственно]  и  порочное 
упрямство  превратной  защиты  -  так  они  выгораживают  друг  друга  от  своих  грехов.  Ведь  сам  по  себе  каждый 
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9.  При  чихании  его  показывается  свет,  а  глаза  его  блистают ,  как  звезда 

779 

утренняя. 

10.  Из  пасти  его  исходит  огонъ,  как  от  светильника  горящего  и 

780 

разлетающегося  искрами  с  углями  раскаленными. 

11.  Из  ноздрей  его  исходит  дым,  как  будто  из  печи  с  углями  раскаленными. 

12.  Дыхание  его  подобно  жару,  и  пламя  исходит  из  пасти  его. 

13.  Сила  пребывает  в  шее  его,  и  погибель  бежит  впереди  него,  для  того,  кто 
видит  его.781 

14.  Тело  его  едино782  с  духом  его,  и,  если  бросить  в  него  камень,  то  он  не 
подвинется.783 


опасается,  когда  видит  человека,  который  ободряется  и  исправляется.  Потому  он  восстает  против  слов,  которые 
исправляют  человека,  ибо  защищает  в  лице  другого  себя.  Вот,  хорошо  сказано:  «Один  к  другому  прикасается 
близко,  так  что  и  воздух  не  проходит  между  ними»,  потому  что,  пока  они  охраняют  друг  друга  в  своем 
нечестии  этой  гордой  защитой,  они  не  позволяют  войти  в  них  никакому  дуновению  святого  наставления.  Он  и 
вполне  ясно  добавил  относительно  такого  вредоносного  согласия:  один  с  другим  лежат  плотно,  сцепились  и  не 
раздвигаются.  Ведь  те,  кто,  будучи  разделенными,  могли  бы  исправиться,  упорствуют,  будучи  соединенными,  в 
своем  нечестии.  День  ото  дня  они  все  легче  отделяются  от  знания  праведности  и  все  более  становятся 
неотделимыми  друг  от  друга  никаким  наставлением»  (Григорий  Двоеслов). 

779«Чихание  его  взблескивает  заревой  свет.  Очи  его  вид  денницы.  Из  уст  его  исходят  светляки  горящие  и 
размётываются  костры  огня.  Из  ноздрей  его  исходит  дым  печи,  горящей  огнём  угольев,  душа  его  -  уголья, 
пламя  из  уст  его  исходит».  Прокомментируем.  «Из  уст  его  исходят  светляки».  «Горящие  светляки»  на 
греческом  звучит  как  «лампадес»,  лампады,  а  по-еврейски  -  «лапидим».  «Лапидим»  это  какие-то  носители 
огня,  лампады.  Ключ  к  пониманию  этого  места  это  видение  пророка  Иезекииля  о  четырёх  животных.  Четыре 
животных  у  Иезекииля,  если  помните,  это  образы  высшего  ангельского  мира.  И  пророк  видит,  как  происходит 
общение  между  высшими  ангелами.  Вот  что  он  пишет:  «И  посреди  этих  животных  видение,  как  угли  огня 
горящие,  как  вид  лампад  (лапидим),  обращающихся  между  животными,  и  сияние  огня,  и  из  огня  исходила 
молния».  То  есть,  общение  между  существами  ангельского  мира  происходит  посредством  света,  который 
одновременно  и  непрерывно  светит  (это  сияние  огня)  и  подразделяется  на  единицы  смысла.  Он  и  непрерывен  и 
дискретен.  Он  непрерывно  светит  и  подразделяется  на  единицы  смысла.  Это  угли  огня  или  светильники 
лампады.  Умный  свет  должен  и  непрерывно  течь,  и  быть  прерывистым  как  речь.  Носители  слов  умного  света  на 
символическом  языке  -  «светильники  лапидим»  и  «уголья  горящие»,  как  бы  некие  корпускулы  света.  И  в 
Книге  Иова  говорится  о  падшем  ангеле,  что  он  выбрасывает  изо  рта  огонь,  подобный  умному  свету.  Пламя  из 
уст  его  исходит.  Пламя  из  уст.  Из  уст  его  исходят  вот  эти  «лапидим»  -  «лампадес»,  «светляки  горящие».  То 
есть,  в  мире  тёмного  огня  преисподней  падший  ангел  воспроизводит  умную  речь  небесного  света.  Он  это  умеет 
делать,  потому  что  он  из  этого  мира  ниспал.  Эти  «светляки,  всполохи,  костры,  искры,  уголья»,  что  вырываются 
из  пасти  левиафана,  они  суть  многообразные  и  опасные  для  человечества  язвы  искушения  и  греха.  (Е. 
Авдеенко). 

780  Іеііе.  Дословно:  разбросанными. 

781  Дополнение  «для  того,  кто  видит  его»,  возможно,  по  41:1  еврейской  версии. 

782  Е8І  Не. 

783  «В  15  ст.  описывается  тело  левиафана:  «плоть  со  плотью  в  теле  его  друг  ко  другу  они  прилепляются. 

Господь  (подразумевается  Господь)  изливает  на  него,  он  же  не  подвижется».  В  посланиях  ап.  Павла  ясно 
различаются  тело  и  плоть.  Церковь  Божия  есть  тело  Христово.  Это  -  тело  духовное  «сома  пневматикой»,  члены 
которого,  пока  живут  на  земле,  имеют  плоть  «саркс».  Союз  сатанинский  от  другого  духа,  но  он  тоже  тело 
духовное.  Его  члены  предоставили  каждый  свою  плоть  в  свальное  переплетение  или  в  блудное  прилепление. 
Сказано:  «Господь  изливает  на  него».  В  это  духовное  тело  левиафана  не  войдёт  дух  Божий,  который  Господь 
излил  на  апостолов  и  на  всякую  плоть  в  день  святой  Пятидесятницы,  когда  родилась  Церковь  Христова,  о  чём 
пророчествовал  пророк  Иоиль:  «И  будет:  излию  от  Духа  Моего  на  всякую  плоть».  Дух  изливается  на  всякую 
плоть,  но  левиафан,  вобравший  в  своё  мистическое  тело  плоть  грешников,  не  подвижется»  (Е.  Авдеенко). 
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15.  И  сердце  его  жестоко,  как  скальный  камень,784  возвышается785  он,  как 
юный  храбрец. 

16.  Когда  оборачивается  он,  все  скоты  и  звери  устрашаются  его,  как  и  все 
пресмыкающиеся  по  земле. 

17.  Если  встретить  его  копьями,  то  не 

18.  Дротик  и  панцирь  стальной,  как 
гнилому  дереву. 

19.  Лук  медный787  не  поразит788  его,  и  камень789  для  него,  как  солома. 

20.  И  подобен  стеблю  тростниковому  для  него  молот,  790  над  камнями 
летящими791  он  смеется. 

21.  Ложе  его  подобно  столпу  великому,  и  вся  земля,  в  которой  есть  золото, 
для  него,  как  грязь,  бесчисленна.792  793 


причинят  они  ему  вреда, 

трава786  для  него.  И  медь  подобна 


784  «Сердце  древнего  врага  будет  твердо,  как  камень,  потому  что  оно  никогда  не  будет  смягчено  изменением 
покаяния.  И  потому,  что  его  уделом  будет  только  наказание  в  вечности,  по  праву  тут  же  добавляется:  «И  он 
будет  связан  как  наковальня»  [Иов.  41:16]  Под  наковальней  понимается  тот,  который  только  получает  удары. 
Наковальня  возводится  с  самой  целью  получения  частых  ударов.  Левиафан  поэтому  будет  связан  как 
наковальня,  потому  что  он  будет  ограничиваться  цепями  ада,  для  того,  чтобы  получать  непрерывные  удары 
вечного  наказания.  И  он  -  «наковальня»  даже  сейчас,  когда  любой  избранный  спасается,  когда  он  сидит  в 
засаде,  но  чахнет  от  боли  потери.  Потому  что  в  наковальне  другие  сосуды  куются  в  форму,  а  сама  наковальня 
от  многочисленных  ударов  не  изменяется  и  не  превращается  в  сосуд.  Этот  левиафан  поэтому  тоже  справедливо 
сравнивается  с  наковальней,  поскольку  мы  кованы  через  форму  его  гонений,  но  он  является  и  всегда  будет 
неизменным,  и  никогда  не  превратится  в  полезный  сосуд.  Мы  были  брошены  на  его  удары,  и  мы,  которые  были 
поражены  через  его  искушения  от  руки  небесного  Кузнеца,  выйдем  из  его  наковальни  сосудом  должной 
формы».  (Св.  Григорий  Двоеслов). 

785  Потому  что  гордится. 

786  Которую  он  ест. 

787  «Что  мы  понимаем  под  «стрелами»,  если  не  слова  проповедников?  Ибо  голосом  святых  они  пронзают  сердца 
слушателей.  Этими  стрелами  Святая  Церковь  поражает,  когда  говорится,  например,  «я  ранен  любовью»  [Песн. 
2:5].  Об  этих  же  стрелах  говорится  голосом  псалмопевца:  «  Стрелы  оставят  свои  раны»  [Пс.  63:8],  потому  что 
слова  смиренных  проникли  в  умы  гордых.  Об  этих  стрелах  говорится:  «Твои  стрелы  остры,  Ты  могуч,  люди 
падут  пред  Тобою  в  своем  сердце»  [Пс.  44:6]  (св.  Григорий  Двоеслов). 

788Ке  регсе.  Буквально:  «пронзит». 

789  Церковь.  (Григорий  Двоеслов). 

790  «Как  будто  сказано,  он  презирает  даже  вес  того  обличения,  которое  поражает  его  наказанием,  грядущим 
свыше.  Но  молот  иногда  обозначает  и  удары  с  Неба,  поскольку  избранный  чувствует  удары  свыше  для  того, 
чтобы  исправить  свой  нечестивый  путь,  если  на  него  стал»  (Григорий  Двоеслов). 

791Іттеп8е8.  Дословно:  «брошенными». 

792  Сотте  Іа  1иа§е,  ^ш  пе  8е  саісиіі  ра8.  Дословно:  подобна  грязи  (илу),  что  бесчисленна.  Очевидно,  означает: 
«золотых  копей  много,  как  грязи». 

793  «Это  означает,  скажу  сразу,  чтобы  было  понятно  о  чём  речь.  Это  одна  из  главнейших  мыслей  в  описании 
дьявола.  Дьявол  владеет  всем  золотом  мировой  торговли.  Всё  золото  море  под  ним  как  глина  несметное,  а 
буквально  -  как  «брение  несказанное».  «Брение  несказанное»  -  это  образ  противоречивый,  потому  что  в  море 
нет  глины  или  другого  грязевого  состава,  нет  брения  в  море.  А  разгадка  в  предыдущих  стихах  речи  Господа, 
где  «брение  осказанное»  («пелос  лалетос»)  это  человек,  то  есть  глина,  которая  приняла  в  слове  дуновение,  дух 
от  Бога.  А  «брение  несказанное»  можно  понять  как  «бесчеловечное».  «Всё  золото  море  под  ним  как  брение 
несказанное».  То  есть  сатана  владеет  всем  золотом  для  бесчеловечного  употребления.  «Всё  золото  моря  под 
ним,  как  брение  несказанное».  Сатанинское  это  всё  золото  бесчеловечного  употребления»  (Е.  Авдеенко). 
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22.  Он  распаляет  794  шеол,  как  кипящий  котел,  и  море  превращает  795  в 

796 

пустыню. 

23.  И  холод  шеола  подобен  соли,797  а  он798  уподобляет799  шеол  дороге,  по 
которой  он  шествует. 

24.  И  нет  никого  на  земле,  подобного  ему,  и,  когда  Он  сотворил  его, 

Ангелы  насмеялись  над  ним. 

25.  На  все  высокое  он  смотрит  дерзко ,  думает ,  что  он  -  царь  всего,  что  в 
небе  находится. 


794  II  Іай  ЪошПоппег.  Дословно:  «кипятит». 

7958етЫе.  Дословно:  «делает  похожей». 

796  Исайя  считает  пустыню  символом  грешной  жизни,  богооставленности:  «Доколе  не  излиется  на  нас  Дух 
свыше,  и  пустыня  не  сделается  садом,  а  сад  не  будут  считать  лесом».  Дух  Святый  преображает  пустыню  в  сад, 
левиафан,  наоборот,  море  -  в  пустыню  безводную  (как  и  в  Пс.  106). 

797  Искаженный  еврейский  вариант.  В  МТ :  «Бездна  кажется  сединою».  Произошла  метонимия,  замена 
«седины»  на  «соль»  по  признаку  белизны.  О  слове  «соль»  в  Библии:  «Сера  и  соль,  пожарище  -  вся  земля;  не 
засевается  и  не  произращает  она,  и  не  выходит  на  ней  никакой  травы,  как  по  истреблении  Содома,  Г оморры, 
Адмы  и  Севоима,  которые  ниспроверг  Господь  во  гневе  Своем  и  в  ярости  Своей».  (Втор.  29:23).  Григорий 
Двоеслов:  «Путь  будет  блестеть  после  левиафана,  потому  что,  где  он  будет  проходить,  он  оставит  позади 
большое  удивление  от  яркости  своих  (ложных)  чудес,  и  путь,  который  будет  простираться  перед  ним  впереди 
им  самим,  либо  его  проповедниками,  также  будет  блестеть  от  обещания  чудес  ложных.  Откуда  Истина  говорит 
в  Евангелии,  то,  что  мы  уже  часто  цитировали:  «Ибо  восстанут  лжехристы  и  лжепророки  и  дадут  знамения  и 
чудеса,  чтобы  прельстить,  если  возможно,  и  избранных»  [Мк.  13:22].  Этот  левиафан,  следовательно,  будет 
почитать  бездну  как  старость,  потому  что  он  увлечет  сердца  отверженных,  влив  в  них  подозрение,  что 
приблизившаяся  кара  может  иметь  конец.  Тот  почитает  «бездну  за  старость»,  который  думает,  что  назначенное 
Небесами  наказание  когда-нибудь  подойдет  к  концу». 

798  Левиафан,  «зверь». 

799  II  Таіі  би  8іо1  соішпе  ип  Ией.  Дословно:  «Он  делает  шеол  подобным  дороге». 
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42  ГЛАВА 


1.  И  ответил  Иов  Господу,  и  сказал: 

2.  Я  знаю  ,  что  Ты  все  можешь,  и  ничего  невозможного  для  Тебя  нет*. 

3.  Ибо  кто  скроет  от  Господа  совет,  и,  кто,  удерживаясь  от  слов, 
уподобится  тому,  кто  утаится  от  Него?  И  кто  расскажет  мне  о  великом,800 
которого  я  не  знал,  и  удивительном,801  которого  я  не  зрел? 

4.  Услышь  меня,  Господи,  к  Тебе  обращу  речь802  мою.  Я  буду  спрашивать 
Тебя,  а  Ты  меня  научи. 

5.  Прежде  я  только  ушами  своими  слышал  о  Тебе,  теперь  же  очи  мои 
видят  Тебя. 

6.  Потому  я  раскаялся  и  презрел  самого  себя,  и  считаю  себя  землею  и 
пеплом. 

7.  И  после  того,  как  Господь  сказал  эти  слова  Иову,  сказал  Господь 
Элифазу  Феманскому:  «Согрешил  ты  и  два  друга  твоих,  ибо  вы  не  сказали 
истины  предо  Мною,  как  служитель  Мой  Иов  и  другой  человек,  подобный 
ему. 

8.  И  теперь  же  возьмите  семь  тельцов  и  семь  овнов,  и  пойдите  к 
служителю  моему  Иову,  и  он  принесет  жертву  за  вас.  И  Иов,  слуга  мой, 
помолится  за  вас,  и  Я  не  отвергну  вас  от  лица  Моего.  И  только  ради  него803 
Я  не  погублю  вас,804  потому  что  вы  не  говорили  истинного805  о  слуге  Моем 
Иове.  * 

9.  И  пошли  Элифаз  Феманский,  Валдат  Окенский  и  Софар  Аменский, 
и  сделали,  как  повелел  им  Господь.  *  И  Он  простил  им  грехи  ради  Иова. 


800  Огапсіеигк  Дословно:  «великих»  (вещах). 

801  МегѵеіІІех  .  Дословно:  «удивительных»  (вещах). 

802  .Те  Те  рагіегаі.  Дословно:  «Тебе  скажу  я». 

803  Иова. 

804  Ет  8І  се  п’еТаіТ  а  сайке  сіе  Іиі,  )е  ѵош  Тиегаіз.  Дословно:  «И  если  бы  не  ради  него,  Я  погубил  бы  вас». 

805  В  подстрочнике  скорее  «правдивого». 
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10.  И  даровал  Господь  Иову  жизнь  благую,  и  Иов  помолился  за  всех 
своих  друзей,  и  Господь  простил  им  грехи.  И  даровал  Господь  Иову  вдвое 
больше  всего,  что  он  имел  прежде,  еще  же  удвоив  блага  его. 

11.  И  услышали  все  братья  его  и  все  сестры  его  обо  всем,  что  случилось  с 
ним,  и  пришли  посетить806  его,  как  и  все  знавшие  его  прежде.  И  ели,  и  пили 
вино  с  ним,  и  радовались  с  ним,  и  изумлялись  всему  тому,  что  Господь 
попустил  случиться  с  ним.  И  каждый  из  них  дал  ему  по  одной  паре  быков  и 
золота,  и  серебра  весом  четыре  драхмы.807 

12.  И  благословил  Бог  Иова  в  конце  более,  чем  в  начале.  И  стало  у  него 
скота:  сто  четыре  тысячи  овец,808  и  тысяча  верблюдов,  и  тысяча  пар  волов 
подъяремных,  и  тысяча  ослиц. 

13.  И  родились  у  него  семь  сыновей  и  три  дочери. 

14.  И  назвал  он  первую  День,  вторую  -  Кассия,  а  третью  -  Амалфеев 
рог.809 

15.  И  было  не  найти  таких  прекрасных  женщин  подобных  дочерям  Иова  во 
всей  поднебесной.  И  дал  им  отец  наследство  между  братьями  их. 

16.  И  прожил  Иов  после  искушения  своего  сто  семьдесят  лет.  А  вся  жизнь 
его  была  двести  сорок  лет.  И  видел  Иов  сыновей  своих  и  сыновей  сынов 
своих  до  четвертого  рода. 

17.  И  умер  Иов  старцем,  исполненный  днями.  Написано  ,  что  он  воскреснет 
с  теми,  кого  восставит  Господь.  Таково  истолкование  в  Сирийской  книге.  Та 


ХИ1  Тгоиѵег. 

807  «Когда  говорится,  что  они  пришли,  то  это  означает,  что  они  через  веру  соединились  с  ним,  дабы  собраться 
вместе  в  Церковь  в  едином  духе,  ибо  все  верующие  в  Бога  суть  члены  Церкви.  Братья  и  сестры  обозначают  все 
родство  иудеев,  из  семьи  которых  родился  и  Христос.  Но  мы  можем  также  понимать  братьев  и  сестер  как 
множество  народов,  потому  что  [Христос]  воспринял  плоть  рода  человеческого,  через  которую  удостоил  всех 
людей  сделаться  Ему  братьями  и  сестрами»  (Филипп  Священник). 

808  Сепі  ^иа^^е  тіііе.  Очевидно,  ошибка  в  рукописи.  В  Септуагинте  -  четырнадцать. 

809  Григорий  Нисский:  «Всякому  же  известно,  что  еллинское  баснословие  изобрело  рассказ  об  Амалфие,  -  этой 
козе,  которая,  по  баснословию,  сделалась  кормилицею  оного  Критянина  (Зевеса),  и  у  которой,  когда  отпал  один 
рог,  из  пустоты  его,  как  сложило  баснословие,  изливалось  все  в  обилии.  Посему  ужели  Святое  Писание  верило 
басне,  рассказываемой  об  Амалфие?  Сие  невозможно.  Напротив  того,  свидетельствуя  об  изобилии  Иовлевой 
дочери  благами  добродетели,  оно  дает  о  том  знать  сим  именем  так,  чтобы  рассудительно  слушающий  Писание 
по  имени  уразумел  только  цель  похвалы,  без  внимания  оставив  в  стороне  баснословные  рассказы,  как  и  слыша 
о  «кассии»  и  о  «дне»,  из  сих  имен  не  ароматное  какое  вещество  и  не  течение  солнца  над  землею  дознали  мы,  но 
утверждаем,  что  в  именах  содержится  указание  на  добродетельную  жизнь  так  наименованных,  и  «кассиа» 
означает  чистоту  и  благоухание,  а  «день»  -  благообразие  предначинаний,  как  говорит  Апостол,  что  живущие  в 
чистоте  именуются  «чадами  света»  (Еф.  5:8)  и  «сынами  дня»  (1  Фес.  5:5)». 
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страна,  в  которой  жил  Иов,  называлась810  землей  Авситидийской.  Это  была 
область  между  Идумеей  и  Аравией.  И  называлась  по  его  имени  Иовом.  И  взял 
он  в  жены  Аравитянку,  и  она  родила  ему  сына,  чье  имя  было  Энной,  который 
был  отцом  прекрасных  из  сыновей  сынов  Исава.  Мать  его  звалась  Васора, 
он811  был  пятым  от  Авраама.812  И  сии  цари,  царстеоеаешие  е  Эдоме ;*  этой 
страною  правил  и  он.  И  первый  -  Валаак,  сын  Боора,  и  имя  города  его  - 
Деннава,  а  после  Валаака  -  Иов,  называемый813  Иовавом.  А  после  него  Асам, 
бывший  вождем  страны  Феманской.  После  него  Адад,  сын  Варада,  который 
истребил  Мадиан  на  поле  Моавском,  и  имя  города  его  -  Г ефем.  Друзья, 
которые  пришли  посетить  его:814  Элифаз  из  сынов  Исава,  царь  Феманский, 
Валдад,  князь  Окенский,  Софар,  царь  Аменский. 


810ЕіаіІ.  В  подстрочнике  «была». 

811  Энной. 

812  Т.е.  в  пятом  роду  от  Авраама. 

813  Бопі  1е  пот  еіаіі.  В  подстрочнике:  «Чье  имя  было». 

814  Пропущено:  «Іигепі»  Дословно:  «были»,  «звались». 
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ІЛѴКЕ  Ш  .1015 


ѴЕК8І0Х  ЁТШОНЕХХЕ 


і'і'іііліл;  гг  тішичтк 


РКАМСІЗСО  МАРМА  Е5ТЕѴЕ5  РЕВЕІВА 


РЕВМ18  ВІМРВІМЕВ. 


Рагіз,  1е  3  зиіііеі  1905. 


II.  ОБЕЬШ. 
Ѵіс.  Сё». 


Тоиз  йічліа  гёйегѵёй. 


КМ  КОІ)ІТ/ПО.\ 


I.  Вез  мал ііьснггз  сёхёкае.  —  Оп  соппаіі  ѵіп^І-Ігоі.ч  соріеч  сіе 
Іа  ѵсгзіоп  ёііііоріеппе  (іи  Віѵге  с1«*  .ІоЬ  ііапч  <1еч  тапичсгііч  ргоѵепаиі 
сГАЬуззіпіе,  а  заѵоіг  : 

a.  ВіЫіоіЬёсріе  Хаііопаіе  сіе  Рагіч'  :  сі /і.  I  1  Саі.  7  ;  (іи  \ ѵ'  чіееіе. 

b.  ВіЫіоіЬецие  ВосПоіепие  сГОхГопІ’  :  ані.  асііі.  V,  апеіеп. 

c.  Соііесііоп  сГАпІоіпе  сГАЬЬасІіе*  :  п°п-),  апсіоп;  пч  -Гі,  сіи  хѵіГ’  чіе- 
сіе;  гГ  Ж),  (Іи  хмпе  зіёсіе;  и°&  И),  І:>>7,  197,  сіи  х і х°  чіееіе. 

сі.  Мичёе  Вгііаппіс|ие  сіе  Вошігез*  :  ш/(/.  1(СІ8(>  Саі.  \І  ;  оіііі. 
Ні.  189  Саі.  VII  :  огіспі.  'ііЮ  Саі.  XII,  (Іи  хѵше  чіееіе;  шііі .  2'і.990 
Саі.  XIII,  сіи  XVIIIе  чіееіе;  огіспі.  ^і9 1  -Саі.  XV,  сіи  XVIIIе  чіееіе; 
огіспі.  Ѵ.М)  Саі.  XX,  сіи  хѵпс  чіееіе;  огіспі.  Ѵ97  Саі.  XXI  ,  (Іи 
хѵп Г*  чіееіе;  огіспі.  4 98  Саі.  XXII  ,  <1и  хѵпе  чіееіе. 

е.  ВіЫіоІІіёсріе  типісіраіе  (1е  І  гаиеГогІ4  сос/.  1,  сіи  хѵше  чіееіе; 
со(І.  \ ,  (Іи  XVIIIе  чіееіе. 

Г.  ВіЫіоІІісчріе  типісіраіе  (Іе  Саіи Ьгісі^е *’ :  (чпі.  сііі .,  сіи  хѵше  чіееіе. 

<г.  ВіЫіоІІнчріе  (Іи  топачіеге  <1еч  АЬуччіич  а  .Іёпічаіеіп’  :  со<1.  сііі. 
I ,  (Іи  хѵіііе  чіееіе. 


1.  /оІспЬог#,  Саічіоріе  ііех  шаппхсгііх  оііііоріепх  ііе  1<і  НіЫіоі/іедпе  Л  а(ю/іа/е . 

І’агія,  1477,  р.  10- 1 2. 

2.  Л.  ОіІІтапп,  Саіаіо^их  стіісиш  шапихсгіріогпт  НіЫіо(Нссао  НоНІеіапао  (Кг о- 
піепхіх.  Рагх  VI /,  Соіііѵех  асі/ііпрісі;  Охопіі,  18-78,  р.  Г»-8. 

3.  Л.  (ГЛЫниІіс,  ('а  (а Іо" не  гаіхоппе  (Іо  шаппхегі(х  о(Ніоріопх ,  І’агі*,  I Х.Ѵ.>.  р.  <>> 
72,  ЗГ>,  1ІІ.  153  сі  108. 

7.  Л.  І)і11шиті,  ('а(аІо#их  ешіюит  пніпиясгіріогит  огісп(аІшт  уиі  іп  Михео  Нп- 
(аппіоо  аххепчтіиг ;  /*агх  (ог(іау  (’оііісех  аоі/ио/ііоох  атріееіепх ;  І.отіті,  1877.  р.  .*  сі 
0.  \\\  \Ѵгі^ІіІ,  ('и(аІо#ие  о[  (Но  І’ІІІноріс  Мапихсгіріх  іп  (Но  ИгіііхН  Михеи/п,  I  оп 

(Іпіі,  1877,  р.  11.  17.  ІН  сі  іа. 

Г).  I.,  (Іоііі&сіішіііі,  /)іо  ЛИеххіпіхсНоп  ПііпііхсНгі/Ь'п  ііог  .^(шІіНіНІміПеН  :ы  ІгапН- 
і’іігі  ап/  .)//////,  Пегііи.  18П7,  р.  1  сі  12. 

(і.  (’.опіі  Иоякіпі,  X  о(е  ре  г  Іа  хіогіа  ІоПотгіа  аНіххіті,  Нота.  іисЮ.  р.  (»Г> 

7.  1  ІаИтаіт,  .1//.*  <(сп  аЬоххіпіхоНоп  /\Іох(еі  п  іп  .Іоі  ііхаІоіпу  іЬііі &  УеПхсП/  і/'І  /иг 
Аххугіоіо^іе,  Наті  XXI.  .^Ігаьчітг^.  ІП02.  р.  3(».Ѵ 


І.\ТІІ0І)ІІСТ10.\. 
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]і.  ВіЫіоі1кн]ие  сіе  Іа  Міззіоп  саііюііцие  сіе  СЬегеп1  :  п08  4  еі  0. 

Роиг  Гаіге  ГёЛіііоп  сгііі^ие  Ле  Іа  ѵегзіоп  ёіЬіоріеппе  сіи  Ыѵге  сіе  .ІоЬ 
І1  Гаисігаіі  ехатіпег  іоиіез  Іев  соріез  соппиез;  таіз  поіге  зеиі  Ьиі  ёіапі 
сіе  ргёзепіег  аих  заѵапіз  ип  іехіе  аиззі  соггесі  с|ие  роззіЫе,  с^иі  Іеиг 
регтеііе  сі’арргёсіег  сеііе  ѵегзіоп,  поиз  Гаѵопз  ёіаізіі ,  еп  зиіѵапі  Іа 
ѵегзіоп  Лез  ЬХХ,  сГаргёз  Іев  Ігоіз  тапизсгііз  :  сііі.  11  (Саі.  1)  сіе  Іа 
ВіЫіоіЬёсріе  Каііопаіе  сіе  Рагіз,  п°  55  сіе  Іа  Соііесііоп  сіе  А.  Л’АЬЬа- 
Ліе,  еі  сііі.  V  сіе  Іа  ВіЫіоіЬёдие  Восііёіеппе  Л’ОхГогЛ;  поиз  аѵопз  аіоиіё 
еп  поіез  іез  ѵагіапіез  Гоигпіез  раг  1ез  тётез  тапизсгііз. 

II.  Млхілвсшт  і)Е  Раків.  —  Ье  тапизсгіі  ёіЬіоріеп  11  (Саі.  7; 
сіе  Іа  ВіЫіоіЫ^ие  Хаііопаіе  сіе  Рагіз,  дие  поиз  Лёзі^пегопз  раг  Іа 
Іеііге  Р,  езі  ип  сосіех  сіе  ѵёііп  сіе  118  ГеиіІІеіз,  диі  опі  0т,235  Ле  Ьаи- 
іеиг  еі  0ю,  156  сіе  Іаг^еиг.  Ье  Ыѵге  сіе  ІоЬ  у  оссире  Іез  ГеиіІІеіз  асіиеі- 
Іетепі  соіёз  1  а  68.  Аи  Ьаз  сіе  сегіаіпез  радез  сіе  сеііе  рагііе  сіи  тапи- 
зегіі  (ідигепі  іез  поіез  зиіѵапіез,  диі  та^иепі  Іа  ргетіёге  ра^е  сіез 
саіііегз,  Т &л\:Ѵ  сошрозёз  сіе  ^иаі^е  ГеиіІІеіз  (ІоиЫез  (диаіегпіопз)  : 

І  оі.  15  г°  :  ШФ  :  ЧМр,  :  « 

23  г°  :  ші/  :  •* 

31  г°  :  ш*у|  :  Л\ 9°1\  • 

39  г°  :  Ш')|  :  'ІХгП  і 
47  г°  :  ап\  :  Л-пд  * 

55  г°  :  ши  :  ( • 

Вез  Гоі.  7  г°  еі  63  г°  пе  рогіепі  раз  Гіпсіісаііоп  сіи  сошшепсешепі 
сіи  саЬіег.  II  гёзиііе  сіе  сез  поіез  ди’іі  шапдие  сіеих  ГеиіІІеіз  еп  іёіе  Ли 
тапизсгіі;  1е  ргетіег  ёіаіі  Ыапс,  еі  1е  зесопсі  сопіепаіі.  1е  соттеп- 
сетепі  сіи  Ьіѵге  сіе  ІоЬ,  ^иі  тапдие  еп  еіТеі  ісі.  Ьез  ра^ез  опі  Леих 
соіоппез  Ле  18  Іі^пез  Лапз  іез  ГеиіІІеіз  1  а  30,  еі  Ле  19  Лапз  Іез  ГеиіІІеіз 
31  а  68.  СЬа^ие  Іі^пе  а  еп  дёпёгаі  6  ои  7  Іеіігез,  гагешепі  5  ои  8. 

Се  тапизсгіі  Гиі  ас^Ш8  раг  1е  сііапсеііег  Ріегге  Вёдиіег2  роиг  за 
ЬіЫіоіЬёдие,  с]и’П  1ё«чіа  а  ГаЬЬауе  Ле  Ваіпі-Сегтаіп  Лез  Ргёз,  Л’ой  іі  а 
раззё  Лериіз  а  Іа  ВіЫіоіЬёс|ие  Хаііопаіе  Ле  Рагіз.  ЛоЬ  ІдіЛоІГ3  еп  а 


1.  Сопіі  ІІ088ІПІ  Сагіо,  I  тапоасгііі  еііорісі  сіеііа  Міззіопе  саікоііса  сіе  Скегеп , 
Пота,  1904,  р.  5  еі  7. 

2.  Ріегге  8ё^иіег,  сііапсеііег  ёе  Нгапсс,  езі  пе  а  Рагіз  1е  28  таі  1588,  еі  езі  тогі  а 
8аіпІ-Сегтаіп  еп  Рауе,  1е  28  Гёѵгіег  1672. 

3.  РиёоІГ,  Соттепіагіи.8  аА  зиат  ІІізіогіат  аеікіорісат ,  РгапсГогІ-зиг-Іе-Меіп. 
1691.  р.  299. 
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сіоппё  ипе  поіісе,  еі  /оІепЬего-  |  а  сіёегіі  сіапя  яоп  Саіаіо^ие  (Іея  піа- 
пиясгіія  ёііііорісия  сіе  Іа  1>іЫіо11іё([ие  Хаііопаіе*. 

Ра  рагііе  сіи  таииясгіі  Р  сріі  сопііепі  Іо  Іохіе  ёіЬіоріеп  сіи  Ріѵге 
сіе  .ІоЬ,  ея I  Ігёя  епсіопітац-ёе.  Рп  Іёіе  тапс[иепІ,  сотню  поия  Гаѵопя 
сііі,  сіеих  ГеиіІІеія,  сіопі  1е  сіеихіёто,  <рю  по  и  я  (ІояІ^погопя  раг  Іе  Гоі.  О, 
сопіепаіі  1е  соттепсетепі  (Іи  Ыѵго  сіе  .ІоЬ;  Іея  Гоі.  1  а  8  яопі  сіёсііі- 
гёя  сіапя  Гап^іе  і пГёгіеиг  ехіегпе  сіе  Іеііе  яогіе  ([и’іі  у  гпапсрю  <ріе1- 
([иея  ІеІІгея  сіея  соіоітея  (Ігоііея  сіея  ра^ея  гесіо  еі  сіея  соіоппоя 
о-аисЬо8  сІ<‘5  радов  ѵегяо.  Ію  Гоі.  I  \  еяі  он  Ігея  таиѵаія  ёіаі  :  поп 
яеиіетепі  Іея  гпаг^оя  ехіёгіеигоя  1  и і  Гопі  сІёГаиІ,  таія  іі  ояі  спсоге 
яоиіііо,  яіігіоиі  Іа  ра^’с  ѵегяо,  сіопі  11  еяі  сііііісііе  (1(*  Иге  с[ііо1с|иея  Іі^пея. 

Р’ёсгііиге  сіе  соііе  рагіі(^  (Іи  піапиясгіі  еяі  еп  "гатіея  ІеІІгея;  сіаия 
сііѵсгв  раяяа^оя  сНе  еяі  ип  рои  сопГияе,  саг,  раг  ГоІГеІ  сіе  1  Ь и- 
шісіііё  еі  сіе  Іа  сот[)геяяіоп,  Іея  Іеіігея  сі’ипе  рац*е,  ёсгііоя  аѵос  сіе 
Гепсге  ёраіяяе,  яе  яопі  сіёсаісріёев  ([ііаті  Іе  піапиясгіі  ёіаіі  іогтё,  яиг 
Іа  раде  ѵія-а-ѵів. 

1)апя  Іо  піапиясгіі  Р  1е  соіптепсетепі  (Іе  сііасріе  сііарііге  п'ояі 
шагсріё  пі  [>аг  Іея  тоія  УРГ-А  :  он  іГ’гѴ.-Ѵ-  і,  пі  раг  Іа  (ідиге  сіея  пипнтоя 
с1’ог(1г(‘;  іпаія  Іея  сопппепсопіепія  (Іея  сііясоигя  (Іея  сЫТёгепІя  іпіегіо- 
сиіоигя  яопі  і псііс^иёя  раг  ііо  поиѵеаих  аііпёая,  (‘I  (Іа пз  Іа  іпагде  даисію 
сіе  Іа  соіоппс  еяі  с[ие1([иеГоія  ріасё  ип  аяістіжріе  «Ж;,  он,  сГаиІГ(‘я  іоія. 
Іо  яідпе  ои  Іо  яідпе  ^  Ре  Іохіе  еяі  сііѵіяё  еп  яіісіюя  ёсгіія  Іея  ипя 
аргёя  Іея  аиігея  яапя  Іаіяяог  (Гііііегѵаііе ;  Іоиг  Ни  ояі  піапрюе  сіапя 
Іе  Ісхіе  раг  Іе  яідпо  сіе  ропсіиаііоп  еі  сіапя  Іа  піагдо  даисЬо  сіе  Іа 
соіоппс  раг  Іе  яідпе  •  — •,  іпаія  Ыоп  сіея  Гоія  Іея  яіісіюя  аіпяі  піапріея 
ію  з’аееогсіепі  рая  аѵес  сеих  ([ііі  яопі  ііпіісріёя  сіапя  Іо  Іохіо  дгес  сіо  Іа 
ѵегяіоп  сіея  РХХ. 

І)апя  Іо  піапиясгіі  Р  шаіі(|иопІ  Іея  ргоіпіогоя  Пдпоя  сіо  Іа  ѵогяіоп 
(ЧЫоріоппо  сіи  Ріѵге  сіо  .ІоЬ  ріжрі’а  Гаѵапі-ііогпіоге  Ісііго  (Іи  пюі 
иит# \У\  сіи  яіісію  И  (Іи  І'г  сііарііге.  РеПо  рагііо  гороіиі  аѵео  яиіііяапіе 
ехасіііиііе  аих  ([ііаіге  соіоппоя  (Іо  сіоих  радея,  гесіо  еі  ѵегяо,  сіи  Гоі.  Р. 

Соііе  соріе  ргёяопіе  Іея  Іасипея  яиіѵапіея  : 

I.  І)апя  Іо  I  *)с  сііарііге  он  раяяе  (Іи  яіісію  2  аи  яіісію  (|  Іея  яІіоЬея 
•)  а  8  яопі  оіпія.  Сиііе  Іасипе  (*яІ  ргоЬаЬЬмпопІ  сЬю  і  1  іиаііѵогіапео 

I.  /оіепіюгд.  ('аіиіо^ис  сіея  шипихсгіія  іЧ/ііоріспя  і Іс  іі  Нііііоііи'^ис  . \<ііи>гшіг , 
|>.  10-12. 
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сіи  сорізіе,  с|ііі  зетЫе  аѵоіг  заиіё  раг-сіеззиз  іте  ра§*е  сіе  Гехетріаіге 
сріі  Іиі  зегѵаіі  сГагсЬёіуре. 

2.  Ьез  аиігез  Іасипез  зопі  сіе  реіііе  ёіепсіие  :  1  а,  35  Ъ;  20,  13  а; 
30,  20;  30,  28  а,  Ь;  37,  3  а. 

І)ап8  сеЦе  соріе  іі  у  а  іте  ігапзрозіііоп  сіапз  1е  38е  сЬарііге;  Іез 
зІісЬез  опі  Гогсіге  зиіѵапі  : 

I  а  14;  25  а  34;  15  а  24;  35  а  41. 

Сотте  Іез  зіісЬез  ігапзрозёз  зопі  еп  ёдаі  потЬге  15  а  24,  еі  25  а 
34,  Іа  ігапзрозіііоп  реиі  ёіге  аіігіЬиёе  а  Іа  ра^іпаііоп  іаиііѵе  сіе  ГагсЬё- 
Іуре,  сіопі  1е  тапизсгіі  Р  езі  Іа  соріе,  Гогсіге  сіе  Оеих  іеиіііеіз  сопзё- 
сиііГз  у  ауапі  ёіё  гепѵегзё. 

1)апз  Іа  соріе  сіи  тапизсгіі  Р  оп  оЬзегѵе  диеЦиез  рагіісиіагііёе 
дгарБЦиез,  сіопі  1е8  ріиз  гетагдиаЫез  зопі  : 

1.  Ье  ГоНісиІе  сіе  Л°  п’а  раз  сіе  рёсіісиіе,  таіз  іі  езі  аііасЬё  сіігес- 
іетепі  а  Іа  іі^е  розіёгіеиге  сіе  Іа  Іеііге; 

2.  Ьа  рагііе  іпіегіеиге  сіез  Іеіігез  но,  0,  о  езі  ап^иіеизе  еі  поп  раз 
соигЬе;  еі  Іа  рагііе  зирёгіеиге  сіез  Іеіігез  ?  еі  &,  аіпзі  ^ие  1е  зідпе  сіе 
ѵоуеііе  сіе  Ф  еі  а  ипе  Гогте  ргездие  ігіап^иіаіге  еі  поп  раз  сігсиіаіге ; 

3.  Ье  зідпе  сіе  ѵоуеііе  сіе  езі  аііасЬё  а  Гехігётііё  зирёгіеиге  сіе 
1а  іеііге,  аіпзі 

4.  Ье  зі^пе  сіе  ѵоуеііе  сіе  п’езі  раз  аііасЬё  аи  тіііеи  сіе  1а  ігасе 
сіе  Іа  Базе,  таіз  а  за  рагііе  зирёгіеиге,  аіпзі  *г. 

Бапз  Іа  соріе  сіи  тапизсгіі  Р  оп  оЬзегѵе  4иеЦиез  рагіісиіагііёз 
дгаттаіісаіез,  ѵоісі  Іез  ріиз  гета^иаЫез  : 

4.  Ье  пот  сіе  Ьіеи  езі  ёсгіі  сопзіаттепі  еп  сіеих  тоіз  :  : 

'ПгІъС  * ; 

2.  Аи  ріигіеі  сіез  потз  іегтіпёз  еп  сеііе  сопзоппе  пе  гедоіі  раз 

Іа  ѵоуеііе  Іопдие  а,  таіз  Іа  ѵоуеііе  Ьгёѵе  а  :  •*; 

3.  А  ГіпірагГаіі  сіез  ѵегЬез  дётіпёз,  Іа  сопзоппе  тоуеппе  запз  ѵоуеііе 

езі  аззітііёе  :  ЪМ  :  роиг  роиг  :  роиг  рА 

'ПП*  :  роиг  ел-т РЛіФѴія»-  :  роиг  еЛг’ЬФЙо1»-  :,  р9°д^  •’ 

роиг  р^МР  : ; 

4.  Аѵапі  1е  ргопот  зиШхе  сіе  Іа  1ге  регзоппе  сіи  зіпдиііег  ?,  Іа 
сіегпіёге  Іеііге  сіез  потз  аи  ріигіеі  ге^оіі  сопзіаттепі  Іа  ѵоуеііе  і: 
аіпзі  :  И7іЛ.Г 

5.  Ьа  ргёрозіііоп  езі  ёсгііе  ріизіеигз  іоіз  ;Ь(]  ;; 


<1 
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<і.  ІЛасІѵегЬе  ѴУ  .■  сзі  есгі I  Ьіеи  сісз  І'оіз  */у  : , 

7.  Га  Іосиііоп  Л"»  :  ЛЬ  •  езі  счтііе  Л"7ЛЬ 

І)е  сез  рагіісиіагііоз  отар1іі<ріез  еі  <'гптшаііса1ез  іі  гезиііе  с|ие  Іа 
со |>іе  <1и  Ьіѵге  (1с  Л оЬ ,  сопіепие  (іапз  Іо  тапизегіі  Р,  гГезІ  рай  розіе- 
гіеиге  аи  хѵ°  віесіе . 

Виг  4ііе1сіио8  ра^сз  сіе  сеііе  рапіе  сіи  тапизегіі  Р  II  у  а  сіоз  поіе:- 
осгііез  рагші  заѵапі  аЬуззіп,  потто  *,  «  Могепгіиз  »,  сріі  а 

соііаііоппе  Іа  ѵегзіоп  еіЬіоріеппе  аѵоо  Іо  Іохіе  ЬеЬгои  еі  ппо  ѵегзіоп 
агаЬе.  Сой  поіой  йопі  : 

Гоі.  ‘>7  г°  2:2,  Іо,,  сіагій  Іа  таг^е  сіи  віісііс  :  гнУ  *  "п'М.*Ь  .*  ПЛ  *П 

А  у,Ьт.  : 

Гоі.  /|0  г°  2Г\ ,  2Ѵ,  (Іапз  1е  Ііаиі  сіе  Іа  раце  :  у.(1,  :  <л>СФИѴ'(\  ■* 

М\,  г  ’Л&’ЛІ-ДОт.  •  ОНѴШ.  *  Л'ЛА  и. 

Гоі.  о  о  г"  !>  -Ѵі,  2,  (Іапй  Іа  шаг^е  :  <ИІАу. ;  еі  сіапй  Гепігеііігпе, 
ргез  сіи  тоі  шЛ.П'}  іі  а  ]’ о  и  Іо  УНУ 

Гоі.  о-З  ѵ°  а  -> \ ,  /і  ,  сіапй  Іа  тагос  :  Л'ЛА  у.  :  У.у.'і  :  ЛАП  еі  сіапз 
Гспігеіідпс,  йиг  іо  шоі  у. у,'/  :  1е  тоі  <\ :;ргЬ 

Гоі.  оіі  г°  Ь  -И),  I  ,  йиг  1  ез  тоій  (пуш']"п  •*  Л-1#.  сіапз  Гепігеіі^пе 
ЛАП  ЛЛ'ЛА  У>  еі  сіапз  Іа  таго;с  сіи  тете  зііоііе  :  ЛМ1А  У>  Лт.  Л. 
УЛ 1ѴЛ"  ■■  Ли  :  *А 

Гоі.  о  О  ѵ°  а  •>(),  7  ,  сіапз  Іа  шагдс  сіи  зІіеЬе  :  Л'ПАУ»  •  н>Л„У*Л;М'  * 
Ш’-'УІ:о •  ■  М"'ЛУ:<Ѵ 

Гоі.  о 8  г°  I)  ->7,  7  ,  зиг  Іо  тоі  У/іі‘І0  ■*,  (Іапз  Гепігсііупе  :  •’Мн; 
еі  сіапз  Іа  шагое  сіи  зіісііе  :  У;)уіп  :  ЛАП  •*  ПЛ-ПАУ.  » 

Гоі.  оУ  г°  (>  *>8,  1  ,  зиг  іо  шоі  ЛУ"У:'ІА  •*,  сіапз  Гепігеііцпс*  Л  А 
П  еі  сіапз  Іа  шаг^е  (Іи  зіісію  :  ЛЛ'ПАУ-  ::- 

1  оі.  02  ѵ°  ( і  ЗУ,  18  ,  зиг  Іо  тоі  (Іапз  Гопігеііо-пе  :  */.| І.іи  « ; 

еі  сіапз  Іа  тагос  сіи  зіісііе  ;  П :  ЛАП 

Гоі.  (і-і  г°  ЗУ,  28  ,  аи  Ііаиі  (іо  Іа  рацѵ  Л<»*Л;І*  •*  ЛАП  *  ПЛ'ПАУ*  * 

ПМШ/.П.  *  Л  Л  ■  у.*Ь  :  П.-Г-  ?  :  Л/Ѵ-  *  Лп>Л'1* 

Гоі.  (оЗ  г°  А  'іО,  I  ,  зиг  Іо  тоі  ЛГ/(П*Л*’  сіапз  Гспігеіі^по  шу.П.Л** 

Гоі.  Г/і  г"  а  'іО,  10  ,  оопіпн»  аіЫіііои  аргоз  Іо  тоі  Л/-‘/*'1*>.  •*.  ‘Іапз 

Гопігсіі^па  (‘I  (Іапз  Г1п1('гѵа11с‘  (Іоз  (1ои\  соіопік'з  :  Ц7ШІІ1*  *  Ѵ’ЛЛЛі  * 
”/Л/.  :  ПЛ  ПЛі  :  У.ИАП-  ! 

І’оі.  Г)7  ѵ°  а  \'1,  1^,  аргоз  Іо  шоі  М-Л*  •*,  (Іапз  1  опІгс*1іо;пе ,  оп  а 
аршіо  :  ЛІІ1-У- 
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Гоі.  07  ѵ°  а  (АЗ,  12),  аргёз  1е  тоі  <1апз  Гепігеіідпе  :  л-Ф  •*. 

Гоі.  (і 7  ѵ°  <7  (А2,  18),  8иг  Іез  тоіз  П*ЛіФ  ■  ( \аЧ?> сіапз  Гепігеіідпе  : 

пн-л-  *  гд-с  «. 

Гоі.  08  г°  (АЗ,  10),  аи  Ьаиі  сіе  Іа  раде  а  рагііг  сіе  (и \°/  Іез  тоіз  : 

(У  :  ЛАП  - 

Гоі.  08  г°  а  (АЗ,  10),  сіапз  Іа  тагде  еп  Гаге  сіе  доН-Л”  Іез  тоіз  : 

КГ  •'  71  • 

Гоі.  08  г°  а  (АЗ,  10),  сіапз  Іа  тагде,  соггезропсіапі  а  0**° Ф  Іез 

тоіз  :  КАК  *  II  •*  КАП  *■ 

Гоі.  08  г°  а  (АЗ,  17  а,  сіапз  Гепігеіідпе  еі  зиг  1е  тоі  шКѴІъ'ь 
еі  сіапз  Гіпіегѵаііе  епіге  Іез  соіоппез  :  ’\\(\  :  К.ІМ**  .*  ПК-ПА^Лт. 

Гоі.  08  г°  (АЗ,  17  Ь,  а,  17  е),  аи  Ьаиі  сіе  Іа  раде  :  КЛ-  «  д<у»Л<7о«?  •  К 
АП  :  ПК'ПА^ 

А  Іа  Гт  сіи  Ьіѵге  сіе  ІоЬ,  оп  Ііі  Іа  зизсгірііоп  зиіѵапіе  : 

НК.Р-'П  « 

ПЖ  *  ФА&<*»  : 

НК.Г-П  :  <л>Х 
<1П'  «  ШѴіі-  ■ 

ЧМ'МРаь-  • 

ЛК  А  -■  Ф07Л  : 

ЪдЧМ’.ЬК 

?Ч\  >  а>СК« 

УіО®*  : 

і  і  °И1/. « Л° 

Ф«КЧііА> 

Ф  гіъ  С  ! 

Ш  })  Г/о 
'ШГ'Ті 
ГА 

ф: 

^  юП'ИіС  I  Л  :  ьп 

‘С?  :  ПСѴі-  : 

Ьев  (Іеих  Легпісгез  Іі^пез  $опі  (Гаиіге  іпаіп  еі  а]оиіёез  розіё- 
гіеигетепі.  Ье  зіупе  ^  езі  ргоЬаЫетепі  ГаЬгёѵіаііоп  Ли  пот  ргорге 
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<;тлѵ|кн:,  еі  П'ННІЛ  •  ші  аиіге  іюгп  ргорге,  рсиі  оіге  соіиі  (Іи  яирёгіеиг 
сіи  соиѵепі  (1с  ГЕ^уріе,  ои  гезісіаіі  1с  соріяіе  ои  Гапсіеп  роЗБСБзеиг 
(Іи  іпапийсгіі. 

III.  Махьйспіт  іж  А.  и’Лиилип: .  —  Ее  іпапийсгіі  и0  ‘іо  (1е  Іа  соі- 
Іссііоп  (Іе  А.  сГАЬЬасІіе,  шаіиіспаиі  (Іёройё  а  Іа  І>іЫіоіЬо(|ис  Хаііопаіе 
(1с  Рагій,  еі  <[ие  поив  сІёйіОпегопв  раг  Іа  Іеііге  Л,  е.яі  ип  со(1сх  (1с 
ѵеііп  (1е  П)1  ГеиіІІеій,  (ріі  опі  (),,,,:>10  сіе  Ьаиіеиг  еі  0,П,3!Ю  (1с  Іаг^еиг. 
Ьа  сорі(‘  (Іи  Еіѵгс  (1е  .ІоЬ  оссирс  Іея  ГеиіІІеій  соісй  іо  а  2о.  І)апв  сеііе 
рагііс  сіи  піапиясгіі  ісй  радей  опі  ІгоІй  соіоппс»  (Іе  Іідпев;  еііафіе 
Іідпе  а  сп  іпоуеппс  !•»  ісіігсй;  ісй  1го,  -Iе,  *>°,  7е  (‘I  Іідпев  <1сй  й(‘сопс1ееі 
Ігоійіёте  соіоппся  сіе  Іа  раде  Іо  г°  опі  ёіё  ссгіісй  а  Гспсгс  гоиде. 

Сеііе  соріе  п’а  рай  (Іе  іііге;  таій  Іа  рагііс  яирёгіеиге  (]е  Іа  раде  Іо  г° 
сйі  (Іёсогёс  (Гипс  ѵідпсііс,  сотройёе  сГагаЬсйсріей  спігоіасеей  еі  (Іе 
сгоіх  дгессріей,  (Іапй  іоиіе  Іа  Іагдеиг  оссирёе  раг  ісй  ІгоІй  соіоппой. 
Е’ёсгііиге  (Іе  сеііе  соріе  сйі  сп  дтатіея  ісіігсй  сі  йспіЫс  еіге  сіи 
XVIе  йіссіе. 

Сеііе  соріе  (Іи  Еіѵгс  сіе  .ІоЬ  іі’сйі  рай  рагіадёе  еп  йссііопй  он  сЬа- 
ріігей,  таій  іоиі  Іе  іехіе  сйі  йиіѵі;  Іа  ііп  сЬ»й  рёгіосісй  сйі  іпаг(ріёе  раг  Іе 
яідгіе  •  Есй  соттепсетепій  (ісй  (Ііясоигй  <1сй  сІіІѴёгепій  іпіегіоеіііеигя 
йопі  іпс1і([иёй  раг  Гспсгс  гоиде  (Іея  (Іеих  ои  ІгоІй  ргеіпісгсй  Іідпея. 

Сеііе  соріе  а  ёіё  соггідёе  сп  рііійіепгй  раввадсй  сіе  Іа  теше  шаіп 
([ііі  а  Гаіі  Іа  соріе. 

А  Іа  Яп  сіи  Еіѵгс  (1(*  ІоЬ  оп  Ііі  Іа  йизегірііоп  йиіѵапіе  : 

ІІЛА'-И  :  -І  А/А"»  :  М'Ш'  :  Л 
М  *ГП »<•  :  ЛИ  !  ‘Л /ІІІ"  »  )і 
Л  :  Ь'ИИіѴіУ'Т  ••  <»Лі I  :  Л 
<ГЪ9'  :  ;І*|ѴѴ/м;Е  :  1/Л'М‘Г  : 

}\‘*7.в}  :  л/л'  ••  дапі.Чі-і  « 

1\  .  Махсйсшт  п’Охі оно.  Ее  іпапийсгіі  сііііорісп  V  (1с  Іа  ПіЫіо- 

іЬімріе  РнхІІёісппе  (ГОхГоічІ,  «рп*  ііоіій  (Іёяідпсгопя  раг  Іа  ІеМге  ІЕ  ея( 
ип  сосіех  (Іе  ѵёііп  (Іе  ІО  ГоиіІІсія  (Іи  Гогшаі  дтшкі  іп-еріагіо.  (а* 
іпапийсгіі  Гиі  аррогіё  (ГКіІііоріс  раг  Іе  ѵоуадеиг  ёсояйаія  .1  Пгисе. 

Ее  Еіѵгс  (Іе  ІоЬ  оссирс  ісй  ГеиіПеІя  соісй  * > Л  а  Еі.  Папя  сеііе  рагііс 
(Іи  ташіжтіі  Іея  радея  опі  Ігоія  соіоппсй  (Іе  Ло  Іідпея  ііаіій  Іа  раде  Л 'і  г", 
еі  (Іе  -)()  Іідпея  (Іапй  іоніей  ісй  аиігсй.  СІппріе  Іідпе  а  ей  птуеппе 
І-і  ісіігсй. 
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Аи-сіеззиз  сіез  ігоіз  соіоппез  сіе  Іа  раде  34  г°  зе  Ііі  1е  іііге  зиіѵапі 
сіапз  ипе  зеиіе  Іідпе  : 

ил.г-’Л  :  ш'  іим*  ••  Лі^°атп-  :  іѵк*  •  гпл  ■  ѵФ<-  *  і/пѵ  і  Уп:п*ь  ■ 


Ш'ГЛЛ  :  ША&  :  І'  Ѵ  :  Л'Ш"  :  ОІ^ЛГ  в 

І^ев  1гс,  3е  еі  5е  Іідпез  сіев  ігоіз  со1оппе8  (1е  Іа  теше  раде  34  г0  опі 
ёіё  осгііе8  а  Гепсге  гоиде. 

Ь’ёсгііиге  сіе  сеііе  соріе  езі  еп  Іеіігев  Ыеп  сопГогтёез,  сіе  Іагдеиг 
ёдаіе  ои  ріиз  дгапсіе  ^ие  Іа  Ьаиіеиг;  Іез  1іашре8  сіез  Іеіігев  зопі  дёпё- 
гаіетепі  регрепсіісиіаігез  аих  1ідпе8  (1ап8  1е8  Геиіііеіз  34  а  40;  сіапз 
1с8  Геиіііеіз  41  а  45  еііез  зопі  іпсііпёез  аГ  сігоііе  еі  сГіт  ігасё  ріиз 
сигзіГ.  Ь’ёсгііиге  8етЫе  ёіге  сіи  хѵіе  8Іёс1е. 

1)апз  сеНе  соріе  іе  Ьіѵге  сіе  «ІоЪ  езі  рагіадё  еп  36  зесііопз,  УіФЛ’І* 
сіопі  сііасипе  сотргепсі  ип  сіізсоигз  сіез  іпіегіосиіеигз.  Ье  соттепсе- 
тепі  сіез  зесііопз  зе  ігоиѵе  сіапз  іез  зіісііез  зиіѵапіз  сіи  іехіе  (іе  1а 
ѵегзіоп  дгесдие  сіез  ЬХХ,  еі  езі  поіё  сріеЦиеГоіз  еп  тагде  еі  сі’аиігез 
Гоіз  сіапз  іе  іехіе  тёше  сіе  сеііе  тапіёге  : 


Щ  : 

і, 

1 

УіѴА 

:  ѴР 

:  9,  1 

щъ 

«  26, 

1 

Ь ё 

:  1 

,  6 

УіѴіі  і 

11, 

1 

щ% 

:  27, 

1 

Уіі;  : 

1, 

12  Ъ 

УЩ;  : 

'  12, 

1 

щ% 

:  28, 

1 

ІПО  : 

1, 

20 

УЩІ  ■ 

(3, 

1 

Уі  ш 

:  32, 

1 

Щ  : 

2, 

1 

ІІП.  : 

16, 

1 

шц 

«32, 

17 

Щ  : 

2, 

7 

УіТх 

:  18, 

1 

Уі(п  : 

34,  1 

Ш  : 

2, 

9  а 

У|ѴІ»  « 

19, 

1 

Уііпіі 

:  33, 

1 

Уіх  ■■ 

9 

—  э 

1  1 

Щ  « 

20,  1 

1 

:  38, 

1 

ш  ■■ 

з, 

1 

Угла 

«  21, 

I 

Уі(пг 

«  39, 

31 

ш  ■■ 

Л 

1 ) 

1 

Ущ; 

:  22, 

1 

Уійід 

:  /10, 

1 

УіѴл 

:  6 

,  1 

Углт 

:  23, 

1 

Ыпѣ 

:  42, 

1 

іпте 

:  7 

,  1 

Щи 

:  23, 

1 

«42, 

7 

СЬадие  зесііоп  езі  рагіадёе  еп  зіісЬез,  сіопі  Іа  ііп  езі  тагциёе  раг 
іе  зідпе  ;  сеііе  сііѵізіоп  сіез  зіісііез  п’езі  раз  іои]‘оигз  еп  ассогсі 
аѵес  сеііе  сіи  іехіе  сіез  ЬХХ.  Ьез  зіісііез  зопі  ёсгііз  а  Іа  зиііе  сіапз 
Іез  Пдпез  запз  Іаіззег  (іе  Ыапс. 

Ье  іехіе  сіе  сеііе  соріе  а  ёіё  соггідё  еп  ріизіеигз  раззадез;  Гёсгі- 
іиге  апсіеппе  а  ёіё  дгаііёе,  еі  іез  соггесііопз  зопі  сГипе  таіп  сІііТё- 
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гепіе  сіе  сеііе  сіи  рг(*шіег  ёсгіѵаіп.  Ргезсріе  іоиз  Іез  ргетіегз  тоіз  Лея 
зесііопз  опі  ёіё  соггі^ёз. 

І)аП8  ІС8  ІППГГГ08  (1<‘5  С0І0ПП08  (ІСЯ  рП^08  Г°  а  Ѵ°  І1  у  а  <1е  пот- 
Ьгеи8е8  поісз  ёсгііез  ^ёпёгаіетепі  еи  ^ее/,  іпаіз  зоиѵепі  еп  атЬагісріе: 
со8  ПОІС8  зопі  Ьгёѵез,  еі  «Іоппепі  іте  ѵагіапіе  Іохісо^гарЬісріе,  еп 
зиЬяіііиапі  ип  тоі  соттип  а  пп  тоі  гаге,  ои  зопі  с1е8  ггіояез  срі’оп 
сіеѵгаіі  іпіегроісг  сіапз  1е  Іехіе  роиг  ёсіаігсіг  ои  сотріёіег  1е  зепз, 
ои  епііп  ргёзепіепі  Іоиі  віт|>1епюп1  ипе  ѵагіапіе  огіЬо^гарІтріе. 

V.  СЛНАСТККК  ПК  ЬА  ѴЕНЗЮХ  ЕТІПОІЧ ЕХХЕ  ІШ  ІЛѴНЕ  іж  .Іоп.  —  Еа 
ѵсгяіоп  ёііііоріеппе  сіи  Еіѵге  сіе  .Іо1>  а  ёіё  Гаііе  сіігесіетепі  зиг  1е 
іехіе  ^гес  сіе  Іа  ѵегзіоп  сіея  ЕХХ,  саг  еііе  сопііепі  Іез  а<Ыіііопз  аро- 
сгурЬсз  I,  9  еі  ё2,  17;,  еі  сріеісріез  поіиз  ргоргез  опі  сопзегѵё  Іа 
Іеггпіпаіяоп  (Іея  саз  сіез  пош8  дгесз. 

Ь’аиіеиг  сіе  Іа  ѵегзіоп  ёііііоріеппе  (іи  Ьіѵге  сіе  Л оЬ  езі  сііІГёгепі 
сіи  ігасіисіеиг  сіез  Ііѵгез  Ьізіогісріея  сіе  ГАпсіеп  Тезіашепі,  еі  зетЫе 
ёіге  Іе  тёте  (ріе  соіи і  сіи  Еіѵге  <1е  ГЕссІёзіазіісріе  Яадеззе  сісі  .Іёзиз, 
Гііз  сіе  Нігас  . 

Еп  іаізапі  Іа  сотрагаізоп  сіе  1а  ѵегзіоп  оііііоріеппе  сіи  Еіѵге  сіе 
Л  о Ь  аѵсс  сеііе  (Іез  ЕХХ,  ои  гесопиаіі  сріе  Іа  ргетіеге  езі  сотріеіе, 
таіз  еііе  сопііепі  Іез  сІіІТёгепсез  зиіѵапіез  : 

1°  Тгапзрозіііопз  сіе  Еогсіге  сіез  зіісЬез  : 

СЬар.  *°>  :  9  а,  9  Ь,  10  а,  9  с,  10  Ь. 

СЬар.  9,  ;  К;  а,  М)  Ь,  17  а.  17  Ь,  17  с,  IX  а,  19  а,  Юс,  18  Ь,  19  Ь. 

СЬар.  И»:  На,  I  I  с,  12  а,  I  I  Ь,  Па,  12  І>,  Ш>,  ЕІс,  I 
СЬар.  19  :  8  а,  9  а,  8  Ь,  9  Ь. 

2°  Еасипез  : 

СЬар.  20,  I :»  а ;  :ііі,  20;  28а,Ь;  Л7,  Л  а. 

Еп  Гаізапі  Іа  сошрагаізоп  сіе  Іа  ѵегзіоп  ёііііоріеппе  еопіепие  «Іапз 
Іез  шапизсгііз  Р,  А  еі  І>,  аѵес  Іе  Іехіе  ^геС  (Іе  Іа  ѵегзіоп  Лез  І  ХХ, 
ои  гешагсріе  : 

1°  «ріе  Іе  Іехіе  сіез  шзз.  Р  еі  \  зиіі  сіе  ріиз  ргез  Іе  іехіе  ідтес  «ріе 
с(*Іиі  сіи  іиапизсгіі  I»; 

2°  сріе  Іе  іохіо  сіи  іиапизсгіі  І>  сопііепі  сріеЬріез  іпоіз  <рмш  сог- 
гееіеиг  а  іпігосіиііз  (Іапз  Іе  іехіе  огіціпаі  роиг  сотріёіег  Іе  зепз  ('I 
Іе  геікіге  ріиз  іпіеІІіцчЫе,  ои  роиг  атмиііг  Іа  рЬгазе; 

•  >°  сріе  Іе  Іехіе  (Іи  імапизсгіі  I»  сопііепі  «ріеЬріез  зііеііез  <ріі  п  ехіз- 
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іепі  раз  сіапз  сеіііі  сіез  тапизсгііз  Р  сі  Л,  еі  срй  зопі  ипе  поиѵеііе 
ігасіиеііоп  сіе  зіісЬез  сіёрі  сіоппёз,  Гаііе  зиг  ипе  ѵегзіоп  агаЬе  ргоѵепапі 
(Гип  іехіе  таззогёіісріе. 

11  еп  гёзиііе  ^ие  1е  іехіе  Лея  те.  Р  еі  А  гергёзепіе  Іа  ѵегзіоп  ап- 
сіеппе  сіи  Ріѵге  сіе  <1оЪ,  еі  с[ие  1е  іехіе  сіи  тапизсгіі  В  езі  сеііе  тёте 
ѵегзіоп  гёѵізёе  еі  соггідёе  зиг  ип  іехіе  таззогёіісріе. 


ІІЛ.Р-П  » 


*тол-  !  :  -П?іЛ.  :  П'П./і./. «  Лш-Ллі..?.'  >  і/Л»1’-  ••  Л.І’-П  а  таі'М:  >  ■() 

?»Л.  :  /..'І'д  ■■  ЧГ}?.:1\  :  Я«ЦР.-ф  :  ЯІАА’Л  :  !  ’П./ьС  я  Шу.-'ІТѴ  ■■  ),ГЦ- 

л-  і  ГЧПС  !  ЛѴі  У.  *Я»П  !  Л  ПН  |:  «  У.Ф.'Ѵ  ■■  агіі’ЛЛ  :  М* А.Р.-  я  *ЯІ> .ЧЛЛіІ-  : 
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I*  Мз.  еііі.  II  <]<*  Іа  ВіЫ.  Хаі.  <І<*  Гагіз.  Л  Мз.  Г» Г»  <1<>  Іа  соііесііоп  сЫ  Л. 
іГЛЬЬаіІіе.  —  В  Мз.  ёИі.  V  Че  Іа  ВіЫ.  ВоШ.  <Г<  КГопІ. 

I.  —  I.  Ыьр,.  |]  л  I  В  ью-Пт.П  I  Л  Ъ‘7іІ.ММі.С  I  Л  еі  В.  Іои)оигч  (пу.ЪтіГ'  «]  т.е.Г.Ч 
*)■  «  Л,  я<7(/.  У**ПЛ  і  АО-  а  В  ‘/""/О/,  і  Л.  —  ‘2.  «>П  а]  гор-|;  а  В  ЛП'ѴІ*  а  ,Р‘І*  а  <»а»»ЛЛ1*  і  М'Л 
Д*  I  Л  —  •'».  <»>,’/ ПО (>•'/.  а  В  гпМП'Ѵ. (К/.  *  В  ян»*ЛА  •  У”  VI*  |]  ГПІ’У  «  л.  МѴ  «  В  тЬ"/"’ 7Л. 
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<•  I  Л  *»»ЛП'Г  а  Л  Ь’>І:іГ<Ч>-  а  В  ‘/“ПЛ.іГааі*-  і  |  ]  О///.  В  Г».1'.ІІ А*Ѵ  «]  .«'.ІІА,,г  В  •').  «)■»• 
/.Лаіі»  а  Л  а  В  Ь.ІГ«П  «]  ОСІ(1.  «^ДѴ***»  «  ^/ІІ.МЫьС  *  В  а]  ОШ.  Л  ПѴУЧЫГ 

Л'»*  а  Л  П'Ѵ'А'Ух»'»*  а  л  ;У<ТІ.М*  а  В  ’/ѴЛ*  а  В  ІІД'.гІа.АР-  а  В  <я*‘І’ЛЛ  а]  *и»‘Р0Л  »  Лі.Р.Я»'|Ь  а  В 
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МІ  у  мѵаіі  (Імпн  Іо  рпу.ч  *1< ‘  ЛпііжЧІіі  ип  Ііитик*,  ііопі  Іе  нош  <Чпіі  іѵоіі;  г*! 
с«Ч  Ііопітс  оіаіі  іігоіЦ  гЧ  риг,  еі  ^ізіе,  сі  (Таі^паиі  І)іеп,  <4  ёіоі^пе  (Іе  Ііиііе 
(еиѵп*  іпапѵаіз(».  *  Кі  іі  аѵаіі  рі  ПЫ  еі  Ігоіз  ІіІІез.  *  Кі  мт  Ік'ЧаіІ  іа і I 
.чек  ЬгеЬіч  яоіхапіе-іііх  еопіаіпеч,  еі  чеч  еЬашеаих  Ігепіе  ееиіаіиеч,  (Ч  >сч 
раігеч  (1с  ІмемГч  еіп(|  сепіаіпеч,  еі  чеч  Лпеччеч  сіпц  (ммііаіік'ч ;  еі  ч«'ч  чегѵі- 
Іеіігч  ёіаіепі  ріичісчігч;  <4  чои  Іаімміг  ёіаіі  ^гаті  чиг  Іа  Іегг«‘ ;  (‘I  іі  еіаіі  пп 
Іютте  іпчі^пс  (Іаич  Іе  рауч  «Ь»  Гаити',  ііаич  Іе  1еѵ«‘Г  іііі  чоіеіі.  *  Кі  >еч 
Іііч  аііаісиі,  (Ч  11ч  че  гаччетЫаііміІ  Іиііч;  еі  11ч  Гаічаіепі  іш  Гечііи  «‘Ьаірк»  іоиг ; 
(Ч  Мч  ргепаіеиі  Іепгч  Ітіч  жѵмгч  аѵое  (Ніх  ропг  тапі^(‘г  «Ч  Ьпіге.  *  Кі  іріаіні 
1('ч  іоигч  (Ь'Ч  К'чііпч  іЧаіепІ  ІеппіікѴч,  Іѵоіі  іеч  іпатіаіі,  «Ч  іі  ітріогаіі  !е 


и-:  шик  іж  юн,  і,  о-і2. 
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ЛЯ"»  :  ПУН-  !  -'іт.Ь  І-  <  Уіш.(іао-  и  ЯИѴПА  :  *,.І’-П  :  Л?,"»П  :  Н*ѴУ,АѴ-  :  У.-ІуѴ 
У  ?,ІИ’  :  ЛПЛ  :  7,111.*»  :  -ГЫі.С  к  Я>І1"»1І  :  ^Л-ПС  :  *,.Р“П  =  ПѴЛЛ-  :  "»‘РПА  я 
«  *в>уг.е.-і/. :  !  ЛЛ-1-  ■■  "«У*».  ■■  "»Л7»УИ-  *  7»ін.*»  ••  чЫьП  ■  «»•*’•«»•  =  4*р,- 

7  "п  :  7,111.*,  :  -Пг»ьС  •  Я1"»УЛ  :  <1  :  І»ПЛЛ.|Г«'-  я  *  Я1*М1.Л“  :  7,111.*»  :  -П./ь 

С  :  ЛЛ*'."1  '*  я  7,7°М'./;  :  "»Я7»І1  к  ЯІ-рЛТ?’  :  Л*'."Г*  »  Л?, ІИ.*,  :  'ГЫі.П  я  Я)**, 
»  11.  =  УР.'УРР  :  ЛН-Л  Г.Р.С  :  Я»*»*ПЛЯ>-П-  :  ;І-,1»'Р  ••  Л "7*'  !  ЯІ"»«?,У)-  я  *  ЯІ^.П, 

Л”  :  7,111.*»  :  -П,Ь.С  =  Л  Л  я  0.ф  :  *,АП  =  І/ІѴІ1.Л.  =  ЛЛЛ  :  •(•■■А"/.!'  :  Л.Р-П  я 

7.Л"»  ЛАП  !  І1"7Я-  :  Г1-1.П  :  ‘ГУ  С  я  -ПЛЛ.  :  ЖіЬ  :  і  ЮІ.І.Ч  ■  МН. 

»  Л  ••  ПЛъП  я  ту.І-т'і/*'  :  7 ,ПРЛ-  ••  7°1ПС  =  ЛИ-**.  «  *яИ  Лтяі  Л**."П  •>?: 

"»  ••  7,111.*»  !  ПЛьП  Я  ЯИ'.Н.  »  П'/-  Г  П*1'*-|:  :  Р"»АІ1  ••  Л.Р-П  :  Л?,1Н.*,  :  -ЛЛъ 
ю  С.  я  1  *,}Г/-  :  7,(1"»  !  Л**-/-  !  "»Л?,І1  !  Л-|:  !  ?,‘/’ЯІ-(1П>-  »  Я)?і,>,’*,'р*>11-  =  Й.-У*  :  Я> 
ІМ»  :  НЛЯ»-.*}.1/.  Я  ЯК1/.І1  г  -МП/.  :  ?>  ?.'/.’ Я-  я  Я)*,  ПН'Ні  :  ?,'*ЛЛЯ-  >  •‘',.(1  :  ГД* 
П  С»  *Я)ПЛ»Ф  :  А'і-  :  7»ДДі  =  ЯІ1ЛЙ  :  ѴРЛ”  :  НП  «  ЯЯІ?,0»-  :  ЯІ-Л’Р  ,  7УІ1  :  ДПС 

12  І1І1  я  * Я)?,1»"Н  :  ДП.Л“  :  7,111.*,  ■■  ПЛ,.С  :  ЛЙД"П  я  ѴЯ-ІІ.  =  ІРЛ»  ••  НП  ••  "»Я1Я>- 

І1-І1  :  ЯЬГИ*  ••  *»й,Уі  1  :  І1.РЯ-  :  *,.;Р1ЛЛ  я  ЮЯЩ*,  :  ЛД"Г*  •'  ?,7”'7П  =  Л 


Г).  Л.С'ПТг  :]  Л.Р^ПТг*4  :  Юфап  :  |}  ?*»ПЛ,1Г0»*  :]  айв,.  П<Я»Ѵ 1>-  г  15.  —  7.  СіИ’і*»'??»  :  В  О; К 

П,  :]  да.е.п.Л-  •  А  ЛГСЛ  :  іг’ДП  *]  Л?”д-г:  .■  А  <пт>*ОіП'  :]  :  А.  —  8.  лЛ.е.'ПТг  !  о**г.  Р  А 

0*‘>  0  Мі  і  А,  :  Р>  >»АП  :  1°]  даЬАП  !  А  Шв7У*  :]  1ПП"7и-  :  В  ЬП  Д,  :  ^ПС  *  А- 
—  9.  в»1*пт<п  :]  (офіѵ'гіп  і  ап»Ѵ  >  15  ПД^п'Ѵ  і  от.  В  П‘7>.е;^»п*  «  В  ту.і ь  0  о/*г.  А.  — 
10.  ЬТгІ-  :]  0/*г.  А  <л»Л>іТП*  :  А  ОіЪГ'М'-Ы >•  :  А  -Ч.П  г]  П^.П  !  В.  —  11.  ДО‘7ПА  з  А,  ГО*7Л’ 

Л  :  В  <пг,Ъ0»‘  :]  аМ.  >»<№  :  В  ДПСПИ  =]  !  В.  —  12.  ьА’ЧЛЛ  !  А,  КН'ПГ’Ь  •  В 

>ІІГ;*П  *  Р. 


рагсіоп  роиг  сих;  сі  іі  ее  Іеѵаіі  (іе  дгаті  таііп,  еі  іі  ой’гаіі  (ІС8  Ьоіосаизіея 
роиг  еих  зеіоп  Ісиг  потЬге,  еі  ип  ЬоеиГ  роиг  Іеигз  рёсЬёз,  еі  ІуоЬ  сіізаіі  : 
«  Реиі-ёіге  езі-іі  аггіѵё  грс  тез  спГапіз  опі  репзё  Іе  таі  сопіге  Біеи.  » 
о  Еі  ІуоЬ  Гаізаіі  аіпзі  Іоиз  Іез  ]оигз.  ^  Еі  аргёз  Іе  тёте  ]оиг  Іез  ап^ез  сіе  Оіеи 

*  ѵіпгепі,  еі  зе  Ііпгепі  сіеѵапі  Оіеи;  еі  8а1ап  ѵіпі  аиззі  аѵес  еих. 4  Еі  Біеи  сііі  а 

8аІап  :  «  1)’ой  ез-іи  ѵепи?  »  Еі  8а1ап  гёропЛі  а  І)іеи,  еі  сііі  :  «  ,І’аі  рагсоиги 
8  Іоиіе  Іа  Іегге,  еі  іе  те  зиіз  рготепё  зоиз  Іе  сіеі,  еі  ]С  зиіз  ѵепи.  »  *  Еі  І)іеи  сііі 
а  8а1ап  :  «  А^^еп^8  ^опс;  п’аз-іи  раз  репзё  а  топ  зегѵііеиг  ІуоЬ?  Саг  іі  п’у 
а  раз  сГЬотте  сотте  Іиі  зиг  Іа  Іегге,  риг,  еі  сігоіі,  сі  сгаі^папі  Оіеи,  еі 
еіоі^пё  сіе  Іоиіе  сеиѵге  таиѵаізе.  » *  Еі  8а1ап  гёропсііі  сіеѵапі  Оіеи,  еі  сііі  : 
ю  «  Езі-се  дие  ІуоЬ  ѵёпёге  Оіеи  еп  ѵаіп?*  N'081-06  раз  рагсе  ^ие  Іи  аз  гетріі 
за  таізоп  сіапз  Гіпіегіеиг  еі  сіапз  Гехіёгіеиг,  еі  Іоиі  се  диі  езі  аиіоиг  сіе  Іиі, 
сі  ([ие  Іи  аз  Ьёпі  Гоеиѵге  сіе  зез  таіпз,  еі  дие  Іи  аз  тиііірііё  зез  Ігоиреаих  зиг 
и  Іа  Іегге ?*  Маіз  еіепсіз  Іа  таіп,  еі  ІоисЬе  Іоиі  се  ^и’іI  а;  еі  поиз  ѵеггопз  з’іі 

12  Іе  Ьёпіга  еп  Гасе.  »*  Еі  аргёз  ссіа  Оіеи  сііі  а  8а1ап  :  сс  Ѵоісі  сіопс  :  Іоиі 

се  диі  іиі  аррагііепі іе  Іе  Іе  Ііѵге  сіапз  Іа  таіп;  зеиіетепі  Іи  пе  іе  ІоисЬегаз 
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У  яіу.П.Л-  :  ЛЛ.Г-П  я  «»Л'|-К*ЙѴ7  !  ЛѴ-АЛ  Г  ІА'ЛЛ  І--  :  ••  ОѴІ:  :  7, ‘7  "7 

Л.ІІ  ••  Я)"7і)/.ІІ-  я  Я>‘|’-|-Л-  ••  У.'ІШ  •  П«»Т0'Я-  я  Я) Л/  :  ПЛ'Ы-Г  ••  Х-'І'Яі*  !  яют 
ШН  :  7,11.7-})  Я  *«ПѴЯ|  :  | ГН-  ■  У.ІПУ  !  :  }|А?,  ІЦЧІ.'»}»  ••  Я).('.П,Л-  : 

лл.г-п  я  у.‘і:<Ѵи  :  я»Л'га‘і.іі  =  ми  ••  и  а  о-  =  ту.М-у-  ••  ип.і-  7,-7іг«-  =  и 

У- АііФ  я  *«7-п-|-  :  »«Я7,  ••  ши'.  ••  НМ  :  МаѴІ‘Г  ■■  У: Ь  ••  ЛП.’І*  =  МІ-  ■■  ЛС 

13.  К'Ѵ'/.’іГія»*  .  Г.  —  1/».  л>,.ѵ'”П  і  шу.п, !  Г  Л,  л>,.г-п  «  т.р.п.л**  *  Г>  я-у‘\р.  і  Л  I*.  .р.а.е 
Л-  I  Л  15  >."/ЛѴ  *  I*,  >.ЛѴП  «  I*  >."/11  :  2  ]  от.  I*,  >,Ѵ/-л  *  ѴѴ1І  >]  от.  А  у.Г/.-Пу  >  Л. 

•>Ѵ.М'  «  ІІ.  —  13.  у.Х.шчп.  I  л  т" УѴМіУ*  «  I*  У’ <»>■  .  I»  .(*«!:* Иі  1  А  І>  П//»Т<Ь>і 

»  Л  ІІ.  10.  ІГѴ'І*  0  О/и.  I*  Л  .ІМІ.ѴУ’  0  /»•>.■;:  1  Г  ІІ  «»*/,•>.  I  »|Л>1  I  ІІР.ІІ-'Ѵ^  О 

007.  Л  и* г  I*  л  ЮЪІП-ОѴ  «  I*  Л  (Піідѵро»  I  ІІ  ЛѴ*Л* •■!'•<««»•  «  Л.  ЛѴ'Л^ѴИ*/.  >  ІІ  >. 

іі/Ѵ«о->і  I  А.  17.  ул\:гіѴ'  «]  у. н.>.  I  Г  у.ч/’/У*  «]  аМ.  <»•>,'/:  .  ІІ  >іл>.  «]  ••/АП*»'  »  ІІ 

и  у.  и.’/ у*  і]  апі.ЧгУ  «  I*  л>..р'*п  «  /пр.п.а-  >  I*  Іі  «<*аі'Ллѵѵ  «  Г»  ла'і.'-ѵ  0  «  Л, 

•І!:г  «  *І1»І*;Ѵ"/  Іі  О VI:  «  >,*7"7АЛі  »  да"711/.»1-  «]  'Ѵ/7:  >  <»"У'Ѵ.ІІ-  «  Ѵ7"7А.И  «  «»>.А1І7,,1*ІІ  «  Іі  .Р. 

Ф  «  Р  Л,  >  Г.  й/іитпл.^  «А  II  >.н."//»»->1  »  Л .  18.  у.и.”/у  *  *іги:  *  І\  у.\\:ѵ?'  «  и 

"/■/•  *  л,  у.гчі:  і  »гѵ*і*  і  іі  >іл>» «]  /..-плп»  5  іі  п и.*/* «]  ігѵи  >  Л.  г>.  ѵ,*ѵі* «]  <он.  л  ы: 

ПА-/:  і]  О  I  А  II  "УЛ1Г/.У  1  Г,  («“Міѵ.о*  «  А,  <’7А'ІГ/.0-  >  ІІ. 

рая  Іиі-шето.  »  Кі  Яаіап  яогііі  «Іо  «Іоѵапі  І)іоіі.*  Кі  смі  го  ішіг  Ь^я  Ііія  «Іо  п 
ІѵоЬ  сі  аііяяі  яг  я  ПІІгя  тап^еаісиі  еі  Ьи  ѵа  і«мі  I  еіапя  Іа  іпаіяои  <!о  Іоііг  Ггого 
аіпе;  *  еі  (рюЬрГпи  ѵіиі  аітоіігсг  а  1у»>Ь,  оі  Іиі  сііі  :  “  Ретіапі  «цю  Ігя  раіп»^  г* 

(Іо  ІніміГя  ІаЬопгаісиІ,  (‘I  роікіапі  (|ію  Іоз  :\тіяяоя  раіяяаіепі  ргоя  «Гои\,  *  яоііі  і., 

ѵотія  ооііх  « | и і  сарііѵаіопі,  «*1  іія  І(‘я  сарі мгогопі ,  оі  іія  Іиопміі  Іоя  опГапІя 
раг  Горбе;  оі  ]о  те  ямія  яаііѵе  яоііі,  оі  )<•  ѵіопя  ропг  Іо  Гатюпо  г.  *  ГД  рои-  о* 

ііаиі  (цГі!  атюмоаіі  с«*Іа,  нм  (Ьміхібпк»  ѵіиі  Імі  аііиопоог,  оі  іііі  а  І\ <>Ь  :  «  1  Ген 
еяі  ІитЬб  <  1  и  оіоі,  оі  іі  а  ЬгЛІі;  Іся  ЬгоЫя,  <*1  іі  а  «Ібѵмгб  |«»я  раяЬчігя  оцяоіиЫі*  ; 
сі  )С  им*  яиія  яапѵб  яепі,  оі  ](*  ѵіопя  Іі*  Гапітпоог.  »  *  І  Д  роікіапі  < 1 1 Г і I  аннон-  г 

оаіі  сеіа,  іііі  аиіго  ѵіиі  апиопо(*г,  <*1  (Ііі  а  ІѵоЬ  «  І.оя  оаѵаііог*  »  н  Іті^ 
Іпппея  ші(  опіопп*  оі  оаріпгб  Іоя  сііапюаііх,  сі  іія  ппі  Ііп*  Іоя  опГаііК  раг 
Гбр«'*<*;  сі  ]о  пк*  яиія  яапѵе  яоиі,  (;1  іо  ѵіопя  Іі*  Гаппопоог.  *  ІД  ретіапі  ірГіІ 
Іиі  (Ііяаіі  соіа,  пп  апіп*  ѵіиі  аппопсег,  оі  іііі  а  1  \ оі»  'Гі  я  Ііія  <(  |о>  ІіІІ<^. 
роікіапі  ірГіІя  таіі^(‘аі(*пІ  сі  ЬпѵаіопІ  «Іапя  Іа  піаіяоп  До  |<  пг  Ггоп*  аіію. 

*  ни  ь»таи<1  ѵспі  (*яІ  ѵопи  яоікіаіп  сіи  «Ібя.ті,  оі  іі  а  <*Ьгап І«;  Іа  шаіяоп  а  их  іріаіго 
і*ѵтн.  он.  —  г,  к.  « 
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[18! 


<1(Н: :  /'»д  іГ/.п-  ■■■  гого.е.-|>  :  :  -Ч.І1  =  Д*НМі  •'  гоГФ  »  гоЛѴ  ■■  ПЛМ.-ІР  УгУі 

20  Ѵі-  :  ГОГО>КЛН-  :  ЛІІ.7І1  а  *ШЛѴ"'1І  г  і  :  Л.Р"П  :  ГОДшш  ••  ЛАПЛ.ІІ-  а  (/> 

21  <Ш’  ••  /"«НМ-  г.'ЛЛ-  !  гого.е.-*|>  :  го-Л-/-  ‘/“.і'.ч:  :  шЛіУ.  я  *  «і (МІ,  йА-У'Р  :  го 

ѵ?.п-  ?.у,,ін:го  *  г»-/"?  :  го<ѵ..*7>р  ■■  л-міл :  у.р  » лю.л  .•  -Ола:  =  шоп  ■■  гол 

•7Н.Л  :  -ІЫъС  ••  Ѵ"Л  а  Гоііі  :  »  Л7ІІ.Л  «  -ОЛьС  «  Л.ФР.  а  го(','п->  *  (1<-Н  « 

22  Л"1*-  ЛЛЧП.Л  !  -ПЛъП  я  *ГО|1Н  Л-  ||  :  І//.ІН1  I  ЛАП  НЛПЛ  :  Л. Р-0  ‘  • 

ЛЯЛІ.Л  ■■  -ОЛьС  а  ГО/,. ГОЛО  ■■  ЛОР.  :  ЛЛ°ЛІ.Л  !  -ОЛьС  я 

*ГОЛГ’1І  ЛУ.Р.-Ѵ.  :  !  ЙЛ-1-  !  <™ЯЛ.  :  оі>ЛМі+  »  ЛЧІІ.Л  «  ОЛьС  а  ГО 

2  4Г.ГО»-  ■  фДѵ/о  :  Л-ЛІ.Л  :  -ПЛьі:  ••  ГО«"?,‘Л  »  Л  :  "7ЛЙЛ“«'>-  я  * ГОр.П.Л"  :  Л 

•УІІ.Л  -ОЛьС  :  ЛЛ.Р."П  ЫЬУ.  І:  :  ГО>*ЛІ1  «  МУ  я  Гор, И,  :  ЛР."П  «  ЙО,'/  : 

■)'.Р.Ѵ/'*  :  Л*7И.Л  -ОЛьС  я  ,ы:Ѵѵ  :  ••  Д"7Р.  :  гоЛ**ДЛго-И-  4  Н  А-/.  -■  ГО/Л>Я 

3  ЛИ-  а  *  гор.ІЬЛ-  ЛІІІ.Л  -ОЛьС  :  ЛЛУ^П  «  Н. :  ЛФ'АІР  «  Л.Р-0  а  ЛЛ"»  « 
ЛАП  :  іПі"7п-  -•  Пго-Й-І-  :  9"У:С  я  -олл.  «  Р'РО  ••  гоЛРФ  -•  го 'И»,.  Л  ••  гол./-'/.  «  Л 
ЯЛІ.Л  :  -ОЛъС  я  горМ-7-7/"  !  ЛУНА-  і  9аЧПС  *  ЛН-р.  а  Ю4}^.  =  РФУ  ГОЛ’Н' 

20.  С»ѴД’'1І  :]  <7^.  АП  :  ЛУ°*7  !  Ь.Р«П  :  1Пг+  *  >7/.  :  В  Ь.Р~П  :]  ОШ.  В  ШЛЯР  :  А 

Ю’М’  :]  -Ч.П  В.  -  21.  ЙА^Р  :  1°]  йг-Ф.Ѵ  :  Р  ШЯЪУі-  :  А  У.Р  :]  УР  :  А,  в>*П7'  :  У”Д’Г.  :  В 

ПЧ-Уі  :]  ШПЧЛ)  :  А.  —  22.  СОУАЛ'71  :  ІІ^УіП  і]  ««ПУЛА*  :  И/.УіП  *  А  СППУАЛ*  г  II  •*  У1Г.  і  В  П«Г 
І\(І»  :  В  0»Д*я»  :  ѴѴІІ.МЫъП  :  Ь.Р"П  г  Р  А. 

ІТ.  —  1.  іПфао-  :  *>Дчи>  :  :  «П/Ь.Г:  :  О/М.  Р  А  "ѴМіЛ0*»1»*  :]  <п»>,У}Лв<п>*  і  Р,  : 

В  ^7>іГіЛ»йо«  Ш<Ргп»  :  «>Дчп»  :  >»‘7]|.Ь  ПЛ,а  =  Р  А  В.  —  2.  ПЬ.ІѴ/;  :  А  УЛАУ.  :]  »?  8  А, 

У^АУ.  !  В.  —  3.  А^-А^ьР  :]  ЛЛЛ  *  *Р’А"/.Р  :  В  1ІУі"Уі>'  :]  )ІУЮ»^  :  Р,  Уі"Уі>*  :  А  Р 4*0  :  Г»ЯДф  : 

№'ѴЯ./Іі  :  Р  Ф.І’.Ъ 7ІІ/М  *  Р,  а>У.Ч-?( ІіА  :  А  У"‘7ПС  :  >іУ»-.Р.  :]  Ліи»*у«  :  Р  А  ^-УУ-А**  :] 

А»  :  А  В  ПУГ77:  :]  >іО»  :  КД>.П“'/'Уі  *  В. 


соіп8,  еі  Іа  таізоп  з’ез!;  есгоиіёе  зиг  Іез  епГапіз,  еі  ііз  зопі  тогіз;  еі  ]с  те 

20  зиіз  заиѵё  зеиі,  еі  ]е  ѵіепз  Іе  Гаппопсег.  »*  Еі  аргёз  сеіа  ІуоЬ  зе  Іеѵа,  еі 
(іёсіііга  зез  ЬаЬіІз,  еі  іі  соира  Іез  сЬсѵеих  сіе  за  Іёіе,  еі  іі  ІотЬа  зиг  Іа  1егге7 

21  еі  іі  зе  ргозіегпа,  *  еі  іі  сііі  :  а  N11  ]е  зиіз  зогіі  сіи  ѵепіге  сіе  та  теге,  еі 
пи  і’у  геіоигпегаі.  Біеи  а  сіоітё,  еі  І)іеи  а  ргіз;  еі  іі  езі  аггіѵё  сотте  1)іеи 

22  Га  ѵоиіи ;  еі  с{ие  Іе  пот  сіе  І)іси  зоіі  Ьёпі.  »  +  Еі  сп  Іоиі  се  ^иі  Іиі  ёіаіі  аггіѵё, 
ІуоЬ  пе  рёсЬа  роіпі  сіеѵапі  1)іеи,  еі  іі  пе  сіоппа  гіеп  сі'іпзепзё  еопіге  Віеи. 

в,  і  *Еі  аргёз  ееіа,  сіериіз  Іе  тёте  ]оиг,  Іез  апдез  сіе  Біеи  ѵіпгепі,  еі  ііз 
зе  ііпгепі  сіеѵапі  Біси;  еі  8а1ап  ѵіпі  аи  тіііеи  сі’еих.  *  Еі  Г)іеи  сііі  а  8а- 
Іап  :  «  Б’ой  ѵіепз-іи?  »  Еі  8а1ап  сііі  аіогз  сіеѵапі  І)іеи  :  «  іе  зиіз  аііё  зоиз 

2  Іе  сіеі,  еі  з’аі  рагсоиги  рагіоиі,  еі  ]е  зиіз  ѵепи.  »  *  Еі  Біеи  сііі  а  8а1ап  : 
«  Аз-Іи  гетагдиё  топ  зегѵііеиг  ІуоЬ?  Саг  іі  п’у  а  раз  сГЬотте  сотте  Іиі 

3  зиг  Іа  Іегге,  іппосепі,  еі  ]из1е,  еі  риг,  еі  сгаі^папі  Біеи,  еі  ёіоі^пё  сіе  Іоиіе 
сеиѵге  таиѵаізе;  еі  епсоге  іі  езі  іппосепі;  таіз  Іи  аз  сііі  :  Регсіз-Іиі  зез 


10  \Ж  ЫѴКК  !)[•:  КШ,  II.  -.70 

Л  :  •1*Л.  ••  ;И)ТЛ"  /4‘Ѵ-  ■■  ПІГН:  и  *  «И-Лт?'  :  Л?.«п  ••  ЛЬЧП.Л  «  -іМі.г:  ••  III 
УЛЪ  ■■  ІІ.’І  !  "Ѵ?іЛ  »  "7?іЛ  8  Ѵ/-Л--  ••  ІІМѴ.І'  !  (ММ1  :  Л-(І?г  «  П.І|  :  ‘іѴ-Л-  «  «>П.1і 

:  А7-  «  »  «>*7ЛЛ  ••  >\дУ.  ‘Г  І:Ч-  ‘  ІПГ’.Ч,).  :  «»!?,«'••  :  (ІІ-ПІ’  :  ТЛ  Ь  і  У-П 

і:Ыі  а  *Я»^.П.Л"  ••  ?>*7ІІ.Л  ••  -іЫі.С  >  МУ."П  ■■  »  «»ли»<№ііі-  ••  Л :  Ѵ'іѴ> :  0 

»•<}*  в  *0)®М  :  ЛУ.'П}  >  Ѵ/’УП  :  ?,1Н.Ь  :  П,/..С  :  Г1)Л;‘.|І  :  ЛЛ.Ѵ-ІІ  «  "НА."» 

Л.  !  ?іѴИ'.  !  Ч<-  ■■  ?,ЛІІ  :  С?, Л-  «>'//’ 7,  ••  ЧАИ  :  Й>Л,ЫІ  »  І'.ІІІІІІ  :  •І'-Л  ’ 

Л" ••  ш'ііи.  ■■  М7,  ■■  М'чгн:  «  «»а-ѵ  в  *ш;*.л.ь"  =  -піі-ѵ  =  «п'рм  ••  І  а 

•1-П.Л  -  :  -П?гЛ.  |:  в  *?,Мі  :  «ЧШ-  •'  'І-ѴѴ/Л  :  'НІА7-  8  ?»П  >Лі  »  ,ѴІШ  »  ЧШ |'|7  \ 

Л  !  Ч*і.  8  <1>М  и,:Н)  :  ?,&»■>  ••  Ы./..ЧІ-  I  ЛУМфѴ  Я  :  "7Л7  :  'ІІІІСІІ  :  },</*  1  11 

У/С  8  У.Ф.ФГ/.  ■■  ФМ’АУ.Г/.  1  ІІС/»'  :  ІІ.ЛѴ’  :  !  ІІ/Ь"'/"»  »  вУ,Ѵ/"/’  Я 

ЛіѴ*-  I  ••  ЛІГ/  І--  8  </>;,•>•/■/_  :  -ГгПС  :  =  «"7Л  :  ІП^ЯуФ  «  III 

и-л- :  л.л.  /- :  » *  «7,7  у.  М\і»-у:  ■■  <»?,;)•, і, а  к  шімічін:  :  тыгчм,.  1  “ 

V  ші  чі'ГГ  »  А  I»  ЛѴ7ІІ.Ь  і  -ІЫі.г:  і  Л.Л'Ч"/  «  I*  П.М  :  "7ЪЛ  »  "7>»Л  :]  П.Ч  «  «•>*>,  Л  з  <п.>, 

Л  «  I*,  ІЫІ  »  "7>іЛ  :  т»>іЛ  і  Л,  "7  А  Л  >  ІЫІ  »  "7  А  Л  «  I»  ПИ1  і  А.  —  5.  і»’7ЛЛ  >]  ш‘7ЛА  і  I’. 

<П'7/**Л  :  II  ЬАЯ'УЧ:»*  »]  »  I*  |]  О//*.  Л  7/ѴІІ  :]  га/і/.  7»ІІІ*  :  |і  ,«'.П 

ОПі  >]  Д’П/.Ѵі  «  I*,  і  I».  0.  'Гл*  >]  А  «і*ліііі*)ь>іл*  >]  <іі>(ш»*>іо*  »  л,  <7^Л/.  «»•  л-і*  і 

>  /*’.7Л*  «  II»  Іі  (И‘  і]  А‘МІ  I  А.  —  7.  >і7’*;'/П  »  Р  Ѵ71І.>»  >  ІЬЬ.г:  ••]  г/с/і/.  ішнМ^  і  Г> 

|»>г71»  »  А  ]].  —  8.  7Л“/  »  ІІ  1П>гЯ»  I  и  „кАіМі  !  А  Іі  Ы'іпі:  »]  У”Л7Г.  I  I*,  асЫ.  шЛ 
7МІ  I  И  а*АЪ  :]  (1(М.  іп,иа»у:  г  \\.  —  Ш  > АД;.*  І  А.  ?)|,.  °7>1ІІ.Ѵ*  1  А  >>,,і.7/“  :  I!  * 

;І  *’і.7Л  :]  аМ.Ч'Ѵ'Гѵ  >  *  ПА>і,7ІІ.МЫьГ:  »  іпцв-ѵ  »  Іі.  —  '7‘;ш  »  И  »  іп^ѴіЛЛ  >] 

і»'іг.«;.  «  ъ:г‘і.іг’  *  I!  «  А  1>.  і)».  Ѵ“7л*ѵ  »  А  у.+Л’Ѵ/. »  ш^'гл.іѵѵ"/.  •]  »  <»>>, 

‘ГА.1ѴѴ.  1  А  і/Л/.  ‘і"-/-*  »  І>  >  А  і»і*Лі7,*У**  «  1*  з  15.  —  .  і»>,*Ѵ*Г7.  >  II  и» 

ллу'с  *  А  II  .г ѵ ха:  *  А,  і  'іуш:  »  II. 


Ьн‘113  сп  ѵаіп.  »  *  КЬ  Яаіаи  ггроікііі  а  I )іси ,  <4  іііі  :  «  Іа\  |н*аіі  с^І  Іг  гасііаі 
<1(і  Іа  ]»саи;  Іипі  со  (ці’іі  а  аіаріі*,  ГІшшшс  Іо  «Іоппега  сошто  іасііаі  «I»'  Іпі- 
икмііе.  ’  Маі.ч  сісікія  Іа  таіп,  еі  Іопсію  !^оч  о.ч  »'|  >а  сііаіг,  сі  ітіі>  ѵогтп^ 

я’іі  Іо  Іимііга  он  Гасо.  >»  *  I  I  І)іоп  <1іі  а  Маіап  :  «  Ѵпіоі,  Іо  Іо  Ііѵго;  таі**  (1 

оріігігцо  Н01ІІОШОПІ  ^оп  Лшо.  »  *  Кі  ^аіап  ^ » г I і I  ііо  «Ісѵапі  I )іоіі :  оі  пмо  Іорго 
шаіі^по  ргіі  ІуоЬ  і1е})ііія  1с^  рісчіч  ) 1 1 ч < ] 1 1  а  Іа  Іоіо;  *  оі  ІѵоЬ  ргіі  им  Іс'^чоіи  «  I  ч 

ІІ  сошшопоа  а  гаоіог  *а  ріаіо;  (Ч  ІІ  «’а^^іі  Ііог*  Іа  ѵіііс  (Іапч  Іа  рои>>іГте.  *  І  І 

ріи^ііміга  )ош^  я’оіаиі  ра^^о.ч,  яа  Гетто  Іиі  <1іі  :  *  »  .Іи.чірГа  іріаті  рогм-ѵс- 
гегач-іи  ап  (Іі.чаііі  :  .1  ’аі («міеігаі  опсоге  циоііріок  |оиг^,  оі  |о  рсгчоѵогсгаі,  \ 

саг  )’аі  і'.чроіг  < Іо  та  л  іо  .*  *  Ѵоіеі  ірт  Іоп  чпііѵоіііг  а  (Іічраги  «Іо  Іа  Іогго;  (I  і 

ам.ччі  шо.ч  Іііч  оі  шоч  ІіПсч;  шоп  ѵопіго  а  ^ои іГо гі  «Ь‘ч  ііоіііоіігч  «Іо  ГгпГ.иіІо- 
шоиі,  оі  |’аі  ІгаѵаіІЬ’*,  < * I  шг  мііч  Гаіі^исо  он  \аіи.  '  1.1  1  оі  аіич  Іи  «  <  *  « 

ни  г  І(і  |пін  оі  Іон  ѵогч,  оі  Іи  Іо  гоіоигиоч  Іпиіо  Іа  ииіі.  *  ІЛ  іиоі  аиччі  ]‘сгго. 

(‘I  іо  (Ііѵа^ио;  оі  іс  ѵаін  ііо  раѵ.ч  ои  раун  оі  «Іо  піаічоп  о  и  тпім)іі .  оі  і'аМошІч 
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[20] 


С  «  -ПЛь/.  »  ЯІМ-П.*  ••  ІЫ*  ==  Я)?,ГШі  :  ?.Л?І  :  РОС-П  :  0.М'.  Я  })'"■  :  ЛЛСѴ-  « 
М"і\'“Н'  ■■  и>М“.Ъ"Ч‘ГѴ  ■■  НОЛЛЛ'  :  Л'.?,и.  я  *  гоПЛі'І:  :  ’НІ-П  :  ;І'Л  =  АЛЛ  =  Л*7іІ. 

10  Л  ••  -ПгІьС  :  ::  *Я»ѴХіС.  :  ЯІГ.П.Л  =  ІК«>  :  Л,Ь7:  МГЛ'ІОЯ*  =  МЛ*  :  Г 

•псп.  я  іѵ'гу.  і  л  ••  ■/"/?»>  і  лгм'. ••  мн.л  і  -ІЫ..С  ••  ■  л.’Я-ѵілѵ- » 

11  ОІПН-Л-ІІ  ІІ/.ІІП  :  ЛАП  ••  ІіЛПЛ  :  Л.р-П  ••  Ф.Р.Ѵ/»  :  ?і‘7|І.Л  »  «ІМьС  Я  * Я>Л"7. 

Ро«-  :  |*>ЛЛ  |:  МСПФ.О-  :  :  ЛІК  ІІ/.І1П  я  :  -'іП.ІІ-  :  І/'О'-'І"-  : 

Л‘/’  ПгІі.І"«и-  Л.АА-11  :  І.ГѴ'е  •  я  ЯЩАЧЛЛ  :  ЛяИі,Ѵ'/.‘  :  <л>1\Ѵ-  і  ■■■■  я» 

м.с  ■■  ъ,,ѵ;ч\  ■■  •»•/"  «  а>лі>‘л-)\- :  -'ііі.іі-  :  “іп-г.  ■■  Ь"п  е-тю»-?.-?*  ••  трлппі 

12  ?>  и  ті'.УіУ-'/'  :  М"С,і\  ‘І>  тЛ..еЛ"пг:?’  :  шіипл’іі).  •.  ПОП.?,  -•  />'А  .•  яш: 

13  ’І-  ЯіЦІіѴ’  ••  ЯІЯЧПЯѴ  :  ЛАПЛ.іГй"-  ::  ЯІЯО’.І’.  =  ,Ь«»&  :  Ф'ііГ  >  СЛП""'  я  *  Я>7 
ГК.  »  ЛГНІ  :  ЛЛ  І'  я»лп*0  «  ЛуАѴ’  8  Я>ЛАП  :  ЛУ7.ІГЯ".  ••  І/Я1П  :  ?>Л"»  ••  СЛР 
аоф^.ф  !  0П.Г  *  Фф  .•  ЮХ>0  :  АК-4-Й  8 

III,  1  *Я>Лі»"Д  'Ѵ.1І  =  ІІІР-І-  :  М-У-  Л.Р-П  8  Ш/.Т'І  »  ЛЛЛ-'І-  !  М*  .•  07:  !  І'ЯІА 

0ц.  ѴѴО-.Р;  :  В  Ш},ФЛіА  :  А  В  ЮЪО'Уй  «]  «с/с/.  МѵѴа)Лі  :  В  >іПѴі  :]  "7’ЛИ.  !  А  Р1> 

С  П  :]  ФПС-П  :  А,  Р'ѴС’ІІ  ■  В  в»Л  1"77”р  !  А.  -  Ю.  Ф'/Я/.  :  А  і*»‘і\С'А’Л  :  А  ѴГЧі.Р  :]  >.7” 

’ѴП  *  А  <ПЪЬ.1Ъ  :]  ЮШ.М-  :  А,  Г»ЪП.*ІГ.  :  В  К.УѴѴ7П*/-  :]  К'УКПѴѴ-  :  Ѵ7П  *  В  Г»ГПі’Л* 

ПІ  »]  гпт^л*  :  А  ЬАП  :  »>.ПЛ  :]  ІІЫІП  :  ЬАП  •*  А  •>.?.<№  :]  Л*>.Р.«»  !  В.  —  11.  и»АП'|:  :]  Г. 
В  №Л‘  !  >»УЬ,Р.  !  А  ІІ^ТпП  :]  ай(1 .  ЛЗч.Г-П  !  В  ;іги»-  і  Р  Ѵі**Л*’«о*  :  'ѴП,^  :  А  >»71’  ГЫъ<Г 
<!•».  :]  а (1(1.  >,Л-  :  >»«»*'*/•/:  !  В  >ъА'|.’1І  :  В  І;"7/Г‘С  :  В  >іШ*ѴьѴгі;  :  В  Г»АгьС  =  А  В  го 
ООЛ'Ь.  :]  :  А  !  А,  РЛго-ЛЯ*  !  В  ГО.Р/ЛПЦР  *  А.  —  12.  !  А  Пм* 

П..Й  :  В  <о ЯС'Ѵ-  :]  я>от*  і  ПОП.^  ■  ФА  :  А,  ДОЯГ.Л».  :  В  гоЛггип*  !  В.  ■ —  13.  ЛІИѴ  !  В  ЬІ8. 

ЛЛФ  0  о»‘РЛЛ  !  А  В  )1>ПП  :  ЪУ”Ы Г<№-  •  В  «п<7ч**г,:-|-  :  А  "/0.Р  :  В  Я)Л*/-А  !  А,  «Я1 
>-»і  :  В. 

III.  —  1.  м^П  *  М-и*  *  В  :  Гн*»-/-  :  М-и-  .■  к.ѵ-0  »]  от.  А  »]  оЛЛ. 

ЬА*И  :  А  ЛАЛ’І:  :  Р. 

Іизди’а  се  ^ие  1е  зоісіі  зе  соисііе  роиг  те  герозсг  сіе  топ  Ігаѵаіі  еі  сіе  та 
о  с  сіоиісиг,  ^иі  езі  таіпіепапі  зиг  тоі.  *  Маіз  зеиіетепі  сііз  ип  тоі  сопіге  Оіеи, 

ю  еЬ  теигз !  »  *  Еі  іі  Іа  гедагсіа,  еі  іі  Іиі  сііі  :  сс  Ти  рагіез  сотте  шіе  сіез  Геттез 

іпзепзёез;  поиз  гесеѵопз  Іез  Ьіепз  сіе  Іа  таіп  <1е  Ніей;  поиз  п’ассеріегіопз 
]ЮІп1  Іез  таих?  »  Еі  еп  Іоиі  се  сріі  Іиі  аггіѵа,  ІуоЬ  пе  рёсііа  роіпі  (іеѵапі 

11  1)іеи.  *  Еі  Ігоіз  сіе  зез  атіз  ауапі  епіепсіи  Іоиі  1е  таі  (|иі  ёіаіі  аггіѵё  а 

ІуоЬ,  ѵіигепі  Іоиз  ргёз  сіе  Іиі  сіе  Іеиг  рауз  :  ЕІерЬах  Пе  Тетап,  гоі;  еі  Ваі- 
сІаПоз  П’Лоикеп,  доиѵегпеиг;  еі  8арЬаг  сГАтеп,  гоі;  еі  ііз  ѵіпгепі  епзетЫе 

12  ргёз  сіе  Іиі  роиг  1е  ѵізііег  еі  1е  сопзоіег.  4  Еі  ііз  1е  ѵігепі  сіе  1  о і п ,  еі  ііз  пе  1е 
гесоппигепі  раз;  еі  ііз  зе  Іатепіёгепі  еп  ёіеѵапі  Іа  ѵоіх,  еі  ііз  сгіёгепі,  еі  ііз 
ріеигёгепі;  еі  ііз  ПёсЬігёгепІ  Іеигз  ЬаЬіІз,  еі  ііз  зеіёгепі  Пе  1а  роиззіёге  зиг 

13  Іеигз  Іёіез.  *Еі  ііз  з’аззігепі  репПапІ  зері  ]оигз  еі  зері  пиііз,  еі  аисип  П’еих 
пе  Іиі  рагіа,  рагее  срі’ііз  ѵоуаіепі  дие  за  саіатііё  ёіаіі  Ігёз  ^гапПе  еі  Ігор  Гогіе. 

*  Еі  аргёз  ссіа  ІуоЬ  оиѵгіі  за  ЬоисЬе,  еі  таисііі  1е  іоиг  Папз  Іесріеі  іі  ёіаіі 
пё;  *  еі  іі  Иіі  : 
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••  <іѴ"л.  ••  лМі'Ѵ/7-  8  */;>,«'«•  .•  ,і',т«7  ••  И/.1"7  ••  Л  :  ЛЛ-‘|-  я  ці;Л«>  * 
*ѵ/’7-<ѵ  ••  лоіи*.  ••  п'иі<! «  *л*'.гѵл«'>-  =  )і‘Р7ин:У  ••  лі’.л  /; :  лл.-і-  -  *<нл.('. 

'ЯК-  -7(1  ••  Л.У.А.А.Ѵ-  :  -ПСУ'/  К  А.О'ЛОІ.  :  ІіС'7  :  Л к 

*  М' ••  п.м  ••  ми  =  у-і*ч:Ф  ■■■■  *  нл.ум-і:  :  <Ь"7""  .-  м-ллу/Я-с  я  *л 
ю-7- :  іип-л  і-  ••  іи:/*’  ••  л/г-ііі-  к  <ін»чм"/.  ?»гік:/”  .-  нл.-ы.> аѵі-  і  ли. 

2.  «>,(',  П,  Л  «Л.  —  3.  Л;ГТ/.}»  I  Л,  Л’НЧЛ  >  I»  «1>Л.Л.-/-*/.  «  Л,  «пЛ.Л.УУ.  «  Г»  г  п>,-/;  і] 
О//*.  Л.  —  <»(Г.Ѵ;іЛ‘Ѵ  I  Л  <»Ь..<ѴУ’Я>і  «]  Я.Г.У*Я>,  >  К.  о.  г»М'.Г.7ИІТ  О  КГ.  ІИІ  Т  і  Л 

<О.КГ’У,>,  :  И.  —  Г).  Л;Г7КѴ  »]  Ні-'Ѵ  г  Г»  Л-Л.Ѵ  :]  ЛЛѴ  «  Л  Ь.;М>Л’  «  Л  ", «”;!•*  ,  |*  <п>,.Ѵ 

Ѵ'Ѵ’Л'І'-  1  Л.  —  7.  Л.А.-Ѵ  >]  ЛЛ*  «  ,КУ’Я>.  I  I»  ѴЛО  «  Л  гг*-п*|-  :  Г.  тѴ'/.Ѵ  «  Л,  ;Ѵ*/.Ѵ  « 
Г*.  —  8.  .(Ѵ.‘7"7  »  Л  »  I»  ЛО  7П<*  I  Ш1..К  .  л  »  Іі.  <п.<ѴѴП<.  :  Іі  КУ- 

А>»П  *  Л  П.  —  Ю...  |]  >,«•*  >  л  Ь.ЬЖн.  і  И  Л. У* А  і]  ѴѴУЯ  I  Іі.  О,.  >і..<'.Г.}іП  >]  ь..е.г:>, 

ПЛ,  <»>»..<'.  О»  Г-  >  Г*.  —  10,,.  }.У’>.|7.»Ѵ'/-ГТ  «]  ѴУЯЛ.К'Ѵ'Ѵ  «  Г,  >,У*7  I  ЬЛ.СѴѴ'К  1  Л.  Я!7.('."/-1-Ѵ  I  II. 


«  ІѴтіяас  Іе|оиг  ои  іе  яиія  пё, 
сі  аинні  Іа  ішіі  ой  іі  Гиі  йіі  :  С’езі  ии  спГапІ  тЛІе. 

Она  сс  іоиг  ^оіі  ІсибЬгсз,  ' 

с(  <[ио  1)іеи  по  Іо  сіісгоііс  рая  он  Ііаиі, 

»  оі  ерю  Іа  Іитіого  по  лчоппс  ра^  роиг  Іиі; 
сі  <рі<'  Іоя  ІспоЬгс.ч  оі  ГошЬгс  й(‘  Іа  тогі  ^’ом  отрагопі. 
сі  <|ііо  ГоЬяспгііо  ѵіспію  й  Іиі. 

Маисііі  8оіі  со  і<ліг,  с 

сі  цис  Іоя  ІопсЬгой  ѵіоппопі  й  соііс  пиіі, 

<рГіІ  ік'.  яоіі  рая  рагті  Іоя  ]оигя  <1е  Гаипоо, 

<‘1  <[іГі1  по  яоіі  рая  сотрій  рапиі  Іоя  ригя  <Іея  тоія. 

(ч>и<^  осііо  пиіі  яоіі  <іи  Іоипікміі, 

оі  фіо  по  ѵіепнопі  рая  <*и  оііо  Іа  і«йо  <‘1  ІО  соіііоіііоіпоиі ; 

таія  <рГіІ  Іа  татііяяо  соіиі  фіі  шаікііі  <м*  т г,  ч 

о<‘1иі  < | и і  ііооійп»  Іа  ^гаікіо  Ьаіоіік'. 

Оіі<‘  1<'я  оіоііоя  <Іо  осііо  пиіі  я’оЬясіігоіяяопІ ,  I 

оі  <[и’і1я  гі'яіоііі,  ой  ІІя  ік*  ѵпіопі  рая  Іа  Іитіого,  ,, 

рагоо  <[іГі1я  и’оііі  рпіііі  Гог  то  Гіяяік*  <  I  и  ясіи  <Ь*  та  пкто  ;  ю 

<*1  фі'іія  по  ѵоіопі  рая  Гоіоііо  (Іи  іиаііи,  <  |  и  а  і  к  1  оііо  ^(‘  Іоѵо.  , 

рагсо  <рГІ1ч  п’ооагійпчіі  рая  Іа  ,1оиІ«*иг  (Іо  пк'я  ѵоіі\.  , 

I >ои Г(| поі  по  яііія-і»*  рая  ііійгі  ііаия  1с*  ясіи,  п 
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1«  я  {)»  :  ШГА'  ?іЛ  І  «>‘АЬ-  і  ••  '«<•/.  «  *Я»ЛП  ••  ІІ'ЯП-  !  І1"»  !  7?.Ѵ?1  = 


12.  л*ѵ‘ѵ  *  А  Г>.  -іюір  ’•  В  ’і’"ипп- :  А,  і-лячь- :  11  Я'ГП’П  =  Р.  —  13.  юра  :]  <»ап 

ѵ.  і  и  У*іГП*  :]  аМ.  Ѵл-Ч'1  :  В.  14.  оі*П<-  !  ПУ”.Р;Г:  :]  №>*]<.  :  П-Ч.П  :  5ГД*Г.  !  А,  <П*1К.  : 

!  П»Ч.Л  :  ГД’П  !  В  Л«"ТПЛі->  :  А  В.  -  15.  Ул(П-  :]  <»},«)•  :  А  ««ЛУОЙ*  О.СІСІ.  ШМ1 

ЛЛ>  !  В  МША?*  :  А  ЪЛ  :  0»АУл-  :]  Л»*л>А*ь  :  В.  —  10а-  Я»АП  О  Л>А/Г/.  :  В  ЯУіЯУх  * 
в  ИЬ^  ІП-Г-  *  А,  *  В  ‘Ч'Ш  •  А  В.  —  17а.  ур  :  В  «]  аМ.  гчуъ  =  д*Ѵ;> 

ч,  :  П  „КЯ»*"і.Р.  :]  у.Ф-ОѴ-  І  А,  Ш.С.ГП'ЪР.  :  В  П(л>‘1чж>ч:іш  :]  >]</!»  .•  <>/*Ѵ.7’  !  А  «”»07:  :]  ОШ. 

А,  а»",и  :  В.  -  17Ь.  ШУР  :  В  .РЛГ.$.  і  А,  Р"іС:$.  :  В  7,ЯЛ<.  :  А,  :  В.  -  18а.  >і 

Л  :]  от.  В.  —  1Г)а.  'ѴЬ-0>  !  Я>ОП..Р>  •  А,  "/>1.А'Ѵ  :  Я>ОП.,Г'/  *  В  УР  :  Р  В.  —  10Ь.  ЯіЛ.ѴѴ'ѴЛ  ! 
в  КС.ЪѴ-  і  А  В.  —  18ь.  (О7х.<\Г'0-  ■  У:Т'о  ■.  нд’  ѴАЛ*  :]  ОШ.  А.  ~  19ь.  У.Р  :]  л>УР  ••  В  л 

Ѵ71І.Ь.  О  Яй?^.  ур  :  УЛ"  *  В.  —  20.  ШІИП»  *  А  АЛО'А'Ѵ  *  А.  —  21.  .е*о»>,е?»  1  Р  (П 

у.ѴѴГ.Р  і  В  О» У;/..  ’/  3  Р. 

еі  ёіапі  вогіі  сіи  зеіп,  роигсрюі  п’а^е  раз  рёгі  аизвііоі? 

12  Рои^иоі  тев  дспоих  ве  вопі-іів  аіТегтів, 

еі  роигсроі  аі-]о  ёіё  аііаііё  раг  сіез  татеііев? 

13  8і  з’ёіаіз  соисііё,  ]в  те  Іаігаів  таіпіепапі; 
еі  зі  }с  сіогтаів,  ]е  гсровегаів  аіогв 

іі  аѵес  Іев  гоів,  ^иі  сІёІіЪёгёгепІ  виг  Іа  Іегге, 
еі  сіоттёгепі  аѵес  Гёрёе; 

15  ои  аѵес  Іев  ргіпсез,  ^иі  гатаввёгепі  Гог, 
сі  диі  гетріігепі  Іеигз  таізопз  сГагдепІ. 

16  а  Еі  аіогв  вегаів  сотте  ип  Гбеіиз,  аѵогіоп  сіи  веіп  таіегпеі. 

17  а  Ьа  Іев  рёсЬсигв  ве  Ьгйіепі  (Іапз  1е  ііёаи  <іе  за  соіёгс; 

17  ь  Іа  геровепі  епветЫс  сеих  ^иі  опі  ёіё  Іоигтепіёз  сіапв  Іеигз  согрв 

18  а  сіериів  Іа  сгёаііоп  (]и  тотіе. 

іо  а  Реііів  еі  дгапсів  вопі  Ь\, 

іг»  ь  еі  аизві  Іев  епГапІз,  ^иі  п’опі  раз  ѵи  Іа  Іитіёге, 

18  ь  еі  п’опі  раз  оиі  1е  Ьгиіі  (Іе  сеих  сріі  тагсііепі; 

!9  ь  Еі  аизві  Гевсіаѵе,  ^^п  сгаі^паіі  воп  таііге,  еві  Іа. 

20  Роиі^иоі  ав-іи  сіоппё  Іа  Іитіёге  а  сеих  с|иі  вопі  сіапв  1’атегіите, 
еі  Іа  ѵіе  а  сеих  ^ш  вопі  Іоигтепіёз  (іапз  Гате? 

21  Еез^ие1в  сіёвігепі  Іа  тогі,  еі  ііз  пе  Іа  Ігоиѵепі  роіпі, 
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СѴ  :  /.І1І1І  /.  !  гЧчл’ѴІ  Г  ■■■  МП).  ••  І1МН-  ••  "К-'Г  :  ІЖІІІГ/.  я  *  ШѴ-ГМУ  :  Ѵ> 

У  :  -І-./.ІІ  П’П-  ••  /.МИ*/.  и  «> ?>'}-!•  !  Л.ЛУЛі-  :  УУ.У.УУ'/.  ■■  *  Я»Л.УС'«ЧП)-  :  Г» 
Л.УМ'ІП)-  :  «•Л.У.-"/Г0-  я  яіпх-,/, ■]•'/.  :  « 

г/И-Лтя»  :  :  Яіу.П.  я  *  Л.;Ьп*)Гі  =  7П.ІІ  :  Л'Н-  ••  І1П"7  я 

Мпмг  >  ѵ»: :  г  И-  ••  (мИ'-оіі  я  *кн-  ••  нм гм-кно»-  ■.  л-пн-:,*'> »  я»мг*ѵ 

ІІ'ІІІІ  :  М'.НІ  :  Л  І)-"7  >  К  *«>М/,М,7Мі«”-  і  ІГ/7СІ)  ЛУ:аі-у'}  я  ЯіМ/’М'ѴЛІ)  : 
•П/.}1  ••  ЛМѴ»  я  *Я>у,?,ІІ.  :  ?,/)""  :  "п/.Мі  Л"7іГ  ••  ЯПЛЛІ)  я  лл.іі  -•  І  іп  п 

22.  :]  Л I  Л.  -  2.4.  ЛіѴіП,  :]  ЛМІ.ІѴ  >  Л  Ѵ'1’  >  А  П)0М>  .]  ГП* </>-•'.  !  Л 

и>МГ  :  Г».  2'|.  ѴУ'МѴ'Ѵ/.  і]  ю'Ы'У;лі/.  :  I»  “ЧііОУ  •  Г».  2'».  т',:<:а;Г  і]  «І»ѴМ*  «  Л  '» 

ѵг:ѵ*  •  II  -ІѴІ.1ИПІ- 1]  і-яі  іпі-  і  Л.  мл.іиіуі-  •  Іі  #«>л.<мі-  •]  ь.ліл.ті- «  Іі  -му/М-ѵ.  •]  у 

•  Л.  —  2(і.  іпл.д*с:««*У*Мі*]  *  •  II  гщілѵіг/-'/.  «]  (»ІИѴЛі*/.  •  Г»  іни)-,»/,:}.  і]  «»'>Л- 

'V  «  Л,  «”‘7* і*»Ѵ;г  «  і»«і»'’/Л"7*  :  Г». 

IV.  1.  НИ-ІЯ'ІѴІІ  .  Л,  (ЩП'ГУ  :  Г.  Ь.А'іПІ  »  Л  Ь.А^ЛІ  «  I’»  «  Іі.  2.  Ь.;і- 

•Н'11/7.  >  Л  >П.ІІ  >]  Ѵ7ІІ  »  Іі  Ь’Ѵ’І*  «]  ИѴѴ'Г  :  Лі**7У'*  *  Л  ГІ7“7  :  Іі  У‘*Ѵ1*  *  Л  Іі  у.П 
«  Іі.  гі)Ьіі«»'ѴІПІП  і  Л  Л.С'г»  .  У'ІІ,,Г/  ;  Іі.  гоѴГ’ЬЧГШч*0*  і]  ѴУ”ЬѴЛ>»)чи>-  :  Л 

Луш-уу  «]  Л/ѴУ'ГѴ  і  Л  ДОЫГЬЛѴЙ»  I  і  Іі  -ПСИ  «  ЛИ  ЛЬ.'Г’/  «]  ”/М7  і  Л,  ЛІІ-ѴѴ  «  Г». 

—  Г).  ЛИ’.МІ.Л  і  I»  «»Л’Ы(  і]  ПКѴІ>)І  «  Л  Г07(1П>1  •]  7і**7і  •  Л,  «>7і#»и»Уі  >  Іі  ЛЛ.ІІ  «]  Н>і 

>1  і  Л,  ПИ  ’  ЛЛ.Н  і  Іі  'І'ѴѴ'ГПІ  і  Іі  7М>Яі  а]  аМ.  Ѵ’/П  »  Іі  -ИІ'Ѵ-ІПІ  «  7<1>»У1  :]  от.  Л. 


(Ч  ііз  Іа  гссіісгсііспі  сотпіе  ііп  Ігояог; 

СІ  ІІ8  8<‘  гб)ОиІ88СПІ  з’іія  ГоЬі  ІСШІОПІ . 

Ьс  і‘сро8  сіе  ГЬоттс  с’сзі  Іа  шогі, 

(Ч  1)іои  Га  гагііес  Іоіп  сіо  Ьіі. 

Лргс‘8  та  тоІ880іі  т  а  гспсопіге  ниш  Пеан, 

)с  рісигс  а  саизс  (.Гипс  сішзо  ІтіЫс  (ріі  т’сзі  аітіѵсо. 

I  I  Іа  сгаіиіе,  «рде  і’аѵаіз  зоиргописо,  иГа  гспсопіге; 
сІ  сс  (|ііс  )<і  п’аі  раз  рспзс,  пГсзі  аііг\ч*ші. 

Мі  п’аі  раз  сіс  Ігаііфііііс,  сІ  іс  іГаі  раз  гсрозс,  сІ  )с  іГаі  раз  сіс  си  зссигііс ; 
(Ч  іі  иГаггіѵа  1<^  Игам !  » 

Кі  Кіерііа/  (Ь*  Тстаи  гбротііі,  і?І  <1і!  : 

«  Х(‘  рагіс  раз  Іісаисоир,  рстіаиі  <ріс  Іп  сз  «Іапз  Іа  рсмік* : 

Ьсапсопр  (1с  (Іізсоіігз,  сцп*  Іс  ргоііітіі-ііз 
Та  сіаіа  со  1  п і  (ріі  (Ісѵаіз  схіюгіог  [ііпзіеиігз, 

(Ч  Іи  (Ісѵаіз  ('(Мізоісг  Ь;з  Ьоиімісз  ГаіЫсз; 

сІ.  Іп  (1(*ѵаіз  гсЬ‘Ѵ(‘г  раг  Ісз  (Іізсоіігз  1(‘з  іпіігшсз, 

сІ  Іп  сісѵаіз  гаІГсгшіг  Ісз  ^сипііѵ  (Ьіз  іЬ  1>і1(‘з. 

Маіз  іпаіиісиапі ,  рагсс  «рю  Іа  (ІопЬміг  Гоч|  зигѵсиис  сІ  Га  Ішісііс, 
сзі-сс  (Іопс  Іоі-пісшс  фіі  си  сз  ѵеип  а  (Ь'ЧаіІІіг 


ЕЕ  [ЛУНЕ  1)Е  [ОН,  IV, 


[2'.] 


58'і 


'■  -Ц  :  И1ЛІ1  «  *‘№'7.0-  ■■  М>7-  МІЯ'  ••  Ѵлиі'І'Іі  1  ••  ••  V- 

7  'Г'І  ІІ  ::  *'МІІ1С  :  ІН«>  :  1і  :  ЛАП  •'  Л«<>  і  'ІѵЬТЛ  я  <»Л.  І'.тѴ-Л-  :  Л.«'.Ѵ*,'7  : 

«  гнЛ.і'.'ѴУ.ш.  ■■■■  *([>ІНн">Л  ••  І.'Л.Ѵ  :  ЛА  :  ІНЫ.'Л'І’  :  Л:'Пі.Л;І‘  и  ІМІПТИР  :  '«’-Ь'’ 

я  <і :  І'М-  :  Л-  «°-  Я  *ЯІ.(Ѵ|  :  П-1ЛЧП  :  Л"?!І.Л  :  ПгІьС  В  :  []"<>» 

10  АЛ  :  «П(Н:  я  <  ЛЯ1Л  :  (П}.‘ІЧП  :  Л'Н|Л'/.*>  «  <''“7С"7  =  МіРА*  ‘  тѴ 

И  Л  Я  *  Г/>ЛЧЛ;1'>.  :  Ѵ'ѴАФ  11:,<т.Л  !  ПУЛА  У .  Я  О'Л'ЛЛ  :  М’-ПЛ-Н  :  -І-МФ  ••  II 

12  пу.‘;і:ч’«°-  я  *лп  :  Л  ли-  ■■  КУ:Ф  "іпсіі  я  -нл-л-  ■.  ?,</» :  луіііііі  я  фу,"‘і.ч- 

13  л. гл 9”'і’  1  ІЦРЛ1/.І  я  *"ІС"7  :  л.л.1-  :  аи/1>хоч°  ■■■■  ту.гт?,  },  ■.  ЛЛ  П?.  =  "НН-  = 

1.  15  Ѵ-іиі'І"  Я  *  й>Л:,МІ7.  :  Л'*.П  1  оі^/Л-  я  Ю-ПЛ.Ф  =  Л  7ФА+Л  ■■  ЛЛЙГ-К  Я  *  Я);’. 


(>.  Ы'Ѵ-  0  0/7? .  А  ЪП.<?  5  Г>  ѴС'/Ъ  П  В  :  В.  -  7.  Ьо»  :  1'М'Л  :]  ЫЧ-ЖЬЛ"  : 

А,  Н'ІѴІГ/'А  :  В  да^.^Л^СП.  :  А.  -  я.  Р./ЬСПТ  :  В,  .С  УПП'Г  !  А  Л>т.Ь*  :  А  „Р.11Г.ѴР  :]  ?. 

ІІСГП-Т  !  А,  т.Р.іЮіТ  !  В  ?У\С.4*  :  А  I).  —  9.  П<я*"/ЛЛ  :]  !  В  <п»«И:  ••  В.  —  10. 

г»ЛУ«  :  В,  'Г^г.  і  А,  лі'Ѵ.  :  В  го*/фл>Ѵ  !  А  ЬТп^А-».  :  А  В  адь  :  А,  т<і'Уи  і  В.  —  11.  г» 
АЫкЗД  :  А  ,ГУА<>  :  А,  УАФ  :  В  П;У?п.У.  :]  Ут>  !  А,  :  В  1І.Р.Л.Л.Р.  Н.С.ПАЙ  : 

А  В  тЪ7'Л  :  УЛ-ПА».  :]  ЮУ.Ѵ'ПП’РЪ  :  А,  7.7'Л  :  УіѴ'ПАѴХ  і  В  ІѵЬЛФ  :  В  ШЧ’ЫГа^  :  В. 
—  12.  711г:п-  :  А  7Пс:П  :]  а<1<1.  ѴИ-  :  В  ЧИРА*  :]  ЛУГА*  :  А  :  УіУ.ѴіПѴі  :]  Ъо»  :  ЬуѴі 

■ПИ  :  А,  ЪіГУіУУіПѴі  :  В  УіУППѴі  0  аМ.  П'УП,Р  :  >7 Г.  :  уЛ**/*7Ъ  :  тЪ'/Г'Ъ  '  ЛПІ  ѴР  :  .ФА  : 

Укіь  :  В  ф.‘,/"7.1>-,Л  :  В  К^ІУ  '  А  )І.Р.УГ7/.'/.  О  ЛІІ.Р.Ѵ‘7/.'/.  :  В.  —  13.  (П<т}\>,‘Г  :  В  Я* 

:]  ,('<№*>.  :  В  ЛЛ-ПЬ  ■'  *7'П7-  !  Ѵ-С.О^  :]  ‘7'ПІ*  *  ЛА-ПФ  :  Ѵ^’І’  :  А,  ЛА11>»  :  Ч’П1Я  і 
гьП7>  :  В.  —  14.  ЮѴѴ1Г/.  !  А  В  ш*пЛіФ  :]  тП'УФ  :  А,  <оПЛі‘Іг  !  В. 


6  Аѵапі  сеіа  Іа  сгаіпіе  п’ёіаіі-еііе  рав  Гоііе, 
еі  Іоп  езроіг....  еі  1с  таі  сіе  іа  ѵоіе? 

8оттіепз-іоі  с|и’і1  п’у  а  рав  (Гіппосепі  диі  аіі  рёгі, 

еі  с|ие  Іев  ^изіев  пе  висеошЬепі  роіпі,  пі  пе  вопі  сіёгасіпёв. 

8  Маів,  аіпві  сріе  поив  Гаѵопз  ѵи,  сеих  с[иі  ІаЬоигепі  1е  рёсЬё, 
еі  1е  вёшепі,  гесиеіііепі  1е  Пёаи  роиг  еих-шёшев, 
о  еі  рёгіввеиі  раг  Гогсіге  сіе  Віеи, 

еі  сііврагаіввепі  раг  1е  зоиШе  сіе  ва  соіёге. 
ю  Ье  гио'івзетепі  сіи  Ііоп  еі  1е  сгі  сіе  Іа  Ііоппе, 
еі  Іа  іеггеиг  сіев  сіга^опв  ве  вопі  ёіеіпів. 
и  Ье  Гоигті-Ііоп  регіі  Гаиіе  сіе  поиггііиге, 

еі  Іев  реііів  сіе  Іа  Ііоппе  ве  вопі  сііврегвёв  Іев  ипв  сіев  аиігев. 
12  8і  іи  еиввев  Гаіі  ип  асіе  сіе  іивіісе, 

Іоиі  сеіа  пе  і’аггіѵегаіі  раз. 

Аѵапі  сеіа  ]е  пе  егоуаів  раз  се  ^ие  те  гасопіаіепі 
18  Іа  іеггеиг  сіе  1а  пиіі  еі  ГёсЬо, 

еі  воисіаіп  1а  сгаіпіе  зигѵіепі  а  Гіютте. 
іі  Еі  ]е  Гив  заіві  сіе  реиг  еі  (І’еІТгоі, 

еі  тез  оз  Гигепі  весоиёв  ѵіоіеттепі; 


і.г.  ілѵнр  і>р  лов,  іѵ,  г.  -  ѵ,  2. 


2Г.|  І.Р  ІЛѴІІР  І)р  ЛОВ,  IV,  Г.  -  V,  2.  :>*.-> 

АЛ-  :  ТЛѴ  :  М"‘іѴМ  ■■■  тк'іГаипѴ.  Г'Ы'ЛЛ’  -  о»/”.Л'  я  *І'Л,,ООі-  ••  тк.У 

И  (К/Х.СѴі-ІІ  :  «»?іА  ПІі  :  /.  М’  :  кдУ.’М:?  >!?»""•  ••  ЛѴЛЛ-ІІІ 

«И"  А  Л  .•  ІІкЛУ"д  Я  *ШПЛг|:  :  М'-'/-  :  «п'р-/;  :  \іуЛХ ,1і  :  П‘1‘У:"п  і  Ь°ЛІ.Л  :  -II 

мл:  ■■■  тку.  :  Л-І1?і  =  і іу.ЯР;Ф  П  /  ‘Ѵ(К-  и  ЛЛ?,Ѵі-  :  'РФ :  Л  Я  Г/ІЛ 

«»ЛМі  »:»■>.  ••  Л?, .-п  :  у.'І-МПРи"-  ■■  *І»Л7,ЛѴ.  :  Л'.’/  іК-  =  Я»-Л-| ■  :  кПУ'Г  1  •т<Л  ■■ 
НОМѴ.  :  к'Гт-М-  >  кіІг-Ч-  ••  ЛП'С  я  ЯѴ.ІІП»»-  :  •ПАО  Р  •'  Л/..  К  *  ШЛ.)’.'/, АШ.  : 
?,‘/’ГЛІ  :  Ші  :  ЛГ:»І  К  :  Л  Л  7-  :  /.‘і.Л  »  7Ѵ|7«"-  >  ф.М'Л*  я  *«»ѴѴ«Ь 

«'*•  :  ШѴ-ЦіѴ  н  Ш Ѵ.'І'Лі'Р'Л'  :  ЛЛ""  :  ЛАП»'"  і  ТИП  я 

*У,{П-і)  :  кМЬ  Л""Р  :  ІіутГ'кЬ  «  Л"'*П  :  ?>'/”/  :  ••  ‘І'-'/  Л’}  :  II 

■І  АЛ.  я  ••  ЛЛ-ПЙ-  :  ""О'І-  :  у.-И  Л -  я  тйІІ-.Р.-/.  ••  У.""ІІ>~'І-  :  ІіФ'ЛЛ'Р  я 
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ІГл.  ШѴАФ  «  Л,  <п;%Л<0-  «  Г»  7ЯТ  »  УііГЗгѴПГ  «]  7КЧ*  ■  >»«'*,/ЛГИ’  і  Л,  ‘/'ГПГ  «  Ы'ГЛ’Ѵ  « 
II  Ѵ’/Ртгп*/.  «  Л  II  Г’М'ЛѴ  «]  ПйГ.'М*  •  Л  Г‘(к’Л  *  С>«ПГ  «  II  ШГ'.ІѴ  «  Г»  гаіип*.  1<і. 
П’Ул.уУлО'ч:)}-  і  л  шУЯСПЧі  :]  с»8.Л»с»Чі*  I  Л,  */КГ.)Иі  I  «  II  іЮ.АІПі  »]  от.  Л 

А  7,  Г  «]  ш  «  I*,  і'.КУ-Г  «  А  М.сѵт  I  II  Л-ЛЛ-Мі  *  ъ/.>к  «  м+ли  «  іО.ЛѴ’Чі  «  II.  І7.  отц 
Л»'|:  і]  ПЛ'І:  і  Л  ?,.('-/■  «]  а(М.  ііі’Уг’І:  «  II  >]  ш  «  II  ІИ-ПК.  «]  ІПГ"НІ<.  «  Л 

II.  —  18.  ЛЛТОі-  «]  «  Л,  ЛЛ7і>Г/-  *  II  Ь»»«'»'ѴУ,«я»-  «  Л  ЛЛ.И  .]  А(НІ  «  Л,  Т«І*  «  ЙІМІ  «  И 

у.'ГІНПо”-  і  Л.  —  10.  ШЛЪЛѴ.  »]  і  Л>,АѴ.  і  II  Ш  ѴЛі'/'/.  і  II  •ІІА'ѴІ*  •  II  А 7.  і  Л  II. 

—  20.  іпЪПіп*  і]  «ЛИ  «]  МѴ'Ѵ"  «  гп/.-Ч.?,  і  II  */«(:Г»<н>-  «]  г.>,й«м»*  «  II  +*>7'Л-  «  Л. 

—  21.  5]  «  Л,  «  */^.Л  «  И  <».('. Ѵ'Ѵ/-Л-  *  Л  ТИП  «]  АП  «  Л. 

\  .  1.  *<»•>»  «  И  «  Л  «  2’]  п»>,<ін|і  »  Г,.  —  2.  Л”  і  «и»1Ь>  «  Л,  V 

Лй  *  ««*'ѴѴ  «  II  іі’Ш?:'/.  *  И  П*1*'Ѵ,іѴ  «  И. 


та  Гасс  зѴсагІа  сіе  топ  сзргіі,  і:, 

<‘1  тез  сіюѵсих  еі  топ  согрз  з«'  Ьбгіззегспі. 

.Іс  то  зпіз  Іоѵс,  еі  у)  по  Гаі  рая  ооппи;  і»> 

і’аі  П‘і^аг(!с,  еі  Іи  п  аѵаія  рая  <!('  Гоппе  а  тоя  у(міх; 
шаіз  с’ёІаіЧ  Іоп  пт1)ге,  сі  с  сіаіі  Іа  ѵоіх  (ріе  і’опіткіаія. 

Маія  <ріо1  ('яЬ  І(‘  іпогіоі  < 1 1 1 і  еяі  риг  (Ісѵаиі  І)іои?  г 

(‘I  (|ію1  еяі  ГІіогпт(‘  (ріі  сяі  ]ия1о  «Іапя  яся  иміѵгоя? 

II  по  яо  Гіс  раз  Ьсаиеоир  Л  зся  тіпіяігся,  іч 

еі  аиязі  іі  зо  Гіс  «Ііііісііотопі  а  зся  ап^(‘я; 

(Ч  (;оіпЬіеп  шоіпя  а  С(Піх  (ріі  ІіаЬііепІ  (Іаия  «І('я  шаіяопя  «Ь‘  Ьиие.  г.» 

Еі  поиз  аііз.яі,  іюня  зоттез  (Гит*  тени*  агціК*, 

(‘I  іі  Іі‘Я  а  го«гаг чіон  сотню  поштііиге  сіе  Іа  Іеі^пс. 

Ия  не  <1  п ген I  рая  сіи  таііи  аи  ж»іг; 

еі  рагее  «рГіІя  іГопі.  ри  я’аіеіег  оих-тЛпи*я,  Пя  оиі  рогі, 

іі  а  зоиіііе  яиг  сих,  <*І  іія  оиі  яееЬе;  :.і 

ІІя  рсм’ігепі,  ])агс*е  «рГіІя  п  аѵаісчіі  рая  (І<*  заі^еяяе. 

ЛрреІІе  сіоие !  я’іі  у  а  <ртІ<рГіт  «ріі  І«‘  гёрпшіо,  ѵ 

еі  з’іі  у  а  (рк'ЬрГип  (І<*  яея  апі^ея  яаіиія,  «ріе  Іи  ѵпіе^1 
Саг  Іа  е«»Іеп*  Іио  Гіижчіяс, 

(Ч  І«‘  Гои  ітчігі  сі’ічіѵіо. 
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*МЛ  *  Г.7»>  П‘І?.Л  *■  ПУ'о»’  :  ЛЬ-ПДО  глпгн.у  тѴМ-  =  'РП/.*"”-  « 
*ІП(ПН\.  :  МпМ’^°°я  ::  (па’-Л'Г-а»-  «  ДЫГАР1*0-  Па>*ЛФ  ■  МЧМѴ  ■  год*и> 
ѴІПІ^ГЯ*.  ::  Ш/іАП  :  ІІ??:'}?" »'  ••  *  •*  ІГІП-  :  *Д\*?  »  *М1А0-  «  <» 

Л-ч/о-Л  :  М-0'ПЬ"0-  --  Ыі.*>  «  ГІІ^*1ѵ/пЛо>.  :  ;*»^Л-чЯ»-  ::  *  М*  «  ?і7'\«Ѵ 

г:  :  Пр.юдТх  ■•  Я"7  :■■  (пУлЪ  :  гп-ГН*  «  ЬД-ПП  «  ІЦЧН’-А  ■  іЪ аЧ‘/°  «  *Л*П?і  --  ДОчо А 
Д-  :  П/^-Ж  <»?ГРЛ  :  ЛАФѴ  «  еЛ.0Л-  ■  /V.  *®ПЖФ  ■■  ЛѴ7ІІ.Л  ■■  'Пгіі.г:  *  ?* 
МА  "  П)?»5имѴ  ■■  Ѵ7И.Л  ••  ѴГЛ-  «  *»П-ПЛ  *  0П.Д*  «  1/ЬАП  «  ЬЛ/.  »  И’ІІ-ПСМ"  ■ 
аи /п'}Уі/.  :  МАР  :  ''гАФ*-  к  *НДР-'П  *  •*  ЛЛЛ  -■  УИДЧГ  «  ГОДА, 7*  г  "7  Г  •• 

г/п-ЪЪ'І'  :  Л"7Д  *11рМЛ-‘1*  ■  :■■  год*/*'**®-  :  Л"7ВД-?  *  *гоД.ія»Д 

3.  ГПѴЬ  :  А.  -  4.  (ПіП-І\гу.О°‘  :]  Г»‘Л*/.0°*  !  А,  Д>Ла>*Л*іР.0,’*■/.  !  В  .ГЛМІЙЯ’^0*  :]  ! 

A,  .ГЛКЪЯ*^’*  :  в.  — Г).  II '’/'!•■  :]  И ѴіГЪТг'І*  :  А  Ь.ѴП'ПЬо1»*  *]  ЬА'ЯІІЬй'»*  :  А,  -ѴП'ПЬ*»»*  *  В 

Ми.СѴѴ  :  А  ’Ѵ,САо0»*  :  А.  0.  7"7  ••  І>  ГП*П -|-  :]  ЛП>«А  Г  !  А,  :  1>.  7.  Л'ПЪ  :]  Л'ПЪП  * 

В  ПГ’Л'іЪ  О  АПАЛі  :  1>  ГІ»і7'Л  :  М‘ѴѴ  :  .ГЛ-ЙЛ*  !  ЯА  •“]  О/П.  РА.  —  8.  ЪПЪЛ«>  :  А  В  0>М. 
д»*Я  :  в  >1*711.2*  «]  ЛЪЧП.Ь  !  1>.  —  0.  ШІ..СІ •  о  яаЧ.  <»ІПЛ«А7*  »  В  ІІЬАП  :  1°]  <»ЬАР  *  А  Ь 
І*Ѵ.  :  В  гп  1(1*11  С 1*  !  да«я»*Ѵ1і 14  о  *»И-ПА7’  >  <Л»  ѴІЛ4  !  А  <І»7*ІК  :  :  в  "ГАЪ  *  А,  '7'-А‘|Ь  : 

B.  —  12.  Л7*ѵЬЛ->  О  ЛЪЛ  •  П7ѵЪЛ“Ѵ  і  А  В  0»і.,е7*ПА  :  В  СЛО  :  А  Г.7  ‘’|  :  В  7і7^іГ0*>*  :] 
Ул.Ѵ/ПѴ'О»'  :  В. 


Роиг  тоі,  з’аі  ѵи  дегтег  Іа  гасіпс  сіез  іпзепаёз, 
еі  аиззііоі  Іеиг  сопсііііоп  а  сіе  сопзишёе, 
еі  ііз  зопі  зогііз  сіе  Іа  ѵіе. 

Еі  оп  зоиШеіе  Іеигз  Гііз  аих  рогіез,  еі  оп  Іез  іпзиііе, 
еі  іі  п’у  а  (гіеп)  ^иі  Іез  заиѵе. 

Се  ^11,і1з  опі  іЬёзаигізё,  Іез  ]из1ез  1е  тапдепі; 
еі  1е  таі  Іеиг  Гаіі  Іа  ^иеіте, 
еі  Іеиг  Гогсе  зе  сііззоиі. 

Рагее  сріе  се  п’езі  раз  сіе  Іа  Іегге  с[ііе  зогі  Іа  реіпе, 
пі  сіи  зеіп  сіез  топіз  сріе  <>*егте  Іа  сіоиіеиг; 
таіз  ГЬотте  паіі  роиг  1е  ІаЬеиг, 
еі  Іез  реіііз  сіез  оізеаих  ёіёѵепі  1е  ѵоі. 

Маіз  іе  зиррііегаі  Г)іеи, 
еі  і’іпѵосріегаі  Іе  Маііге  сіе  іоиі, 

с^иі  а  Гаіі  сіез  сЬозез  ^гапсіез,  ^иі  п’опі  раз  сіе  ѵезіі^с, 
еі  сіез  сіюзез  иоЫез  еі  сіез  ргосіі^ез,  запз  потЬге. 

II  сіоппе  Іа  ріиіе  зиг  1а  іегге, 

ІІ  епѵоіе  Геаи  аи-сіеззоиз  сіи  сіеі. 

И  ёіёѵе  Іез  ЬитЫез, 
еі  геіёѵе  Іез  аЬ]ес!з. 

II  гепѵегзе  Іез  сіеззеіпз  сіез  іготреигз, 

еі  (Іе  сеих  сіопі  Іез  ріесіз  п’а^іззепі  раз  (еп)  сігоііиге. 


ы:  муке  і ж  кт,  ѵ.  п-п. 
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У.;ІѴ  УіП«я-  !  Х‘А"";І'  я  НІ^.г/п/.ЛЛ'  :  ••  ІК'»  :  Л.Л.;|'  я  *  йН'.‘|-,|і’І"Л-  :  ПгіІ* 

Л  (-  !  «І-'І-А  я  ЙІІѴ/пЛ'Р  :  ЛѴѴі-У"  !  ЫМ’.  :  Л.РА  я  :  Й(1*ЛѴ.  *  П  •'  І  М-  ■■ 

і»У.:Ы.7,‘Г  ■■  М-і I-  =  Л»"7 Я  *  (1)<ы,  |:  :  -ПО  Л  =  -ІІЬЛ.  =  ІІЗЧЛІІІ.Л  ••  П.Ь.С  :  '!<*' 
у,  я  тЬ'+П-ГА-Ні  ■І")“ГА  :  Ь'ѴІІ.К  :  'П.Ь.С  я  :  «>7,Ф  :  „Р'ІіЛА  ■'  «>»іЛ 

II  <  я  ту.'і-г'ѴѴ.  ■■  ту.'ЧОЬ  ■■  ЪУ.ЧІп-  «  *1)У:Л  ■■  уУгУіЬ  ■■  Ѵл>'»Л-1- 

(І)ІІЛ  (ІЛ  ••  Л.’ІѴ.ІНІІ]  =  МІ.'І-  я  *?,«!■■/. :  /.:*»•<)  ••  ѴУгУіЬ  ■■  я  </1|1<|>-ГН'  :  о 

•ІГЬѴ.  .•  ?.'/7..1'.  :  'МЛ  У’/',М.ІІ  К  ••  АЛ7  я  (/)Л.іАС 

I)  :  :  Ъ  Н-  ••  'І"пХ7і  я  ••  Л:'"|7.7  :  тМаПП  "  «л. 

1.}.  у’Чіо.ѵ»-  >]  Пігчі*г«°*  *  Г>  <п.ічіні:Ъ  і]  даутѵьіі'*-  >  Л,  тутѵл  •  Г»  у.пѵпт  ••]  .і'./.Сі» 
'I*  :  Л,  >  II.  —  І'і.  "70ЛІ*  «  Л,  «»'»»‘ѴЛГ  *  I’»  и»ук"Г.ЛіѴ  >  Іі  И«»  »  Л.Л.Ѵ  0  т«>  «  Лш- 

Г.  »  шіі«»  .  Л.Л.'Г  :  I».  —  15.  туа»г' Т  1  Іі  >іУ'’ЛУ.  «  I’»  >УЛ  «  Л.  н».  I  Іі  АП-Л 

7.  «]  КП  П 7.  .  Л,  ЛКІ1-Л7.  «  Г»  Р  *  1-М.  «]  ІИ:  «  І  М.  ■  Л  И  ту.Ы.КГ'  »  Г.  М.  «  0*»И.  •  Л.  М- 
!>.  «  Л"|"7,І.  I  Г».  —  17.  7і»’У  *  Л  я»Ь..+Й,'ѴІІ  «  Л,  «пь.;і-Й1*Л’Лгіі  «  Г»  •|  ‘7,УХ  ’  ЛѴѴИ.ММ..С  »  Г*. 

]«.  шу.і»»7Л  :  Г.  ЪУЛП<  і]  ЪУ..іь  I  Л  Ъу;і:і>-  >  I*»  гіііиіѵ.  —  1  *».  «міОИЛА  «  Іі  М/ШІ 
Ц  0  «  Л.  ?..*7/*'Л1і  *  I’»  .  Л.  —  20.  »г»Ѵ»'7.  «  Л  /..VII  «  Л,  /  Ѵ  П  «  Іі  Л1І 

?,  і  Л,  ГИІЪ  «  Іі  VI"/  *  Г».  —  21.  шу.”1,т-Оі  :  Г.  гоМ'ЧѴ.іі  1  А  •  А.  22.  <»•> 

Г'*0»-  «  Л  ѴПЛі*Г'ііі**  .  Іі  і»Л0‘7Я\ГѴ  I  л,  «»Л'Ѵ’7А.ГѴ  1  •»  №>».•>'»  Ѵ.ІІ  «  Л  ЪГ'М-’Щ-  «Л  Іі. 


II  ргоші  1 05  ііапя  Ісигя  сіеяясіпя, 

сі  іі  сіеіпі  Іа  рспясс  сіе  соих  циі  сотрПциеп!  Ьчіг  ооижчі. 

Іѵі  (ІигапІ  Іо  іоиг  Іоя  ІопоЬгся  Іся  аііоіінігоиі , 

сі  аи  гніііеи  (Іи  іоиг  іія  ІаІоипсгопІ  сотте  (ІигапІ  Іа  ииіі. 

Пя  рсгігопі  сіапз  Іс  сопіЬаІ, 

сі  1с  ГаіЫе  я’осііаррсга  ііо  Іа  таіи  (Іи  риіяяаиі. 

Саг  іі  ѵ  а  сіе  Гсяроіг  роиг  1с  іІбЬіІе, 
сі  Іа  Ьоисііс  (1с  Гіиііріс  я«‘га  Гсгшсс. 

ЛІаія  Ьсигсих  ГЬотшс  (ріс  I >іои  аѵпііі, 

сі  < | и і  пс  ці^о  рая  еіпшуеих  ГаѵсгІ іяястсііі  (1с  Піси. 

Саг  іі  Ысяяс,  сі  риія  іі  «гисгіі; 

сі  іі  Ггаррі1,  таія  яі'я  таіия  яопі  сісшсиіся. 

5яіх  Гоія,  іі  Іо  «Ісііѵгсга  (Іо  Іа  I гіімііаі іоіі, 
сі  а  Іа  ясріістс,  І(‘  таі  по  І  аІІсітІга  рая. 

*'І1  у  а  Гатіт*  іі  1('  (ЬЧіѵгсга  <1('  Іа  тогі, 

сі.  сіапя  Іа  ^ікмтс,  іі  Гаггасіісга  а  Іа  шаіп  (Іс  Гог. 

Кі  іі  І(»  ргсясгм‘га  (Іи  Исаи  «1(»  Іа  Іапцгіи\ 
сі  Іи  по  сгаітігая  рая  Іс  іпаі  а  ѵспіг. 

I  I,  Іи  гігая  (іся  рссіісигя  сі  (Іся  іпрМоя, 
сі  Іи  пс  сгаішігая  рая  Іся  Ьсіся  Лея  гояеаих 
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3  -I  V  я  ту;,/’1},  :  'Н1Ѵ.  .•  11'">ЧА«>-  :  АЛ.°7ГР  я  *?,/)«"  I  ,1'ЛИІ.Р-  :  •  ,1, 

І'.Ф  Я  ОИІЛі'І:  ЛіЛ-І-  ••  ('."»ЛА  :  ѴІСГ  Я  *  Ѵк-  :  ЛЛіНі»-  :  ЛЬІІІ.Ь  !  -ПгІьС  ••  Л 

ал  :  я  дальне»-  :  =  у.-гу  ■■■■  ли  =  лѵпі  •  мпп  у-у.т-у;/.  ■■■■ 

5  *  П'І“  I  ЛІІ'И!  :  УН:  :  Л.ЛЛІ  Р-  я  ш-  ■■  МП  ■■  ЧЛГГ  :  Ііу.ПАА  я  ту.’ПУг  •• 

23.  [гО.С'.Л>^П»-Ѵі  :  УліЧ'Л  :  7‘ІУ‘*  :  ®]  ОШ.  РА.  -  24.  ІПА/І  :]  |»П  :  РА,  ®АП.Ѵ  *  И  (МП  :  А 

іі.іѵѴѴП.е  :  А  И  Ы"'г\\гМ\  :]  ЪГ'Ч-МЛЪ  А,  :  Б.  —  23.  ’Чьг.  *]  от.  А  К.М-  і 

А5ГО  :  А.  —  20.  т+Ъ’}:  :  А  ‘ЧМС  '■  А,  "Уд*'.*:  г  Б  1\0»‘С.  :]  ОШ.  А,  Л’я»*П  :  Б  7.11.  :]  СКІіІ. 
Ьоо-С.  :  А.  —  27.  ПІЬПС  :]  ЧГ/І:  :  ЬПС  :  А,  'ИЬи’С  :  Б  1іМ*Я(Г/  :  А. 

VI.  1.  ЯИ'ЛТ®  :]  ІО-І  ІѴ'ГІО  :  А,  *  1т*П&  ’•  Ь.Ѵ-П  !  ГП|ча»'Г Я»  *  Б  №,С.П.  :]  ад,(1.  И«»7 I  :  А. 
—  2.  Д’.Д'Л^  :  А  ту'іГ’Ь  ■  А.  —  3.  7,Ѵ"-Ѵ'7  :  А  Б  О  Ѵ.ІѴІ»  :  А,  ПЛіС  :  Б  ѴЛ'/'  :  А 

77СГ  .-]  оа/б/.  н>ія*»«-ѵ  !  Б.  —  4.  ѵо*  0  і  І>  ЬЧДіь  •.  А,  ЬЛіУУ*  :  Б  ЛйА  :]  ш-Щ-  *  А  Б 
гоЛі‘/°Ня"«  О  ГПЛі^ІІ  :  А,  ®Лі5Г1І*  :  Б  .Р.ПГ.П^  :  А  Б  АП  :]  ®АЛ  *  Б  ѴѴП’П  ■]  ОМ.  А  ?. 
Ю"Ю.  О  аМ.  '  Б.  —  5.  П7--  :]  ПѴ-  :  А  І>  у,Мі  :  А  ЛіЛПѴГ  О  >ЛАЛ*Р*  :  А,  ЛіЛП>Р-  :  П 
Ю-П'І-  і  Лип*А‘п/А  =  Б  у-УГ'Г'  5  А,  Р;1/МЛ’  :  Г»  ®йЯі7-  -•  :  >,•>»  :  ,еФѴ”Лі  :  О-П-І*  :  ■) А  О 

<П*П'І*  !  4А  «  бПР,ФУ"Лі  ■  А,  :  ЛУУ”  :  ѴѴ1І  :  ,КПАЙ  :  Я>*П'І'  =  ІА  :  </>,<*.‘І'У”Л)  :  Б. 

23  Еі  Іез  Ье1е8  (Іи  сіевегі  яегопі  еп  раіх  аѵес  іоі. 

24  Еі  аіогз  іи  заигаз  ^ие  іа  таізоп  езі  заиѵее, 
еі  ^ие  гіеп  сіе  іа  сіетеиге  и’езі  еп^ошта^ё. 

2г>  Еі  іи  8егаз  зйг  ^ие  іа  розіёгііё  8ега  потЬгеизе, 

еі  ^ие  іез  Гііз  8егопі  сотте  ГЬегЬе  сГип  рге  Гегіііе. 

Еі  іи  еиігега8  сіапз  іа  іотЬе,  сотте  1е  о-гаіп  (Типе  гёсоііе  аЬопсІапіе, 
еі  сотте  1е  іаз  ой  Гои  риізе  еп  іоиі  іетрз. 

27  Сесі  езі  1е  сЬетіп  сріе  поиз  аѵопз  Гоиіё, 
сееі,  се  ^ие  поиз  аѵопз  епіепсіи; 
таіз  іоі  іи  заіз  се  дие  (и  аз  Гаіі.  » 
ѵі,  і  Еі  ІуоЬ  гёропйіі,  еі  сііі  : 

2  «  8і  Гии  сіе  ѵоиз  резаіі  топ  аіШсііоп, 

еі  ріадаіі  аиззі  та  сіоиіеиг  йапз  Іа  Ьаіапсе! 

3  Сегіез  еііе  езі  ріиз  резапіе  ^ие  1е  заЫе  сіи  і'іѵа^е ; 
таіз  та  рагоіе  геззетЫе  а  ип  тепзоп^е. 

4  Ѵоісі  дие  Іез  ЙёсЬез  йе  Віеи  зопі  зиг  топ  согрз, 
еі  Іеиг  роізоп  зисе  топ  зап^;* 

еі  ^иапс1  іе  соттепсе  а  рагіег,  еііез  те  ігапзрегсепі. 

5  Езі-се  ѵаіпетепі  ^ие  Ьгаігаіі  Гопа^ге? 
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П/Іг»-  5  Л  I!  (|,ѴіМд  д  Л,  іт;і  «  I».  8.  <»Д'.іМГ/.  «  Л  Іі.  —  I».  ЛИЛ//.  «  Л.  111.  ап  і]  «паи  • 
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Іі  ;І  ГИ  ,,Г!ПІ  :  Іі.  —  12.  -Ѵ.І'.Л  д  Л  *>.('. А  Г  >  I*  <»П*/-  «  1ИІГ.-І*  д  /*';М*  *  г/>"7."»  «  г'М'.Л  •  Л  ІГ/Ѵ-  « 

А  Г  I  Іі.  —  IV  М*7-  :  ІІ  ІУП’  *  Л  ІІ  ЛУ.М  .  Л.  IV  іп-1,иѵп  «  Іі.  —  IV  «/ИЛ-  »  Л  Іі 

<і>КПЧГі.  .  Л.  п>К,и (ПМ.  г  ІІ'ѴІІЛ-  «  Іі.  —  І.Ѵ  VII “У.е; Г/.  :]  »»>,1І“УД'Д"/.  :  Іі  ІИ-7.ПІ  »  Л,  «п-ѴЛІ  > 

Іі  \Ѵ/М.  д  Л  “УЛИЛ  «Л  Іі  ІІ'ѴЛ/.  «  Л. 

Л '(*8І -со  раз  (ріапсі  іі  сЬсгсЬе  се  срГіІ  шап^с.* 

І]зІ-се  ([ііс  1с  Іаигеаи  ти^іі  (|ііаік1  іі  ])аіІ  сіапз  ГсІаЫе? 

Он  тапц-с-І-оіі  Іо  раіп  заиз  В('1? 

Кі  езі-іі  ацтсаЫс,  Іо  (Іізсоигз  ѵаім? 

Мои  Гипс  по  рспі  роіпі  гсрозег, 

еі  )<і  ѵоіз  Іа  риапіеиг  (1с  ша  сііаіг  сотшс  роиггііигс  (1с  Гюи. 


(НіатІ  ГоЬ|СІ  (1('  та  ргібгс  ѵістіга-і-іі  Л  тоі,  ч 

сі  (ріаті  1  )ісіі  тс  (Іпппсга  1-іІ  ГоЬ|сІ  (1с  шоп  сзроіг? 

Кі  І)ісіі  а  еошіпспес,  сі  срГіІ  асіісѵс,  •» 

(‘I  фГіІ  тс  I  но  рои  г  (ои)оигз! 

Кі  (ріаті  шоп  зс[ШІсгс  апга  сіс  сопзігніі,  ю 

сі  ]с  то  Іоппк'гаі  ѵсгз  моя  тіігз,  сі  )с  т»  т’с'рагцік'гаі  |>а^; 
рагсс  (рт  ]('  іГаі  раз  Гапззс  Іа  заіиі»;  рагоЬ*  <1<‘  шоп  Пісп. 

(ѵ)ш‘1Іс  (‘зі  ша  Гогсс,  ]н >іі г  <рт  ]о  зоіз  раіісиі  ?  и 

Кі  (рісіз  зопі  тез  ]( ііі гз,  рот*  <ріс  топ  Ліпс*  зоіі  аІГсгтіс  Г 
Ма  Гогсс  сзі-еііс  Іа  Гогсс  (1с  Іа  ріеіте? 

Кі  та  сііаіг  озі-оііе  іГаігаіиР 

Г  зі -с(‘  (ріе  ]с  не  тс  зпіз  раз  сои  Гн*  (Мі  Іпі?  і 

Г  і  зон  зссоигз  «‘ЗІ  Іоіи  (1с  тоі. 

Кі  за  сіеіпепге  т  а  (Ісіаіззс; 

<‘1  |)і(мі  ік‘  ш’а  роіпі  гсі^апЬ*,  сі  іі  пс  т  а  раз  ѵічіо. 

I  I  тез  рагспіз  пс  пГопІ  раз  сопии. 


і  • 
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Я»УМі-  М"4'1-г/.  я  :  "МИ"1'-  :  М:"ТІ  и  ЯіМИ'-о»-  :  ЛОЛ)  .  «»•/•() 

20  ям?*»1-  Я  (іісі-д  ■■  у.'І:'>А<-  I  ?.Л  :  у.'ѴЧНіЛ’  ••  ПѴІ'І'  О»-  :  йіцЛ-п  я 

21  *І1ЙП  :  УУІ-аю-  і  ѴІ'УМ)""-  :  І1ѴН1Л  :  ‘/Ѵіі/.'і'  я  ЯНГЛ.ѴіЯ»-  :  Ф'-ІІАѴ  :  Ш/../.Ч 

24.48  Уі««-  я  *  ПѴі  Ѵ  І-  ••  ‘/’  Ѵ-І-  :  0 II-  =  ііЛЛАТИ-Ѵій»'  я  *  ЯІ«У.я»  : 

2',  Ѵ.Ѵ-Ѵі-  Я  І1"‘.  :  ;1\Ѵ.Т/-Ѵ.  :  ІУГ0СѴ  Я  Я>;)‘'П^Ѵ.  ••  М”М’.  :  I/ (’.  Ѵ.І'.ЛѴ.  я  : 

4  >  (II У/  :  }\У,У"М)‘>"-  Я  :  ІіЛЛгІ  Ѵ)-  :  М|1?>ОД  я  *  /іЛ-'"1  :  «ІіД'І*  :  У."»МІІ 

26  «О-  :  Уи:ѵ  ••  НѴійЯ-'Ѵ  и  ІіМ«  :  :  ?»Л?іА  :  Л.І'.Л  я  *  Ѵ-ЧІІ,  :  ѴІГ.Ѵі«и  У. 

16.  ДО#ЬВД  ■■]  ,еА/М:Ъ  «  А,  у.п;іі<]:>.  г  15  ІІ'ПЬ  :  А,  ІІГІ1‘7“/  :  I».  17.  :  И  5 

Р  ЯК.  :  р.  —  18.  ШН> |П-  А  /ѵЬ7-А’П«  О  7"Ѵ7«  АУі.  :  А,  «И/ Ь7»АѴі-  *  15  <»7>»П-  =]  <пя>7>,П-  : 

А  15.  —  19.  !  I»  ;Л  ЬУ'Ч.  :]  (1(1(1.  П<я*  :  А  Л/;"7Ѵ'"/  :  15  ЛПОѴ  0  ААА'Ѵ  Г  15  «і  >Л 

:  А,  !  15.  —  21.  іоОіПп*®*  :  15  даЬ.ААтк*»*  15.  —  23.  ’1.«Л  !  А  Н.Ып<*»* 

*/.  :  15  '/ЧІ»>Л1-  !  А  Ъ9”0(У  :]  Ѵ/”Ъ.Р  :  0Г.Г  :  А  Н.Р/Ѵ..Р.Л‘Ѵ.  :  А,  М.Й>'Ѵ.РЛѴ.  !  15.  —  24.  «»»<• 

'/.  :  А  15  М^чгип*  .  15  :]  <пѴ'»П  :  I»  НАЛ'ТѴі- :  А  15.  —  23.  .(»,<№ А =]  .Рв»АЛ>.  : 

<••»*  :  А,  ,е.«»АА  :  15  У1С.Ѵ  *]  >76  :  А  11ЯЯ  :]  *  А  Ѵ.('Л  *  А.  —  2().  Ѵ-Ч II-  »]  ®‘/-Ч II.  ■■  15 

'/'НПі««’-7.  :  А  15  К..е,АЛі|:>.  :  А,  К.І'Ы'П  ■  15  Я>Ь..(і'>,ОИІ>.  :  А  *ѴѴ7^1  :  А,  '7>л'7")  :  15. 

і 

еі  іій  опі  еіё  соште  1е  Іоггспі  сІеззесЬё,  сотше  1е  Поі  ёсоиіё. 
іо  Сеих-Іа  с[иі  те  сгаі^паіепі,  іів  зе  тодиёгепі  сіе  тоі, 
сотте  Іа  «тсіе  еі  1е  ^іѵге  сотрасіз, 

17  с^иі  спзиііе  зе  Гопсіепі  еп  з’ёсЬаиіГаіП,  еі  Гоп  пе  заіі  ой  ііз  Гигепі. 

18  С’езі  аіпзі  ^^1е  іе  зиіз  зогіі  сіе  іоиі, 

еі  ]’аі  рёгі,  еі  ]е  зиіз  зогіі  сіе  та  таізоп. 
іи  Сопзійёгег  1е  ^ёпіе  сіез  Тетап, 

еі  Іа  таіісе  сіез  Вазап  еі  Іеигз  еггеигз. 

20  Еі  іі  езі  ]изіе  сріе  зоіепі  сопГопйиз 

ссих  с[ііі  зе  сопііаіепі  сіапз  іеигз  Ьіопз  еі  сіапз  Іеигз  таізопз. 

21  Аіпзі  ѵоиз  ёіез  ѵепиз  запз  ріііё, 

(>і  ѵоиз  аѵег  ѵи  тез  ріаіез,  еі  ѵоиз  аѵег  сгаіпі. 

22  Роигсрюі?  Ѵоиз  аі-]е  йетапсіё  диеЦие  еіюзе, 

(іі  аі— і е  йёзігё  ѵоіге  Гогсе  а  ѵоиз-тёіпез, 

2;і  роиг  ^ие  ѵоиз  те  заиѵіег  сіе  топ  еппеті, 

еі  роиг  сріе  ѵоиз  т’аггасіііе/  а  сеіиі  ^^1І  езі  ріиз  іогі  с|ие  тоі  ? 

2'і  Іпзігшзег-тоі,  еі  ^е  ѵоиз  ёеоиіегаі; 

з’іі  у  а  с[иеЦие  еіюзе  ой  ]*с  те  зоіз  іготрё,  топігех-іе-тоі ; 

25  саг  (йіс  ѵоиз  зетЫе  тепзоп^е  та  рагоіе  сріі  езі  ѵёгііаЫе, 
саг  се  п’езі  раз  а  ѵоиз  ^ис  з’аі  йетапсіё  Гогсе. 

26  Вс  тёте  Іа  сопзоіаііоп  йс  ѵоз  йізсоигз  пе  т’а  раз  саітё, 
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27.  Л'Ѵ‘1'»»'*.  I  Л,  Л,І«*Ь''>*  I  Г»  ‘"/г»-;!-  «]  Ѵ7*»»\Ф  I  Л  Я»  1*7 Л‘Ь»'»«  »  Л  Г*  ЬСППі*»**-  *  Г». 

28.  о  Г.>»!1.'/.  :  Г*  7 КХіа*  »  Л  8..і'.Ч.Пп»1іі»’-  »  Л.  2'.».  ЯК.  і  1’  .]  -•;>»<»«**  і 
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VII.  -  1.  К*ЛЛ°;Г  « _ ■/:'/.  О  (>/>.’•  Л  і  Г»  і»7ІК,1.7.  >  II  07-Ц  »  Л.  >»<Ѵ()  « 

|{.  2.  №>|«ІПМІ  :  Л,  <»>»<»«*  «  Ы«  »  ІІ  ЯЛ-1*  I  Л  «ѴПП  *  Г».  •>.  1і"7і>’  о  «Оі*'7а-  «  Г»  Ф*Ѵ/ 

/»'Ц.  I  Г»  Ьгп*/.-;Ѵ  8  Г»  Л.Л.7У.  »  Л  I»  ■Гда-іІІГ/.  >  I»  Л.Ф  «]  <>ш.  Л  Хй/.  «  Л.  ѴЛС  '  Г». 

и.  ,,7Л II.  »  II  Ѵ7.7  «  у.Х'ІіЛ.  :]  у.О’П/1 1  »  >»■'/;!  *  Л,  .«'.ЛііЛі  »  Л.Ф  I  ѴѴ.7  «  И  Ѵ.ФЛОі*  «  И  '/Фіпі-  «] 

7, -II А  :  Г»  ЛОі  »]  «  I*  Г. 


пі  пс  пГа  гс)опі  Гс1о(|ііспсс  <1с  ѵо^  рпгоіо^. 

Рагсо  «|ііе  ѵои^  аѵо/.  гі  (1с  Гогріюііи, 

(Ч  ѵсііім  ѵоин  еіс.ч  пю()псз  ііс  ѵоігс  аші. 

Кі  таіпіепапі,  (ріаті  гс^агсіаі  ѵоігс  Гасс, 

](і  пс  ѵоч з  Ігошраі  рай. 

Лййсѵс/-ѵоіій,  шаій  пс  сошиісііс/.  рая  Гіп^пііс, 

(Ч  рагіс/  (Ісяогтаій  аѵсс  ціяГігс; 

рагсс  (рГіІ  іГу  а  рая  (Іо  рагоіс  «Гіпнріііс  япг  ша  Іаиц-ік4, 

(‘I  та  ^‘(>г<^о  (‘хргітс  Іа  яац'сяяс. 

к  1)’аЬоі(1,  іГсяі-сс  рая  пт*  отЬгс,  Іа  ѵі(*  ііс  ГІіошшс  япг  и*т*? 

(Ч  яа  (М)іиііііоп  п’сяі-сііс  рая  гошшг  ссПс  «Іи  ііптсі'паіп*,  «Ь >ііі  гіппри*  іспг 

і 1  я  I  а  1  и  і  ? 

Кі  яі  поп,  гошшс  Гсяоіаѵо,  сріі  Ьопогс  яон  та і I го ,  оі  < | пі  лгфііггі  со  цп  ІІ 

(ІсшатІо, 

оп  (4)1)11111'  1с  тогеепаігс  «ріі  аіісмні  яоп  яа1аіг(».ѵ 

ГД  (1<;  іисіпс,  шоі  апяяі,  )  аі  раіігпіг  (Іпгапі  <1  іпШІЬ'Я  иная, 

(*1  (Іапя  сііасрп*  ппіі  іп’а  (Чс  «Іопис  пп  ІопгтспІ. 

8і  |с  ш’сіпіоппаія,  |(*  (Ііяаія  :  Опаті  роітІга  Дот  І»*]опг  ропг  шоі  1 
ГД  яі  )УЧаія  гѵсіііс,  )('  «Ііяаія  :  ОііаікІ  1«*  я««іг  г«‘ѵі«*п<Іга  І-іІ  ’ 
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5  Ма  сііаіг  С8І  ріеіпе  сіе  роиггііиге,  сіе  уегз  еі  Ле  ри8, 

еі  ]е  те  аиіз  сопаитё  еп  ^гаііапі  Іа  сгойіе  е^  Гиісёге,  еі  8иІ8  сіеѵеіш 

[роиззіеге. 

я  Еі  та  уіе  Гиі  гарісіе  соште  Іа  рагоіе, 
еі  ]е  рёгІ8  с1ап8  іте  ѵаіпе  аііепіе. 

:  8оиѵіеп8-Іоі  с]ііе  та  ѵіе  Ѳ8І  ііп  зоиШе, 

еі  ци’еііе  пе  геѵіепсіга  ріііз  рош*  дие  топ  оеіі  ѵоіе  1е  Ьіеп. 

8  Еі  ]е  пе  уеггаі  рііт  Гсіеіі  сіе  сеіиі  диі  те  ѵоуаіі, 
еі  8  І1  те  ге^аЫе,  ]е  пе  яегаі  ріиз, 

•'  сотте  1е  пиа^е  (ріі  з’еаі  с1ёсЬаг<>ё  сіи  сісі; 

рагее  ^ие,  ^иапс1  ГЬотте  езі  ^е8сеп(1и  сіапз  Іа  ІотЬе, 
і°  І1  по  гетопіе  ріиз  а  8а  таізоп, 

еі  І1  пе  гесоппаііга  ріиз  80п  рауз. 

11  Еі  с’езі  роиг  сеіа  ^ие  ]е  п’ёраг^пегаі  роіпі  та  ЬоисЬе, 
еі  )е  рагіегаі  сіи  іоигтепі  сіе  топ  езргіі, 

еі  ^е  тапіГезІегаі  Гатегіитс  сіе  топ  ате  диі  езі  зиг  тоі. 

12  Мез  Іагтез  Гигепі  роиг  тоі  сотте  Іа  тег; 
рагее  с|ие  Іи  аз  ргезегіі  ипе  $аг<1е  зиг  тоі. 

13  Ле  сіізаіз  :  Езі-се  Іопс  топ  Ііі  ^^1І  те  зоиіа^ега? 

Еі  та  соиеЬе  те  сііѵегііга-і-еііе  ? 
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сі  та  соисііс  те  сііѵегііга-і-еііс? 

Еі  іи  т’еіТгаіез  раі*  сіез  зоп^сз, 
сі  іи  т’сроиѵапіез  раг  (Іся  ѵізіопз. 

Епіеѵс-тоі  тон  Ате,  1:, 

сі  рогіо  Іа  тогі  сіаиз  тез  оя. 

Езі-сс  (|ііс  ]о  ѵіѵгаі  Іоідоиг.ч  роиг  зоиІГгіг  ?  і* 

Еі  іі  з’езі  біоі^пб  (1с  тоі ;  ѵаіпс  сяі  та  ѵіс. 

Ои’сзі-сс  (|ііс  ГІюштс,  роиг  ерю  іи  Іс  ша^иіГіез,  г 

сі  [)оиг  еріе  іи  ѵізііез  зои  гіеиг? 

Ои  роиг  еріе  іи  Гергоиѵез  іиз([и’аи  роіпі  сіи  з'оиг,  іч 

он  роиг  еріе  Іи  Іс  оІіАііез  сіаиз  зои  і  ороз? 

•Іизгріез  а  еріаікі  тс  Іаіззегаз-Іи  заиз  героя,  и* 

роиг  еріе  і’аѵаіе  та  заііѵс,  <[иі  то  зиІГо(|ію? 

Еі  зі  і’аі  рёсііс,  <ріс  [)оііггаі-](‘.  «Іоис  Гаіп*,  : 

Іоі  (ріі  {’оииаіз  Іс  оичіг  (Іез  ѵіѵаиіз? 

Еі  роипрюі  т’аз-іи  сгсс  а  іа  гсззстЫаисс? 

Езі-сс  еріе  ]с  Іс  зиіз  А  сііаг^с? 


Еі  роипрюі  іГая-Іи  раз  Гаіі  еріе  той  рссііс  зоіі  оііЫіс, 
сі  еріе  той  сісііі  зоіі  еІГасс? 

Еі  таіиісиаиі  іс  сісзсстіз  (Іаиз  Іа  іегге, 
ои  іс  не  то  гсѵсіііегаі  ріиз. 

гати.  ои.  —  т.  и.  и 


в  к  ілѵкк  пк  зон.  ѵш,  1-12. 
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Еі  ВаЫасІоз  сІ’Аоикеп  гёрошііі,  еі  сііі  : 

^и8^^1е8  а  ^иап(1  рагіегай-іи  аіизі? 

Е’евргіі  сіе  Іа  рагоіе  езі  сіапз  Іа  ЬоисЬе. 

Езі-се  дие  І)іеи  ]идс  зеіоп  Гіпідиііё, 
еі  1е  Сгёаіеиг  сіе  Іоиі  1гоиЫе-1-і1  1е  зизіе? 

$і  (Іопс  іез  Шз  опі  рёсЬё  сіеѵапі  Іиі, 
аіогз^  І1  Іез  а  Ііѵгёз  а  еаизе  сіе  Іеиг  рёсЬё. 

Маіз  Іоі,  ѵа  сіе  Ъоппе  Ьеиге  ѵегз  Віеи,  еі  ргіе: 

зі  іи  ез  ]из1е  еі  риг,  іі  і’ехаисега  іа  ргіёге, 

еі  ІІ  і’осігоіега  Ьіепіоі  Іа  гёсотрепзе  сіе  іа  іизіісе. 

Еі  зі  іоп  ргетіег  ёіаі  Гиі  те8^иіп, 

1с  (Іегпіег  зега  запз  потЬге. 

Іпіегго^е  Іез  ргетіегз  [Ьоттез]  сіи  топсіе, 
еі  с|иезііоппе  Іез  рёгез  сіе  сііасип  ^е  Іеигз  реиріез. 

Коиз  зоттез  ипс  іоііе  (1’агаі^иёе,  еі  поиз  зоттез  і^погапіз; 
еі  поіге  ѵіе  езі  сотте  ГотЬге. 

Еі  ііз  і’іпзігиігопі,  еі  ііз  іе  рагіегопі; 

еі  ііз  іе  Гегопі  зогііг  сіез  йізсоигз  сіе  Іеиг  соеиг. 

ЬЪегЬе  роиззе-і-еііе  запз  еаи? 

Еі  Іе  ^ахоп  ^гапсііі-іі  запз  ёіге  аггозё? 

Еі  іашііз  4и’е11е  езі  сіапз  за  гасіпе,  запз  ёіге  соирёе, 
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"Ідс  ••  II/, .УМ:  :  "7Ѵ  :  УЛ'-ПЛ  "  *})"7»-  :  У./'/А-ЯО-  :  МЛ"0„-  :  /,Л  :  І'.^ГіЛ^’  =  П 

л?«ііі.л  ••  п.ь.г: «  да-ічпѵл  *  і-М  іуо"-  « *«л»и-гн:  ••  іи-- «  і 

!  у.Ьш-'і  ■■  "ГП’.с:  я  *  (к =  Л?,")/1  :  ЛІ1.Ф  !  ччіс’т'/  і  , 

У.  !  Л.У^„Х-у°  я  *ЯІ/"ЛіП-П  :  «>-),  |:  і  ІІ.І/Іі/-  »  0,/.у.  в  ОКШП-  <  У-ЛА*  :  '7 У 
л-  в  *  ""?1І|Л  :  :  у.ЦУ.-І-  В  (ІНП-ІІ  І •  :  ЛПІЛПІ  >  У, /И-  в  * :  01-7511  :  г  и 

:  ЛіЛУ*  в  Л.І.'Л.Ѵі-  •  )|}к"-н  в  *?,/)"'>  ••  І1"7і)-  !  УЖ'Уі  «  <">>  IV 

А  М.  ■  ул І+'А  :  М"У:і:  Я  *0)?,'7ІІ.Л  -(Ыі.сл  :  ?,.У.ЧУ:ІГ.  :  ЛУ‘Рі>  я  аіЛ.у.-І-  20 

"7,ПНІ>-  1  ІРЛ"  •  «»0Л  !  :'»ТЛ'>  Я  *7,А  :  •'  У""А?,  :  !»•,/, Ф  в  <ІІ<7і‘/’>  •• 

МѴ-аі'О»-  Я  'о)У,Л>, ••  У.Л-ПЛ-  :  '7ѴѴ.Ф  я  :  II.-/-  1  :'<ТМ  В 


13.  д  «  Г»  т-ѴпКьй  I  И  Л/.Л.'ѴѴ  «]  Л;ѴП,’>  і  I’,.  —  1'».  У'ПІП  П  «  I»  і»ЛА*  і  Л, 

(П'Ч/оН’  •  П.  —  15.  Гх.у.ЛчП‘Г'  і]  у.‘\'іп-уу  і  л  «11|1<П||Г/%  і]  ШОІІІѴУ.  >  II.  10.  <»ЛЛіІМ1  «Л  П 
ОЛ%у.  «]  яЛЛ  0)Й>-ГИ*  «  Т/'|:  1  АіГЛ"У.(>-  »  .('.ГПП  >  И  У’Ч А*>  «  Л,  ГѴА‘>  і  15  ;%,Г.Л*  і  Г». 

17.  «»>ОіЛ  »]  аУ>ОіЛ  і  Л,  «> І1аѴй1іЛ  і  Г>  ЯЛ6:І*  >  Л  I»  иип-П-І*  »]  і  Л  ^іЫіПі  « 

Л,  I  Г>  у,иг.  >  Л.  1«.  ігі-Ліиі  I  Л  Г>  Г' У: С  I  П  л.Л*'»  I  Л,  #о^ііЛУ»  Г».  И),  у. 

Тт/Л-И)-  «  Іі  *»»іАѴ/.  |]  (»>»А>5  >  Л  Г».  .РЛИ”А  «Л.  20.  <1>Ъ-Ц|.М|,||.(:  «  Л  <п\у.+*"і.іп  і 

А  I»  Ѵ^Л°  «  от.  Л  »  И.  —  21.  Л/М*  >  I»  .]  <пд»>,у0'7  »  Д,  лі.і'пш  «  Р>. 

22.  Д'іѴ/і*  »  Л  І>  (пу.аим  і  I»  дт’7  »  Л. 


Іоиіс  ІісіЬе  диі  пс  ЬоіЬ  раз  сГеаи,  зс  ііезяесію. 

ТеІІс  езі  Іа  Гіп  сіе  Іоиз  есих  срй  оиЫіспІ  Оіси ;  и 

сі  Гсзрсгапсс  (Ісз  ітрісз  регіі. 

8а  Лстсигс  зсга  іісз  гиіисз;  !'» 

еі  зон  ЬаЬіІаІіоп  сошто  ипс  Іоііе  сі’агаі^нео. 

ѴЛ  з’П  а  сонзо1і(16  за  таізоп,  сііо  но  гсзіега  раз  (ІоЬоиІ;  іг, 

еі  се  срі’іі  а  сотшепсе,  іі  пс  1с  Ппіга  раз. 

Кі  іі  зсга  тоізі  зоиз  1с  зоісіі;  іг, 

сі  за  Гогсс  зс  сонзитсга  (Іапз  за  тссііапссіс. 

ѴЛ  іі  раззсга  Іа  пиіі  аи  тіііси  сіез  госз;  г 

еі  іі  ѵіѵга  (Іапз  1с  рр-аѵіег. 

ІИі  зі  Іа  Ісггс  Га  сісѵогс,  сііс  1с  гспіс;  іч 

Іо  п’аі  гісп  ѵіі  (1е  іеі,  [іііі-еііс]. 

Саг  (^’сзі  аіпзі  сріс  ісз  ітрісз  зсгопі  гспѵегзёз;  г.» 

сі  (Гапігсз  ])опззсгопЬ  сіе  Іа  Ісггс. 

Маія  1)ісп  пс  гсісіісга  раз  Гіппосспі; 

Сі  іі  гсропззсга  Іоиз  1(*з  ргсзспіз  іісз  ргсЬепгз. 

Га  Ьоисііс  (Ісз  ііотшсз  (Ігоііз  зсга  рісіпс  «Іо  яопгігс  : 
сі  зсз  Ісѵгсз  1с]  ссісЬгсгопі. 

Кі  (Іс  тЛтс  Ісигз  еппетія  зсгопі  гсѵсЧиз  (1с  Іюпіс. 
сЧ  Іа  таізоп  іісз  рсеііспгз  іііярагаііга. 
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*аП-Л'Г(1>  «  У\У‘  П  ••  \Ѵ'п  •*  І1"»Г)І  Ш-М:  (»У\ 

и:  :  ДОНЪ?  :  :  ЧЯ-Лі  «  П'ѴП  :  МіІ.Л  «  ПЛьС  :*•  *  Ш7х"”'/Л  *  АФД  * 

I?  :  Д^йт?’  «*  Іі""  *  ЬЛ,:1'‘Р1Ч1х  *  ЬЛі-І*  :  *А  «  -  тП.П  ■  Гігн:  -■ 

(П'М:  ■  (П(Н]у,  :  аг}$ А  :*■  "«V*  :  ММ'  :  ІІ'/УГ  ‘  II 4'*"»  =  1-  -  *ІІ^’Н'ЛфЛ- 

ш>-  :  АЬМ-ПС  :  юУ\Л’>6>К№'  ::  трМЯ'Ьа0-  --  П«°0Ф  «  *И?Р:Мл А*  ■*  А'/»Л 
*  АЛГ,Ѵ^  :*•  ап>0(п-\иі»’  :  Л}\даж№У  «  *  даго-ТМя®-  *  ЛІРРѴМР’І*  «  НМ 
Л  *  ЛОгЬ?’  *  ШЛ/І-ІЯСФ  :•  *!ІЙѴгЬ  :  Дй0??*  :  ПЛі'ІГФ  «  ФРгІіОЬП  :  ЛДЛ  і  ПАС  • 
[К/»  :  3.11  *  І^ЯгС  я  *Ц^ІІ-ПС  *  ПН-'Ѵ  »  Ф^ііФРИК  я  ШрСЛ.  :  Ш#*А*Я®-  :  Л 
МІ.-П  «  *іци-пс:  *  0П.7Ф  -■  ИКАЙ  ■  'ЬА4Л  я  *  ФО&Фі  ■  К?,&У\У' 

IX.  —  1.  ІЮфА'ГДО  :]  ®фи»Т№  :  А,  Я>ХД  а  Ф*774  а  Х.Р*’Я  *  ®ФЛТ<»  а  1».  - 2.  Ѵ)«»7І  а]  0,(13,.  ,Р.П>  * 

А  ’ѴЛ.Л.  0  ’Ѵі^Лі  :  Р  П->П  *]  Фд«"  :  В.  —  3.  Д*й(?  :  Х.Д.»»тЯ»  *  А  ДЯйсГ  :  Х.ДАтя>  * 
Гі<і»  «  Ь..еА-‘Р"/Х  :]  Д.Ф(Р"/Х  ■*  Х.Д.Лгпя»  :  В.  —  4.  ШОГЦЬ  5  ®'УД.А  а  А,  0>0Л.Р  *  2Д.А  «  В.  —  5.  а> 
X.1,Р.<г»XД.^р  :  А  В  :]  ®. Р.7-ДХ0»*  *  А,  а*&МЛ,Р0°*  *  в  Ла»°!гф  «  В.  —  6.  НДД-АФ 

АФ  :]  ЮДДАФАФ  а  В  АЛа7Д.  :]  А^’Д-С  а  ГОАА^.Й  !  В  (ОѴОФ-Ѵа»*  О  годней»-*  А,  РЛяМ»Тг  ! 
в.  —  7.  шДОфПв»*  .•  А  юРОФП*"'  а  АУіФТИ-ЛФ  г]  Ю7Я  :  ѴіФѴИІ’Р  а  М»**°  •*  В  АОЛіД.  г]  ЛтС 
1  а  І>  ®Ь.фи»С‘>  ■*]  Ь.ФЛ^ф  !  А,  К.Фі^’Г.ф  :  В.  —  8.  НАѴ/Ь  »]  ®АѴ/Ь  1  в  ПЛгЬФ  :]  Л^'ЛіФ  8 
А  дадліпы.  :  А,  няьаьс  *  В  Лйа  :]  о^АФ  -•  А,  «»*АйАФ  «  В  и»»  *  -Ч.П  !  9"д-с  =]  о/;г. 
В.  Вез  сіеих  зіісііез  сіи  ѵегзеі  7  зопі^  іпѵегііз  Лапз  В ;  еі  1е  ѵ.  7  езі  аргёз  Іе  ѵ.  8  Оапз 
В.  —  9.  ШРПФ^ИХ  а  А  в>.&Л8.  :  А  Я»Я> АФ  !  А  ЛМІ.-Л  :]  ЛЪАФ  а  А  11Д7'ПГ.  а  'ЛН'Ѵ  » 
ШДАФ^'«>.  а  ‘ПУСК  а  Фр’.ЪАфО»-  І  ЛЫК-Л  а]  117 'ШГ  а  АфГ.Д  а  ГВЬАФ^'П8  а  *»ЛД-ЛАТг*4  а  ®Д>АФ<я»-  і 
АУГРИФФ  а  Я'ПЛі  а  В.  —  Ю.  ",*’АФ  а  А,  'Ѵ^АФ  а  В.  —  И.  Хва>*4  =]  :  А  Ф°/ДЙ>7.  а  В  X. 

Д.^ХР*  а  А  В  ЮХ<Л» 7.  а]  ©Хв»>.  а  А  В  ^АЛ  а  Х.РХУ°С*  а  В. 


Еі  ІуоЬ  гёропсііі;,  сі  (Ііі  : 

Еп  ѵегііё,  ]е  заіз  ^и’і1  еп  езі  аіпзі; 
еі  соштепі  Іе  ^изіе  зега-і-іі  риг  сіеѵапі  І)іеи? 

Еі  з’іі  ѵеиі  Іе  Іоигтепіег,  іі  пе  Іиі  гёропсіга  раз, 
роиг  пе  раз  сіізсиіег  ипе  зеиіе  рагоіе. 

Ріиз  дие  (Их  тіііе  іі  езі  за^е  сіапз  зез  сопзеііз,  еі  дгаші,  еі  риіззапі; 
с[ие!  езі  сеіиі  ^иі,  ёіапі  таиѵаіз,  езі  гезіё  сІеЪоиІ  сіеѵапі  Іиі? 

С’езі  Іиі  ери  ёЬгапІе  Іез  топіа^пез,  еі  оп  пе  Іе  ѵоіі  роіпі; 
еі  іі  Іез  гепѵегзе  (Іапз  за  соіёге. 

Еі  іі  Гаіі  ІгетЫсг  1с  сіеі,  (Іериіз  зез  Гопсіешепіз; 
еі  іі  ёЬгапІе  зез  соіоппез. 

Еі  іі  теі  ип  зсеаи  зиг  Іез  азігез; 

с’езі  Іиі  ^иі  рагіе  аи  зоіеіі,  еі  іі  пе  зе  Іёѵе  раз. 

С’езі  Іиі  ^иі  а  ёіепсіи  Іе  сіеі,  Іиі  зеиі ; 
еі  іі  тагсЬе  зиг  Іа  тег  сотте  зиг  Іа  Іегге. 

С’езі  Іиі  лиі  ассотрііі  Ьеаисоир  (І’оеиѵгез,  еі  газзетЫе, 
еі  [лиі]  ѵоіі  еі  сопзотте  сеих-сі  сіи  8исІ. 

С’езі  Іиі  диі  Гаіі  сіе  ^гашіез  сЬозез,  іппотЬгаЫез. 

^иап(1  іі  раззе  сіеѵапі  тоі,  ]е  пе  Іе  ѵоіз  раз; 
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Ь‘>  7 

«)?,«»■/.  «  ЛМХ  :  Л..еЛГГ.-  ::  *Ѵ'"  :  :  да1,.  :  ГИІ>.  и  Я)да>-  .•  (ѴПЛ-  :  Я 

П+  «  ппаіі  Я  !  -І-гту,,,)  ЬдафяХкК  «  Ѵ/'ЫІ-  і  І  ОК'ІП.  :  «‘/•ПСФ  >  13 

11<и>-1ѵі ,-!•  Л°7*'.  ::  *я»?,даЛ  !  і  ••  Я)Л.(’.<ОМ'.'  я  *  Я)  ?,<№’/.  :  ПХ'Й"  ь-ь 

ф  ••  я»А.Л‘/’»'/.  я  А  -•  ѵ-ѴЛ  !  іі.Лн*  «  *  я)?,да'/.  ••  Я'РЛІ)-  >  я»Ляь/"Л’/.  я 

І1"'>  ЛУО'/.  «  :  ^ѴІ’ЛіФшУ.  Я  Я»'(Ш"7  «  ЛФ'ЙЛі  :  ЛІГИ:  я  і 

*ГПЛ.Р'1Л-1>.  1  ЛАСТ-  Я  Я)^Х-7П>.  :  АіНІ  Я  *ЛЛя«  1  Х  Ѵ-0  «  М"ЛІ  Я  да1,.  :  I ь - 1 у 

у.-’І'/І'ЧІ'"/  :  АМ  'і'/.Ч-  Я  *  ЯІ^да’/.  :  МЛ’  ■  И»п 0  !  МГ'Х’Д’Ф  я  (П^/ту  :  Ѵ^Лі'іі-  : 

ЛР..-П  :  у./ЛіІѴ/.  Я  *Я)?,даУ.  :  МНТП-  =  МѴ-ПѴ  ■■  :  ГПѴМ-  =  <!.('.  21 

12.  },<«>  »]  гп>,<л*  I  л,  «»Ѵ««»У.  »  І>  УіѴѴЛ*  «  1*.  13.  «п-ѴІ:  і]  т>,-ЛІ.МЫі.С  «  і  ! і 

г.м»  «]  ■іѵ.'іѵ.  і  А,  Ь.*Г««\Р.т  і  Іі  ѴУ‘Чи>*  і]  гоѵУ'ао*  «  II  І-Ойпп.  «]  *м*йг0*  «  А,  1-ФХЬ-  • 

Іі  ОѴІІС*  *]  0'ѴГІгИ-  «  А,  ЬѴ'ПГ.Ѵ  »  II  1І««*ЪѴГ  і]  >  А  іі.  і'і.  <»Ѵл»А  «]  >,ЕП.  .  Іі 

у.{\Г'ІУ/.  «  А  ЮЬ./ЮНГ  ■]  »  А  II.  13.  «!>,«•»•/.  ,]  .  Г,  ПЛ-.е.-І*  «]  ЛТйП-  I  пи* 

.Р;*)'  •  Іі  ШЬ.ПУОУ.  .]  <і>Ь.ДОУ**0>.  і  А,  ШЬ.ЛѴ'Ѵ/.  «  II  <п>,П>,А  «]  ЪП>»А  2  Г».  —  1<>.  л»>,«я>у.  «] 

I  И  а>ъа>ч>*м, .  «  I*  ^..РЬГ’Ѵ  а  А  ЛУ”"»'/.  «  Г».  1 7.  «  А ,  Ь<о-Л"і>-  •  I»  <»І1 

ІІ*;Ѵ  «  ІІ  М**ЛЛУ.  «  А  ІПГ/'І:  »  1».  18.  «ПЬ.ГѴ. Р;Г/.  ■  А,  <»Ь.*.Р7У.  «II  Д'ЛГ.Ѵ  •  А  ЛУ 

II  і  I».  10.  «  I»  <*«*'/•  і]  <»««»•/•  I  Г)  Р. '>;!•«» т*  і  А  20.  <п>,«і*У.  ?]  У,«іп'4  I  І'і  у,$.р  I 

«1«*>Ц  і]  п$о»0  .  М.Ѵ  і  Іі  <П>,лі>у  і]  (П^мпу.  і  I»  УЛЛіІІ*  «]  ^ЛаІІЛІІ-  •  I»  ЙІМІ  «  А,  Л(Н1  « 

И.  —  21.  шѴ/оу.  ,  ыіПіі-  «  ѴУ-Ч'У.  «  ЛУѴПР  і]  "/К.Лі  «  ЬУ  «  «ол.ры’і;  і  у«,:АР  «  Г>. 


сЬ  яЧІ  разйс  сісѵапі  тоі,  )е  пс  Іс  соппаів  рая. 

Еі  аЧІ  яѴ'Іоі^пс,  (ріі  1е  гатепега, 
еі  ^иі  Іи і  сііга  :  Ои’ая-Іи  Гаіі? 

Еі  ІІ  не  яѴяІ  роіпі  сіеіоипіе  ие  топ  аІПісІіои; 

раг  Іііі  ГигеиІ  епГегтёея  Ь;я  Ьаіеіиея  (ріі  нопі  яоня  1с  еіеі. 

СопіЬіеп  тоіпз  іі  еиіетіга  та  ѵоіх,  еі  іі  не  Гехрійріега  рая? 

Еі  ві  ]е  Гаі  іп ѵос[ііё  аѵее  |ияіісе,  сі  я’іі  пс  т’а  рая  ссоиіс, 

І’ітріогегаі  яоп  (Ігоіі. 

Еі  ві  іе  Гаі  іпѵо<ріо,  еі  вЧІ  пГа  гі'ротіп, 
пс  егоігаі  рая  (рГП  т’а  сспиіе. 

Еяі-се  1е  ІоигЬіІІоп  (ріі  пГеегаве? 

II  т’а  Гаіі  <1е  потЬгепвсз  Ысяяпгсв,  сп  ѵаіп. 

Еі  іі  пе  те  Іаіяяе  рая  гсрояег;  14 

сі  іі  пГа  гаяяаяіё  <1с  роіяоп. 

Саг  іі  яаіяіі  аѵсе  Гогсе ; 

сі  <ріі  п'зіяіега  Л  яоп  ііі^миепі? 

Еі  яі  та  Ьопеііе  а  соттія  Гіпііріііс  ріия  ( р і о  Іа  ]ПяГк-с. 
сі  яі  ](*  япія  риг,  ясѵсгс  іі  тс  гспсопі гсга . 

Еі  яі  і’аі  рі'сііс,  топ  Ате  пс  1с  яаіі  рая; 
шаія  та  ѵіе  я’сяі  «Чсіиіе. 
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ЬЕ  ЫѴЯЕ  БЕ  ЮВ,  IX,  22-32.  [Щ 

::  ПіПЛі'І-  •’  ?\П>  :  :  <01*>  $  А  :  ?.А0'/'  *  ::  :  ХѴі*^  : 

Я0*00'  :  Л^ТМ  :•  (»?./>', Ъ‘1>9'<п>-  :  ::  *ЯНѴРП?і  *  09-М'  «  :Ч7Г>  г.  Г /> 

УЛіД'ІФ  :  7К  :  отД-А‘Р'1  «  0>М  :  Г'Я  Ѵ*  .  Л'/  ::  *  (П,Ъ?,(П:№Л  :  І  ФДА  :  ѴГ 
«  ?іЛ  :  йіГ’ЛиѴ  •*  ЯіЛуЛіР0°-  :  ѴЯі  ::  *<0?|іэт>П  •*  г/і^»С  :  М/.  :  О-'Г'І-*  а 

Ь*ь  •*  ш:  *  і№ід>г:г:  •  а^\гг  *  и^пдд  « *<иь«пу.  .  ѵп-пѵі- «  ьдп  «  н^п 

ф-д  :•  (ПУ:Ф  :  Ж?  :  П7",г:  ::  * .ГН’ЛФД  *  У/* Л*  «  0»ЛДОДО  ::  ЬЬ^СѴі-  «  Я 
"«Л  :  Л.+1Д-Ц  :  ::  *  Ь*»»Ь  *  :  М  *  ЛУ°'Р>  :  Л.7п;І*Ѵ)-  в  *^ія>><і  : 

-М0-ПІ1-  :  ІЮТ  :  П^Д-  :  «  тМЛДіІП"  *  Ь&'/.Ч'  ::  *-ПАФ  *  ИѵііГ0>.  * 

(О-М-  :  СМ  1->  ::  }\М>/.МШ  *  А'ПЛР  :••  *РП,І7-  :  Л'ПЬ  :  Ф'ТхФ  :  ІІ&ѴФФі*1  \  «  Ш 

22.  ^п..р,  !  В  №  >,ра  а  А  с№‘7»і»*о:і*  а  А  В.  —  23.  да^л’ЛіФЯ’в'»-  а]  .рПДі^я**»»*  а  А,  даеПЛі 
**Р<т*  :  В.  —  24.  ®.К711Ь.  :  А  В  ДО-П  І-  а  .'ІТЬ'Ѵ  :]  льД-/-  :  7,д  а  ^ТЬ'Ѵ  а  В  ооДА'Р'Ѵ  :  В. 

—  25.  №,Ѵ.<П->П  :]  ЮА.ЙГІЬК  а  в  \'ГіА\Ъ  а  в  ЫГі»»т-  :  В  еть^тиин**  а]  «>4ПП<п>*  а  А, 

Я^.Р.ОіРо»*  а  В.  —  26.  ЬД4  а]  і*»44  а  А,  7»а*>4  а  В  ѴГѢ  а]  КУ^’Ух^С.  а  В  Н^.ДГ.С  а  А  В 

ту'іГ’Г  а  А,  я>р;Ѵ*7м  а  В.  —  27.  <п7,<л>'4  *]  7,00-4  .•  В  Н7.Л‘/’-й  а  А,  ДО  Л  ОД  а  В.  —  28.  ли, 

•Ѵ/-АФА  а  В  У]Я»»Д  а]  ЪТгПД  а  Пл»  ;  В  Тх.^ЯП  а  А,  >».Р  >^77.  а  В.  —  30.  >,оо*4  а]  7,00*4  а  А, 
Ш7»ап>*4  а  В  ТМаЛ-Щі*  а  А  В  ГП>*ЛіТ)-  а  Цоо  а  Л4.<?  а  В  ТіДЛ»?  а  А  В.  —  31.  П,Ѵ|:  а  А  В 
7 VII а  в  Ш*П7*  а]  ОШ.  А  СПА*  а  В  Ф?  *ПФССЪ  а  В  А*ЛПГ  а]  АЛГ  а  А.  —  32.  Д 
ГШ*  8  А  В  ДО*7Ч’Л7.  а  В  ІО"/М:  а]  ТіУуѵ:'/  а  в  0 </>*.(»■  а  А. 


Маіз  ]*е  Ліз  :  Ье  &гапЛ  еі  1е  риіззапі  спѵоіе  шоп  аШісІіоп. 
Рагсе  дне  Іа  тогі  Лез  рёсііеигз  езі  таиѵаізе ; 
еі  ііз  зе  гігопі  Лез  іизіез. 

Еі  іі  Іез  гетеііга  аих  рёсЬеигз; 

еі  Іез  іи^ез  іпЦиез  зе  ѵоііегоп*  Іа  Гасе. 

Еі  тоі,  ди’езі-се  дие  ]е  зиіз? 

Еі  та  ѵіе  езі  ріиз  гаріЛе  дие  Іа  соигзе 
Ле  сеих  сріі  Гиіепі,  еі  пе  зе  гепсопігепі  ріиз; 
он  сотте  Іа  ігасе  Ли  сЬетіп  Ли  ѵаіззеаи, 
ои  Ле  Гаі^іе,  с|иі  ѵоіе  еі  сЬегсІіе  се  ^и,і1  тап^е. 

Еі  зі  ] ’аі  рагіё,  ]е  п’еп  ііге  аисип  ргоГіі; 
еі  та  Гасс  іотЬе  аѵес  Лез  дётіззстепіз. 

Еі  іоиз  тез  тетЬгез  з’а^ііепі; 

таіз  іо  заіз  4и’і1  по  те  Іаіззега  раз  аіпзі. 

Еі  зі  іе  зиіз  рёсііеиг,  роигг{иоі  пе  зи1з-]е  раз  тогі? 

РиапЛ  іе  тс  Іаѵсгаіз,  еі  дие  іе  зегаіз  риг  сотте  Іа  пеі^е, 
сі  сріе  іе  ригіГіегаіз  тез  таіпз, 
іи  те  ріоп^егаіз  Лапз  ипе  Гап^е  ргоГопЛе, 
еі  тез  ѵёіетепіз  т’аигаіепі  еп  Ьоггеиг. 

8і  с’ёіаіі  ип  Ьотте,  ^иі  Лізриіаі  аѵес  тоі, 
поиз  ігіопз  епзетЫе  аи  ігіЬипаІ. 


\Ж  МѴКК  БК  ЮВ,  IX,  33-35.  —  X.  і-7. 
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а7ЯЬЛ  :  У]  А  Л.'/  *;ІЯ;Н*  :  ЯФ’ЬГ  •*  М  ІГ  :  П  ІЧ:  ::  ГЛл.Гф'ПЯ/.  :  Ч(.ч,7іІ"  «  *ІЛ 
лѵ^/г;  ••  Л'Яі :  глялѵ.сп  «  гляап  ••  і/ЯЯфч:  •• 

*пн  *  Ѵяля:  -  ѵѵлг  :••  яудя.-п  *  я<л/мя  -•  фаг «  яѵчні  »  ми  ••  Фгпгл 

‘V  !  ѴгГГіГ  :  о»Мя  «  *  ГЛ  ЯП»  А**  •*  ЛЯЧН.Я  :  'Пг/ъС  •*  ЛгП.ЯФ  *  Л/І*'*ЧѴ.іГ  «  ГЛ  Л  7'* 
'>;ГѴь  :  *  Уі"'/'Иі4  :••  *  Г.'ѴЛГІГ/-  .*  Я"°  :  ЯПЛѴі-  "  ЯЛ"»  *  ІЧН'УЛі  •• 

/.  :  ЪУ.Чіи  :•  0’ЖСІІ  :  7'Чі/.  *  :*•  *ГЛІК/о  :  /я>ф-/;  :  ;|*>,ЯЧ:  •*  ГЛф^Я.  =■  ГЛ 

"»ФМЛі>.  ••  Л"»ІІ  г  А-ПЯ7*  •*  ГЛ-Я  І-*  ••••  гл()//о-/;Уі5г  .•  В"»ІІ  .*  Я:/Л  ••  Я"»  :  Лі  «Ргл-Ѵ-  « 

*»і"»  :  ;ІѴД',Д/  :  Л:*т.М‘Г  •.*  гл*|*Лі;Н*  :  г;^.Г  «  •  І1"»Л  :  Я.ЯПА 

33.  Г»  іи*  і]  ГНіо-  .  А,  «ичш-  1  Г»  'К.ѵ  »]  А.<.г  >  А,  Й<.І*  >  1!  ну.<0*Л.  О  •  А  туя 

Г’ 0  »  В.  —  34.  »]  ѴѴН-  «  А,  МГ/М-Г  >  В  Ѵ/”Ы*  «  ІИ:  I  п*і:  »]  ѴУ*Ь‘/  «  ІИ:  I  Н-Ѵг.  .  А, 

Ші:  I  ПѴГ.  »  >»Г'>.Ѵ*  «  Г»  шЬ.у.Л-ПЬѴ.  і]  ть.у.іИІП  :  А,  і»Ь.УЬ.Я*ІІМ.  «  Г»  л/ Г. "*/(>■  =]  ЪТ"ШНУЧ(Ь  . 
А.  —  35.  тѵг/г:  «]  Ѵ/‘*л:  :  I»  ѵѵи  >]  ѵѵѵіл  «  В  ть.іѵ.п)  >  Г». 

X.  —  1.  ПН'И.ОП  :  В  Ѵ7**А0-П  і  А  И  Ѵ/'ІНІ  »]  #»>»>-П*Г1  »  А  I’»  Учіиі>‘Ѵ  •  А.-2.  пп. 
М*  '  А,  ;1Т>і  1  И  УхЛГ'ОЛ'/.  »  А.  МгѴЬО*  «  1!  тАіГЯ-Ц.  »]  Л7‘”7*  •  А,  тлУ1”*/**/-  «  и. 

3.  у.іѴѴПГл  I  А  -ГѵГ.гу.Ѵі  I  Г»  >»д*.П  •  А  тѴ/*Оі  «А.  4.  /Л'ѴѴ  «  *]  г/г/с/.  ПѴ- »  й*.е.Ѵ  ■  Л 

іі>і  »  А Ѵі  >  1»  о і>‘Р-І:'л  »  И.  —  5.  >]  «и’Ч'ЛЛ.іГ/.  «  13  7и»*и  і  1°]  >і««»  »  А,  »  н  И 

» ;/*•!: тгіѵ.  «  А,  гп'*,гл»-/:уіѵ.  «  Г»  ,  А  И.  — (К  л-Ѵп.М-ѵ*  і  А.  —  7.  »  Г»  ну 

гл»/мп»  ,  А  Л. 


1^1  з’іі  у  аѵаіі  ей  ші  о^аі  роиг  іюиз  ,]п^ог, 
еі  роиг  есоиісг  поз  «Іізсиззіопз; 
сеііо  ѵег^с  за  загаіі  сіоі^иас  сіа  пюі, 
сЧ  зоз  Ісггсигз  не  тс  сотЬаІІгаісиІ  роіпі. 

Кі  ]‘с  рагіагаі  <1опс,  сі  пс  сгаітігаі  раз ; 
еі  ІІ  іГу  а  гіеп  гріе  ]о  засііс. 

Рагсе  фіе  топ  Ате  сзі  Іопгтеніее, 

]'е  горотігаі  А  реіпс  аѵес  та  ѵоі\, 

(Ч  ](  рагіагаі  грюіфіа  топ  Ата  зоіі  ргеззее  атагатапі. 

Кі  )а  (Іігаі  а  І)іеп  :  Кзі-ао  іріа  топ  рааііа  по  пГіпзІгиіга  раз.* 
Гі  роипрюі  т’аз-Іи  аіпзі  сптіатпе? 

Кзі-ае  «ріе  Іи  Ігоиѵаз  І»і<мі  <ріа  і’аіа  роаііа.* 

Роипрюі  аз-Іи  таргіза  Гиміѵге  (Іо  1(‘з  шаіиз, 

(‘I  аз-Іи  го^апіа  (Іа  Іюіі  і^п;  іо  оопзаіі  ііаз  ітріаз.* 

Кі  сошше  Ь‘  шогіеК  га^апіаз-іи  аі  ѵоіз-іи  * 

ГГ(‘3  |оигз  зопі-ііз  еошша  ааих  (1е  I  Ііошта, 

СІ  Іоз  аішГ'ез  зпііі-сііаз  аошша  саііаз  (Ь»з  ѵіѵаиіз, 
роиг  (рн^  Іи  геоІюгаЬаз  пит  расііа, 
еі  фіс  Іи  і’оінрііагаз  (І<‘  та  Гапіа? 

ДІаіз  Іи  заіз  <ріс  іа  п 'аі  раз  ресііе. 


ООО 


ЕЕ  ІЛѴПЕ  БЕ  Ю13,  X,  8-17. 


[40] 


8  Ѵі-  •*  ФПЛіФ  :  і  т-М:  :  ||  еда  Л  Т  :  я  *  Х.Р.'/.'ІІ  »  Л.ШАУ.  :  ОУ}-  II/- 

у  >_  к  №?,у"'іі  >  м-лліі>.  юм*і\ У/.  *'і  іі»іс:  ••  ііда  «  хглп-г:  ••  /..<псм.  я  ш.-і-і 

ю  -п?»'/.  :  >1(411  (  0-М-  дал-1-  я  *  я» Ііда  ЛіЛ.-П  =  ЛіА-ПІі>.  я  юкСРМ іУ.  1  Ъ"п 

іі-і2  -міЯ-  я  *яо,аіілѵі>.  ■■  /”:>  0аіЫ  ■■■  юмсм.  ■■  Уі№9”: 1-е  «  *ююи-пы, « 

»  <чіі Д  *  гиУМиМ*  я  ап'чп-у.'і  ъ  :  (М'П/.  і  да^/.ЛР  я  *ют-І- •  ІІ'ІП.Ѵі  :  (/Л-  ••  }\У\ 

н  </ч:  :  Ііда  ••  1/-Л"  !  ІУіА  я  Й»ЛАП  :  УП'Я‘>.  <  ІЦ’ЛМІІ  я  *  АП.»-  :  МІЛѴі-  :  М° 

к,  04-пМ.  0},.ГУЛ,ЪМ.  Ъ9":’>т.М-Ѵ  «  *т?«даУ.  ••  ЫІЛѴі*  « ЛЛ.  ••  Л.-1-  «  ю?>да 

іе  У.  1  Й.е.<|:  :  АХПі-  :  я  ХІ-ПІІ'Р  :  Лі'АП  Я  *-І-й'1ЕѴі-  ••  Ііда  ••  Л'МІА  •• 

п  ІЦ'.'Н  Л*  «  <о>іАП  :  1-М  І  <  0-ПМі  ■■  -1-тМі.  "•  *0М"‘ПФ  ••  >іАП  =  -І  М  '/. 

8.  МЮ  :]  от.  А  я>ТЯЛіТіУ,  *  А,  даУЯАУіУ.  а  В.  —  9.  УіО П  а  Р.  —  10.  'УЛ/П  а  А  ЛіЛ-ПІі 
х  :]  ‘ПЬХ  •  ЛіЛ.  !  А  <ПЪС.ГЫпХ  ■  А  ШГИЯ»  :  ЧИУФ  ■■  УлС.РІі ПУ.  :  15.  —  11.  ГР  о  **»Ф  *  А  №"7 
ДД  а  15  <»Ъг»С.Ъ  а  ПУіПг-Ш'  а  15.  —  12.  Ю'УО^ЯѴП  а  А,  ЮЛіДО-ЯфТі  а  В  ",ФПУ.  а  15.  —  13.  <7»М 
а]  «ПГ/ф  а  1ФЛ*  8  В  )|;1ПЛі  а  Р,  П'УІЫі  а  В  ФТПА  а]  »ЖіА  а  А  7”'7ФУ.  а  А  И.ііЛ'УУѴ]  а 
В.  —  14.  ЯП.Ф  а]  ЛПУ*  а  А,  (ПРПЧ.  а  В  УіГ^ФППУ,  а  В  0>КР**МпХ  0  «>  Ѵ/'^УЯЛіИУ.  *  В 
>»?”'УЛ1,УіфР  а  А.  —  15.  (ПУхОпХ  *]  УхапХ  а  В  УіЛ»Л.Ф  а  Р  А  (ПУхО^Ч  а  (2°)]  >»<п»7.  :  В  Л'У"/ 

С  а  А,  Л;Ѵ7С  а  в.  -  16.  фі»»7ПЙ-  а]  Г»|ч*»7СП*  а  А  ’І’Ч’ІСГі-  а  1|<я>  :  ЬУПЯ  а  П.Р.ФФЛ*  а]  »<іо  і 

ѴѴІМ  а  ||фі»'*7/.  а  «ЩфффЛ  а  іт..Р,фУѴ)Г.  а  Ц«»7Ц*  а  УаТгП*  а  В  ФУ»ФУ.  а]  фУ.ФФ’4  а  А,  ;/*У.ффУ.  а  Я'Р 
Ф  а  В  ЮЛЛФ  а  А  В  ФГЛ.ЙЛУ.  а  А.  —  17.  ф-Я  ФУ.  а  А,  ФЛіФФУ.  а  В  'УІІ.Р  а  В  Л.Ф  а] 

Р  а  В  «л>ТгЛ*Ф  а  А. 

Маіз  ^ш  сзі-се  ^иі  ёсііаррсга  ё  Іа  таіп? 

8  Тез  шаіпз  т’опі  сгсс,  еі  т’опі  Гадоппё ; 

еі  аргёз  сеіа  Іи  т’аз  ІгапзГогшё»  еі  іи  т’аз  Ьгоуё. 

9  8оиѵіеп8-іоі  дие  іи  т’аз  сгёё  (1е  Гаг^-ііе, 
еі  ^ие  іи  те  Гегаз  геіоигпег  ё  Іа  роиззіёге ; 

ю  еі  грю  іи  т’а8  ігаіі  еотте  1е  Іаіі, 

еі  дие  іи  т’аз  саіііё  сотте  1с  Ггота^е. 
п  Ти  т’аз  геѵёіи  сіе  сЬаіг  еі  сіе  реаи; 
еі  іи  аз  Не  тез  оз. 

12  Ти  т’аз  сіоппё  сіётепсе  еі  тізёгісогсіе ; 
еі  іа  ргоѵісіеисе  а  дагсіё  топ  ате. 

13  Еі  сеіа  езі  а  іоі,  еі  ]е  заіз  дие  іи  рейх  іоиі; 
еі  іі  п’у  а  гіеп  4иі  іе  зоіі  ітроззіЫе. 

Гі  8і  і’аѵаіз  рёсЬё,  іи  т’оЬзегѵегаіз ; 

еі  іи  пе  т’аз  раз  ригіГіё  сіе  топ  рёсЬё. 

10  Еі  зі  і’аі  рёсЬё,  таШеиг  ё  тоі; 

еі  зі  з'аі  ёіё  рзіе,  ]е  пе  риіз  ге^агсіег  сп  Ьаиі; 

]е  зиіз  газзазіе  сГідпотіпіе. 

ю  ]е  Гиз  ргіз  сіапз  ип  ріё^е,  сотте  ип  Поп  ^ие  Гоп  іие; 

еі  іи  те  гетиегаз,  еі  іи  те  регсігаз. 
і7  Еі  сіериіз  Іе  соттепсетепі  іи  гергешігаз  іоп  еі^иёіе, 
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ыс  ілѵнк  не  ^ои.  х  ік-22. 


XI,  1-4. 
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Л  Я  П  П1І-4  >  4П.  ПІІ4-  :  ІІ'І  КУ.  *  :  у.«"ЛЛІі  я  *(К4і  ‘  Ііу.Ъп/іУ:  ••  Л‘/’Л’>Л;|-  *  II  3 

,ѴІТ  :  «"‘РЛЛ.Г1-  я  Л.;«-П7Г4  :  411.11  ••  ЛЛ«»  ••  ЛАП  :  Ііу.;ІФ+і»'Іі  я  *шЛ.:НІА  ••  1 

18.  ЛУ”Ѵг  і]  піЛіГ'Ѵ*  >  И  >іУ,Піг:/м  «]  Т^'ЧіС»»'  »  Ѵ/"Г  «  Г»  шѴСЬР'/.  «  А  "«.р/Ѵ  I  II. 

И).  ЛУН-  і]  /»ЛУН*  I  В  8.<«Ѵ..Р;»-  •]  1ІЬ.лѴ..Р;П-  «  В.  —  10.  >нп»  .  НМ'АшСП-  •  1’»  ЛУИ  «] 
»>ЛУ*Н-  I  И  Ь.«»/..Р;»-  »]  іт.«Ѵ..Р;>і*  >  I»  ѴУУн:/м  •]  лс?с/.  Л«'»Н*  «  ту.},?  «  ѴУ>НѴМ  «  1%  аЛЛ. 

<»>ѵѴСМ”/.  I  0.Р/Ѵ  «  і««'М)'/  I  ««ЛУН-  I  А  «»-ГИ*  1  «»УПС  9  2°)  от.  Г»  >і.,РЛ/.ѴЬ-  «]  ІІМ'ІГНА 

У»'  і  В.  —  20.  Ы«У-  0  М.Ѵ  «  М«Ѵ*  «  I*  г»'Ѵ.Р;  і  А  Лі.Р;7‘/.  >  А  /М*  «]  Т«І*  «А.  21  ;ѴІІ  >  I*. 

—  22.  ;% II  >  I*  •И0ГѴ  *  В  Лі.Р.іЮ'1*  О  •ПСУ*/  і  «О.Р.Г»/-  і  Г*. 

XI,  —  1.  «И-ПТг»  »]  і  А,  я»>,.Р.  і  І  Ѵ7/.  «  В  Л'ьС  •  А  В.  —  2.  ІІІ!-;',  і  В  ІИП1 

;*  і  В  ЯІ.ІПІУ-  і  В  Н-Тт-ЯД*  •]  »  В».  —  3.  ітт  «  А  В  П.р.ѴГФПУі  >  А  В. 


сі  іи  аз  атспс  сопігс  тоі  ипс  дгаисіе  аіііісііоіі, 
сі  іи  т’аз  епѵоуе  Іа  еаіатііё. 

Роигсрюі  (Іоис  не  ^иіз*іс  раз  тогі,  сріаікі  Іи  т’аз  Гаіі  зогііг  сіи  зоіи  (іпаіопіеі),  14 

сі  Іез  усих  пс  т’аигаіоиі  раз  ѵи  ; 

еі  ]с  зсгаіз  соттс  зі  ]с  п’аѵаіз  раз  сій  сгс‘ё  > 

1*11  роип|иоі,  аргез  аѵоіг  сіс  сгсс,  по  зиіз-)С  раз  сіезосіиіи  сіапз  Ь'  ІошЬсаи. 
оі,  аргоз  сНгс  зогіі  сіи  зеіп  (таіспісі),  по  те  зиіз-]о  раз  го  роз  й  сіапз  !«' 
І]зІ-сс  с}ис  Ісз  іоигз  сіе  та  ѵіс  пс  зоиі  раз  реи  потЬгсих '}  ІоіпЬеаи? 

Ваіззе-тоі  герозег  ип  реи, 

аѵапі  сріе  ]*с  т’еп  аіііс,  Іа  сГой  ]‘е  не  геѵіепсігаі  раз, 
аи  рауз  (іез  ІйпбЬгсз,  еі  (іи  Ьгоиіііагсі, 

аи  і>ауз  сіез  ІёиеЬгсз  оІстсНсз,  смі  іі  и  у  а  |>аз  (1е  Іитіого, 
сі  ой  1е  тогіеі  пс  ѵоіі  раз  Іа  ѵіс. 

ГА  Яарііаг  (І’Атсп  п*ропс1іі,  сі  <1іі  :  41 

І)е  тёте  «ріс  Іи  аз  Ьеаиеоир  рагіс*,  аіизі  сіоіз-іи  осчіиіог. 

Реизез-іи  Іс  |  и  з  I  і  I  і  с  г  раг  Іез  рагоіоз  иошІ)гсмізс’з? 

Нопі  озі  с'оіиі  < ] и і  (‘.зі  т;  «Іо  Іа  Іоттс  «А  «Іопі  Іоз  ]оигз  чоиі  рои  потЬіачіч. 

\с  рагіс  раз  (Іаѵаиіа^о,  саг  іі  и’ѵ  а  рі'гзотк*  «ріі  1  намі^е. 

Рі  пс  сііз  раз  :  .Іо  зиіз  риг  сіапз  тез  «шіѵгоз, 
оі  )0  зиіз  ]изІе  сіоѵапі  Іиі. 
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Г>  'ИІ-.Ъ  :  М  ■■  агчпсѵ  ■■■  а)*У:-Ь :  )й  :  ПфЛ'"У.І>-  Я  :  у.;І'/Ѵ.Я  І  >,піі. 

в  и  :  п,н.с  я  :  мѵло-  ■■  глл.я  я  *ту:пгм  >  :'>уа  ■■  л-гп  п  « >.л««  • 

ьо  ѵ-  і  яі-ЬФ  і  ИЛЛЛ.І»  «  ПП.Я-  •  ;»Х'Г0  ••  Я'«>  «  ДО.АяіЯ  І//.Ы1І1  .•  ЫѴП  * 

-  ••  *ПгІьС  «  П:Ѵп.МЯ  я  *я»ЛЛ(?і>-  >  ЛХЧН.Л  =  -ГЫ..С  :  -ІѴ.Я-П  И  тоЛт- 

я  Я7-  »  «К«в-  ■■  )\ЧЯ  :  у.АТС  Ііи-Л"  I  Я  *А»-А‘:  Я"7<’.  ••  0)‘Г'П-  =  :1/.. 

9  Л. «  а>‘Г  Н-  ■■  ФЛ'/’С  ••  д»°Ф  =  ФЛ?.  я  *я>Ѵ/'"17  .•  ѵѵ  .•  ГУ:С.  я  Ля>-  .  САП  : 

11  ЛПЛіС  я  *й)Ѵ«*  ••  №'!•>.  «  ЛИЛ-  :  "•>'/•  :  7ПСЯ  =  НУШ-  я  ЛЛ.і»-  :  у 

12  ЛіГС  ••  я  Я»?,»»  :  СЛ.Р  !  0"‘>Ч  к.у&9°9°  я  *0>Л'П?іЛ  І  : 

13  7П.-П  «  ант‘14:’/. :  ііу.-1-аіЛУ:  ••  й'/’Л'МФ  ••  Я"п  :  =  ^"ПЯЛ7.  я  *й)Л'Н'Л  = 

1,1  'ІХ.ГІ1  ••  А-ПР  8  '1-ПА  Я  0);)'Г)П.  :  М’.'/.'В  і  '7(1. 0-  я  *Я»?,ОТ>ЛП  :  ООП?  :  Я»ФФ  •' 

5.  Ш}»е7»Ш»  :]  >і6”>  сп»  :  В  Ш,рЛіЛФ  а  А.  —  0.  *>,СЛ  а  А  ИѲ-Ѵ  а  А,  7»0-< і:  г  В  ОНО*  а  А  В 
І  ЬУ'Ѵ.  а  В  ІЮГЛТ)  =  А  .адАШП  а  Н^ППГ)  а]  а  Н^&ДАШП  а  В  Л  а  Г  ЛЛт. 

:  А.  7.  ШЬЛСГЛ  а  А,  тЬіѴСГ'Л  а  В  ЗДЪ’ЛУ'  а  В  ШИЛ*» ПЛ*  а  А,  0Л*»И>-  а  В  а] 

О/П.  А  :]  ц«я»  :  А  ,Р,<п»А\1  а]  О/П.  Р  А  ШАЛ*»  а  ,Р,«»АІЛ  а]  Ы#Л«Л>  :  ©А 0*Л  а  Ла’/Р  а  В. 

-  8.  І\°'ІѴ  а  Р  А0*А  а  Л°7.Р.  а]  ОШ.  В  Ф^Л.  а  В  І  УлТ'Г.  а  В  Й««\Ф  а  ЛФЛ.Р,  а  В.  9.  ШЬ 

‘Гт'і  а]  7  :  А,  ОШ.  В  >•  V  а]  ѴѵЬ  а  А,  а  В  а]  АФ’Д-С  а  В  Г.ЛП  а  А,  АЛЛ  а 

В  АЛЛіС  а]  АУ°ДС  і  ШЛЛЛіГ.  а  А.  -  10.  ШѴп»  а]  Я>Л>»0і»  а  А  У”'ѴФ  а  7 Л СУі  а  Н.Й'ЛА0  а] 

е,  ЛЛ°  а  у VI»  а  7ЛСГ1  а  В.  —  11.  ѴЪТ'С  ■  ^  С>»Г  а  А  В  °,о»Ч  а  В  а]  аМ.  Ш  Л>і 

л,  :  АЛЛІ  !  ,Р,А,’ ЛЯ*  а  В.  —  12.  ША*Л>іЛ  а]  ШАЛА  а  А11>»  а  А,  Л'ЛЪЛ  а  В  а  А  Шао* рф5-  =] 

аяаффѴ.  В.  13.  ->»ЛА  а  а  А'ЛР  *  В  іО;)», Л,  а  В  ;ѴЛ,0*  *  Р.  —  14.  Ш>,оа»АЛ  а]  АЛЛ  а  В 

«,<л*9  а  В  Ш«Л1»  а  Ъ.Р/ІВ1  а  7і,Н’СИ  а]  ДЬЛФ  а  ЪД<ЕП  !  ЬА‘‘>^  Л  а  А,  Ь.ИА°  а  ОЬ Лф  а  ^ДЧ!Уі  а  В 
алЬ.Ф'Ѵ'ЛП  а]  ІО А7»«а»  8  ^..рТгЛСИ  а  В  «’АЛ-І»  а]  "А.РЛі  8  0>  а  Габё  А  Й»«ЛФ  а  А'ПП  а  й'АЛъф  а  В. 

5  Еі  соттепі  1)іеи  1е  рагіега-і-іі, 
еі  оиѵгіга-І-И  зез  Іёѵгез  аѵес  Іоі? 
в  Еі  І1  Іе  (Ига  Іа  риіззапсе  сіе  Іа  за^еззе ; 

рагсе  Г[и’е11е  сзі  (ІоиЫе  сіе  сеііе  с^иі  езі  а  Іоі. 

Аіогз  Іи  заигаз  сотше  сеіа  і’ёіаіі  (Ій,  се  диі  і’езі  аггіѵё  сіе  Іа  рагі  йе  І)іеи 

7  Еі  Ігоиѵегаз-Іи  Іез  ігасез  (Іе  Віеи,  Гроиг  Іез  рёсЬёз. 

еі  ёіаіз-іи  аѵапі  ^ие  Іе  Тоиі-Риіззапі  сгёаі  [Іе  шопйе]? 

8  Ье  еіеі  езі  ёіеѵё,  еі  (ріе  Гаізаіз-Іи, 

сЬ  ^ие  заѵаіз-іи  йе  Іа  ргоГопйеиг  (Іе  ГаЬіше? 
э  Еі  диеііе  ёіаіі  Іа  Іои^иеиг  йе  Іа  Іегге, 
ои  Іа  Іагдеиг  йе  Іа  тег? 

ю  Еі  (ріапсі  іі  а  Іоиі  гепѵегзё,  диі  Іиі  а  (Ііі  :  Ои’аз-Іи  Гаіі? 
и  Еиі-тёте  соппаіі  Гоиѵга^е  (Іез  рёсЬеигз; 
еі  з’іі  ѵоіі  ГіпЦиііё,  іі  пе  зе  Іаіі  раз. 

12  Маіз  ГЬотте  езі  (Іёзігеих  йе  рагіег; 

еі  Іе  тогіеі,  с|иі  езі  пё  йе  Іа  Гетте,  те  зетЫе  ёіге  сотте  ип  йпе. 

13  Еі  Іоі,  Іи  (1І8  :  Моп  соеиг  езі  риг ; 
еі  Іи  Іёѵез  Іез  таіпз  ѵегз  Іиі. 

и  Маіз  з’іі  у  а  йе  Гіш^иі^ё  сіапз  Іез  таіпз,  п’арргосЬе  раз; 
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},У.'ЦІІ  :  Л/ѴФС-П  и  <»Л.;*-'НІі:  !  Я  А.ІІ  -І-  »  «>-ЛТ  ■  А-ІІІі  я  аі"п-|І  «  І’ІІІ.’ІІ  к, 
1ХІ1  ••  })""  :  «7У.  і  '/Х./Ь  я  «і^ХІ-'І-  >  СЛЛгИі  і  я>Л.: 1-Ѵ-/.-1)  ■  ?>'Яі  я  /.{<"/  : 
ЛЛі"7іГ»і  «  »)"'■  «  7"7; I-  «  ѴН-  =  -Ш.Т  »  я»Л.-ѴУ.‘/’Л  Х'Яі  к  *шхл-1-»Г/.  »  »і  і: 

«>’  :  ІІІІІ1  »  'Л' Віи  ФІ  Ѵ’С‘1'  ‘  г'ЬУ.(»;Ні  І  ІК«*  :  Ч"0 А'Ѵ  я  *т:П')\М>'}  :  1|«"  Т  И 

/,У)П  :  -І-М-Ь  я  т:1'гш:  ••  -ТѴ/  »  ІІА'/ІІЛ  :  гЫІ'}  «  яі'Нпі  я  *  т.+  ОС'Г-  I  Х'Яі  !  С 

«Я,  АП  :  Ііу.О-ПЛІІ  Я  шу.'/о /.'>>•  !  •ІІІІ-:1''}  ГІіу/ГИ-  :  АІ1  я  ‘(/ІТ’ЗЛФ  :  Ч"Уг\,  •>., 

•роя*  я  ПП'гІі'УЛ-  :  ■і'ІІ'і-іі'іі"-  я  Яіу.-Іѵ/пЛо».  :  Му.’И’  '•  /.Л.'}'}  я 

*«>ТЛТЯ»  !  Л.І’-П  Я'у.11.  Я  *М;|-""-/.  !  Л  (І?іѴ-  ••  кѴі'О»-  ::  ШЦ-Ш)""’;-  :  ХИ 
:  І  ЛАШ'І-  :  ТП  П  я  *Ш.  і  М'  =  АП  :  Н07Уі«'-  я  *ПАЛ.  :  «У.  ‘}>  :  ОТ'Я»,. 

1  Г».  цішц  і]  ь««гу  «  І>  .р.пг.и  і  I»  ѵлъ  «  Л  1»  іі«»  «  °чу.  «]  и<«*  •  ШѵііЛіі  «  П"у.р.  «  І> 

"/Л.Да  «]  и(1(1.  т' Нип-"/  і  ГЧіѴ  «  %"УР  *  іі  СГЫ.Г  і  Л  I»  г»Л.*'»Ѵ.и  »  Л,  ««МѴАЛі  а  И. 

10.  ‘Г7-Ѵ-  а]  Т'7ДѴ  і  Н  а  Іі.  17.  Т'ОА'Ѵ  >]  "7(1  А*  а  Л,  оі>«,А-7*  а  И.  18.  Д-Г.1ИІ  і  Л 

■Ж.  «  А  *>ігѵ  і  А  Іі.  —  10.  »:  а  I!  Ііе.Х-іІМі  а  И.  —  20.  го;і->а$*  і  А.  <пі-ИіАй>  «  15 

і]  а  Л;*ТѴ7  1  1»  я»,Р.*Ѵ'> У-Л*  >  А,  я»Г'77%Л-  і  1»  г»  ('.-><»"  Гші.  і]  іп  Р."У  Л"/  і 

А,  я»у,Дчя»Л*Г  і  І>  <іЛ.'ѴУ  «]  ПЛ*"ГѴ  а  А. 

XII.  1.  «п'/'Лтда  »  Ь.Р-П  і]  да|і»'Т<»  і  ь.р-11  *  А,  я>>».р.  і  і‘Г7/.  «  к.р-и  >  <іИ  і*«ті»  «  Г>. 

2.  Л*І1>»Ѵ-  •]  Л*П>»  «  А  I»  <п(1;іПЛір0’7-  «  I*.  і»П’ѴПаіаа»*Х  «  А  1ч»*А<п}*  «  А  I».  —  3.  >іІ*7И«°*  «] 

(1(1(1.  :  ЬАП  I  ІІ«»  I  Ъ'ЖМЫьГ.  I  а  Л(І.Я.  а  РЛмя-'Ѵ  а  Л/Ііф  а  ХУ;‘1’  I  'Ѵ«.Л|  I  И. 


сі  не  ріасе  рав  Іа  Ігошрегіе  сіаіів  Іоп  сочіг. 

Аіпзі  іі  Гега  Ьгііісг  Іоп  ѵіва^е,  соттс  (Ь‘  Геап  риге;  і;, 

еі  іі  біега  Іа  ІасЬе,  еі  Іи  по  сгаітігав  |)1п8. 

Кі  Іи  оиЫіегав  Іа  (Іоиіеиг,  і., 

сотою  1с  Поі  (ріі  а  разве,  еі  (ріі  ос  Гаіі  ріив  ііе  Ьгиіі. 

Кі  аиязі  Іа  ргігге  8(та  сотою  Геіоііе  іі  и  таііп;  г 

сі  Іа  ѵіе  8с  Ісѵега  сотою  Іе  ]ииг. 

Кі  Іи  сгоігав  гсосооігег  Гоі^еі  ^с  Іоп  еврёгапсе;  і'і 

сі  Іи  гевіогав  ей  зАгсіё  запв  сііа^гіи  < Ч  заиз  рсііп*. 

Кі  Іи  геровегая  епііп,  еі  іі  п’у  аига  регвипт*  рииг  Іе  Гаіге  Іа  ^исгге; 
еі  Ьсаисоир  ѵістігопі  Іе  пчнігс  Іеиг.ч  Іютша^ев. 

Кі  Іе  ваіиі  (Іев  рссіюигв  вега  аіюаиіі,  •_*» 

еі  ІІв  рспітоі  Іеиг  евроіг; 

еі  Іев  уеих  сісв  ішріев  ве  (Ііввотігопі . 


Кі  ІупЬ  гёротііі,  о I  сі і I  :  \іі 

Ѵоив  аивві  сіі*в  (Іев  Іюштев; 
еі  еві-се  ей  ѵоив  веиів  ірГевІ  Гтіе  Іа  ва^і’вве? 

Кі  тоі  аивві,  |’аі  ііе  Гіпіеііі^епсе  соитіе  ѵоив. 

І/Ьотте  ]ивіо  «Ч  риг  а  (Чё  ии  оЬ|о1  (Іе  ііегівіоо.  . 
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г.  Л.  ЛЛ-І-  і  ѴіѴ  я  .•  «»<РЛЛ.о-  ••  МЪІ *  р-іШУ  :  ПдЯ'}  »  Ін">  ••  $№• 
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"  Л  :  -П«Ь.С  я  МП-  !  ®*Ѵ |:  ІІ]Р<М’-о,,‘  я  *-ІЛЛЛ""п-  і  Л?>'}А<Ѵ/.  ••  Л?.""  5'.'|"К- 
8  1)  я  ШАЛЛ'ІѴ.  :  Л"71'.  ЛЬ"»  ••  ОІ'.С.ЧМі  я  *  |  Ѵ7/.-  :  Л'ГКгПУ.  :  ЛѴ'»  :  >4ЛН:  « 

а  ЛІ1  Я  «Н'/ГК-ІІ  і  "/"И'  :  ПАС  Я  *>/«■;•  :  II ?Ь9"С  »  I ГН'  »  Н  Л“  Я  ІК/п  :  ?,?.  ?. 
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.РГ. ПЛЯ»  8  В  Уігп»  :]  дацвп  :  В.  —  6.  •  Р  В  Зч.,РЛ1А  8]  ,(ѴПА  8  А,  ,Р,'ПА*  8  В  .■] 
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",«»•>  8]  Ц  :  В  ТП  П  8]  •Нч'И  Л  *  ТП  П  8  В  дап-т І;Ѵ  г  В.  —  13.  гп>,я”;ИЫ>  8  Р  ѵ 

Р,А  8  А  г»ѴЯ”ѴП,П«  8  ТП-П  г  л»;1.Р.А  г]  тПЛіѣ  8  «‘‘Л*  8  >,5Г>П  8  Ѵ7Н.Ь-ПЛ>,С  8  В  Л°'|:  г]  а>П°Т.  * 

В  ЬЪЯ”(Г  :]  аМ.  г»;і,Р,А  8  В.  —  14.  .Р'ѴѴЯ'  8  А,  Р'ѴТгЯ,-  г  В  №>,«"  :]  },*»•/.  «  В  "і0«>  8  В. 


5  Ьез  ёігапдегз  аііепсігопі  1е  іегте  (1е  зез  ^оигз, 
роиг  ^ие  Іез  рёсЬеигз  аЪаііепі  за  таізоп. 
о  МаІ8  1е  таиѵаіз  пе  сііга  раз  :  Ѵегіиеих  зопі  сеих  ^иі  іггііепі  Біеи. 

Е8І-се  ^и,і1  пе  8’еп^ие^га  раз  (Геих? 
т  Іпіегго^е  аиз8І  1е8  Ьеіез,  зі  еііез  1е  рагіепі, 
еі  Іез  оізеаих  сіи  сіеі,  з’ііз  Еіпзігиізепі. 
в  Рагіе  аиззі  а  Іа  Іегге,  зі  еііе  1,еxр1і^ие, 
еі  Іез  роіззопз  сіе  Іа  тег  Іе  рагіегопі. 
у  Оиі  езі-се  ^иі  сотргеші  Іоиі  сеіа, 
дие  Іа  таіп  сіе  ІЗіеи  а  ГаіЬ  ? 

10  Рагсе  ^ие  Гате  (іе  Іоиі,  ѵіѵапЬ  езі  сіапз  за  таіп, 
еі  ГезргіЬ  (Іе  іоиі  Іютте. 

п  Ь’огеіііе  (Іізсегпе  Іа  рагоіе, 
еі  Іа  §ог^е  дойіе  Іез  теіз. 

12  Ьапз  сіез  аппёез  потЬгеизез  езі  Іа  за^еззе, 

еі  сіапз  Іа  Іопдиеиг  сіе  Гехізіепсе  езі  Іа  зсіепсе. 

13  С’езі  (Іе  Іиі  с|ие  ѵіеппепі  Іа  за^еззе  еі  Іа  риіззапсе, 
еі  с’езі  а  Іиі  (ди’аррагііепі)  Іе  сопзеіі  еЬ  Іе  заѵоіг. 

11  8’іі  а  (Іёігиіі,  ^иі  сопзігиіга? 

Еі  з’іі  а  Ісгтё  зиг  ГЬотте,  (]иі  оиѵгіга? 
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<»о*  і]  аип(\у.о»’  і  А,  «  15. —  18.  <пд»Ф*у.роо.  .  |5  «>Ѵ7*  «]  а(М.  1І;У.(*.А  і  15.  -  ІО.  <п,р. 

7/0-Я<>°-  «  15  Л  ѴД’ЛѴ  і  А.  —20.  1\о'>Ч у.Т'Ч'/  і  15  г»^87“с:  і  У”  11/.  і  Л.;/*ѴѴ  і  15.  —  21.  ;Ѵ7/.  « 

15  іпу.'ТІГ\*0°-  «  15.  22.  йіл»*;М«  «]  'УП-М*  «  >  А  і  15  ЛЯ*ЛЛ~1*  «  Т’Ѵ  >] 

Ѵ/**>ѴА<«»**  »  <оя*ЛЛ**Г  »  Т‘Ѵ  і  15.  —  23.  .р()<піі1иіо.  ,]  д'От-Шюп.  ,  А,  шмотки».  і  15  <»/.->*> 
т*-л* «  А  0  юу.’Члуо0*  »  А,  і  15  я».е.««»г:"/*0°-  «  А.  2'і.  аіі<»о-  і] 

Г’ІІГ.'о»*  I  15  >]  >  А,  I  15. 


8’іі  аггбіс  1с  сі(‘1,  іі  СІС55ССІЮ  Іа  Ісгге;  і-*» 

сі  з’іі  Га  ІЛсЬес,  Іа  Ісгге  зега  гаѵадёс  еі  Ьоиіеѵсгзбо. 

Рагсс  ^ис  с’сзі  сіе  Іиі  (ріс  ѵісппспі  Іа  Гогсс  сі  Іа  Гсгтсіс,  і., 

еі  і1!  Іиі  зопі  Іа  за^сззе  сі  1с  сопзсіі. 

Еі  ІІ  стгпйие  Ісз  сопксііісгз  роиг  срГПз  зоіспі  сарІіГз;  17 

сі  іі  соіиіиіі  Ісз  ргіпссз  сіе  Іа  Ісгге. 

Мі  іі  Гаіі  аззсоіг  Ь‘з  гоіз  зиг  Ісз  Ігбпсз;  ія 

сі  іі  Ісиг  сеіпі  Іа  сеіпіигс  зиг  Ісигз  геіпз. 

Кі  іі  сиѵоі(‘  Ісз  сіеѵіпз  (*п  сарііѵііс;  і>» 

сі  іі  геиѵегзо  Ісз  риіззаиіз  сіс  Іа  Ісгге. 

Мі  іі  сііап^с  ісз  Ісѵгсз  (Ісз  Ги1с1(‘з;  2о 

сі  іі  заіі  1с  сопз(!І1  (Ісз  ѵісіііапіз. 

Еі  іі  аррогР*  Гі"іютіпі(‘  аих  |»гіпесз;  л 


сі  іі  езі  сісітміі  роиг  Ісз  ІштЫез. 

Кі  іі  шапіГсзІс  Ісз  ргоГоінІеигз  (си  есагІапЦ  Ісз  ІбпеЬп'з: 
сі  іі  ісз  іі гс  (І<;  ГошЬгс  (1с  Іа  іпогі  Л  Іа  іитіегс. 

Кі  іі  зссоис  Ісз  паііоиз,  еі  (‘ІЬ’з  рсгіззепі ;  л 

сі  іі  ог^аиізс  ісз  реиріез,  сі  Ісз  еоініиіі. 

Кі  іі  с!іаи<^(‘  1с  с(сиг  (Ісз  ргіпссз  (Іе  Іа  Ртгс;  •>» 

сі  іі  Ісз  а  Гаіі  сггег  раг  (ісз  сіісшіиз  (рГіІз  не  еоішаіззаіепі  раз. 
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5  От 9  к  (ПОТѴІМІ'І  ••  ЛМѵ>  ••  іЛАУ»я°-  я  * ^угЛ'Чі.  =  М^ЛУія®-  II  Мот  I  тТЛ 

О  V  I  'РП-П  !  Ы^ЬУ]"0-  я  *Л9°0-5; :  ФЛФ  =  М-Р  я  гоМ-;)п0-Ь  *  Ѵ-ЪЬ  ••  УіѴ'Г-КР  я 
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Ю  от-  II  У}Ц  I  ІМ-  I  ‘І-ИК-  І1..РЮ  I  я  *ПЮѴУ-  :  М-^ЛА?’  ••  ІЮТ  і 

25.  0  да.І’^ПіѴ  :  В  ІІСѴТг  і]  ИСѴ}  :  А,  ДЫИ*  !  ІІСѴ’У  '•  В. 

XIII.  -  1.  ЧО*  *  Т1  !  В  “г.&ТгР  :  В  ЙУНЛ^*  :  В.  -  2.  ТЫ'**  *  В  Ѵ>*чП>*  8  В 

:  А.  -  3-8]  от.  Р  А.  - 0.  :  А.  :  В  :]  ПЛ°  5  А  К.РО*  О 

Ъ'ЧіЪ  !  А  *  А.  !  В.  —  10.  „■*-П'7*°7ПАЯ>  :  В  Уіоо  :]  ОШ.  Р  *]  (’?* 

Р,  ^‘РФПЯ’  5  А.  I  Л-Ф  !  В  .Ф'И1>Ь  5  А. 


■2.1  Еі  ііз  Шоппепі  сіапз  Іез  ІёпёЬгез,  еі  поп  сіапз  Іа  Іитіёге; 
еі  ііз  ѵасіііепі  сотте  ип  Ьотте  іѵге. 

хіп.  і  Ѵоііа  се  ди'а  ѵи  топ  оеіі. 

еі  се  дие  топ  огеіПе  а  епіешіи. 

-  Еі  ]е  заіз  сотте  ѵоиз  заѵег  аиззі: 

еі  ]е  пе  зиіз  раз  ріиз  і^погапі  ^ие  ѵоиз. 

8  Маіз  іе  рагіегаі  (Іоис  а  Біеи; 

еі  іе  те  сіёіепсігаі  сіеѵапі  Іиі.  з'іі  1е  ѵеиі . 

4  Маіз  ѵоиз,  ѵоиз  ёіез  тёсіесіпз  сГіпЦиііё; 
еі  ѵоиз  ёіез  Іоиз  сопзоіаіеигз  (іи  таі. 

II  пе  те  зетЫе  раз  ]из!е  ^ие  ]е  ѵоиз  ёсоиіе. 
рагсе  ^ие  Іа  за^еззе  а  (іізраги  (іе  ѵоиз. 

Есоиіех  Іа  сіёГепзе  сіе  та  ЬоисЬе; 
еі  епіешіег  сіе  тоі  Іе  іидетепі  сіе  тез  Іёѵгез. 

7  Маіпіепапі  аиззі  пе  рагіегег-ѵоиз  раз  сіеѵапі  Е)іеи, 
еі  тапіГезІегег-ѵоиз  Іа  Іготрегіе  сіеѵапі  Іиі? 

8  Еі  ѵоиз  ёіоі^пегег-ѵоиз  сіе  Іиі? 

.Іи^ег  сіопс  ѵоиз-шёшез. 

9  Маіз  І1  езі  Ьоп  ^и'і1  ѵоиз  ехатіие: 

^иапс^  ѵоиз  Гаііез  Іоиі,  ѵоиз  Іе  ргосигех? 

к  Ей  ^иоі  ѵоиз  сотрагег-ѵоиз  а  Іиі  роиг  ^ие  ѵоиз  ріаісііег  аѵес  Іиі? 


пот 
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11.  Ыч>«  I  А  Ѵ.Р.Л-  »  А  Ѵ/'ѴЛІ.ІФ  »  I*.  -  12.  ;И<*.  «  ІІ  «  А  тр'рч.  «]  <»/м;Лі 
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18.  «К-ПП-  «]  V/  »  Ф/.-ПП-  «  А  Іі  ;7П  >  Р  ЬѴ/‘*г:  0  (пУхУлГ'С  :  Іі  V/  >]  от.  ІІ  +М  С.К  «  А 
ІІ.  —  19.  ІГфИОС  О  ІН-Я'04  «  А,  МФЛЙ^  *  ІІ.  —  20.  тТіИ  '/  «]  т*  ѵ  і  ІІ  а>Ъ*”>П7і  *  А,  т>,> 

:ѵп>.ѵ- «  Іі. 


Маіз  он  Гасс  ѵоиз  ПаМег,  сі  сіс  соіё  ѵоиз  сііззітиіе/.. 

О’аЬогсІ  за  Гогсс  нс  ѵоиз  сроиѵапіс-і-еііс  раз?  п 

Еі  іі  ѵоия  си  асіѵіспсіга  сс  фіі  сяі  ІеггіЫс. 

Ѵоігс  гсргосііс  С8І  разяа^ег  сотшс  Іа  ссшіге,  г-* 

сі  ѵоігс  согрз  сотню  Іа  ропззісгс. 

Таізог-ѵоиз,  сі  ]с  рагісгаі ;  із 

сі  ]с  то  горояегаі  <1с  Іа  Гигснг. 

Кі  ]о  заізігаі  топ  согрз  аѵсс  тез  «Існіз  ;  г< 

сі  ]с  соіпргітсгаі  топ  Лтс  гіапз  та  таіп. 

Рсиі-оігс  1с  Риіззані  Іа  ргешіга-і-іі,  зі  поп,  сііс  зега  сісігпііс;  і‘> 

сі  зі  поп  зе  рагісгаі,  оі  |С  ріаіеіегаі  Лоѵапі  I и і . 

Еі  ееіа  зега  1с  заіиі  ропг  тоі,  і»» 

рагее  ерю  Іа  Іготрегіе  п’опігс  раз  сіеѵапі  Іиі. 

Есоиісх-тоі,  осоиіо/.  та  рагоіе;  і" 

|о  ѵоиз  рагісгаі,  рстіапі  цис  ѵоиз  т’оооиіеге/. 

\гоісі  цис  ]с  зиіз  ргез  (1с  та  зопіопсе;  I* 

оі  |с  заіз  (рк;  та  іизіісс  зега  шапіГозІо. 

Еі  ([ііі  сзі-ес  ( | иі  Ги I  Іоигшепіе  епшпю  тоі,  и* 


ропг  ерю  ]<*  зоіз  тиоі  таіпііміапі,  <*1  (рю  )о  ііоѵіопт'  зііопсіоих? 
Ьзі  ропг  (ріе  ]‘с  зоіз  сотшс  іизспзг, 
сі  ропг  <ріс  ]('  пт  еасіт  (1с  Іа  Гасо? 

ІЛоі^по  Іа  таіп  сіе  тоі, 


-! 
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•I- !  М"М  ■■  ХРЛі  я  0іЛ.,е-Г‘І->.  :  "НУЧП  »  *(П:І- ?,.«>•(>■/.  ••  ШМУ.  :  ЬЛпииіі  я  т 
••  ■І-ѴІГМ.  МУ.  і  Л«»/”Мі  К  *"Ч,тч\ѴІ  :  :  іѴліОІ-Л.Р  :  (1>М1Л 

V  я  ШіЛЧ.  ■■  Г'Я-  :  ■■■■  *ЛГ  "/Ѵ  !  -ІЛ.ик:  і  М"М  ■■  т'ІѴ.АГ/.  ••  7АК. 

І1  я  :  'І.'.К'А  :  ІІ.ІѴІ  ѴТП  :  ••  :  'Ч/іС.  :  1|1'Л/>7.  : 

н  л  *  ;іч*ч:м.  я  :  л,МЧі  :  ?ЛіѴ  ■■  лллл*  я  то-І- піі  ■■  Л/І-  ••  :Чп.М'  •• 

»,ЛѴ  :  ГОЛФЯ'М.  я  *Я>МН”ІО  :  ЛМСѴ  I  (П-М-  :  >ІЛ.Л  Я  тч/ги  :  Л/І'  «  Н' 

Л"  .•  ГІПГГ?  я  (11(1  п  I  :  ?,іа-  .•  ЛУ.Г/.  я  *ШЛ  ПЛ^ІІУ.  :  »!«•>  :  '11*7*  Я 

Л<1>-  :  І1<™  І  А-ПЛ  !  'ПЛ0  :  я 

*<Я>« Р'І: !  ЦУ.'1-тЛУ:  :  ?»ГМ>Л1'  ЛвТ  :  <т‘РдЛ.і>-  *  юУЛ*?.  і  «».)., я 
*  <»  У ./■.  У,  :  ІІГ/ІІ  !  Х‘Ѵ.  :  11>у,<1>У:‘1'  :  Іпу,-)АЧ-  :  I)"»  :  К'ЛЛ-1'  я  ШЛ.І'.'/.Л'  я 


22.  Г07*Я,СО*«і7.  :  В  •-]  СО*,>  -■  В  Ъиѵпсоуі  з  А  В  ш>,<т  !  в  *1>‘Д  *]  СПЬ>  з  В.  — 

23.  *»7.<п»/тг  :]  :  В  ЪаТ’/ іі !  А  В  '4тго*},р  :  А,  ;Ѵпт*>»г  з  В  ЪСМХ  »  А  В  ?”'Ѵ 

V  і  Ьа^Т.  :]  ві»>.  3  ^"7-ѴѢ  :  А,  іГЯ  *  Ь"7Я  3  В.  —  24.  Л7,,’7Ѵ  з]  спЛ7°Я  з  в  >л.тс  *  А, 

!  В  ГП'ѴЛ.ПРХ  3  А  В.  25.  Я»Уі<п»  :]  \]о»  :  В  з  А,  'ІѵЬ'РЙХ  з  В  ШУЮ»  !  ”/Й 

Г.  !  И,е>/мЬ  :  Я*П  з  :]  '7ЙД7-  3  «)*ПГ.,,|  3  Н,Й?*ПЙ  *  ѴД'./Г'/  8  В.  —  26.  >іТП.Р,Р  3  В  Ш»|Ф'П 

4і  8  в  ѴЛІ.М-  3  А  ГПЬЗЯ-ЙХ  :]  (пУл^У-Ю.У  :  Р,  *,‘>Я  И7.  з  1}.  —  27.  -Ч^й  :  А  Ѵ/‘Ч*<'»>  з] 

Ф<л>*  :  в  Ѵ7Г.Ѵ  3  А  В.  —  28.  -ПЛ0  3  ‘І^'УІ’-Ъ  з]  -пло  з  «ЬЯ'Ь  .-  А,  1ИПАИ/  з  Ъ9”‘І~’Н~Ъ  з  В. 

XIV.  — -  1.  ЛѵЧТ  «]  ЯТ  «  А,  СОЯ' Р  »  В  оифіРѴ'Ѵ  «А.  —  2.  Ш,р'ѴАѴ  Я  А,  сор;ІАѴ  *  В. 


еі  Іа  Іеггеиг  по  те  ргеззега  раз. 

22  Еі  Іи  ш’арреііегаз,  еі  тоі  аиззі  іе  і’ёсоиіегаі; 
еі  зі  Іи  те  рагіез,  ]е  Іе  гёропсігаі. 

23  СотЬіеп  зопі  тез  рёсііёз  еі  тез  сгітез? 

Мопіге-тоі  ({иеіз  ііз  зопі. 

24  Еі  роиічрюі  Іе  сасііез-іи  сіе  тоі, 
еі  те  Гаіз-Іи  Іоп  асіѵегзаіге  ? 

25  Еі  сотте  Іа  Геиіііе,  диі  езі  етрогіёе  раг  Іе  ѵепі,  Іи  те  гаѵіз; 
еі  сотте  ГЬегЬе,  ^ие  Іе  ѵепі  а  ргізе,  Іи  те  Іоигтепіез. 

2г,  Рагсе  сріе  Іи  аз  іпзсгіі  та  тёсііапсеіё  сопіге  тоі ; 

еі  Іи  аз  сопзегѵё  Іез  рёсііёз  сіе  та  ^еипеззе,  еі  Іи  т’аз  епзеггё. 

27  Еі  Іи  аз  ріасё  тез  ріесіз  зиг  ГоЬзІасІе  ^Ііззапі; 
еі  Іи  т’аз  еііаг^ё  сіе  Іоиіез  тез  сеиѵгез ; 
еі  зі  топ  ріесі  зе  ріадаіі,  Іи  т’аигаіз  Іаіззё. 

о8  Еі  Іи  т’аз  сопзитё  сіе  ѵіеіііеззе  сотте  ипе  оиіге, 
ои  сотте  ип  ѵёіетепі,  поиггііиге  сіе  Іа  Іеі^пе. 

хіѵ,  і  Ье  тогіеі,  диі  езі  пё  сіе  Іа  Гетте,  зез  ]оигз  зопі  соигіз, 
еі  зоп  Іоигтепі  езі  сотріеі; 

2  еі  І1  Йеигіі  сотте  Іа  Йеиг,  еі  ІотЬе ; 

еі  І1  раззе  сотте  ГотЬге,  еі  іі  пе  гезіе  ріиз. 


и-:  і.і\  кк  і)і'.  юк,  хіѵ,  (-12. 
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*ЧПІ'/.  ■■  Ліі’л  :  ЛіФ'Иі  ::  :  ЛШі  :  Фй",АІІ  :  У.ф'Рф/"  а  *""'/■  ■’  У.У/ч 

Лі  :  Ѵ/ЧІЛЛ.Ф  ••  ГОЛ."»’/  /  и  *<1>11}иМ‘  =  МФ  *  ,І,У.Ш  :  {\У,.\\  :  'Г.Р.ЧГ  я  = 
7-Л-Ф  :  ЛО»Ѵ-#/. (О.  ••  ІІ  'іП.О-  ::  ЯіфО-П  =  /іУ.-'/М-  ••  Я»Л.МАѴ  :  и  'V./.  „ 

Ф  =  Ѵ/7.0-  ••  !і"»  :  еЙІ.'Ѵ-  я  (Ііу.'ІЧП-П  :  Л.ЪУ.ІЛф  :  І1"»  =  »<Ѵ(І  я  М/.  :  П  :  -/'Л 
•}■  я  -1-111  /ГУ.  ••  У-У.”І‘Г  ■■  у.1»Г.Х  ■■■■  т-’іУ.Л-'/.  !  Л.СѴ/Аф  я  <І> >,«»•/.  :  /,/*7і  :  П 
Я»-ЛФ  :  </*.е.Ч:  ■  я  «)?,«»■/.  :  :  Ц«)-Лф  ММ»  =  МЯ.фО-  я  (/)>,«» 

ОМ  !  У-і>'і:Уч'  ■■■■  ту.іУ.  :  ІІ""  :  ,1ч'’,.  I]  :  ФІІА  я  *ГІ>|Ѵі]?іі”і  :  л'/’і)""  :  т’ф  :  У ''Л  у. 

?.  я  Ш?,іГІ)«<  :  Ч»ф  :  г/о‘у-1;  :  Л.*У/, Д-  :  Л'Яі  я  *  ПЛіО.  і  П  :  ЛИ  :  *'.ф'ПА  я  «),{.  и 
Л 7/,  :  У.'/'Л’Ѵ-  юу.Ѵ-ПІІ  Я  !  (»гѴ(|?,Д  ••  :  «!’«П  :  Л. Ѵ-'/Фі)  •'  ѴЯі  ::  >, О І1  :  12 

3.  І/ІІІѴ.  «  л,  АН'/.  •  1»  М<7-  |]  К’/У  «  15  «  А.  Л.'Ж*  .  15  <пЛ°'/:7.  «]  і  Г» 

у.ЪчЧ’й  «  А,  .ем’Н'Ф/*’  «  Г».  4.  «'•>.  і]  «і»*/  і  Л,  і /><л»7*  і  15  д*>л-Лі  і  А  >»у”г./*'#М-  «  А  т 

Т».»я>7 •'/.  О  <»Ѵ«»'/*7. «  А.  5.  аміЬ/ііІ-  і]  шмИ”І*  і  А  ,іі.(Мі>  «]  >  А  П-Ч.І1  »]  -1П  »  А 

А“1*  «]  Л»-А-‘Ѵ  і  А,  'Ѵ'-А •!:.  >  I!  Т»ш*А'Ѵ.П*  »  1»  П.'ѴП.іЬ  і  I*,  Л'ѴІІЛі  •  15  «ИчімНІ  «  А  КР.-"’/.іь  « 

I*  «»>,.д*лагі:  і  А,  н>ь.Г;іЛ'і:  »  15.  (>.  /,М»  «  Ѵ/”Хп*  і]  от.  I’,  0*1*  «  «  А  ту.УОФ 

II  *  \\  ту.УЧУП  •  А  15  М  П  «  15.  —  7.  АЛ'/.П  »  \  М.  •  А,  ЛЛ7.  і  П/А4.  «  15  1-7ІІ/Г  «  15  У-УП 

г* «]  р.'идѵ'Ѵ  «  А,  :  п  .см»» г. л- »]  умея  і  А,  у.А.г,  »  <».см»»г:л  =  Г»  сп  ѵ.р.л-’/.  »]  л.с.л-ѵ.  » 

15  Ь.Г7А‘1*  I  А,  Ь.ІГ#ІіА4*  :  15.  8.  сп>,«»і»7.  »]  7».«»7.  «  1!  /.АТ»  •  А,  /А"»  «  15  <»М»»7.  «  (2м)] 

7»«*»7.  •  I»  Т»А(М:і>*  »  15.  -  ■).  гп>»»»'»І)М  *]  7»«и»'ѴИ  «  °7р.  і  15  ,(М»»ОѴ  »]  у.ОГ.Х  «  А,  .(М»»Сд  »  II 

ѴЧ.А  «  А,  Л.-Ч.Л  :  Г*.  —  10.  спАПМ  •]  АП>»Л  «  15  ум  у.ъ  .  15  «Г*/*  .  (2’)]  іиШ.  Ѵ»І  «А.— 

11.  П  *  АН  і]  ІИ-А-1.  «  АП  «  15  гп.р.рПА  «  юу.ухѵ  .  15.  —  12.  н»А-П>»Л  «]  Л*П>»Л  «  15  Т»..Р.'/->и  »] 

КУ- Я*  «  А,  Т».у,7<М»  і  15  Р.-’Г/  Ѵсп-  «]  ,(Ѵ'гѴ..;Мп-  і  А,  Р;ѴА0:  «  Г»  <п. с ,  И. 


Еі  ссіііі-ііЧ,  пс  і’а-і-і  1  рая  зсгиін, 

сі  пс  Гак-Іи  ])а.ч  Гаіі  спігег  (Ісѵапі  Іоі  ронг  с] и ' і I  ^с  іІсГсшІс.1 

ІА  срГі  с8І  [>и г  сіе  зоиіііигс?  Рсгяоішс.  , 

Рая  шстс  ссіиі  сцй  а  ѵгси  ші  *си1  ]<ніг  янг  Іа  Ісгго, 

рагсс  сріс  І(^  погпЬгс  (1с  *С8  іік>І8  п’сяі  рая  а  1  и і ; 

сі  Іи  Іи  1  (ІОППС8  зон  Ісгтс,  (‘I  іі  пс  1с  Ггапсіііі  ра8. 

Еіоі^нс-Іоі  с1(ѵ  Іпі,  ронг  (рі’іі  гсрояс,  г, 

ронг  (рГіІ  аіісініе  яа  ѵіс,  спшшс  пп  тсгсопаігс. 

Е’агЬгс  а  аия.чі  Гоярсгапсс; 

сі,  ауапі  (Нс  сонрс,  ііп  поиѵсаи  іі  Пспгіі  «Н  ^сгтс; 

(Н  яа  Гопм!  пс  я’сЧсіпІ  рач ; 

(Н  8І  яа  гасіпс  а  ѵісіііі  (Іапн  Іа  Рмтс,  я 

СІ  8І  8С8  Ьгапс1і(‘8  8011 1  ІПОГІС8  8111-  Іо  гогіісг; 


іі  ^еппс  ра г  1с  рагГши  (Іс  Гсап,  у 

СІ  ІІ  (ІОП1К5  (ІС 8  Ггіі І ( 8 ,  СОІПІІІС  пікі  ріапіс*  ІЮІ1ѴСІІС. 

Маія  Гііоіппк*,  а  рагііі*  «1(‘  8а  іпогі,  ІошЬс  еп  роштіііігс;  ь» 

СІ  (Ісрпія  (ріс  ІС  ІПОГІСІ  С‘8І  ШОГІ,  ІІ  іГс\І8І0  р1і18. 

Ьс  Іас  а  апяяі  8оп  сярсгашм*,  «ріапсі  іі  8«‘  ѵісЬ»; 

(И  1(^  Ііспѵс  аіі88І,  « |  и  а  1 1  ( I  іі  8с  Іагіі,  «Н  8с*  (Іс^^ссію. 

МаІЯ  ГІІОІППК',  (ІСрпІя  срГІІ  (‘8І  Гчпіогші,  пс  яг  гсѵсіІЬ»  ріпя, 

І'ЛТК.  ОН.  Т.  И.  ІІ 


І.ГС  МѴИК  І)К  ЮН,  XIV,  і:і-20. 
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и  1\"»  у.'І  /.  'НЧ-  I  Л"Ѵ('.  Я  г;МѴ,<Ь).  :  ....  *  тМ'-'іѴ  Л'/.  :  ЛИ  »  : 

/яіф.|)і:  :  (М'  МІ!/.  Я  :  ?іЛ1і  :  у.‘1:.('л'.  •'  «» О']-}]  я  :  ?, 

П  ЛІ1  ••  Іі"»  :  -1-Ч.и/Л  Я  !  УМ’-  :  Л'П?1  !  ?«Г*.Ѵ.-'Ѵ/.  :  ЧЧ •  я  /.К.'/»  :  «офД 

15  Л  =  АіУ.аіф  я  ЛУ”7'іЛЛѴі-  :  ?і^1і  !  >г'|-Г»Л.І'-  :  я  (ОЛ'/'ЛіО-’ѴЮі-ІІ  :  '/.II.  : 

16  К‘Р(Ні>.  Я  Юк.*т>ТІ  :  ■І  -т/.  :  М„П  я  *  ^ЛІДѴ-  :  'ѴПО>-Ь.Ѵ  я  Л,|.|-5-  :  ЛАП 

17  ѵ*  ••  н/.<Ші  ■■  л.*і-  ••  Ліілѵ  к  :'>-/-у"іі'/. .-  гі)-л  і-  :  :  г.іу.у  •■■■  ти-л- 

т  І/ЛПЛТ)*  :  і/ЛЛЛЛ’  я  :  (’.  ік;  !  іп/і,Л  !  ату:ф  я  а)Л»№Ліі'  (’.ПЛ.  :  п 
1.)  да-й-І-  !  «Г'ИК-  Я  *«)?,.(]•}•/.  1  ('.ЛУ“Х-  :  Л«7*'.  Я  (І)"7('.іг  :  у.У.Ѵ}  :  Ц"7ЛПА  : 
2)  ІГЛѴ.  .'  АП  Л  я  ШЛЛ.7-АІІ  •  :  ЛЛ'ПЛ  я  1  Л  ІІЛ^.  ••  н>(Ѵ'7Л 


13.  іО>,іГ*  Ѵ4»Гі5г  :]  ЭД1*’)(’Л>.  ■■  А  И  “іф-ПІ 1*4  !  П  :]  да>»Уи*ѴП>»1іЗг,  !  А,  !  ѵ 

ЧЬИ*  =  В  I  :  В  «>ЪГ'0УГ"П’/.  О  0>Ъ1Г‘ЧФ- !Пі%.  :  В»  >*«•>  :]  АП  :  А.  —  14.  АИ.0*  :]  АП 

І»«  :  А  В  У’Ж  :  А  УлГ'У^І  :]  :  А  В  6Л/Г  :  «і'ФЙЛ  :  Л  .«И:  :]  ОШ.  Р  А  ѴУ"Фиі 

7/мП-  :  В  >»ЛѴі  :]  >»ПП  :  АП  :  А.  15.  ЯФЙѴіѴі  :  А  (П}х^ Іао  '/Н.  :  аИ\С  :  Ъ.І'ФП  :  В.  -  10. 

'V АФ->-  !  А,  /»лф.7-  :  В  Ѵ/МІІЬ^Ѵ*  :  А,  ^'НО-Ы  :  Р,  ЬИіФЬ  :  В  >,АП  :  А  В  5 

В  ЫІ4Г  0  ;ѵт.7,фр  :  («МІА?  !  В.  —  17.  :4ФУ”ТГ/-  :]  >ФФ*УГл  :  А,  т-ѴФУ‘4 !>■  :  В  ф..Ѵ<"*>  : 

A,  ф-Ѵ"У1:Ѵі  :  В  1ІЛЙЛ.Г:]  ЛЙЛ.І»  :  А,  Ш1ЛАЛ.Р  :  В.  —  18.  ШИЛ  :  А  ІІ>П»ѴАЛі7.  :]  МАЛД  : 

B.  —  19.  л>ѴІГѴ  !  А,  й-П'ѴУ.  :  В  т«ЧЦ'Л  *]  а'іу.Ч.  :  В  УУ&.  'і  '•  А  В  ||"УЛПА  :  іГуС  1  АП* 

А  I  А,  П"УЙТіЛ  :  Т'УХ  :  АП*А  :  В  фй  1Гг*  :  А  В.  20.  і  А  В  -ті  :  А  : 

Р  Ш/тй'П1  •*  А,  №«під>'Г)>  і  В. 


ІизсрГЛ  се  с[ие  1е  сіеі  раззе,  еі  іі  зе  гсѵеіііе  ^е  зоп  зоттеіі. 

13  Еі  ІІ  зегаіі  тіеих  роиг  тоі,  зі  Іи  те  ^аічіаіз  сіапз  Іа  іотЬе, 
еі  зі  Іи  те  сасЬаіз  іизци’а  се  (}ие  іа  соіёге  ГіЦ  раззёе, 

еі  зі  Іи  те  гёзегѵаіз  ^изсрГа  се  сріе  Іи  Іе  Гиззез  зоиѵепи  сіе  тоі. 

14  $і  ГЬотте  аѵаіі  а  ѵіѵге,  аргёз  за  тогі, 
ауапі  ассотріі  Іез  іоигз  ^е  за  ѵіе, 

]е  зегаіз  раііепі,  ]изсрГа  се  с]ие  ]е  Гиззе  иё  сіе  поиѵеаи. 

15  Еі  іе  Іе  гёропсігаіз,  сріансі  Іи  т’аррсііегаіз ; 
еі  Іи  пе  тёргізегаіз  раз  Гсеиѵге  ^е  Іа  таіп. 

іг*  Езі-се  сріе  іи  аз  сотріё  тез  рёсііёз ? 

Л’аз-іи  оиЫіё  аисип  сіе  тез  рёсііёз  еі  ие  тез  сгітез? 

17  Аз-іи  зсеііё  тез  еггеигз  (Іапз  ип  зас, 

еі  іоиі  се  цие  ]’аі  соттіз  ііе  таі,  циі  езі  а  та  сііаг^е? 

18  Сотте  Іа  топіа^пе,  ^иі  з’езі  аП'аіззёе,  еі  езі  іотЬёе; 
еі  Іе  госЬег  ѵіеііііі  аиззі  а  за  ріасе. 

10  Еі  Іа  ріеггс  аиззі  езі  роііе  раг  Геаи; 

еі  Геаи  а  зоп  іоиг  зе  сасііе  аи  тіііеи  ^е  1а  іегге  ё1елгёе; 
еі  іи  аз  апёапіі  Іа  раііепсе  ііе  ГЬотте. 

Еі  іи  і’ёіоі^пез  роиг  іоі^оигз,  еі  іі  зе  еогготрі; 
еі  іи  аз  іоигпё  іа  Гасс  лтегз  Іиі,  еі  іи  Газ  гаѵі. 
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і.к  і.і ѵш:  іж  л)іі,  \і\ .  д-22. 


XV,  1-ч. 


.і  і 


і  тли  ■■  •иі.іі-  ••  чч»‘п“ги  ■■■■  *?,«»•/.  .•  п-ц-і-  *  у.- м.>  .•  л.іѵ.л.ѵ-  і 

я  «>?,"<■*/.  !  ,ѴІТ  »  Л..еЛ‘/Ѵ>,>-  «  *>;>,«'••  :  :  "УіУ/  :  ЯіѴѴЛ-'/.  =  Л 

/иу.оі'і-  я 

*(»ТЛ Т«>  ••  ?іЛ.<і/Н  :  :  ту.Ц,  я  ■.  тіМі  :  «>  ••  II V  хѵ 

«іьЛ.  і  я  «»лк-мі!і  :  кл/.  :  лѵѵ-лѵ  ••  <»іи:/*’Ѵ  я  ^т-ъп-ѵг’  ■■  ѵѵ.  « іі 

я  ІІі'ІИИІ  ••  ІІЬ.У.Ц'Ы  »  Лі  1 Ч»-  !  ЛЛ.І1  ••  Л././.-ІІІ1  Я  ІІ"”  :  ;ІНИ)  :  II ІІ"" 

II  !  VI/.  ••  ‘)‘У:"п  !  Л'ѴІІ.Л  ••  ІЫі.і:  ::  "”(|ГЯ|  :  ••  Л4-ІІ  я  Й>Л./.ЛТ!і  : 

ѵѵ.  *  апу.-і-  •■■■  *у. НА/.ІІ  ••  /і*л  ••  м-іі  ••  я«мі  .•  м  юичѵлі  ••  в»»ь*н-іі  я 

*П V-  ••  ЛіПѴпѴ,  «  «О'.Пі  .•  і  л-пѵ  я  Уміі-  >  1і"»  !  ЛЛ/Ь'І -.?■/•  ■■  яі;>Мі  я  *«•-!- 

Ѵі'ІІ!  ••  :  ■ГЬЬ.СѴ-  ••  Л°7(ѴІІ  я  ОШ  ѴГЫІѴ-  -’іА-Н-  «  -ГП-П  я  *юіГ’Н-  »  ;»• 

21.  >%«'*’/.  О  «» >»«•»•/.  і  Л  I»  >»..(*./. *  Л  Г»  «і> і]  і  II  'упт  і  Л,  'Ѵ,»'П'’/  і  II 
КѴМ'ЧѴо»-  .]  «  II.  22.  у “'!{]■',  ,  и  «іі'ЛіПѴ/.  «]  ѴѴіѴ/.  •  II  лЛі.е.<»Ѵ  «]  Г  Л  Іі, 

ЛЛ.«я>  >  7 

XV.  I.  іп-І-(П'<і>  »  ЪЛ.іСіІ  »  і]  і  Ь.А$ЛІ  і  •|;У,,,Г‘і:  і  Л,  >11  »  +Ѵ74  «  Ь.А 

$ЛІ  «  •/•"У.Ѵ'і:  »  <о/і»*Т<о  »  г>.  —  2.  ТІИ1  і]  ЛШІІ/ІІ  >  Г»  і]  .(*№/•■>*  I  II  ІІР//.Л.  I 

Л  II  ѵл/.  I  II  л'/'і^'/  «]  б»//г.  II  Ш>иу”'/  ••]  лт:/мѴ  II.  —  3.  «  Л  II  >гѵ-Г-  і  II 

I  Л.  'і.  ?%>»'/*  «  II  Л././.Мі  «  Л  '/7г:  «  II  а]  Р,  ІИИІЗ  ІО  ІІ  ІІІ‘І11І  еІТаео. 

Г».  "|ІІ,(Ѵ‘Г  а  1 1.  —  I).  .е.ІІЛаОі  і]  «  II  "■/'>•!•  ;|  И  а  Д  Ц.  7.  І  ^ТГ.*  а]  ЬѴ-ПГ  »  ШІ’ 

А/ѴѴ:  а  Л  «ІІ.'ЦНі  :  II.  —  8.  ІОЩіІІЛіѴ*  «  I*,  ІГЯІЛГ/-  а  II  >АФѴ  а]  >Л'І*  а  Д,  -МГ7ІІѴ  •  Г>. 

•).  /Л»У‘*С  «  II  ІІЬ.Ѵ*»іГ,«:  а]  И>і.’/>.5ГГ.  а  ѵл.ѵ  а  II. 


Еі  яі  гіС8  ІіЫ  8опІ  іюшЬгсііх,  іі  П(3  Ісз  ѵсіта  раз;  - 

сі  з’ііз  зон I  реп,  іі  не  Іез  еоппаііга  раз. 

Маіз  зон  еогрз  зе  согготрга, 
аІпзі  ерю  зон  ;\те  рои  г  Іа  ѵіе. 

І‘Л  КІіГа/  (Іе  Тетап  геротііі,  еЬ  (Ііі  :  \ѵ. 

!Чоп  согишеііееіпеиі  с‘зІ  Іа  за^оззе,  еі  іі  геротіга  се  <ріе  Гезргіі  шёііііе; 
сі  Іи  аз  газзазіе  «Іо  ІоигтспІ  иоіго  Ліие  сі  ітіге  мчіігс. 

Кі  Іи  (Іізсиісз  аѵсе  «Іо  ѵаіпз  (Іізеоигз; 
сі  Іи  (Из  с(3  с] и і  и’(‘8І  раз  иіііе. 

Кзі-сс  « | ікз  Іоі-шсшс  Іи  іГаз  раз  ггаіпіе 
(1(‘  ртГсгег  ии  (еі  (Іізеоигз  сіеѵапі  І)і<чГ’ 

Г  и  ез  ёѵаіис  раг  Іа  рагиіе  сіо  Іа  Іюисііс; 
сі  Іи  и’аз  раз  ііізіііі^т*  Іс  (Іізеоигз  (Ісз  і^гатіз. 

Кі  Іа  рагоіе  (Іо  Іа  ЬоисІіе  Іс  гергеікіга,  сі  поп  пи н  ; 
сі  Ісз  Ісѵгс*з  з(*гоиІ  (он  Істоіп. 

Мзі-ео  ( рі <*  (и  аз  (Чё  «тсс1  Іс  ргешіег  (Ісз  Ітшше*  * 

Он  аз-Іи  (Чё  гсікіи  соіирасі  «чиише  Іа  ціиго  ‘ 

Лз-Іи  сиісікіи  Ісз  оічігез  (Іс  1)іси.’ 

Кі  «’зі-ее  а  Іоі  (ріе  з«  Ьогпс  Іа  заі^с<зе  1 
Кі  (ріе  заіз-іи,  ірш  поіь  не  засіііоііз.' 
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13,  I  1  ѵш:  І)К  ЛОВ,  Х\  10-20. 


№ 

ю  М*с  •  ІіКѴМаС  *5  ЮГ'И'  :  :ШѴ  I  ІІЛ«  >Л.П-  Я  *{ПЛѴ.‘П  а>км*>и  «  П  Ѵ 

11  (ЬѴ  «  1ЦѴ./М?1  8  ЫЫИі  8  П«Я*ФЛА.ІІ-  ::  *Ф?і«»У.  8  ЛіЗШ  ■  МШі  8  :: 

12  л.у»>  ■  'ііѵи:  8  нѵП'ПП  8  іиіУ°"гпі  •«  *юф  -  :*пл  ■  а-пь  ::  фгн-  ■■  ску  ■■ 

13  МіѵигУі «  *ь««»  .*  в  -  ѵ?іі.Ь  ■■  гыі.г: 

14  /.  8  :  >і5ГМ4і  *•:  *'/»>•  ■'  лго«р-|;  :  |ЦѴ/Д*Лі  «  Шс/п1/.  :  ДД-ф  :  Иу,:І’(І>ЛР.4  • 

1*  "  *ЛФЗД7  •  ТФ  8  Л^ѴІ-Лг/о^іт-  ::  фДяуВД  ■  Л.М  =  7ЯЛі  *  ПФ*в 

ю  "7.в«  я  *  )У:аІ(і  8  іѴпХ  8  сМі  г  шггЛ-Лі  ::  і/^-ірСП  *  Л:*т.М-  •  я 

-18  *7иг*0>.  8  Ю*ісЬ  я  фКДОДІі  8  НГГЛ.ѴѴ-  «  *НИ<«  *  тП.П?  я  фЛ/ѴПЬ-  ■■  мм* 

іи  іг«і>* «  :  лп/ь-доя»-  *  ФФ-ипФ  ••  у°Я:п  ::  •■  ііа?і  ■■  лпні  ••  ?і 

20  УЫ/Чл»-  ::  *НЧ|.  :  <я><рДЛ.Ц"  8  Л:*ТІі  :  ІѴ’ЫіН'П  «  Ф°І<™Л'Л)'\  •*  П  ЬАФ4  =  ]№ 

10.  г»А‘М’>.  :]  а>АѴ‘П  *  А,  ЯІИ.ІІ5Г  :  АЛ.‘>Ъ  :  В  даЬЬ  <.°/*4  *  А,  я»ЬА<.‘7Ь  *  в  Я'>П»У  0  П;1 

іь>  :  р,  ПѴП.Ѵ  I  ОЛЛІ.  •  В  н,й^>1  :]  Н^ПЪ  I  А,  «В.  —  11.  Л>Ъ<л»%  :]  >,«»'/.  :  В  Лі 

Л?Л1  :]  ТЗЯ1  :  А,  'ѴІЛІ  !  В  1'ФЛ.АИ  «  А.  —  12.  Г'ѴѴ  :  ;Я1Л  *]  :  ЛПЛ  *  А,  ЪК  :  >,ТгУі  : 

'ГОПА  :  В  АПѴі  :  А  С\Р  *  А  В.  —  13.  ффП*7й  :]  *>>ПЛй  :  А,  ФФ'Р'ѴЪ  '•  В  3\е.'«я»  :  ЪЧІІ.Ь 
’ПЛъС.  :  По»*4^  5  В  готкя»')І  *]  ІВі«я»1І  :  А  ;М»д> I  :  А.  —  14.  II  Р.Ѵ/ѴЛі  :]  ЛЙ?С?. 

В.  —  15.  ?».’Г)і7'’Ѵ’о1>'  !  А  0  П"У,Р//.  :  В.  —  10.  Н„йАСП  *  В  Л'іт.ь-Ѵ  :  А.  —  17.  П 

У”'45і  !  В  ИСМі.  0  олг-  В.  —  18.  гоЬ.'ѴПЬ-  ?]  аМ.  ЛоьЛ-^  !  В.  —  19.  шК.И»Л<С  :  А,  ®К.;ІЛ 

Л  :  В  »АЬ  :  А.  —  20.  Л;*'!*}»  :]  *  А  .йОН-П  *  А  0'ГА‘Ь  :  А  ?.*ѴѴП  :  А 

Л'І^А  8  А  о**‘Р6Л.О*Ѵ.  :  а) ‘V «»;!■'/; 0>'4  :  П>-А‘Р'  :  ^А'Я»0П  і  Л^^А  :  В. 

Еі  ^и,а8-1и  сотргіз,  ^ие  поие  пе  сотргепіопз? 
ю  Ье  іеипе  Ьотте,  сі  1е  ѵіеіііагсі,  еі  Іов  апсіеп8  80п1  рагті  поиз, 
еі  г{иі  ѳві  ріив  аѵапсё  ^ие  Іоп  рёге  Лапа  8Ѳ8  ]оигв. 
и  ^иоі^ие  іи  аіев  рёсЬб  реи  сіе  Гоіз,  іи  а8  ёіё  сЬаііё ; 

п’еві-се  раз  се  сІІ8Соиг8  ^ие  іи  аз  сііі  зеіоп  іоп  роиѵоіг? 

12  (^и’езі-се  ди’а  озё  іоп  соеиг, 

еі  срі’езі-се  ср’опі  ѵи  іез  уеих, 

13  роиг  (ріе  іи  сіізсиіез  аѵес  соіёге  (Іеѵапі  Біеи, 

еі  роиг  ^ие  іи  іаззез  зогііг  Ле  іа  ЬоисЬе  сіе  іеііез  рагоіез? 

14  ^ие1  езі  1е  тогісі  с|иі  езі  риг, 

еі  С]ие1  езі  1е  різіе  диі  езі  пе  сіе  Іа  Гетте? 

15  II  пе  зе  Гіе  диёге  Лайз  Іез  заіпіз; 

еі  1е  сіеі  тёте  п’а  раз  ёіё  риг  сіеѵапі  Іиі; 
іо  сотЬіеп  ріиз  ГЬотте  ітриг  еі  зоиШё, 
с^иі  Ьоіі  1е  рёсЬе  сотте  ип  Ьгеиѵа^е. 

17  Ёсоиіе-тоі;  ]е  іе  гасопіегаі, 

еі  ^е  і’аппопсегаі  се  4ие  ]’аі  ѵи; 
із  се  дие  Іез  за^ез  опі  гаррогіё; 

еі  Іез  рёгез  пе  сііззітиіегопі  гі-еп  а  Іеигз  Гііз. 
іо  Рагсе  ^ие  Іа  іегге  Гиі  сіоппёе  а  сеих-іа  зеиіз; 
еі  пиі  аиіге  реиріе  пе  Іез  зигразза. 

Тоиз  Іез  ^оигз  сіи  рёсЬеиг  зопі  сЬаг^ёз  сіе  зоисіз ; 
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ее  глѵне  ПК  юв,  хѵ,  21-20. 
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ти-п  :  л:\і’л  я *  т-і-ну'-ФѴ.  ■■  уа>У:Ф  }\"п  ■■  •і-ллві  >  >\  Уі  ■■■■  у.ш:  ••  уЛ-и. 

;»•?,  я  *«»ЛАП  і  І  М-  ■■  (П 9.Л  ••  ?.ГХА""'|-  к  т-Ш III  ••  ••  ••  ЬУ.  » 

•IX.*}  «  *вІ-/Ч»-|ИІ  «п-ПА»  ••  ЛЛІЙС'1-  я  (1>у}\‘ГС  :  ЛЛ.О-  •  }|"»  :  .Р.-І'Г  я 
Ѵй-'і"  йЛ  І-  >  #Ао»*Ѵ  я  *туяУ:о~  ••  ••  шіГѴІМ.  я  >  "»АЫі  ••  Ііу.ф 

У:‘Г  ■  ■І  П'У.'Г  I  аіу.-ш:  «  *ЛЛ«*>  ••  ЛДПР  =  ?,У.‘Ци-  ■■  фу;и »  «  ЬІН.Л  ••  -П.Ь.С  я 

ШЛІІІА  :  :  'І'.е.ѵ/п  і  ?,'Ѵіі7,  :  -П./ьС  =  ІПЫ“  »  У"пАН  ■■■■  *<І>'ІѴ.(І)-У,-  :  -‘(Л 

<■ «  '1'У:"Ѵ.і>-  ■■■  аніі-М-  «  /.ДіП  =  ИП7-  ••  :  Л-  я  *ті'.1і.Р'Г  ••  Л7Х.  «  ФТФ  ■■■■  ш 
ГПІІ'Г-  :  ІІІ-ПФ  I  ІІК'ЧО-  я  *Ш|’,Ѵ  ПС  :  ••  ЛіПѴ.  »  ,/і'І’А  я  :  ІП-(]І  : 

Ьпуі-  :  "«пик:  Я  </>| ІЪОО-'УІ:  !  ММІЛш.  :  ПЛ.Р-  і  Л'. МАЛ’  я  '(«Л.Р.-ПЛА-1/.  : 

21.  Ш-Ѵ"/ г: У і]  ■’І  'ЧСГ'  І:  I  В  і]  >,«•*  .  л  .Р.-Ѵ7/.;іЛ  »  В.  22.  I  I!  'НѴі 

И  I  А,  *|*ЫІ)І  «  В  (О.р.Ь  »  В  '7У./7  »]  .'УТЬ**/  I  тХАін»'Ѵ  «  <п-7Л/Ѵ  «  Л,  ,ІіЧ/Ѵ  «  В.  23.  т»ПА 
‘V  •  В  ЛѴ/ПС*  і]  ЛЬѴіІПѴ  I  (ОЛѴѴПСѴ  »  Л  (ПЬ.РЬГ’Г.  >  В  Р-Н*  «]  р».Р-Н-  «  Л  «»•>>» 
,1.  «  Л,  і  Ш'1*Л*7/К  і  В  КА/п»-)-  >]  ««»«>, »»г,;: ,  «п>ѴЛ«Н*  »  В.  2'і.  •]  7и*»»  >  В  II  Р.ф  Р; 

У”  і  '/•!»•  р.т*  »]  іИ*і*\р.«»  «  А  '1-Л.Р.Т*  «  В  іо.р'7ПП  •  Л,  я»Р:Ѵ»ч:  «В.  —  25.  >,.р„іь  і  Л  В. 

2(і.  */‘7<.  .  Л,  ;■>■'/<.  :  В  ігк»*П*/*  О  р»*ГИ*  »  В  ОМ  »  А,  ОМ  «  В  1ШѴ-  >  *> р.Л*  •  Л.  27  я» 
Р.Ѵі.Р.'Ѵ  »  Л'ѴД.  «  Л-#“-Г  >  Л,  я*РЛі Р.ѵ'  »  Ѵ*Ѵ  «  Л7Л.  «  ІІ;%А.І”'Іг  і  В  ш Рліі  ІК-  »  В.  —  2Я.  ѵ*]'А  « 
Л  юу.Ціп-Ь  і]  гпр.П Р.>  «  МІ,Р*І*  1  А  У’ПІП-г:  •  В  «ЧІіп-ѴІ:  «  МІ+^іЛда  і  В.  2‘1.  т7,..р. 
■II Л  Л*  У.  »]  .Р.іІЛА’Д  і  Іі  ШК.Р.».Ч.У.  «  Л  *’/ТР*0«»*  «]  іІОЛ°я»*  і  <о*Ѵррчи»*  і  Л,  -ПЛЛ*  «  I’*  -Ч.І1  «] 

п.‘;.п  і  В. 


сЬ  вся  іоигя  о!  яея  аипеся  яопі  «Іоппчя  он  сот|)1<'  аи  ѵаіііапі. 
Кі  вся  тоиаеея  Ь‘  Гсгопі  Іотіюг; 

сціаші  ІІ  аѵаіі  Гсяроіг  іГйіп*  си  япгсіе,  іі  яега  гспѵсгж*. 

Ні  іі  іГу  а  рая  ])Оііг  Іиі  сі’аяроіг  Лс  яогііг  сіоя  ІепбЬгся, 
сі  іі  а  Л(фі  (Нс  Ііѵгё  Л  ит*  таіи  (1с  Гог. 

ІН  іі  а  (Но  (Іопис  он  поиггііигс  апх  аі<»Іоя; 

сі  іі  яаіі  Іиі-пнНпс  іцГіі  у  а  пне  пііікч 

сі  ерю  Ь'  ]ои г  сіи  сЬЛІінкміІ  сі  «Іоя  ІсноЬгся  Гаіісіні. 

Еі  Іа  (Іоиісиг  с(  Ган^оіяяс  1с  ргссірііогоні  (Іапя  Га Ы тс ; 
сі  соитіе  ни  ргіисс  фіі  яо  ріасс  он  аѵамі,  сі  ояі  Іштіііс*; 
рагсс  срГіІ  а  Іоѵб  яея  іпаіня  сісѵапі  |)ісп, 

сі  іі  а  еп^гаіяяё  яои  сои  си  ргожчісо  (1с  Піси,  'Гоиі-І’иіяяапі . 
Кі  яои  і^іттіиіс  соигі  сісѵапі  Іиі; 

(‘1  яа  Гогго  сяі  (Іаия  Іа  Іаг^сиг  (1с  жт  (Іоя. 

Еі  яои  Іісі  сасіісга  яои  ѵіяацп*; 
сі  іі  ояі  аііаеііо  а  вся  гсіия. 

Еі  іі  (Істсигс  (Іаия  Іся  ѵіііоя  (Іи  (Ісяогі; 

сі  іі  оиіго  (Іаия  і!«'я  таіяоня  гиіт’м'я; 

оі  со  (рі  іія  оиі  ргс^рагс,  ип  пиігс  1с  таи^сга. 

ІН  і Ія  но  ж'гоиі  рая  гісііся,  сі  Ісигя  гісік'яяся  ін»  «Іигспті  ра*. 


I  I  І.ІѴПК  ПК  ЭОІІ.  \\  ЗО-ЗГ» 


XVI,  I-'.. 
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■■  «  л»М'<мн:  ••  х-лл-і- :  •;.п  =  гу:с  » =  л 

Т'Л  А"":Ѵ  ЛііСк-Ѵ.  :  ,1'Р-ПЛ  :  Уі-(1  ■■■  :  Ѵ/..І)  '/.  »  *ЙІ Л.**.іН“  :  Д,^,Ш 

•/•  я  а>І\  І  Л/:<»'/.  ■■  И  * «» С'.ГПг1-?1  :  'ІЧИ-ІІАФ'/.  ІІ7.ІІ.І)-  я  «І'Ѵ/ЛЛ-’/.  і  Л. 
('.ІО  Л  я  *«МѴѴПЛЛ  .•  Ф0‘  :  ПГ/іС.  ■■  ЧН>.(ПГ;‘Ѵ  :  \\т>  ,  ѴчЬ  :  цу.-Ъ’іѴ  я  *«»,/. 

:  Л:'>ТЛ  >  :  </»-)•  я  ЗѴО'І-  :  (’«>"/.  >  П,/-  :  ?.Л  =  «  Л.А.РѴ  я  **'.Ю 

Л-  ПЫѴ/’ОЮ-  :  '/,{)/.  я  ЯІ-|чя>А?і  •'  'пС'/'»1’-  :  Т'АЛ"/*  = 

Ш-І  Л'ГЯІ  :  Л.І'"П  :  Ш.С.П,  я  *-ПІІ"'і  ••  (Ѵ'ѴЛѴ)-  :  іГі)'"‘1І  я  /и>Ѵ||»|Ѵ  :  : 

ІЛАЗю»-  Я  *н  л»  :  ••  1'НІП-  :  НЬ'НІЛ  •  о*}-/”  я  я»?°'Н-  •  ЛЯ-ѴПІП* 

Уіоо-  :  ІІ"''  :  М-ф/'Чѵ.З'  Я  *МУ.  :  :  'І—ПЛ*  !  я  П/'Г-М|«°-  :  •> 


30.  :  15  Л1)Г.і»»*7.  :]  Л/мГ.«»-7.  :  15  :  А  :]  ѴА&  і  А  Г>.  — 

31.  Лі ?.(»•!•  :]  -’іѴ-.іП  :  А,  іЬ ?.<п  :  15  №111' Л  А  С»  7.  :]  ІИ'ЛЛ^Ѵ.  :  15  ,1*«і>/мгП  :  |{,  —  32.  ФрмР.Ь'Ч.  : 
15.  33.  ГП(Ѵ>ЛЛЛ  !  А  -Г-0*  !  А  15  Л  7"  Л  Г.  :]  ЛУ**Д*С  *  А  )\р.:ГПѴ  :]  Л  у.Ц-  і  А  15.  — 

34.  «'ПІ-Хоо.  I  А  15  рФ-Ух,  :  15  ЛіА.Г>  :]  'ІА РУ  :  А,  'ІА РУ  :  Л'**"»?  :  15.  —  35.  .Р.Я'Ѵ а*-  :  15 
ѴЛ/.  :  15  Ѵ-Л.Л-/-  ;  А. 

XVI.  1.  Ш/  ПТГП  :  Ь.?»Л  :]  (Щчѵ'ГФ  :  Ь.7**Л  :  А,  "іЛ  :  ІѴ7/.  :  Ь.Ѵ’Л  :  (Прі»'Г<П  :  15.  —  2. 

•ЛМ*:Ѵ  :  15  Т^АТііао*  :]  «  А,  «іѴ’ДІК’»"  :  15.  —  3.  ИЛ*  :  А  ІІ<л»ЯгМі<п»‘  5  15  ^НИІ'  ! 

А  15  *Ѵ>7”  :  15  (ПГ'  УТ  :]  7°  ѵ  і-  :  15  ЬЯѵЬ-Л ЪЛ\о»-  :  15.  —  4.  Л ’/ѴПѴіап.*,.  :  А  15. 


еі  І1  не  (Іоппега  раз  сГотЪге  8иг  Іа  іегге. 

Еі  іі  и’ёсЬаррега  раз  аих  ІёпёЬгез; 
еі  1е  ѵепі  сІеззёсЬега  зет  ѵспіге; 
еі  зоп  Ггиіі  ІотЬега. 

Еі  ІІ  п’аига  раз  Гезроіг  (1е  Іа  ѵіе; 
еі  се  ірі’іі  а  а^^еп^и,  Іиі  ёсііаррега. 

Еі  зоп  аззигапсе  сіізрагаіі  еп  зоп  Іетрз; 
еі  за  Гогсе  п’езі  роіпі  Гегте. 

Еі  зоп  гаізіп  епеоге  ѵегі  езі  тап^ё  еп  ип  тотепЬ; 
еі  іі  ІотЪе  сотте  1е  Ггиіі  ^^1І  езі  геіеіё. 

Ьа  тогі  езі  1е  зсеаи  сіез  рёсЬеигз; 

1е  Геи  Ьгйіе  Іа  таізоп  сіе  сеих  диі  опі  геди  1е  ргёзспі  сіе  Гіпісрйіё. 
Из  опі  соп^и  1е  Іопгтепі  сіапз  Іеиг  ѵепіге; 
еі  Іеиг  ѵепіге  езі  гетріі  сіе  Іготрегіе. 

Еі  ІуоЬ  гёроп(1іі,  еі  (Ііі  : 

Л  ’аі  епіепсіи  Ьіеп  сіез  сіюзез  зетЫаЫез; 
еі  ѵоиз  сіез  Іоиз  сіез  сопзоіаіеигз  сіе  таІЬеиг. 

Ѵоиз  сіііез  запз  тезиге  Іоиі  се  с^иі  л^оиз  езі  аггіѵё; 
еі  рои^^иоі  ѵоиз  ітрогіипегаі^с  роиг  с]ие  лгоиз  сіізеиііѳг  аѵес  тоі? 
Еі  тоі  аиззі,  іе  ѵоиз  гёротігаі  сіе  Іа  Гадоп  с]ие  ѵоиз  аѵег  рагіё. 
Езі-се  ^ие  ѵоиз  гасЬеІех  топ  ате  раг  ѵоіге  ате? 


и;  і.іѵш-:  іи.  лж,  \\  і 


і.Г. 
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4'  -.‘'('.Л  :  (1>-М-  ■■  М-Ч  ■■■  ШЛ.1Г* «ТЫі-  :  ІІ'.'ГСІ'  ••  к  *?,«<>•/.  ■■  ѴІИПі-  : 

ЛЛ'.ГП 1.7.  :  «Л -ЛАГ  к  «І?1  <•/«’/.  :  Л>ИѴ‘/Т  и  Ѵ-ЫІ.Л  :  7"»'’. 

I-  ••  Ь-ПУ:  ■■  «И  "КН'  :  я  ••  М"0  :  Х7іЖ'  я  «ИѴ7,'|-  ■■  ЛЛЛ. 

V'  ••  г/.Л-І-І'  я  «ИФ/’707.  ••  ФЛ'/п  :  7ХЧ'  ::  *•/■«« :  П"пОІ‘  =  ѴЛ  Ѵ/.  я  : 

М'/.Ч-  ••  ЛЛЛЛ’  Я  юМхЛі)  '/.  ■■  П-'лПД’  ••  *«»})/.  Я  *а>Шѵі>'/.  ••  <І'Х.ЛЛ>.  :  ЬдУ-'і* 
V  я  іі>-п,ЬФ  ••  М<У.І.'і.  •  ІІ41/.УИ'  я  «»7(1Ѵ.  ••  I я  *(ПГ/»Ш0І>. :  я»*Л7-  !  ?і ,(1.  •• 

ну-'ншг/.  я  :  ?,”л і.л  «  •п.іі.с  •  лот:п  ѵиі  і  ^і-Ѵ/  і  ѵин:  =  пи. 

Г).  Ѵ/'7/Чія«>*  О  яіѴ/'УОш1’-  I  II  я>>,,Іі<п-Л  I  Л  I!  «  I*.  І-.  ПІІ.ІЬ  «]  Міь  «  Л.  і»М 

(Ь  »  И  '7.Р.Л  «  Л,  ;7Р.А  »  І>  |]  7іУ"Ь.У,,Ді)і- «  І>  ТИГѴѴ‘11-  «]  Ѵ/*’>»І>ПІІ-  «  Л,  <» 

ѴУ°>,'7.П)і-  «  ІІѴ/1ИІ  «П.  7.  >»<»»•/.  »]  я»  >,<«.*•/.  »  Л  Ь.дѴГ'Ѵ.  і  Л  II  ■/••ПАР  і  Л  яі>,я«»Ѵ.  «] 

я>>,</«»  і  Л,  <»>,««*  «  И  дѵіілл*/.  *  II.  «Я.  "Ѵ,ШІУ:1  «  Л,  ‘■/•"/‘И-  «  II  ■)■•'/ 'Ч '||-  «]  і  Г, 

ПУ***,І  I  II  ѴѴ.Н’И'  »  Л.  !).  ІІ»|  *//*■>,>  »  ЛЛЛ.Р  :  Ѵ7.НТИ*  «  яИ'7/*'Ѵ>  «  ЛЛЛ.Р  «  •>•»•**  «  Л 
Ч»/ММЧ.  «]  іо-і’ЧЧчѵ »•'/.  «  Г».  10.  /  ««о'Ѵ.Я  «]  1'4/"\У  «  Лщіоі’9п\Р  «  II  П««»"іІ:  «  И  ’/ЛЛіѴ.  • 

Л  Г>  і  Л  і»Ь*)У(Ь>.  •  Л,  «  II.  11  яі^ЛІІ'І'Ѵ.  «]  Л1і*Г,л  «  Г»  яіКЛЛ*/.  »] 

о///.  II  я»  II  ,>,«/:  I  Л  II  >іЯ\Ы'/.  «]  >».Р.'ЛЯ'/.  «  А  ІНЮНГ  «]  1І/.П.1Г  «  Л  *»'7ІІѴ.  «]  'ІІІѴ.  « 

II.  —  12.  іпп і]  іі>«іп/шп-)і>а  »  Г  ІИ’.-МЫііГ/.  «]  І!,(Ѵ>«ЫІІІ>.  «  II  ЛІІГ.ГѴ  «]  я>ЛІ*  ,  >,.р.  і 

ИТ.Г7  *  Л.  13.  >,'711  «  ^'.'77  «  Ѵ/'ІІг:  «  7Д*./.Ѵ.  «]  іп?ДО.  «  Ѵ7ІІ.МІ«Іі.<:  «  Ѵ7І1  »  •‘1'77  «  >і‘/ПГ.  «II  П 
Г'ЛГ.І-  *]  Я>ц/**лг I  II  .Р/'Ѵ^Ѵ  «  I*  ЯІЬЛ7*;'».Р.Л*  «]  «»>,•/•««»>.  «  1і<««»  «  <««»т^.  «  »»т««>  «  .Ф'»:  «  >, 

ПІ'/іі.р.й'  «  Г»  '7.Р/7  «  Л  II.  —  І)апз  И  Гогсігс  (Іея  8ІІс1н,к<  е*1  :  11  а.  II  с,  12  а.  II  Ь,  1.»  а. 

12  1),  13  Ь,  13  с. 


Кі  ]<•  ѵоик  а<Іго88«таі  им  <1  і.чс< иі гк ; 
сі  і<‘  нгсомегаі  Іа  1<Ч(»  соиіім*  ѵоіі^. 

ѴЛ  8І  і’аѵаіл  <І<‘  Іа  Гоічм1  сіапз  ша  Іитеііс, 

](^  іГераг^исгаік  рая  ііісй  ІОѵігй  «Іе  Гаігг  шіічіх. 

Кі  <|ііоі(|т‘  |(‘  рагіс,  та  ріаіс  по  ^иГтіга  |»а.ч; 
сі  йі  то  Іаій,  та  (Іопігш*  я*<  ‘т  |  »і  гога  рои  г  пті. 

Л 1  а і я  таіпігпаііі  Іи  т  ая  Гаіі  йі‘«гт»міІ  «ГІпйопйо  оі  т< »гс«*аи . 

Кі  тон  агп.*йІаІІоіі  Гні  Іотоіп; 

топ  іпі'пноп<г(>  й’ойі  сЬ»ѵп  сатіп*  шоі ; 

(Ч  оііо  т’а  аогпйп  <1пѵап!  та  Гас<*. 

Кі  сп  й’сппрогіапі  <1а ня  ,ча  с*оІЛі*с,  іі  т  а  гспѵог^/*; 

(Ч  ІІ  а  і^гіпсс  (і(‘й  < I* чі I я  гопігс  пті; 
сі  ІІ  а  с.ч.чау»?  .чей  I га і I я  йпг  шоі. 

II  а  оЬчспгсі  сЧ  соиѵегі  шеч  у«  п\  Лс  Іот  Ьггч, 

(Ч  сп  |  нмі  Ло  Істрй  іі  ш'а  рпмЛрІіГ*  ян  г  шеч  цомипіх; 

(Ч  Іоп.ч  спйсіпЫс  ііч  опі  сопгп  сопігс  пті. 

Кі  ІІ  т  а  1  і ѵ іч *  Лап.ч  Іа  шаіп  <1с  ічЛиі  «ріі  ш'еріаіі  ; 
сі  |)і(чі  т  а  рЧс  апх  регѵегч. 

Кі  іогйцпс  у'  іістспгаіч  ем  чпгоіе,  іі  ш  а  г« * | <  1< 


010 


ьк  ілѵне  г) к  лов,  хѵі,  ѵ,-22. 
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=  т°)Ьі\  к  ту./.-Щ'/.  ■■  да-ЛФ  :  Н-Лу-І  Ѵ  :  т},.у.гМ-'/.  »  аП-Ыт-1-  > 

II  т-м-  ■■  гул:  ■■  ■■■■  * і  УлН-  ІѴІ.П  ••  УЧ’П  У  и  <»<•.•?..  ЛіШ’  : 

III  ;5рЛ'(  к  :  ЛЛФ"1ІИ:  :  ЛЛЛ  :  к  ГОфЛАпѵГ  ••  ІІіа1ГУ  ••  ІІ6>-ІѴ/-  :  '•"> 

-18  б,:\-  ::  *ЪУ.  У:  :  ІИГ/"?  ■'  П-(1»1  У,  >■  ШШ-/Н-  !  Ф/..'}'ПК  :  КЛЛ~ІР  я  *«>ЛАП  ! 

18  (ЮТ?  :  0)-Л-|-  !  ЬУ.Ѵ.У  ■■■  (ІПЯ  /ІІ  ■■  ЯЛ-Н  ■■=  *‘">гЛ‘і-  :  %«'>•  :  /",1 

28  ?  :  Ш.Р.ФТ  К  :  •ІЫіУ.  ••  ЛЛОІР  И  *  ШУ-ЫІ.'/.  Ѵ(Ь  :  Л"7|ѴН'  :  0>- 

2!  ЛФ  Л "7,1’.  я  тум°с.  ■■  Л.Ф  >  ІНП'ПФ  :  М:уг  ■■■■  *'Ш.Ф  :  ХЛ”Ф?  !  -1П  :  МІІ. 

22  л  *  -гыі.с  к  тутхѵ-  ••  о  у  л?  ••  фулчи-  •■■■  *му-  =  умѵУгт  ■  лл-пь  =  п 

14.  П'Г'Ѵгп*  г]  Ь»у’/а>-  і  А,  і  15  (п'ЧКі.  :]  да'ГѴ/.  »  15  (пу.С'НѴ’і.  :]  .е.<'"/Н*,4  А  іе 

л,р-ѵр  о  ѴГ-А.Р*  і  А,  ТЛА^Р  !  15  :  А,  а>к..еу”исіг.  :  15.  —  15.  тикм.  *  А,  даѵк- 

ЛаѴ.  :  15  ,^Ф>Р  О  ,Р  Ф>  1  А  15  >,еЛТг  :  А.  —  10.  "УТіПР  :  А,  "УйПР  15  ли*і*»Ат->  А.  — 

17.  Я’Л/Г” ГР  0  ЯЛ°'Н  :  Р,  ЛЛЛ*”І*  :  ‘Р'Ѵ  :  Р».  —  18.  °іО»?  :  В  }»ЛЛ>*Р  •*  А  В.  —  19.  ѴЪи»'  :]  0//І. 
15  >і.№№  О  РІІ ДѴ'/'/.  *  А  В  ІО.Ѵ.Г'Ѵ  0  :  У.Г'Ѵ  !  В  М«>р. :]  М1  :  ЬЫ»Р.  =  А,  ѴП  : 

К'*|ГОР  :  В.  —  20.  Ю.Р/Мі ,'і.  :]  ,Р.>»».У.  !  В  5  В.  —  21.  ЯА"'>Р  :]  »ЛЛ°'>Р  !  А  : 

15  ^Р.-ѴР  !  В.  —  22.  РМ-Ч’&П*/*  :  А  в  П‘>.Р.-«”  ‘>.Р.-«"  !  А,  ?°ПЛ  В  Я»л>.^л  :]  Тіо»  •• 

л  і  В  >»ГЛ»Л,.РДО-  :  А  15. 


еі  П  т’а  епісѵе  раг  Іеа  сЬсѵеих  сіе  Іа  т^ие, 
еп  те  диеНап!  сотте  ип  евріоп. 

14  Саг  І1  т’а  Ыеввё  аѵес  сіев  Ігаіів; 

еі  Из  т’опі  регеё  аих  геіпв,  еі  іів  п’опі  раз  ей  ріііе  сіе  тоі; 
еі  топ  Гісі  з’езі  гёрапсіи  зиг  Іа  Іегге. 

15  Из  т’опі  гепѵегзё  соир  зиг  соир; 

еі  Іез  ѵаШапІз  опі  соиги  сопіге  тоі. 
іи  Л  ’аі  тіз  ип  сііісе  зиг  та  реаи; 

еі  та  (Іоиіеиг  з’езі  сопзитёе  зиг  Іа  роиззіёге. 

17  Моп  ѵепіге  Ьгйіс  раг  Іез  ріеигз; 

сі  1’отЬге  сіе  Іа  тогі  езі  сіапз  тез  раиріёгез. 

18  Еі  І1  п’у  а  раз  сі’іпісріііё  Лапз  тез  таіпз; 
еі  та  ргіёге  езі  риге. 

іу  Езі-се  сріе  Іа  роиззіёге  пе  соиѵгіга  раз  топ  согрз  еі  топ  зап^, 
еі  пе  гепсопігегаі-іе  раз  ипс  Іегге  ой  ]е  ^ётіззе? 

20  Еі  таіпіепапі  аиззі,  ѵоісі  ^ие  ^’аі  топ  Іётоіп  аи  сіеі; 
еі  ееіиі  ({иі  езі  сіапз  Іез  Ьаиіеигз  те  соппаіі. 

21  Ма  ргіёге  а  раззё  ]изс{и’а  Біеи; 

еі  тез  уеих  ѵегзегопі  сіез  Іагтез  Леѵапі  Іиі. 

22  Е’іі  езі  регтіз  а  ГЬотте  сіе  сіізсиіег  сіеѵапі  1)іеи, 
сотте  Пютте  аѵес  зон  ргосЬаіп, 


XVII.  1-у. 


і.р:  глѵкк  ив  .юн.  хѵі.  гл. 
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сіся  аішсез  іютЬгоилол  ѵісіиігоиі  рои  г  тоі,  2$ 

с(  іо  тагсіісгаі  раг  ип  сіістіи  сГой  р*  по  гоѵісшігаі  рал. 

Сеіиі  сріі  Гаіі  логііг  топ  Лит  тс  Іоигптпіо ;  \ѵц 

Іс  (Іолігс  1с  лориісгс,  шиіл  р*  пс  ГоЬіісил  рал. 

.1  е  «Іілрагаіл,  р‘  тс  лиіл  сриіло;  ерю  Гспи-р*? 

Кі  І08  (Чгап^сгя  ОІ1І  (ІОГОІ)О  ШС8  Ьісп.ч;  ; 

еі  1 1 и і  сзі-сс  (ріі  ІС8  гстіга  (Іаіт  та  таіи’’ 

Рагсч*  фі’іік  опі  сагін»  Ісш*  с(сиг  Іоіп  (Іи  Ьіои; 
оі  роиг  с(‘Іа,  ІЫ  пс  N‘8  опі  рая  сіоѵса. 

\'Л  ІІ8  (мтсі^пспі  Іі ‘  шаі  а  Ісиг  сссиг; 

оі  то*  усих  8о  8оііІ  Гоікіи.ч  а  оаіі8о  (Іо  пп'8  оиГапІ8. 

1'и  ш  ал  Гаіі  Іа  ГаЫо  (Іол  иаііоил;  •* 

сі  ]С  Гі і л  роиг  (*и\  оЬ|о1  сіе  (Іогіліоп  оі  |пин1. 

Кі  шел  ѵ(міх  Л(‘  лоиі  ахамі^Іол  Л  саи>о  ііол  іаппел 
оі  іоил  пГоиІ  Гогіспиміі  Ііаі. 

.Іс  ш'оіаін  сон  Гн ;  он  ооіа,  сі  ііл  ш  Опі  аЬпінІоппо;  4 

сі  Гііошшс  іиіо^гс  лСлІ  Ьпіпіо  сопіго  1(*8  рсоікмі гл . 

Маіл  і’аі  ооиПапос  (цю  |о  гоіопгпогаі  раг  та  ѵоіо: 
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сі  рагсе  ^ие  тез  таіпз  зопі  ригсз,  ]е  ігоиѵегаі  та  ]оіе. 
ю  Еі  ѵоиз,  ѵоиз  аѵех  іоиз  а  ѵоіг  еі  ѵоиз  геѵіепсігея  ісі; 

рагсе  дие  ^е  пе  гепсопіге  раз  гесіііисіе  рагті  ѵоиз. 
п  Еі  тез  ]оигз  зе  зопі  ёсоиіёз  ехЬаІапі  ипе  ойеиг  Гёіійе ; 

еі  1е  пегГ  сіе  топ  соеиг  а  ёіё  соирё. 
і*2  Ее  ]оиг  а  ёіё  пиіі  роиг  тоі ; 

еі  Іез  ІёпёЬгсз  опі  ргіз  Іа  ріасе  сіе  Іа  Іитіёге. 
із  Еі  зі  і’аі  Іагсіё,  1е  зёриісге  зеиі  езі  та  таізоп; 

еі  та  соиеЬе  а  ёіё  йёріоуёе  сіапз  Іез  ІёпёЬгез. 
г*  А  Іа  тогі,  ]е  сііз  :  топ  рёге ; 

еі  та  теге  еі  тез  Ггёгез,  се  зопі  Іез  ѵегз. 
і  г>  Ой  езі  сіопс  топ  езроіг? 

Ѵеггаі-]е  епсоге  топ  Ыеп? 
ю  Везсепсіга-і-іі  сіапз  1е  зёриісге, 

еі  поиз  сасЬегопз-поиз  епзетЫе  сіапз  Іа  роиззіёге? 

хѵііі,  1  Еі  Ваісіасіоз  гёропсііі,  еі  сііі  : 

2  ^и8^ис8  а  ^иапс1  пе  1е  Іаігаз-іи  раз? 

Аііетіз;  поиз  1е  рагіегопз  аиззі. 
я  Рои^иоі  поиз  іаігіопз-поиз  сіеѵапі  Іоі  еотте  йез  Ьёіез? 
4  Топ  аЩісІіоп  і’езі  сіие; 


і.і.  і.і\  і;г.  іи;  ли».  х\  іи  ѵі'. 
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<4  цис  ясгая-іи,  яі  Іи  пичігя  ? 

Кі  ну  а— I— іі  і ісгічоп по  фіі  ноіі  шсііісиг  сріс  іоі  ноин  Іс  сісР 
Кзі-се  <|ие  ІС8  іпоіііа^псн  1<»іиІ»«*гоііі  <1е  Іеигн  Гпінісіпеиія  .* 
Кі  еяі-се  с|ііс  Іа  Іитіёгс  ііся  рёсіісигн  н’ёісііміга, 
сі  Іеиг  таі  нс»  еасііега .* 

Кі  Іеиг  Ішпісге  нега  ІёпеЬгс  рои  г  еи\,  іія  н’еІТгаусгпиІ  ; 

(Ч  Іеиг  Іа  іи [н » ,  нѴЧеіікІга-І-еІЬ»? 

Кі  Іся  ІіиіиЫ<*я  |»геп(1ти|  Ісигя  Ьіиия, 
еі  нон  соиж'іі  ^Ііяяега-І-іГ.1 
Кі  яои  ])іе<1  (Іенсімміі-а-і-іі  ііамн  Іс  Гіісі, 
сі  н«»га-1-і!  ргін  (Іаия  I ( *  Іі I < •  I  .* 

14  Ь'я  ІіЬЧя  ѵісікітп!  ни  г  Іиі; 
сі  Іоя  аіісгсн  ]>гсѵаи<1тпІ  соиіге  Іиі. 

Кі  яои  сопісаи  нс»га  сасіпі  мшя  Іа  Ьчтс, 
сі  іін  І<;  Ігаіінч’опі  Ііпгя  «Іо  яои  сікчиіп. 

Кі  Іа  (Іоиісиг  орргіиич-а  аиіоиг  (Іс  Іиі; 

еі  Ьсаисоир  ѵ’кчіисиі  нОіін  ясн  ркчія  аѵсс  ^гатІТаіш 

Кі  и  и  цгаѵс  оиігаі^с  1(‘  пнчикч*. 

Кі  Іоя  іашЬся  (|(‘  ж»я  рісіія  яс  риип  ііииі  ; 

<‘1  Іа  іиогі  (Ь'ѵопч'а  яа  иичііічіг  рагі 
Кі  Іа  наиіс  спиісга  (Іс  ной  сйгря  . 
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15.  іПр.&ОЯ  :  А,  РМѴѴ/Я  :  В  У”  Л ‘ГР’  •  А.  -  16.  ПР/С’ІЬ  :  В  П^'ІѴІЬ'ЬіЬ  0  Л/РЛіфи*  * 
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В  .Р,.е„Л-  :  А  В.  —  20.  Г»7'Ѵ.  8  А  15  ОП.Р.-і-Ъ  :  А,  "ІЛ.Р.Ѵ4  :  в.  —  21.  П.-І-  !  ааП.П  «  А,  ГЬ 
:  лычхутг  «  В  к.,р.лси?»  0  ь.рь'ГС^  =  В. 

XIX.  1.  ШІ-ІѴТШ  :  Ь.Р"Л  :  А,  ѴЛ  :  ІѴ74  :  Ь.Р"П  :  Д>1Л'Г<»  *  В.  —  2.  *  В.  —  3.  Д», 

ДПРѴ.  !  в  го>^ЛЬ‘Р->.  :  В  о  і  А,  В  ^Нго»-  *  В 


еі  8оп  орргеззіоп  зега  Іоигсіе,  еі  Біеи  1е  рипіга. 

15  Еі  ІІ  з’епГегтега  с1ап8  за  шаізоп  репсіапі  Іа  пиіі; 
еі  8оп  сгёаіеиг  сіізрегзега  за  теіііеиге*  рагі. 

16  Еі  8а  гасіпе  зе  сіеззёсЬега  сіапз  за  рагііе  іпГёгіеиге; 
еі  за  Яеиг  ІошЬега  сіе  8а  рагііе  зирёгіеиге. 

17  Еі  8а  тётоіге  сіізрагаііга  сіе  Іа  іегге; 
еі  зон  пот  з’ёіоі^пега  аи  Іоіп. 

18  Еі  оп  1е  роиззега  сіе  Іа  Іитіёгс  сіапз  ІС8  іёпёЬгез. 

іо  Еі  ІІ  п’у  аига  регзоппе  сіе  зоп  реиріе  ^иі  аіі  ріііё  сіе  Іиі. 

Еі  за  таІ8оп  пе  зега  раз  еп  8йгеіё  зоиз  Іе  сіеі; 
еі  Гёігап^ег  з’епгісЬіга  аѵес  зез  Ьіепз. 

20  Еі  Іе  раиѵге  сгіега  сопіге  Іиі; 

еі  Іез  дгапсіз  зегопі  сіапз  Гёіоппетепі  а  зоп  зіу еі . 

21  ТеІІе  езі  Іа  сіешеиге  сіез  Ьоштез  іп^изіез; 

еі  ѵоііа  Іа  сопсііііоп  сіе  сеих  ^иі  пе  сгаі^пепі  раз  1)іеи. 

хіх,  і  Еі  ІуоЬ  гёропсііі,  еі  сііі  : 

2  ^из^ие8  а  ^иапс^  іоигтепіегег-ѵоиз  топ  ёте, 
еі  те  іиегег-ѵоиз  раг  ѵоз  сіізсоигз? 

8асЬег  зеиіетепі  ^ие  Оіеи  т’а  Гаіі  сеіа; 


з 
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4.  м/’  |]  >»ІГ  1  Г»  V/  і]  »•’/  «  15  Ѵ.Р/.:Г  1  Л  В.  —  4*.  <і»ѴП'ІІІі  «  I*  1І8.Г85ГѴ.  •  В  6И.ІѴ  1 

В  ПМіА'і-*  I  Л  И.  —  Г».  8Л.Л.1*  •  Л  I  Л,  ;І'*ѴПК  «  Г>  «  Л  В.  -  К  ту,'/ 

/іі  і  А,  іпугу;і  >  В  і  В.  -  7.  П'Ѵ.П  і  Л  тУл.у.УЧС.  «]  <пѴ/°/с:  «  В  <і>88«».<,ли.  «  Л.  <»ѴУ 

<пр  і  В.  —  8.  "(іо-дѵі'  і  В  У’М.ЛА  »  А  В  «»У»*Ѵе«АО  і  А,  пО.'Уп'ЛЛ  «  В*  ПЯЛ««»*  ■]  К*Л«»»Ѵ  і 
В.  —  0.  юллп-І  Ѵ.  »  А  В;  сіапз  В  1е  езі  ртііс.  а»М~і  і  А  В»  Ѵ/”0»Пг  «  А  В.  ІЬмз 
В,  9  а  С8І  аѵапі  8  Ь.  —  10.  ’іг-ЛУ.  >  А,  1ЛЛУ.  »  В  <п>,АиП  •]  Мкі>-Г.  «  <п>,аЛ.[П]  і  В».  1 1 .  го 

/МУ.  0  /МУ.  •  в  Л/Ь.ГА  1  А,  Л'Ѵ.ГА  »  В.  —  12.  <м»'Ѵ|:  «  В»  «>"ГИ:У.  і  В  ѴѴІ.ЧГ  і  А.  ѴѴ«»ЧГ  « 

В  ?.КУЛ*У.  I  В. 


еі  ѵоиз  те  ЫЛте/,  еі  ѵоиз  п’аѵех  рая  Ьоиіе; 
еі  ѵоия  іёяіяіс/  а  топ  Аше. 

Ьі  (Іопс  ]’аі  рёсііё  еп  ѵёгііс; 

еі  зі  Іа  Гоііе  а  (Істеигё  сііе/  тоі; 

еі  йі  і’аі  сііі  сіе 8  рагоіез  с{ие  по  сошргетіз  раз; 

еі  зі  топ  (Іізсоіігз  а  ёіё  іпзепзё,  еі  іі  п  у  а  гіеп  сіе  грті  ]о  зоіз  ЫАтё. 


ІІёІазІ  ѵопз  ёіеѵе/  ѵоіге  Ьошііе  зепіешепі  соиііе  тоі; 
еі  ѵопз  схиііе/  іпзоіетптпі  сопіге  тоі,  еі  ѵоиз  те  саіотиіе/. 

ЬасЬе/  (Іопс  (ріе  с’езі  1)ісп  «ріі  т’а  ІгоиЫё;  <• 

еі  іі  а  Іеѵё  за  соісте  сопіге  тоі. 

Ѵоііа  ([ие  *)е  зпіз  Іоппшмііе  раг  ГорргоЬге,  (‘I  |о  не  рагіегаі  раз; 
еі  зе  тс  ріаіпз,  еі  іі  іГу  а  регзОппе  сріі  тс  Газзс  іизіісс. 

Кі  се  (]пі  т’еиіопге  сзі  Гсгтё  сіе  тпгз,  еі  іс  п’аі  раз  ііо  разяа^е;  н 

еі  іі  а  ѵоііё  шоп  ѵіза^(»  раг  Іез  ІспёЬгсз. 

І’А  іі  т’а  сіёропіііё  сіе  шоп  огтчпепі; 
еі  іі  а  сНс  Іа  сопгтпк*  <1с  та  Ісіс. 

Кі  іі  т’а  аггасіш  «1с  рагіопі  оп  ѵаіз,  «*1  рсгіз; 

(^1  іі  а  еопрс  та  ѵіс  сотню  іш  агЬге. 

Кі  іі  ш’а  гсіпі и  сачзс  сГаШісІіоп  ропг  1с  рпіззаиі  ; 

(‘I  іі  т’а  Га і I  сотню  пн  ешюші. 

Кі  за  соіёге  сзі  ѵепно  ІоиІ  а  Іа  Гоіз  сопіге  тоі; 
еі  ссих  (ріі  т’еріаіепі,  оні  аззіё^ё  тез  сіісшіпз. 
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<•>.  :  В  да},ЛУ.  :]  ЪЛ>.  :  В  ЬА*С*да>-  *  В  Ъо»*’,1:  :]  о//г.  А  В.  —  20.  /ѴѴП.КА  :]  да.К*ГЬЯ 
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Еі  тез  Ггёгез  т’опі  гепіе, 

еі  ііз  опі  тіз  ип  ёігап^ег  аѵапі  тоі; 

еі  аиззі  тез  атіз  п’опі  раз  ей  сотраззіоп  сіе  тоі. 

Еі  тез  ргосЬез  п’опі  раз  Гаіі  аііепііоп  а  тоі ; 
еі  ііз  т’опі  оиЫіе,  сеих  ^иі  заѵаіепі  топ  пот. 

Еі  сеих  ([иі  ёіаіепі  тез  сііепіз,  п’опі  раз  ѵоиіи  те  ѵоіг; 
еі  ііз  т’опі  гсдагЛё  соттс  ёіапі  ^,ип  аиіге  реиріе. 

Еі  і’аі  арреіё  тез  зегѵііеигз,  еі  ііз  пе  т’опі  раз  ёсоиіё. 

Еі  ]е  те  зиіз  зоитіз  а  та  Гетто,  еі  ]е  Гаі  сагеззёе; 
еі  і’аі  зиррііё  Іез  іііз  сіе  шоп  аІГгапсЬі,  еі  ]е  Іез  аі  ітріогёз. 
Еі  ііз  т’опі  тёргізё  роиг  іо^оигз; 
еі  1огзс|ие  ]е  тс  Іёѵе,  ііз  тЧі^игіспі. 

Еі  сеих  еріі  те  соппаіззаіепі,  Из  те  Ьа'іззепі; 
еі  сеих  с[иі  т’аітаіепі,  зе  зопі  іеѵёз  сопіге  топ  ашс. 

Ма  реаи  зе  ГепИ  аѵсс  та  сііаіг; 
еі  тез  оз  сгас[иепІ. 

Аусг  ріііё  сіе  тоі,  ауо/  ріііё  (1с  тоі,  тез  атіз; 
рагее  с|ие  с’сзі  Іа  таіп  сіе  Еіеи  с[иі  т’а  іоисііё. 

Роигсрюі  те  іогіигег-ѵоиз  соттс  Оіеи, 
сі  п’ёіез-ѵопз  раз  газзазіёз  сіе  та  сііаіг? 

Оиі  ёегіга  тез  рагоіез, 
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у. »1>Уг },,/»■  :  АЛТМ  И  М'/.ІІ-  •  еЛ'/Ч-  !  Л :  ЛІИ'  »1’-  и 

*ЯІ-|-Лтя»  .•  АЛ.С  ••  ЯІІМ).  И  *  А.'ІѴ/іІ/'ПМі  ••  -І-'ИІ'П  :  ІК/--ІІ  ::  ШЛАО  =  ІЙ‘ 
■І.УГі  :  М"М  ■  Мл'ГС  к  *Л</7)>.  »  ТПП  :  ■ІГШ/К  "  ПНѴІ>-/»7./.  : 


2'і.  »/.<:  I  да*»*/*  ,  л,  ;М.Тг  I  и^/.О  «  ІІ  гп^'ті  •]  «»>.««»  •  N1»  I  Л  Іі.  2Г».  и  л-  »  Л.  или»  I 
ІІ  да*  Л*.  «  Іі  .1'. /.«'»•  л V.  О  г/ г/г/.  .  му.фт-Г’  »  .і'-'Ѵ.  I  да-АІ*  •  7*\Р;Г.  •  Іі.  —  20.  > 

«Лда-И*  »]  I  "і‘5.  I  ІІ  Р.ІТЛТ  .]  (ІІ.Р.-ѴЧІЛТ  I  Іі  ••чълѵ  і  Л,  ”УЛАР «  ІІ.  27.  N7**11  « 

лл.?  0  ѵ/*"іі  !  іілл.ѵ*  і  Л,  нлл.р  і  Іі  >хЫ'і:  .]  тЫ.  нлл.ѵ  •  л  іг*,р.*,р  і  і;  і:>,ѵѵ  •]  к.  г. 
ЪР-Ѵ  »  Л,  таія  1е  N.  еяі  гав» • .  і»*лт-'/.  •  Л  Л.л-ѴР  »  Г».  —  28.  (»ъ,м*а  .]  >,,м*л  «  Г.  ’Угн:  • 

V  Іі  ІВ’Ч/Л III  •  Іі  Лги  *]  ІИ:  •  Л.  21).  иитіГ  I  Іі  Ь'ѴѴ<»»«7.  «Л  Іі  А-Ѵ7С  •  Л,  Л;Ѵ7 
Г.  »  11  *«м.Х-Ь«»о.  ,  Іі  N”7.7  I  Л  Іі  Р>.7”<.  *  ІІ  N,1*7:  •  т-ѴІ:  •  ЫіР-ім».  .]  *(*•*•  »  > 

>»7*’\<ѴІ;  »  ІІПЛМмм».  ,  Іі. 

XX.  1.  I  ЛѴС  »  Л,  'ЯІ  •  ТѴ1&  •  Аѵг:  «  <!»■/■  АТ  (іі  .  ІІ  іи  .г.  И.  і]  ііаня  ІІ  »*хІ  глчі* 

2.  ^Т-ЯИИИм  Л,  Ь.,ІІІИПІ-)І  I  Іі  ІіѴЛь.Р.А  «  Л  NN7'’ С/  «  Л,  NN7” Г/  •  II.  і.  А7‘’”,Ѵ.  • 

II  :гг\п: н  •]  «  л  туюгшм.  «ЛИ  (»**ѵ/.а  «  Л. 


<*1  1с8  соіі8І"ііега  (1;шз  ип  Ііѵгс  рои  г  1ои]оигя, 
ііап.ч  им  Ііѵгс  сіе  Гог  сі  ііс  ріотіі; 

(‘I  (Іи  шоіия  1с«  угаѵсга  яиг  Іа  рісггс! 

Маій  ]с  яаія  цис  Іа  шаіяоп  по  1<*  соиіісмкіга  рая, 
ссіиі  циі  шс  ^исгіга. 

ІІІ  (ріаисі  р*  ясгаія  сисигс  яиг  Іа  1<*т\  та  рсаи  яс  гііап^сга. 

Ссіа,  иші-пкмис  ]с  1с  яаія, 

со  цис  топ  о'іі  а  ѵи,  сі  поп  ссіиі  (Гии  аиіго; 

іія  ііГопі  раус  Іоиі  ііаия  той  ясіп. 

Маія  яі  ѵоия  тс  (Іііся  :  ОіГсяІ-сс  <ріс  іюня  ііігопя  сЬ'ѵап!  Іиі/ 
Кі  гстчтігегопя-поия  ип  ГотЬипсііІ  (1с  (Ііясоигя  роиг  Іи і  1 
1‘гспс/.  ^аг(Іс  ѵоия-шсшся  а  Гііцшм1, 
рагімі  ( | нс  Іо  Исаи  ѵісиііга  аих  рссіісигя; 
аіогя  іія  яаигопі  (Гои  ѵіспі  Іоиі  Ісиг  таі. 

ѴЛ  ЬаГаг  гсротііі,  сі  (Ііі  : 

.Іс  п’аѵаія  рая  яиррояс  <ріс  Іи  рагісгаія  аіияі, 
сі  Іи  т'  ѵаих  рая  тіоих  «рп»  тоі  роиг  І«'  захаііг. 

ГІСШІІС/-ШОІ  [(Іаия  Іа  яа^'яяс  (Г*  пит  іпяігисі і«т ; 
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л  ■  Лілл1?  ::  *піі-  •  ••  ■  ?р/7\"у.в  я  м"У\гю  .*  фат/.  ■■  л-пл  = 

у,і\  :  <гдч:  *ъГ'и\Г0»'  Л:*>тм  ••  *И-а  опл*-  ::  ■■  л /.л. 

7  >  :  гЬТ-А  «  *7і^У.  *  гк:у  Л"7У  ■  Фч:П7*  я  шпкѵ/і  і  •  "”/А,‘РМ:  *7і 

Г/П  :  ІМІЭ  :  0>Ші-  :  НѴМі-  «  А '7.*/  *  ?А'Л\>(Р  '  ЛИЛ-*  •:  <»^'ПЛ«  *  ?іЛ  *  У  Л 

‘ГС?’  У\?А:  •  !М**  «  *ші**/./.  ■*  В*/"  ■  /ЬАУ°  *  г»МѴ'І*/.В*П  =■■  (ПрМ  /.Ь.  ■*  В 

г/»  :  л.Д/7-  :  )1КЛ*>:1'0ай>  :  ш^ЛА  *  ЯПЛі  *аісл.^  ■*  0?/К  «  шЛ/>М 
У"  :  ?/>В  ::  0>К $Ь9*С  •  Ѵ>В  ■  "°ВТ  «  *<0рт<і7іЯ,<ія-  •’  А 0І-Л-3-  *  -1-Л ■*'}  :■■ 
■■  М:1‘  1  9ЬФ>  :!  *®^*®А>і  :  НА/.  :  0>-Л7  :  ШгУ'Чі II-  «  ®^ЛЗП'П  * 
У°ЛЛ» II-  :  Д>-ЛФ  :  Г/П^Ц-  ::  *  ^//о  :  ТА"°Ф  »  ЫѵТ*  »  Я>«ЛФ  •  М-0-  '• 

4.  ПО*  а  Н;І'К<»>Г.  0  ПО*  :  *  А,  П'л  а  )И  ЪГ'і:  :  И  ИѴИЯ)Ц  :]  НЪУГкЛ»  :  А  >іУ"Ѵ*7. 

>1  а]  ОШ.  А,  7\9"‘І*У:аѴп  а  <п'Н9х>)\а11Х\  ’•  В.  —  о.  Л;^Ь'/  0  Л^П/ѴѴ  г  В  *4П„й  *  В  я>'ѴЛ.-Р 
О*  :  А,  а  В  Л^ЛЛТг  *]  :  В  >7'А  :  А.  —  0.  °,С1  а  Р>  ‘РГ.ПѴ-  *  А 

[>диѴ  :]  >,ПУ|  :  ДяоѴ'Ѵ  а  А,  >»ГіУі  :  Д<я»<Г  а  В.  —  7.  }»аі»  :]  ГОЬ<я»  :  В  Г»Д>»Т)*  «  А  ЛгГХУі-  *  В 
,(ѴѴЛ.7*А  а  А  В  ЧЪТ'СГ  а  В.  —  8.  (ОПМ  :  В  ®ь..егн  ск.  а  А,  (пуМ-Г.К  ■■  В  Л-Л.*  *]  Л.А 
<Я»  :  л,Л.->  :  В  нк..е^0©ф  •■]  н  еАѴп<>  а  А,  нь..е>‘Ѵаі‘>  -•  В.  —  0.  сосЪР*  А  В  О.іѴ/Ѵ  :] 
О.Й’Ѵ  :  А,  Чг.е/Ѵ  :  В  ЧУКУ.У'ѴГ  :  А,  КЪ?:ѴГ  :  В  8  А,  <»КѴЪУ'С.  :  В.  —  10. 

ГР.К»:Л.  :  А,  .еѵѵл.  :  В.  —  11.  9ЙГ.  :  В.  —  12.  >,«»  :]  :  А  В  'Рйяо^  :]  аМ.  ІТ.Д’Ѵ  *  А 

>,1иР.4*  *  А  Я>Д"И1>»  :  А,  ГОРЛ.- ПЬ  :  В. 


еі  Гезргіі  сіе  шоп  іпіеііі^епсс  те  геропсіга. 

Езі-се  дие  Іи  заіз  ди’іі  еп  езі  аіпзі,  Лез  аѵапі  Іоі, 
еі  Лериіз  ^ие  Іи  ез,  Лериіз  ^ие  ГЬотте  а  ёіе  сгёё  зиг  Іа  Іегге? 
Ьа  іоіе  Лез  рёсЬеигз  езі  ии  ^гапЛ  сотЬаІ; 
еі  Іа  заіізГасІіоп  Лез  ітріез  езі  Іа  регЛіііоп. 

Еі  зі  зоп  оіГгапЛе  а  топіё  ^и8^и,аи  сіеі, 
еі  зоп  засгійсе  езі  аггіѵё  ]'из4и’аих  пиа^ез; 
еі  з’ІІ  Ліі  :  Бё^а,  ]е  Гиз  Гегше; 
аіогз  ііз  зопі  регЛиз  роиг  іои^оигз; 
еі  сеих  диі  1е  соппаіззаіепі  Лігопі  :  Ой  езі-іі  ? 

Еі  І1  з’езі  епѵоіё  сотше  ип  зоп^е,  еі  оп  пе  Га  ріиз  ігоиѵё; 
еі  І1  рагаііга  сотше  ип  зоп^е  Ле  Іа  пиіі, 

^и,оп  пе  сотргепЛ  раз,  еі  іі  геззетЫе  а  Гаигоге. 

Моп  оеіі  Га  ѵи,  еі  іі  пе  1е  геѵегга  ріиз; 
еі  іі  пе  соппаііга  ріиз  зоп  зё^оиг. 

Еі  Іез  тізёгаЫез  апёапіігопі  зоп  ГЛз; 
еі  зез  таіпз  зоиШегопі  1е  Геи. 

Еі  іі  гетрііга  зез  оз  Ле  іоигтепі; 

еі  за  Лоиіеиг  зе  соисЬега  Лапз  Іа  роиззіёге. 

Рагсе  дие  1е  таі  зега  Лоих  Лапз  за  ЬоисЬе ;  , 


І.К  І.ІѴКК  І/Е  ЛОИ,  XX,  12-2-1 


05 


і,2  5 


ту,:’- П?1  !  ;);Ь  І-  !  АЛ7-  Я  *  <ІП'{]-І  ;Ч)>,  »»?,}|Л  :  Ті’ЛЧ-  Я  шЛ/ИіА  :  -І  С 

У:>,  я  Лі'/’н  ••  ЛС'В  :  ‘Гйч:  ••  (і>-М‘  ■  ІіСк-  я  -цЛА  I іу.ІІТП  :  ПѴ"Ѵ  :  ('..‘Ѵ/п 
ЛЛ  я  а>р  і:М“  ••  «"АМі  ••  я  *а>у;,/'‘},  =  ,1,‘ПІ  *  ЬСѴ  ■  ГУ.С.  я  шу.Ф 

•1-Л-  :  АЛ'/  ••  М-П-  «  *<»ЛЛ'.АЛ.  ••  ?,ГЛ  :  ѵп/.-дГ-о-  я  ШЛ.^ОГЛ'  і  'ГЛ/,  і  "I 
І1ЛІІ  Я  *ЛІ1'Н:  :  ШЛПѴі  :  я  -ІІЛЛ"  =  1/Л.^ТЛ‘Г  Ѵ/'Ьі»-  я  )|"<*  ••  К7-Л  =  I/ 

ЛЛѴ'І ѵМ'1)  >  іпЪ.у.ш-’і'Ѵ  я  ••  Л'ЫіЛ  ••  :  Л-П  4*-/-  ••  я  тПС  1 

М/.  :  :  /пЛ.е'7-ПЛ  я  *Я»ЛАП  !  ПУ.'ЧІІЛ"  :  Л'СРР  я  ‘ГЛ  =  'КІ  Я» 

•і’-  я  *Й»ЛАП  ••  ■■)■/•/.  ••  Л-ПЛЛ-  Я  ПЬ'Н-Ц  ••  Л.1ч<"/4:  ••  Я  *Л«о  :  (М1,  :  Л  . 


і:і.  Л  к  і  «"Шіл  >  Л  II  Ъіѵиль  «  Л.  I  '§.  «  л  «»-лі*  «  т>>*  >]  да 

,е.+->Л*  «  ЛЙ7-  «  да*П/*  •  ѴіО’*  •  Л,  «  ЮГ'і^іі*  і  II.  —  Іо.  ПЛА  «  Л  іір.іГМІ  »  Л  П(І*»‘Ѵ  » 
А  <и>  Л  Л  >  Л  <»«>Л>0)  «]  да>АЫі  »  *Г*->  »  II.  —  И».  Ай 7*  »  Л  Т.'гМ*  «  II.  —  17.  >,^Л  »  Л 

I  Л,  <">/,.№0-  I  II  <п}ку.М'\е:  »  Л  II.  —  1М.  даЛІПі  «]  от.  Л  ЛОЛ I  «  II  1>да»  *]  <» 

>І««>  I  л  I  л  І»К..**.-ѴЧ,'7/Ѵ  I  л,  да II >»..(*  *г»ЛіТ  *  II.  —  I1'.  МІД*|-  «  ДѴ7і"Ѵ  Ѵ  і  1111*;*  « 

II  *  А  Г».  —  20.  1І.<Ѵ7УЛ«  «  Г»  ЛѴІТ.  .]  ІГ/ТП  »  Л,  ТііГѴН*-  і  II  іпКГГ.Г'Ь  •]  я»>*. 

,і\р.5Гй  »  А.  —  21  ѵгл  «  А  II  ІІѴѴПІ  «]  даіІѴѴ/ II  »  II.  —  22.  .**лтіі- «  А  II  Ь"’АУ  «  Л, 


сі  І1  Іс]  сасЬога  зоиз  за  Іапррю. 

ІА  ІІ  Іс  гатсіюга  аи  шіііси  сіс  за  ^ог^с ; 
сі  ІІ  не  |)оигга  раз  Гаіііог. 

Ію  ѵепіп  сіи  зсгрсоі  сзі  сіапз  зон  ѵопіго. 

Ьа  гісіісязс,  ди’іі  а  гаіпаззое  раг  Гіпіс|иііе,  зі4  (Іеігіііга; 
сі  Гап^е  Іо  сішззсга  (Іо  за  таізои. 

ІА  1е  ѵепіп  (Іо  зсгрсиі  Іс  ргсіиіга ; 
сі  Іа  Іап^ип  (Ісз  ѵірегез  Іс  іисга. 

ІА  ІІ  не  ѵегга  раз  Ісз  рсіііз  «Іс  зез  Ігопрсаих. 
сі  і1  іГаІІеІІега  пі  ипс  Гоіз  пі  «ІспхГоіз. 

II  а  Ігаѵаіііс  роиг  Іа  ѵаиііс  сі  роиг  Іс  псапі. 

На  гІсіісзжі,  (Іоиі  ІІ  пс  ^опіе  роіпі, 

сзі  сотню  пи  тсіз  «іііг  ^и  он  по  шЛсІю,  пі  п’аѵаіе  роіпі. 

Рап  с  срГіІ  а  ічтѵсгзс  Іісаиспир  (Іо  піаізопз  іЬ*з  ГаіЫііз, 
сі  ІІ  а  ріііо  Іс  раіаіз,  (0,  П  по  гезіііш*  раз. 

ІА  ІІ  і Гу  а  регзопт1  (]пі  соіпраііззи»  а  I и і  Л  сапзс  іІ* ■  м>ч  Ьісп^. 
сі  ІІ  п’оЬіісікІга  раз  со  ірГіІ  сопѵоііо. 

ІА  ІІ  пс  гмзіега  гі(мі  «Ь*  за  гісіюззс; 

<‘І  роиг  ссіа  зон  Ьісп  по  зога  раз  аЬошІапІ. 

ІА  з’іі  (1ІІ  :  .Іс  зиіз  заіи,  аіогз  іІ  зега  ІопгпЮпІс. 
сі  Іопіс  Іа  (Іонісііг  Іні  аітіѵсга. 
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(>^(>  ГГ  ГІѴПЕ  І)Е  .ІОВ,  XX,  23-29  XXI,  1-2 

ЛЛТѴ».  :  Л"У .4-  :  ДО-ОВДО  ::  «ДОГЛ  ,  Ѵ,.д.  ..  Д,«уг  „  *  цп,/п  ,  д, „ 

«•У-’і-иліі  =  "»Ф«*<ім- :  "»о-1- «  «»(',/•-;»  :  ллд.,;- :  „у, иг  «”*я.л  е«»Л'г  =  л 

™  1  ‘І  Л-І-  .  -ПС-1-  ::  *ОПАѴ  =  Л,?.-  :  },  Н-  :  ГРі).  „ 

ЧІ.ГіМ-  :  :  Я»-Л-/’  :  ІѴ-Л-  а  ЯІЛЛЛ.Я-  :  I ІУУ.'ПУ  ::  *ту.0'},Ь  :  И  Д.  :  д-д 

“  Ш^ПА‘Р  ’  ?,Л1'  !  Л.„е>ЛЧ.  «  (Пу.Ѵ.И'Я  :  -К.  :  ЛИФ  ::  *  (пу.ЬГ'-Г-  :  й«7 
*  '  Я  =■■  *«"/■'•/•  :  УММ  :  ЛП.Ф  :  Л, ИГ."  а  «Мѵ.о 

Я7‘  !  ЛЛ  ,‘  ’  '/П'>Л-1-  !!  -ті>-М:  :  ОТЙЛА'І:  :  Л-ПЛЛ.  і  ;ІТ?,  ••  ЛГ'ѴП  ••  ?,*7|| 
Л  :  -ГЫьС  ::  (П  УІ'Ѵ-Ѵ.  :  І/ЛіѴ.Г  :  :  Л.  ")<!»■  :: 

Я»  /  Л'ГЯ»  :  Л.Г'П  .  Я)*М1,  ::  *ЛГО->.  :  ЮККГМ.  :  ІПС.У  ::  }„/п  , 

23.  п/х-іп  ,  А  «МИ:  .  А,  ,  |;  ,  Аі  ,мм, _  24  , 

2.».  ®ЛМ№  .  А,  ®М.А«  .  I!  •>*  .  А  М1-  .]  «.-(И-  .  Іі  [л-]  .  А  У.Ш  , 

І>  <пллл.№  0  Л>ПЛАЛ.ІЬ  I  В  НАР.>["»]я  I  А.  —  26.  го,ея-,л, !  1>(  ту.х-,А  А  ,5  ,„.,,пдя 

пая  .  А  /ку  Ѵд' -1;.  ;]  ••  А,  іілжд  :  В  «м'.-'мга  .  А,  трл-рѵр  •  I! 

П  !  П.І.-  ■  В.  -  27.  «ПІ..И-  .  В  ФГХМЬ.  ■  А.  -  28.  .КЛА  Н  .  А  ЛГИ:  ,]  от.  А  лил 

:  Р,  ЛИЛ  *.  :  А,  ЛИМ.  :  В.  —  29.  Ш  УГГ/.  :  Г,. 

XXI.  -  1.  <»1ЛТЯ>  :  8.ГІІ  0  «Ч-І..Т®  =  КГ-П  •  А,  <»>,.<-.  :  ]  ‘п/.  ,  л.Я-ІІ  :  Ш/  ЛТ.П  ,  >.  Р..„  .. 
I».  —  2.  ЛУ"0->.  :  Б  т^іГМ,  :]  ІОЪКГ'Ъ.  Б  :  Б. 


2з  Іадисііс  газзазіега  80п  ѵепіге; 

еі  Іе  Пеан  сіе  Іа  соіеге  8  у  ариіега; 
оі  ссіііі  ерп  Іе  Гаіі  зоиЯгіг,  ѵеіііега  8иг  Іиі. 

2І  Еі  іі  есЬаррега  раз  А  Іа  таіп  сіе  Іа  Іапсе; 
еі  Гаге  сГаігаіп  1с  ігапзрегеега. 

25  Еі  Іа  Пёеііе  раззега  сіапз  зоп  согрз; 
еі  Іе  таі  зе  рготёпега  сіапз  зоп  Ате ; 
сі  зпг  Іиі  зега  ееіпі  еріі  Іе  ІгоиЫе. 

26  Еі  іоиіез  Іез  іёпёЬгез  Іе  ^иеНегопі; 

еі  ші  Геи  (|ие  Гоп  іГаІІите  раз  Іе  (Іёѵогсга; 
еі  зоп  ѵоізіп  саизега  сіе  іоиі  а  за  таізоп. 

2/  Еі  1с  сіеі  (іссоиѵгіга  за  Гаиіе; 

еі  Іа  іегге  аиззі  не  Іе  гесеѵга  раз. 

28  Еі  Іа  тогі  епігаіпега  за  таізоп  роиг  іои ]оигя ; 
еі  Іе  риг  сіе  Гёргеиѵе  Гаііеіпсіга. 

Те1  081  1е  Р»Па8е  сціс  І)іси  а  Гаіі  а  ГЬотше  рёсішиг; 
сі  ІеЬ  80ПІ  Іез  Ьіепз  чч’іі  а  ас^иіл  сіе  «оп  Сгёаіеиг. 

ххі,  і  XXI,  1  Еі  ІуоЬ  гі'|іоініі(,  еііііі-: 

2  ЕпіепЗег-шоі,  еі  ёсоиіег  тек  рагоіез; 

роиг  еще  ѵоиа  пе  сіізіег  раз  :  Хоиз  Іе  сопзоіопз. 
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л-  >  ъѵ/  ••  ѵ:ѵп  ■■■■  *} \(У"о°-  ■■  ѵпсіи"-  ••••  ?,«»п  ••  ій/'М-л.  ■■■■  1  им»  ■■  л-п 

?,  і  Ііу.ІІА/іЛ.  я  т),(."  :  ІІЬ.У.-'І-оп»,/,  ::  '■  Ч>;1'Н К-  я  ОІ-|"Ѵг/»Л'ЪЬ.  :  (I 

М' К  *Ѵл*У.  :  -МІІІСѴІ-  :  •ГИЛ'І-Ѵі*  и  'ѴМ:  :  :  /’ѴМ*  :  ЯЛС  я  ‘ЛіГ 

'Я-  :  :‘>'Г/Г>  !  ѴМ'-т.  я  01  У./.А'Ъ.  :  :  П(ІЛ“0«-  я  :  І/СЛ.  •  у  Л'Г 

я  о»о)•Л-^’•«I,•'/.  ••  У-"пМ\  ■  пул  я  *  (і>А-(іу-і:іг <">■•/'  ••  я  оі>,ап  II  еЛ'.Ѵ"Л 

я  :  Л'/'-’іІІ  :  ?і'Ѵ|І.Л  :  -Пг/і.С  я  ЛИТ’»1'-/,  :  Л. 

|Ѵ/»УіѴ  Я  Л'і-Л  І-М'""-'/.  ■■  К№\ІЧ  я  оіу,у-у;  :  ІІ  ІСЛ’І  я  *ои'.||.«і-<-  і  Іі«»  :  л 
ШЛ  ••  і/Л"/Л‘/‘  я  ту.-Ы-ч»-'/.  у.-Ѵ'ВИ-  я  *  тупик-  ■■  ту.ЛіФт.  я  ту.'і  ^/" 

,ІІ-  :  П.'І’А  :  "У'ІЛ.-І'-"1’-  я  *  :  '"’‘|’ЛЛ.|Гг/1>-  :  >,'>11  і  у.:1/.„"10-  я  010>-Л 

4.  7і«»Г*  *]  ЛЪ<я*П  I  Л,  I  І>  ПЛЛі'І:'/.  •  Л,  ІІ*ПЛі-|:7.  «  И.  —  4.  Н.і’.ІІЛЛ'/.  »  Л.  —  Г»,  г»;/- 
>!»<.*/.  I  Л.  —  <»•  Ѵ«»7.  «]  «»7е«>7.  «  Л  'Ѵім:  |]  «  Г>  до-ПГ  «  /М;Л*  «]  гп-Ѵ/:  «  «ІІ-Щ*  •  /*';і 

V*  «  Л  9ЙГ.  >1}.  7.  «  Л,  I  И.  К.  %іл»у.  і]  ш>,. и»*4  і  Л  I»  ,КЛ7”<.  і]  ,і*.П 

ГТ.  I  П •1'.СѴ'*7. »'(!»•  1  Г>  .('.<»» Л 7»  I  (),('//  |]  ,Р.«Я*АЬ.  1  ")?.’/  1  11‘>.еѵ"7.іг<м»-  ,  |{.  <пМ).іЧіГ<*»-7.  і] 

«>М1.Р'1:1Г<я>*  і  Л  7»7*’;!»ІІ  і  I*.  —  10.  Лі)‘Р<«п. у-  і]  і  I»  7»..Р.*ЛМГ7  і  \  Л  7-0*1: 

іГя»*'/.  і]  Л-7-0 -ІГіГгн»-’/.  і  Л,  «іл-7-0-і:ІГ<і'»-7.  »  І>  7ц.«'..Р;1)9  «  Л,  КУ-У'^Ч  1  I»  МЛіСО’Ѵ  «  I».  — 
II.  тумт<.  і  И  у.)Ч,Н  «  Г*.  —  12.  іпрОѴПК.  і  Л,  «н.Р'ѴЛК.  І>.  1.4.  «>/.л,‘р«п»*  і  П 

ЛЛ.ІГя»-  «]  "7'ѴЛ.*я»>*  і  Л  .Р.-Ѵ<С7І>-  «]  у.)6,“/0'  •  М«'*'І,дЛ.»,ііо-  *  Л,  *7(»-  «  !*>  юдМИ*  0  го-П 

і  Г)  Ѵ’я«>-  і]  і  I». 

Таіяо/-ѵпи^,  ]с  ѵопя  рагісгаі; 

.чі  со  п’ояі  (ціс  ѵоня  ѵопз  сіе  тоі. 

Саг  се  іГ(‘яі  раз  пп  Ьотпк1  ^^1І  те  гсргеікі  : 
еі  соттепі  езі-се  сріе  ]«•  не  т’іггііегаіз  раз? 

Пе^апіе/,  еі  еІоипс/-ѵоиз ; 
сі  ріасе/,  ѵоз  таіпз  зпг  ѵоігс  ѵіза<^е. 

Сі  1()^з^^1е  |(‘  те  зпіз  зоиѵсии,  і’аі  іМс  ІгонЫс; 

«•I  1с  (пигтспі  а  ЬаЬіІе  (Іапз  том  согрз. 

I *оііг(ри >і  1<‘з  рееіісигз  ѵіѵемі-ііз, 
еі  ѵіеі11іззепі-іІз  ііапз  Іеигз  гісЬеззез? 

Кі  з’ііз  зетепі,  Из  ріозрегемі  «Іеѵапі  ем\; 
еі  сіе  тете  Ісигя  Іііз  гешріізземі  Іа  ѵие. 

К(  Іеигз  таізомз  зопі  р1еім<’з,  еі  іі  м’\  а  регзопме  «ріі  Іез  ёромѵаміг; 
еі  амсим  еІіЛіітепІ  не  Іемг  ѵіеиі  «Іе  I )іімі . 

Кі  Іеигз  ѵагііез  ас  зпмі  раз  з1ёгіЬ*з; 
еі  ееііез  ([ііі  омі  еоп^м  м  аѵогіемі  раз; 
еі  еііез  зопі  заи\ч'‘ез  сіамз  Іемг  аіччиіеітшопі . 

Кі  ііз  регзізіегомі  еотше  <1ез  ЬгеЫз  |мшг  1о|1|омгз; 

(іІ  аиззі  Іеигз  іііз  ргемиепі  Іеигз  ёЬаІз. 

1‘ІІ  ііз  |оііегоиІ  «Іе  Іа  Ііагре  «Ч  «Іе  Іа  гііііаге. 

«‘I.  ііз  зе  Г(‘]«тігопІ  аи  зон  «Іе  Іеигз  еаміі«ріез. 

Кі  ауаиі  сопзипп''  І«іигз  і<мігз  «Іапз  Іез  ріаі-ігз, 
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V,  I-  :  9"Л>іП  !  Л.  Л  А  :  Ч‘чо-  л  *  ГІН'.П.Л"  :  ЬЧІІ.Л  *  ’ЯіІиГ.  ■  /.,іА<  :  КГ’М  ■■  Л  Л'.  А 
1.,  •)'?:  :  г»г:л^.  =  Ѵ'Г'Ні  «  **/'•>•/•  :  У-УіЛ  :  !і«<>  :  ’УЫ'ІУ.  1  Л-І:  «  а>9"’Н-  ••  у.п 

],;  ФЧІѴ  і  ІК">  !  *»,ЬС  ••  'ѴП.ІК  й  *0»  л  і-  :  ЪУ.М’о»-  :  :  пЧУЧ-и»-  ::  ЮД.ОД 

,7  хч?в»-  Г1ПО»-  :  Л:^ТМ  »  *Я)'ІѴІ1<І-?»  !  "7'ІИІѴ"'*-  Л/.Л."/’}  й  т-і-пяѵ. 

18  Н'1-  :  ЛА (ІЙ-  и  (Пу.гтЦ‘}.а«‘  :  -■  ::  Г/К'.І) (»■'/■  :  1к«>  :  ,ІЧ>' 

,»  С  ••  ■■  И-Л  Й  тП'Я*  ••  XII А  :  І4'.Ѵ/*7.  :  °/0>-Л»  И  *0>ЛЛ'^1ГМ1}>»  :  ѴРР-  :  Л 

го  ф.|-  и  тр.-7-п.Фл-  ••  інукгч:  ■■  імѵ/ « *  ту.&ку  =  МУ-'П-.о-  кт  ■■  у-бі-ир 

2)  а»-  ::  тѴИІ.Ь  ••  Пг/ьО.  :  КУУ-ЧЧ’  о»-  и  :  КН-  ■■  ІА  'У.  ■■  уни:  пп. 

22  ф  ::  (іі-ИІЛ  :  КГ  'і  -АІ!.  УлФѴ.-  І.О-  »  *‘\Ч"Ч.О-  ■■  ІіЬІ-  :  МН.Л  :  П.Ь.С  и  «>•?, 

14.  (П.С'П.ЛР*  :  ІІ  ЛѴЖ.МЫьП  :  В  //>Ф  :  А  ЪЗР’Ь*/  :  В  Ь.,<Ѵ.‘>.Р;  і  ЪГ.Ъ?.  :]  Ух.УМ" 
а  *  А,  Ь/ѴіОД*  :  V  Г.  :  В.  —  15.  А  :  А  ѴМ''/.1',  :  А  .йПФ'ОІГ.  =  А,  „ЙПФ*"/*  і  В 
!  Р.  —  16.  т-П  ф  :]  ттИѴ  ■■  А  В  тЪ.УАКС.  і  В.  —  17.  гоЫѵяЬ  :]  тп,М:  і  флк,:*  :  В 
ЙА  1»-Ѵ-0Ѵ‘  :  В  тултКЪо0'  :]  т,Р,ПЛѵЬ<іо*  :  в  <Паоф :  в.  —  18.  ;ІЛГ.  :  В  «>Дчл>  : 

И  :]  *>дчп»  *  7Я  :  :  А,  !  7Я  :  Ѵ^іи  В  ОПА  і  А  °іО>-Л»  :]  0Г»-Лл  :  А,  •'  °/Г»-Л°  : 

В.  —  19.  <пь.даіП'  :  В  'Ѵ‘РР*  о  'Ѵ'РР*'/.  ••  В  *п.еА'П^И\°о^  *  А  В  <»ѴЫ'С  В.  —  20.  ту. 
ЛЪ?  :  А  В  о  У.СЧЪРо»*  :  1\У/]Ыі  5  Р»  Я>ѴП1.Ь  :  ІЬЬ.О.  :]  >»‘*ЛІ.МІЛі.С/.  :  В  ?». 

^ЛѴ'ѴѴ'йО-  2  В.  —  21.  ШФПЛ  :]  Я>.е.[ф]  ПЛ  *  А,  ту, Ф  ПЛ  :  В  АФ  :  А,  >.5Р*'Ѵ  АФ*-  :  В. 


ІІ8  8в  80п1  епсіогтіз  сіапз  1е  Ііі  сіи  8ёо1. 
и  Еі  Віеи  Іиі  сііга  :  Веііге-іоі  сіе  тоі; 
пе  ѵеих  раз  ѵоіг  Іа  ѵоіе. 

15  ^ие  реиі-іі,  роиг  ^^1е  пои8  1е  зегѵіопз? 

Еі  ^ие1  ргоГіі  аигоп8-поіі8  ^  аііег  ѵегз  Іиі? 

16  Еі  Іеиг  Ьіеп  езі  с1аіі8  1еиг8  таіпз ; 

еі  ІІ  не  ге^агсіе  раз  Іез  оеиѵге8  сіез  рёеЬеиг8. 

17  Маіз  Іа  гёипіоп  сіез  ітріе8  зега  сіёігиііе; 
еі  ІІ  Іеиг  аггіѵега  ипе  саіазігорііе; 

еі  Горргеззіоп  еі  Гаіііісііои  Іеиг  зигѵісисігопі. 
і«  Еі  Пз  зегопі  сотте  Іа  раіііе  сріі  езі  сісѵапі  1а  1’асе  сіи  ѵепі; 

еі  соште  Іа  роиззіёге  с^ие  Іа  Іетрёіе  етрогіе. 
іо  Еі  Іеиг  Гііз  п’оЬііепсІга  раз  зез  Ьіепз; 

еі  ІІ  1е  рипіга,  еі  ІІ  1с  заига  аіогз. 

•2о  Еі  зез  уеих  ѵеггоиі,  диапсі  он  ё^ог^ега  зез  Гііз; 
еі  Віеи  аиззі  пе  Іез  заиѵега  раз. 

21  Рагее  с|ие  ее  С(и'і1  а  ѵоиіи,  ІІ  Га  Гаіі  сіапз  за  таізоп; 
еі  ІІ  зе  Ігоиѵе  ёриізё  ипе  рагііе  сіе  зез  тоіз. 

22  Аѵапі  Іиі,  Віеи  п’а-і-іі  раз  ехізіё? 

С’езі  Іиі  диі  арргепсі  іф*  еопзсіі  еі  Іа  за^еззе; 
еГ  с’езі  Іиі  <|иі  рипіі  1е  теигігіег. 
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Л  ••  /*ЧМі  я  (ІНѴ'Мі/*  !  І\'УѴ-!'ч"-  я  *  аіу.тчп-і-  1  II Г/П/..С  і  ',Ѵ(1  ::  ?,  Я(  :  Л.І'.П 
АЙ  :  І»‘ѴѴ'  :  Я  Г Н|ЙЛ"«"-  *  'Я1Ѵ.  :  :  (II- Л 'I'  :  ‘/Г\('д;  ::  (III', 

(' (|'.‘,‘Ѵі,і-  :  йУі.Р'І’  к  (И.1’,?і II.'/.  :  і  }!(/<>  :  ••  '(•■|,(/»- 

••  ЛЙЛ  =  Ѵ<і:ЛР  И  *Мі"»  :  •1-П.Л-  I  }і у.-!:  :  (»->,-|і  :  Ц.-І-  т>ДМі  ::  ІІ)}іУ.-І:  : 

"»:'>У:<иг<і»- 1  лл-п .«ГН-  :'»тМ  я  •і-алау,<»-  ••  л:'-л4.  =  Ѵ'Г-і-  я  «»-1  ?,п:-Г- 

I  Л.^Ѵ.ІІП-  я  I  ЙЛ'І-  I  :  :І(Г},І.и»-  г  ЛЗ'ТМ  Я  (».(',(ІіЛ.Р.У  ••  Л 

ЙА-І-  !  «"ЧЛ-'І*  я  * ао‘,.  :  ||.*}{Р  :  <1‘У:‘'ЬІ-  :  ѴЧ'-Г-  я  (ІК/о1,.  :  у.6.У,шѴ’  :  ЦЛЛ.1 1-  : 
’НІ/.  я  (пу.^п{^У:і>,  :  (II- А/-  :  «ІІ.'І'-ГК.  ::  анп :  у.1','1и  а  (У)ТЙТ’  •• 

23.  «»ііл  «]  шпіл  «  Л,  «>н'4  «  I»  іипід  «  I»  гда-ѵі:  «  Л  Іі  ъл««-  а  іпе-л-  *  «] 

«  ПМ^Л*  і  .(ѴѴ<СУ*М««  >  Л,  ѴѴІІ  »  уЛ’^'ЧЛі  «  ПУЛА*  і  1»  «Л.  2'і.  іПіП’Ішъ'і. «]  м>|1<0* 

Л<И«7.  а  Іі  П-ІІ/Іі  і  Л,  ЛііЛі  •  I»  і  Л,  і  М  К’іІ-'Уа»'  «  I*,  К'іѴ-Уо»'  «  Л, 

К’ПЛ)-  I  И.  2 Г».  II УѴУ,  I  Іі  •/* |ГЛ-  .  Іі.  —  20.  М.р*  I  Л,  йЧ.у->  «  Іі.  27.  л»<с.Ыі.Ѵ.  .  Іі 

і  Іі  ■|*'ѴП.Л1ю|»-  і  Д,  *І*ЛіН.ЛЪі0"*  в  Іі.  —  28.  і  ^н.л*  «]  >»Л<аа»  •  Ѵ-Ііл-Ѵ.  а  Л,  <і**ТміЛ*  а 

Іі  тьу.-и  0  юъу.-и  .  .  Іі  «у іуу.Ѵо*"  «  ІІ.  —  21).  Л-ЬЛяС,  •  Л,  ЛДЛ'.:.Г/  •  И.  5<>.  Мі. 

.І'.Ѵ  «  Л  'ѴЯ',/<»*<»а»*  «  Л,  •  ІІ  Л:»Т>»  »  Іі  а  Іі.  -  .‘И.  «]  Р.||."/У’  «  Л  Г» 

ѵѵ*  0  от.  Л  у.А.У;Ѵ  «Л  ІІ.  —  .52.  «  Іі  Ѵ'іМ:  а  Д  у.ІЧѴ  а]  г.  <м. (';*)*  а  Л.  — 

33.  ДОТЙТ»  •]  Ш^ЙТ,Г  «  ІІ  'ѴІЫіМ  а  Л  Я»,ет»Ь.  а  Іі  (Г) ,]  V.  «  Іі  'ѴЛ)л  а 

Л,  ѴЛ‘|.'.  а  |{. 

іМаіз  Гни  шсчігі  сіап^  ішс  ^гаікіо  ІгаікщіІІііЛ, 
раге(з  срГіІ  ге|оиіі  он  іоиі,  оі  іі  а  (Іи  ріаініг. 

ІЛ  аіь^і  мои  іпіегіоиг  сйі  геінріі  < Іо  ^і*аімм<*, 
сі  Гиг  тосИе  жз  ГопсІ. 

Кі  Гаіііге]  тсигі  ііапм  Гатегіите  (Іс  жт  Лик*, 

(Ціаіиі  іі  не  тап^сз  пиі  Ьіеп. 

ІЛ  Іоия  епяетЫе  (Іоппігоиі  «Іаим  Іа  Ісгго, 

<*1  Іся  ѵсгч  Іся  соиѵгіпиіі. 

Еі  шаіиіспаиі  аи>8І  4  ^аін  сцк»  ѵоін,  рісіііч  <1  атіасс. 
ѵоіі8  іч*ні.^Іо/  а  той  Лик*. 

Рпипріоі  сі  іічзм- ѵоим  :  Ой  с^і-сііе,  Іа  таіжмі  сі  и  ргіисс  1 
Еі  ой  <**1  Іа  ііімшміго  (Ь'я  сасіаѵгск  < Іем  ригітіігч  1 
ІЫ  « пі  I  іпіптагй  с  о  1 1 1  і  (Ціі  |  >амм< »  <Іаіі^  1с  сіістіи, 
сі  ІЫ  іі'оііі  рая  ігоііѵс  Ісигя  яі^ися. 

Рагсмз  фГии  шаиѵаія  ]оііг  аіісікі  1<»м  р^еітт  я ; 
сі  іія  Іс  (отіиіясиі  рои  г  Іс  |«шг  (Іс  Іи  сміашііс 
<ѵ)иі  Іні  рагіс»  (Іс  яиц  сіістіи  іісѵапі  1  и і  ’ 

Еі  <ріі  Іи і  гсіні  си  «рі  іі  а  Га і I  Іиі-ик  шс  ’ 

Еі  іі  еяі  рогіс  а  жщ  ж'риісгс ; 
сі  іі  ѵсіііс  (Іаия  жт  іч'гсчк’іі. 

Еі  іс  ргііѵісч*  (Іи  Іісиѵс  I  и  цоіііс, 
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|Т0 


,1,11,1,11  :  /,ЛЧ  :■  «»*'.«>  ЛЬ  :  1Г-Л-  •  Л  И?,  я  Л-141»-  I  шфЛ"'/.і» \  »  ИЬАП  ••  Ѵ-А 

•|.  и  *лу”'і:і  ѵ-  :  Ш)  і  л  гг'М.  ■■  піги» «  »  ьа-пр  ■■  л/.ѵ-і- « 

*й»ФЛ'Р«»  8  Ь.ААІІ  і  ••  я  *  Ф»І"'/.ІІ-  :  М»Ѵ-  8  ЬІН.Ь  8  'ПЛ.С  8 

Й»*Ь'І8  :  |Ц'."'/.і)г;  г  У’!)/.  *  Ш'РІІІІ  я  *  (П‘Г’і-1-  8  У  Хм  І-К  8  8  -ПгІьС  «  Л?» 

«о  :  ѴН-  :  ХМХЛіІІ  :  ‘/'ЧОХ!]  «  :  'ІѵМІгЬ  8  Л"88  8  8  88 

*«ііѵѵ,і.гітіѵ- 8  «».е.-і  ‘р-іч»-ііі-  я  «»л,ы»к:ѵ-  ••  і'.лѵі « -/ті>  я  *ф»;"у.і»-  м> 

ѵ-  :  -ПІІ-'І  I  :  МЦМі  я  «»ЬАП  •  Ѵ-А  І.'.  8  88  *тЬ:Ѵц}і  =  ЛІГН8  я 

Я.ЛЛ-ПІІ  8  А  ПЛ  8  Ш‘>  я  *Ш"?Р 8  'РФ  8  М’ЛФР.Н  8  ЛК«»Ь  я  ШУ.Л-ІІ  *  М-М” 

ф  8  г:  і-п  я  *я»п  8  ьлу. 8  ь?іісіі  8  чяо»-  ю&лыі  ••  і ж  ■■  п»;.п  8  глс  ■•= 


84.  ІПі'Ѵ'І:  :]  АѴГѴ  І-  :  А  И;ММ10»*Л  *  Р  *  В. 

XXII.  —  1.  ЮфЛТ®  I  *ъАА1І  :  І.Ф’ѴФ  О  а>1’і»'Га>  :  Ь.АФ'ІІ  :  ФФ'Ѵф  :  А,  ѴП  :  ФѴ7/.  ! 
>»А<?.И  :  аН'Л'ГО»  :  В.  —  2.  :  ГПТП  П  *  А.  —  3.  ДО’ЛіФ  :  в  :  В  Ъел.  :]  : 

В  ЬС-І-ЙУІ  :  А  *  А  В.  —  4.  ДО.КФЛГПГл  «  Р,  ш.еф^ЛМПѴ-  *  А,  ,еАѵЬ ЛПТпѴ-  *  В  да.**. 

ФФФППѴ-  :  А,  <»,КФФФЛП  :  В  :  А,  ШѴМФ  С.’Г  :  В  .йЛГ/  =  А  В  У”ПЛ>>  :  Р.  — 

5.  "/'А*.  :  А,  -7-А‘І.'.  *  В  Ѵ'пда-ЬА  *  А.  —  6.  <оЬ-»1И*  *  А,  <»Ь;Ут«  :  В  ОТгПгФ  *  в  А 'ПА  1 

Д  1$.  _  7.  ш^/Ѵ*  :]  °ЧѴ  :  А  В  *  ТФ  :  А,  ТФ  *  »  В  ЛЙ^Й  :  В  Ь*>« 

Г*ф  :  С-Ѵ (I  !  А,  ЬѴЬіГ*  *  ЛО’П  *  В  С'Ѵ  'П  :]  «ИІЬЛ.  :  ІЦВНСЬ  *  Л~*  =  :  ™  !  «*"* 

А№-  :  Угіи:  *  Ю«П'І;ф  *  в.  —  8.  ШП  :  ЪЛУ.  :]  №ПЛ>»Л’4  :  А,  с»ПЪЛ*Л  :  В  шяЛ7.[Ті]  I  А. 


сі  іоиз  ІС8  Ьоішпез  зогіігопі  аргёз  Іиі ; 
еі  сіеѵапііиі,  ііз  зопі  запз  потЬге. 
я»,  Роигсріоі  еп  ѵаіп  т’ехіюгіея-ѵоиз? 

Ри^ие  ]е  п’аі  раз  сіе  герое  аиргез  сіе  ѵоиз. 

ххп.  і  XXII,  1  Еі  ЕІерЬаг  сіе  Тетап  гёроікііі,  еі  сііі  : 

2  Езі-се  сре  Віеи  п’ехізіаіі  раз  аѵапі  Іиі, 

Іесріеі  арргепсі  1е  сопзеіі  еі  Іа  за^еззе? 

:{  Ои’ітрогіе  а  І)іеи  зі  іи  аз  ригіГіё  іез  аеііопз, 
еі  сріе  ргойіез-іи  зі  іи  аз  гесігеззё  іез  ѵоіез? 

/,  Езі-ее  ср'іі  іе  сіоппега  гаізоп,  еі  сіізриіега-і-іі  аѵес  іоі, 
еі  іга-і-іі  ріаісіег  аѵес  іоі? 

5  Та  тёеііапсеіё  п’езі-еііе  раз  ^гапсіе  сіеѵапі  Іиі, 
еі  іез  рёсЬёз  пе  зопі-ііз  раз  запзпотііге? 

о  Еі  іи  аз  геди  да^е  сіе  іез  Ггёгез  еп  ѵаіп; 
еі  іи  аз  біё  Іе  ѵёіешепі  а  ГЬотте  пи. 

Еі  іи  пе  сіоппаіз  роіпі  4  Ьоіге  сіе  Геаи  а  Гаііёгё; 
еі  іи  аз  гаѵі  Іе  тогсеаи  сіе  раііі  а  ГаІГатё. 

8  II  у  еп  аѵаіі  диеісріез-ипз  сіопі  іи  асітігаіз  Іе  ѵізаде; 
еі  іи  Ьаіззаіз  Іе  раиѵге  зиг  Іа  іегге. 


і.к  і.іѵпк  і)і;  ли-,  ххіі,  <і-ііі. 


I.  :і 

*Я>ЯЯ>-'/ЯЮ  :  :  ЛМІ.А'І-  К  (ІУЛООшо-  :  ДЯТЛ  :  "'/«)•;)•  ::  ПЯ’Н'  »  Г'і  •>- 

-1-Г/І»  :  (П  і  и  ••  "»''НС  а  ШГ.Т.ІІ  :  0ПЛ.1'  1  І’А  я  ЯІ-Пі:У'Яі>.  «  :  К/  И 

ІІ  «  ЯіР.АѴІ)  "7*’.  :  Я’ЯІ  :  Ъи>‘Г  я  *Л.М«»-  »  П0>.,1,  »  Л  АО- А  «  У."Л1С  «  ІІ/..Ф 

У-  яі уш?«- :  лоилуу  и  *я»-і  п. :  г-н-  ѵъгс  -•  л  ел  »  пдл-і-  »  ХА"» 

-■/•'/•  !  л'. 7), '> '>  я  *  тУ.і/пі,-  ,  у,і),(і)-с;  :  ШЛ..('.АЯ.  «  (1>ио>-У.  I  Ла'1У-  !  (/и:  а  'Г- 

‘Г-?*'/-  ІІЛ"/ЛГ  :  ■ІЧІ'ІЧІ  -•  ЯН-  ••  Я.-Р.-'І»  6У.о>-  !  ИУ:;І-І  я  *ЯЛ  ОС  І ■  ■  І/Я» 

ІІЛ  :  у.:10<1>‘1>  а  }]""  :  АЛ"/  =  ІІУ.(П;Ъ  )І  і  </»Л/.:Н:1Га"-  я  ЯЛ  -•  Л'.-ПЛ-  :  Ю'І*  : 
У-АЛ.Г/  :  Я'ѴІІ.Я  :  -ГЫі.С  Я  аіГ'і  І-  ■■  1’""ХЯ  1  ЛЛЛ.Ѵ  ••  ІП/-Л-  1  У.'«‘АУ|  я  «к/.. л 
Я  -•  Л"о,ь  і  Я-пе-і:іг«»- іі/іі  /-  я  л-рЯ  УЛ  -•  с<і.-Ф  ••  я пи-  «  ‘  ни: 

!).  іоЬііьЯМі'Ѵ  «  Г»  ЛМиА-  I  Л,  ЛЙП.А>  I  II  .  I!  ЛѴ1Л  «  Л  I’*.  ІО.  У” 

•'/>«'*  •]  у,”ѴѴ'/«'*  «  ѵ»і  і  Г>  'ѵті  «  I’  «««ачс  і  Іі  к  мм*  і  ч.с*а  «  Л.  і  рул  « 

I»  «ИІСУ'ѴѴГ/-  «  Л.  —  12.  М'Ѵіь  «]  ,  I»  •ІІ/Н.Л,  I  л  I»  ІП/’НІС'ОО'  I  Л,  « 

I»  ЛЯЬАУ’Ъ  I  Л  Г».  —  13.  ѴЫ'С  I  I»  ;',.(*А  «  II  І1ЙЛ7*  «  Л'А<и»**/-  »]  «ШІЛЙЛ  «  ЛА#*«»Ѵ*/*  « 

II.  1'».  у.’Ч.ш-с:  г  II  ш>\і»-рт  і]  “пп- у  і  II  л 0  Л’Ѵ.лѴ'  «  I»  .е<іігп  г:  «  Л.  ѵмш>ч:  *  1». 

—  ІГі.  'і:ѵ*7'/.  «  Л  уоічі  «  Л  ІѴѴП  «  II  >».?«>*  «И.  —  10.  ".с?-  •  II  у.і"і(П‘Ѵ  «ЛИ 

«  IV  ну.г/ь'Ѵн  і  А.  —  17.  у.г,  пг/  «А  И  .?«•»*•>»  «]  .е.<г.Аг*/  «  <»  •  А. 

1Н.  >,-||.('/;о<«і«»*  «]  от.  А,  >.Ііур«і«»*  «  II  О'ѴІ*  •  А,  СИ*  •  И  ЪГ'МГа»-  .  Г>.  —  10.  яіг.Ь 
Ѵ-оа-  I  А  И  А/Ь7:  «  И  т  /  0А*І!  •  А  И  ЛЙА.0-  |]  ОШ.  А,  ЛйЛ.»‘«я»<  «  И  •'/*.,!.[  V]  »  А 
ТгЯ.«І»'Ѵ  •  II. 

Кі  Іи  ая  тіѵпуЛ  Іся  ѵсиѵгя,  Іся  [таіпя  ѵі/Ігз;  •* 

еі  Іи  ая  ІоигтспИ'*  Іоя  огріюііия. 

І^яі-сс  сіоііс  рои  г  сеіа  ^^1(‘  Іоя  Іііеія  і’шіі  епіоиго.  і* 

сі  ([іи*  Гагтсс  ѵаігигсияс  і  а  аяяаіііі? 

Iе] I  аияяі  іа  1иті<  го  я’сяі  Іаііс  ІоиёЬгоя  рои  г  іоі ;  п 

еі  Гсаи  Га  сииѵог!  ([иаікі  Іи  сіоппаія. 

Кі  еяі-С(‘  срГП  іГеяІ  рая  рогшіз  аи  Гіёя-ІІаиІ  (Іо  Глію  п*  «рГі!  м  иі. 

<‘1  (Гііитіііог  сси\  <ріі  оиіга^еиі 

Кі  Іи  сіія  :  Оно  яаіі  Іе  ѵаЬчігсміх'.*  1 

оі  ]и<г(‘га-1-і!  (Іаия  Іо  іоиг  (Іоя  Іот*Ьгся  .’ 

Кі  1с  ииа^с  Іо  ѵоііс,  сі  И  по  ѵоіі  рая;  ь 

(*і  (‘яі-ос  <| но  Іе  оегоіс  (Іи  о і о  1  тагоію? 

01>яогѵея-Іи  яа  ѵоі«‘  іттиаЫо,  11 

ерю  1(‘я  Ітштоя  [ііяіоя  оііі  Гоиіоо  ‘ 

Ися  имя  ж  *  яопі  оЬ‘Ѵ(‘я  ялпя  «рГоп  Гар|>пміію;  о. 

Іонія  Готіоиісиія  оііі  і*і опиипо  Іо  Іісиѵо  іріі  оопіо. 

І)’аиІгоя  оііі  (1ІІ  .  (ѵ)іГоя(-со  ерю  Піои  іюня  Гоіа  * 
оі  «цп*  іюня  аіиопега  Іе  Тоиі-Риіяжіи!  ’ 

Кі  N  Іоиг  а  гопіріі  Іонія  іпаіяопя  <1о  Інчнчіігііпіь; 
оі  Іс  сопяоіі  (Іоя  роеіюнгя  я'ояі  оіоіі^ііс  «І«*  Іиі 
Кі  Іоя  [ііяіся,  си  Іоя  ѵоуапі,  оііі  гі; 
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20  ъу-а»'  :  №:+'}  •  и>іМ  а  ш-МЛФ  ■  ЛЛЛ.м-  *  ’Ю-Лі  *аі<іігГЖ  *  «  ш 

21  ПФСа^Ѵ.  «  ПА(И*  8  МФ  :*•  *Ші-  *  ѴК>  :  >іѴі*Р  «  ?і"»  :  ФЯ'><>  «  х  ?> 

22-2  5  м/,3г  :  ::  *,ѴК-  •*  Л'/Ѵ.  :  М4і  «  і  *Л"  :  Ш-ЛФ  ■  А-ПЬ  «  *ЮМ»Л  : 

ѴЛ/ЬІІ  X  :  СЪЛЬ  X  ф.еѵ/п  :  МН.Ь  :  ПЛьС  ФСЛіФ  -*  Ъ'ГА'ПЬ  х 

2 4-25  Ъ9°0"»9  я  *Ш-Н1А»1  х  р/.п  X  ЫМі  «  шКг/о  :  МЮ  ■  АЛЧ  ■  ЛѴС  «  *ш*Ѵ.Д-К 

К  :  Ѵ/’ПСЬ  :  ЩФЛ-  X  р,М><\Ъ  ::  П)(Р7'П?і  х  ЛЬ  х  >Я.Лі  х  Ь<л>  :  'ГК-П  х  Д"<-^  і: 
‘2(>  *шф/.ІІ"П  X  <І°іЛ  X  П‘>.е.ѵ/|»  ;  Х^НА  ••  пла:  «  ФфЫГС  «  Й*7?  *  ФЛ."ЫіЬ  * 
27  28  *Ш!ІЯЙ?.1А  :  ^П.іь  «  *МѴ/ЧЖ  ::  Ш.РиМПі  х  ѴГМ  Ъ  *Ш^0ЛГЬ  «  г»:^  !  *" 
2.»  е;фЬ  ::  юДОСіі  •  Ю-ЙФ  х  ОТДО  я  *ХЙ«»  •  ЛЛі<я>9'Чі  *  Ф'ПА  *  Ф0ПР  я  Ш,Р.Р/1г 

20.  ’У'РѴ'О»'  :]  Л’/ФГчт*  !  А  тИ|ѴЛ."оп*Ѵ.  :  А,  II -IV.  К  О  о- V.  :  15  ЛА0Ф  :]  ПАО'Ѵ  *  А,  ПА°Г>  * 
В.  —  21.  тЪо»  :]  «>>.<л>*4  *  В  У’М.  *  15  о:<Ып  і]  Ѵ'/'ФП  :  А.  —  23.  да>,сп»л  :]  >.о*»Л  »  В  > 
и»Д,ц  8  А  шс^Ф  :  А,  гомміф  I  В  }»У”0<л>9  о  0<п»?  5  А,  °іО»9  :  В.  —  24.  «ОФПАУІ  0  У’1‘ 
ИЛИ  !  В  П<іи: :]  .ЙПѴФ  :  В.  —  25.  ТгЛ.Л  о  ѴЯѵЬ  *  А,  УЯѵЬѴі  І  В  *<•?  «  в.  —  26.  да*41 И1  =] 
«мѵ.1И1  .  А  ф»7і*»  :  В.  —  27.  шц*л.елг4  :  В  ’М ЫЬ  *  Р  А  у.ПГЧѴі.  »  А,  у.(\Г'", Уі  *  В 
■  А.  —  28.  гоГОППі  •  А,  а>ѵ-,ПѴ П  :  В  ю^ІЮІ  :  В.  —  20.  ьДцлкдаИ  *  Р  І-'МИ'  *  В. 


еі  Гіютте  риг  з’езі  тодиё  сіе  Іи 

20  Еі  Іеигз  Ыепз  опі  ёіё  сопзитёз; 

еі  Іе  Геи  а  сіёѵогё  ее  сріі  Іеиг  ёіаіі  гезіё. 

21  8оіз  сіопс  таиѵаіз,  зі  ІисзГегте, 
еі  зі  Іоп  Ггиіі  сзі  Ъсаи. 

22  8сгиіе  Іез  сіізсоигз  сіе  Іа  ЪоисЬе, 
еі  ]с11е  за  рагоіе  сіапз  Іоп  соеиг. 

23  Маіз  8І  Іи  Гаіз  рёпііепсе,  еі  8І  Іи  І’ЬитіІіез  сіеѵапі  ІЗіеи, 
еі  зі  Іи  ёіоі^пез  Гіпіс|иіІё  сіе  Іоп  соеиг, 

2'і  ІІ  Іе  ріапіега  зиг  ип  госііег, 

еі  Гіи  зегаз]  сотте  1а  ріегге  сіи  Пеиѵе  8еГег. 

25  Еі  1е  Тоиі-Риіззапі  Іе  сІёГепсІга  сіе  Іоп  еппеті; 

еі  ІІ  Іе  гепсіга  риг,  сошше  Гагдепі  ёригё. 

2<;  Еі  Іи  Ігоиѵегаз  дгёсе  сіеѵапі  Оіеи; 

еЬ  Іи  гедапіегаз  іе  сіеі  еп  Іе  гё^оиіззапі. 

27  Еі  ІІ  І'ехаисега  еп  се  с^е  Іи  Іиі  сіетапсіегаз ; 

еі  ІІ  Іе  сіоппега  ГоЬ]еІ  сіе  Іез  сіёзігз. 

2н  Еі  ІІ  і’осігоіега  іе  ргіх  сіе  іа  ^изіісе, 
еі  ІІ  ёсіаігега  іез  ѵоіез. 

2У  Рагсе  4ие  Іи  І’ез  зоитіз,  Іи  сіігаз  :  11  а  ёіё  ог^иеіііеих. 
Еі  ІІ  заиѵега  сеіиі  ^иі  з’езі  Ііитіііё  Іиі-тётс. 


7.4  і.р.  имя-:  пк  юн.  ххіі.  :ш  —  ххш.  иі.  ли 

.•  ЛИ  :  е-І.Лг'І-  :  С?хЛ  ■■■  'ту. ПАЯ»  :  Л  >/..Лі  я  (П;)-У."Уі  :  ПЖЛі  і  я 

нИ-Л'Гт  !  Л.і'-п  ••  «НМІ.  я  :  1і«»  і  М"ЛУ„Ѵ  ■■  іп-М:  ІІЛ'ІЛ'  ■■■■ 

ФШ\У.  »  ••  ЛЙЛ.Ѵ  !  я  :  ІІЛ.І’Л‘ГС  :  ІІ"»  :  ?,/. 

УіП  :  ОіМІ&ѴЬ  :  ?,ЛЯ  :  ЛІІЛ(“.  я  *  а>у. ■■  Ѵ">П  «  ІПІ1СІІ-  я  г /)Л..е/.іГ<Г  ■  7\ 

4-ѵ  « ѵя/ :  у.(п<іѵ”  « *я>.елгс  !  Л.  І-/. «  теши- :  л.«>-л  я  шліип-'п- « і/у.-пл 

Я  «  *  «>?.'«>•/.  »  ГНШ-'і  :  :’7'.А  :  у.""У;М.  Я  «  ?.'Яі  «  П«"(Н:  ••  ллл. 

('  Я  «  ”Л)А  :  11>У.У;<1-  :  ІІЛП.О-  я  (П УОѴ.4Х  ■  ЛИЛ*-  »  УхГНПѴ  ■■■  *?.Л"»  : 

м-ій  «  ЛИ  «  «  чПх.у.Ѵ.Л-  ■  ѴЯі  «  тУ.і'чѴЛ  «  Л..еЛ‘/Ѵ-  я  >гм)>,/  = 

"°'ЯЛ  ••  0/*!Г  :  т}\.?У.У°(>  ІІ>7,:І  "иУТ  :  "»ПЛ  :  Ѵ"Ѵ/  *  Г/І^АП  »  іі?іАЛ,  Я 

ІЮ.  ЯМ’.ИАЛ  I  Л  I»  <»;І\Р;'ѴѴ  і]  (ПД'.Р.'ѴѴ  I  Л,  Я>’|Р;'Ѵ7  1  Г.  П'ѴХ.Лі  і  Іі. 

XXIII.  —  1.  іп-І  МЧО  .  Ь.Г'Н  »]  ІП'|-І*«Т®  1  Х.р”П  I  Л,  >11  I  I  V 7/.  I  Ь.р-11  I  ШІЛ'Ѵяі  I  ІІ. 

2.  ХД*..И-  |]  Х.Р..Р  •  Л  ІОЬ-КІА'/.  .  л,  ткч°»/х  •  ІІ.  —  іі.  ("Г'-'гѴ  |]  ГѴ^-  :  ІІ  ІІЬ.РХіГП  і  Іі 
Х/.1ИІ  і  Л,  7.С1ИІ  і  Іі  <»?іПЯ'Лі  «  Л,  фМ1*Лі  *  Іі  ЛИЛ'/,  і  Л,  ЛИЛ*'/.  *  Г».  —  юу.'П/Х  •  Л 
Х«»П  *  ІПІЮі-  і]  I  ІІ/.ІМШ-  «  «МПІЮі-  *  Хя»п  I  Л  ,Р.«»*>п  I  Л  Іі.  —  5.  тЬЬУС  «  Іі  <»П* 
П>.  •]  УѴІѴ/.  і  Л,  Ня«»  «  .Р.1НІ7.  >  ІІ  ІІДѴПЛ'/.  і]  ІІ.Р.іМГ/.  і  ІІ.  —  ().  7.Р.А  і  Л  .Р.ш'КѴ/.  «]  .('.«•>*>»  і 
Іі  іпкутпі:  г  л  Іі  Ця»м*'|:  !  Іі.  7.  (І;МЫ*  «  I*  «»Д*ЬСАѴ.  «  Іі  ЛЛІЛ-//.  •  Л  ІІ.  X.  л»Ь. 
Р.’/.Л*  «]  н»Х.,Р.7*П>.  «  .ДѴ/.Л*  I  Л  «»Д';Ѵ.;І*Л  «  Х..РХѴА  «]  я»Г.;7/1Л  і  7і„е7,У‘Ѵ..  і  Л,  я^і.Р^У’Ч:  і  >» 
ѴП  і  і  II.  -  !).  >»7  П>.Ѵ.  «]  >.7  П>,  «  >ГѴПЛ  «  ІІ  а>ГхГ> »>ГГѴ.  «  Л  Іі. 


Кі  іі  (Ісііѵгсга  Піошіііс  риг; 

сі  Іи  ясгав  8И11  ѵс  раг  Іа  ригсіс  (Іс  Іа*  таіпз. 

XXIII,  1  Еі  ІуоЬ  герошііі,  <‘1  сііі  : 

•Іс  *аі*  ерю  шоп  гсргосііа  е*І  (Іа  та  шаіи; 

(‘I  (|ие  *а  таіп  ^’('*І  Гаііс  Іошчіа  сстіго  пюі,  (‘I  то  Гаіі  і^Гчіііі* 
Оц’озі-со  <|ію  ]а  нс  заіз  раз,  роііг  <|ие  ]С  Гаіігі^па, 

(*1  (|ііс  і’аітіѵо  ]и*(р1 1\  за  іііі? 

I Д  іі  мГехрозега,  з  іі  у  а  (ріаісріа  оіюза  (рт  і  аі  Гаіі ; 
оі  ]«•  ік^  Гагшогаі  раз  та  Іюіюік»  ратіапі  (ріа  ]»'  то  (ІгГашІгаі. 
Еі  іі  тс  соітаіі  аііззі,  аі  іі  то  сЬшпага  Іа  «^иагізпіі; 
аі  і 'аі  сотргіз  со  < р Г і  1  то  «Іі I . 

ІД  з’ІІ  ѵіапі  сои ( гс'  пюі  аѵас  Ьааиаопр  (І(‘  Гогаа, 
іі  и  ауіга  сіоио  раз  <Іапз  за  аоіага  гоіііге  пюі. 

І’агсс  фіо  Іа  аіічпопсс  аі  Іа  ]іюііаа  8(»пІ  аирггз  (Іс  I и і ; 

СІ  іі  іііс  іІ(‘Ьаггаззсга  ринг  Іоиіоіігз  (Ь‘  пищ  сІіЛІітапІ . 

Рагоо  < р і сз  |с  гсіоигпагаі  ап  аѵапі,  аі  ]а  ін*  загаі  іЬта  раз; 
аі  си  аггіага,  па  заіз  раз. 

.Іа  1(*ипіагаі  (Іопа  ѵагз  Іа  ^аиаіш,  сі  ]а  п’аМаіікІгаі  раз 
оі  іс  та  Іоипіагаі  ѵі‘гз  Іа  «Ігоііс,  аі  іс  па  мтгаі  гіап. 


XXIII,  і-і 


о 


XXIII. 


і.к  і.іѵіік  іж  .іов,  ххііі,  і(И7  ххіѵ,  і-:і. 
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ГМ 

1(1  11  :  Мі""/.  І  Ѵ-‘і’;Н'  я  ФАЛ  У/.  :  іи,п  ••  ЧЧ'.'І'  я  *  (/)?, II) (1?,  :  М'Ч’І ’ЧЯ.  я  II' В 

і2  -і-пѵі- :  ѵччіо- :  і  я  *«»л.'ілѵѵі* :  к  .• 

11  і’ЬЛ'М'  :  VII?  я  і  ••  ЯуЯѴЯі  ••  П?«'Н-  :  я  ?,Л«|>  !  |/Я>?,|:  І 

1-  л+А  ■■  У-чпс  ■■■■  *пм  і  іі  :  му.  ••  п?/Н:М(-  :  =••  ■і  тч.ул'  »  ,ил.Тпг  * 

Ѵ"'П  Ю.Н1І  ■■  У.Я/і\\-  :  :  1?..  я  ЛііьА !'■'/.  :  ту.Ж.іт\  я  *МН.Л  :  -ПгІ». 

п  с  і  отл?»  і  ла-пѵ  я  тпи-л-  =  у.™ ай  >  м-і»м.  я  *пл?.-ь  «  •.  іі«і>  : 

;|-»»/ѴМ.  ?.'А""'|-  я  ФУ./,. У/  :  III- В/-  :  ЧКУ  I  4Г*ПГ;  я 

*Л‘;"'Я- 1  ,іѵ.лл>  :  ?і°ж.л  Пііі.г:  :  лло,- н* «  т  і-оу-пк  •.  .• 

3  П)Л‘Г«о-  я  ШОТІРШ-  :  'Г Л'К  I  У"ЛЛ  I  «™СѴ|:  Я  :  ЛЛ  І  *  НМЛ  :  "7і»-;І-  я 

Ю.  «»,.Р.  :]  Я>.Р.Ь  :  Р,  я»Ѵ р  :  А  ЬѴГС  *  А,  ЬѴГГ.  і  В.  —  11.  Я>Ѵ»Я}.  :  В  <»‘Ѵ+'ПУі-  ! 
В  :]  -»ж»м»  :  В  ІОКГ’ПАП  1-  *  А,  ">7х/1а)Ы’Ъ'  ■  в.  —  12.  ••  В  >»?”>}* 

II Н‘  0  0/>г.  В  ЯІ'ЯІЪП*  :  А  ЛіЯ’ѴГ  :  В.  -  13.  Н,р.>‘/**7Ь  :]  ІІ.РА-ЧЧ'П  !  В  110»* VI:  :  <С*І’Д  О 

аьъ-и  :  ІІЛ‘/*.е.  :  В.  —  14.  НѴѴІ’И  ■•]  Я»ПѴИ"Л  :  В  ІІѴѴЬІЛІО*  :  А  ІѴЧ.ХѴ  0  аі1'Ѵ>1.КѴ  :  I» 

Л »Л,П  ^  :  Р,  'ѴЛЛіЯ»  :  А,  ЖЛ.РЛ)}'»  :  15.  —  15.  К.ЧІКІЯг  *  А  В  Я».РЛ,Г.®»>.  :  В.  —  10.  ѴЛІ.Ь  :  *П 
/Ь.С  0  юѴЩЬ-ІЫъС  :  В  ,Р.®»А\1  :]  ,Р,Ѵ**1І  :  В  Ѵ№‘Ѵ/.  :  В.  —  17.  Я>«ПІ  »  ѴАѴ  »  ФПС  :]  «Р<1 
а  :  Щ*П  І*  :  7 КѴ  г  В. 

ХХ14  .  —  1.  ЛЛ'ѴѴ  !  В.  —  2.  яи-одя».  :  А,  я»і-хдяі.  *  В  яіяі*л«і*  :  А  В.  —  3.  идол  ! 

"■/я»-;;-  :]  ||>,^л  :  >.Я»ЛД®*  :  А,  Ѵ5Л  *  «7ЯІ«^*  :  15  Я»ѴИІ‘  :  А  В  ДП.С  :  В. 

ю  Еі  роигіапі  іі  соппаіі  та  ѵоіе  ; 
еі  іі  т’а  ёргоиѵё  сотте  Гог. 

11  Еі  і’есЬаррегаі  а  8а  гёргітапсіе; 

еі  і’аі  ^агсіё  зез  ѵоіез,  еі  ]е  пе  те  зиіз  раз  ёіоі^пё. 

12  Еі  ^е  п’аі  раз  ѵіоіё  зез  еоттаіиіетепіз; 
еі  і’аі  еасЬё  за  рагоіе  сіапз  топ  зеіп. 

]:?  Еі  диі  езі-се  срі  ріаісіе  аи  зіі]еі  сіи  ]идетеп1? 

Рагсе  срГіІ  Гаіі  се  ди’іі  ѵеиі. 
і'і  Еі  роиг  ееіа,  тоі  аиззі,  ]’аі  ігетЫё  а  еаизе  сіе  Іиі ; 

еі,  ёіапі  аѵегіі,  ^аі  репзё  а  Іиі. 
іг,  Роиг  ееіа,  ]е  зиіз  еІГгауё  сіеѵапі  за  Гаее ; 

еі  ]е  репзе  ё  Іиі,  еі  іі  пГёроиѵапіе. 
и;  Еі  Віеи  а  Гопсіи  топ  соеиг; 

еі  1е  Тоиі-Риіззапі  т’а  ігоиЫё. 

17  Раг  ой  з’аі  зи  (ре  Іез  іёпёЬгез  ѵепаіепі  зиг  тоі, 
еі  (]ие  1е  Ьгоиіііагсі  т’а  еоиѵегі  1е  ѵіза^е. 

ххіѵ,  і  XXI V,  1  Роипроі  ІЗіеи  оиЫіе-і-іІ  Іез  Ьеигез? 

^  Еі  Іез  рёсЬеш'з  опі  (Іёраззё  Іеигз  Ьогпез ; 

еі  Из  опі  гпѵі  1е  разіеиг  аѵес  зоп  ігоиреаи. 

^  Еі  ііз  опі  ѵоіё  Гапе  Не  ГогрЬеІіп; 

еі  ііз  зе  зопі  етрагёз  сіи  Ьсеиі*  сіе  Іа  ѵеиѵе. 
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II-  ••  !  ЬР:\}-"П  ••  К\е.-ф  «  гп-і  :‘"П 

»».  ••  ‘ІПѴ.  :  ѴФ'/Ѵ  .•  'Г.І'.Ю  я  «>»■'/•  :  ІН«>  :  ЪУП  :  ’■  и  ПѴИгМ'  •' 

••  :  І  'ѴПО"-  Я  «>ТЛ7,’«М>-  :  >,>ІА  =  ІГС.І^'»-  ::  *Ыі>-  :  І/.  іН'  >  II 

Л.Н/  ••  ІІ.ЛіГо»-  :  Ь/.<-  :  МІ-Ч-.Р.Ѵ/п  :  ::  ГПфН'.?*"1»-  :  ЛПЛгІ  Я»- .О  :  ОйЛ  = 

<!)}'.<;•  а»-  !  ЦѴН1Л  :  <МПІ  :  ПЧіТі'НІЛ  ••  Л.ЛУ.  я  *-І-к’1МЧю-  ,  я  (І)Л'ПІІ' 

:‘<7  :  Л'!-:1"}  ••  ЛІІ.ІІ !  І/Л'НІЛ  :  Л'ііі’і  я  «)ЛЛ  іІ}’,«“-  •  О /.'II  'іѴ(ні°‘  Я  '  (І> 
у <:-І /><>•>■  !  !  ЯітЛ  :  7^У"  Я  ШЛА"»  ЛАП""-  :  >!>”/  :  У.АН  М|. ('.'/•  я 

*«)«»„. ,11-  :  ?і*/Л  «Ѵй»-;І-  :  Ѵ/’ш-ЛІ-  :  ТП-  я  тЬЛ Х»П‘ГГ  ■■  ЛЛ7-Л  «  '  «і’ІѴЛ}'’ 

«"•  :  ЛЙ7-Л'»  ••  (Н'/Л-У/'іЮ-  И  :  М'-Ѵ/Ч-О"-  =  ЛСѴМ7  я  ЮЛіО 

«.»-  .•  ЛУ’ѴМП  ••  «И-МАО"»-  Я  «»Л.і,Ѵ/'*г:,Г  Л‘| :  К- Я  *оіЛ.‘'..р.7’",‘'  = 

4.  I  Л,  •  Г»  І"ГІІѴ  «  Л,  ІГШ-ѴѴ  «  И.  Г>.  >«.(*;"/  •  я>-А*І'  «  /ЧіГ  «]  ЬОЧ-7  і  7Ч‘/*'  і 

Г»  «ЖЧь  »  Г»  «»*>.Р.7-  I  Л  II  ІГ/ЙЙ**1»*  I  Іі.  ().  И.МГ<|«*  і]  І|!І.М/'*іо.  I  Л  Лл»  |:  «  Г*  АО 
Л.;і‘І.\ГѴ  і  Л  Г>  "ПО»  і  і>  1ІѴѴПЛ  «  ОП*П  «]  от.  Л  **,П|І  .  I!  ОПІѴѴІІЛ  «  Л. А. Л  *]  ІіѴѴПЛ  * 
М.Р.  «  Л,  ікііѴѴПЛ  •  МГ  і  Г».  —  7.  1>,Г7А Г/  і  І^7АЯ***'»-  «  Л,  1-^7АУ,«*'»-  «  Г>  АІІЛ  >  Іі  >, 
АН  •  I»  ,/'ьП-У’-<»|>-  ••  I».  8.  ту  1^1,(100.  ,  Л  V •  Л,  /'*- Ѵ.'і-  «  Г»  >]  >  Г» 

ИЧ7  «]  >14-'/  і  Л  ^Лиг(-  і  ^ЧѴ  .  Л,  ХЛ8  •  •  1!.  —  іп«шАііі-  «Л  Г>  'VII  •  Л  ЬЛ.*»іГ 

У’Ѵ  «  I»  Л/.’/П  і  Л,  ЛЛ-'/ОѴ  >  П.  —  10.  #»7'і:А  У'Ѵ  «  Л  ЛЛѴО’Ѵ  «Л  Г»  «»>»Л.У''Ѵ  •  Л.  (О’/Л-Л. 

»  Г*  ЛС'Ѵ<Г*/  >  I  I».  —  11.  іѵЬЛСЛіУв"*  I  Л  Г».  12.  (П)л"П<~  «  Г>. 


ЬД  іія  опі  (Іг,Іоіігш'*  Іся  ГаіЫ(’^  ііо  Іа  ѵоіс  <1< *  Іа  )іі.чііс(‘: 
еі  Ісз  сііпіх  <1с  Іа  Ісгге  яопі  гасііоя  Іоіі.ч  си^ешЫо. 

І*]|  іія  опі  ѵіѵ  соттг  ГЛпс  ^апя  1с  іЬ^сгІ; 

сі  а  сачяс  ііс  тоі  іЫ  *оііІ  ^огіія  сі  опі  Іаі>яс  Іепг  оиѵга^Ѵ; 

сі  1с  раіи  Іепг  а  <Чс  сіоих  ііап^  Ігиг  ]сішс^^с. 

Л’оіД-іЫ  ра^  шоік^опиг  1с*  сііаіпр*,  (ріі  пс  *оіі(  }>а<  а  сих,  аѵапі  ГІісигс.1 
ІД  іі*  опі  оЫі^с  1с*  і1сІаі**с*  а  ІгаѵаіІІсг  (Іаи*  Іепг  ѵі^пг,  *аІаігс  »■!  <ап* 
І,(‘*  рссіимп*  1с*  пи I  ГгатЬ'**;  ппипііип- 

сі  І1*  опі  Га і I  «ріе  Ьсаисоир  (ГІюшпк**  ші*  опі  ра*<с  Іа  пиіі  *а и*  \сісш<мі(: 
сі  іі*  1с*  опі  сісрои  і  116*  <!<•  ГІіаЬіі  сі  о  1с  и  г  Лшс. 

Іа  гА*сс  <■!  1с  ЬгоиіІІапІ  «Іи  «Іс*сгІ  І«‘^  а  Ігстрс*: 
сі  рагсо  фГіІ*  іГаѵаісиІ  ра*  «I»*  спиѵсчіип*.  іі*  *(?  *оиІ  а I >гі  1«;*  м»и*  ни  госіісг. 
Кі  іі*  оні  аггаі  ііс  Гоіріісііи  Л  Іа  шашеііс: 

(’І  ІІ*  опі  Гаі I  *пиІ1гіг  Іа  Гетто  от  еіпіо. 

I  I  іі*  пиЬ  орргішс  1с*  ііиііцсиі.*,  <‘І  Іс^  пиі  піпѵсг*с*. 
сі  іі*  опі  гаѵі  них  аіі’ашгч  Іо п Ьоіи  ІісСч. 

Кі  ІІ*  опі  ѵех<‘  Іо*  «»рргіиіс>.  сі  1  он  г  пиі  Гаіі  ѵіокмісс; 
сі  іі*  іі’опі  ра*  сопіш  Іа  ѵоіс  <1с  Іа  ііьіісі». 

Кі  ІІ*  Іо*  опі  о!іа**с*  « I < *  Ісиг  ѵіііо  сі  «Іс  Іепг*  пиГьпп*, 
сі  іі*  опі  Гаіі  Ьсаисоир  ^ешіг  Гатс  сі  о*  спГанЬ. 


ЕЕ  Е1ѴКЕ  БЕ  .ЮВ,  XXIV.  13-20. 
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ія  Роиг(|иоі  сіопс  пе  Іей  а-і-іі  рай  Ыатёй  : 

сеих  ^иі  пе  Гопі  рай  соппи  репсіапі  ди’іій  ёіаіепі  йііг  Іа  Іегге, 
еі  ^иі  опі  ѵи  Іа  ѵоіе  сігоііе, 
еі  ^ш  п’опі  роіпі  тагсЬё  сіапй  Іа  гоиіе? 
о.  Еі  ^иап(1  І1  а  соппи  Іеигй  сеиѵгей,  іі  Іёй  а  гетій  (Іапй  Іей  іёиёЬгей; 

еі  ІІ  й’ейі  арргёіс,  сіапй  Іа  пиіі,  сотте  ип  ѵоіеиг. 

15  Е’оеіі  сіей  асіиііёгей  ёріе  Іез  ІёпёЬгей, 
еі  іі  (Ііі  :  Аисііп  азіі  пе  те  ѵоіі; 
сі  іі  йс  (ІёгоЬе  аи  ѵійаде. 
ів  Еі  іі  регсе  Іез  таізопз  сіапз  Іез  іёпёЬгей ; 
еі  іій  зе  сасііепі  репсіапі  1е  ]оиг; 
еі  ііз  пе  ѵоіепі  раз  Іа  Іитіёге. 

1"  Еі  (Іериіз  ци’іі  езі  ]оиг,  ГотЬге  сіе  Іа  тогі  езі  зетЫаЫе  роиг  іоиз; 

рагсе  ди’іі  заіі  ди’іі  у  аига  (Іи  іитиііе,  еі  репзе  а  Іа  тогі. 
ік  Еі  іі  Поііе  а  Іа  зигГасе  сіе  Геаи; 

еі  Іеиг  рагіа^е,  зиг  Іа  іегге,  езі  таисііі. 
и»  Еі  ііз  ѵеггопі  ^ие  Іеиг  ріапіе  зёеііега  зиг  Іа  іегге; 
еі  ііз  опі  ѵоіё  а  ГогрЬеІіп  се  диі  п’езі  раз  а  Іиі. 

Еі  аргёз  сеіа  іі  Іеиг  гарреііега  іеиг  рёсііё; 
еі  іі  (Израгайга  сотте  1е  іетрз  сіе  Ьгоиіііагй; 
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сі  іі  йсга  рауб  неіои  шиѵгой; 

сі  Іоиі  Ьотпіс  іпісріо  зега  ііёіпііі  соттс  Ь*  Іюіз  рошті. 

Кі  іі  п’а  раз  Гаіі  сіе  Ьіеи  а  Іа  Гічіішс  зіёгііе ; 
еі  іі  н  а  раз  ей  ріііё  сіе  ссііе  сріі  а  епГапІё. 

ѴЛ  іі  а  (Ібігіііі  Іез  ітііцепіз  сіапз  за  соіёге; 
еі  іріаік!  іі  зе  Іёѵега,  іі  не  зега  раз  зпг  (1(‘  за  ѵіс. 

Еі  з’іі  езі  таіасіе,  іі  іГаІІетІга  раз  за  рктізоп; 
ніаіз  іі  ІошЬсга  раг  Іа  сіопіеш*. 

Еі  іі  еп  орргітега  Ьеапсоіір  ііапз  зез  Гопеііоііз; 

еі  іі  зёсЬсга  сшито  Іа  таиѵе  раг  Іа  сііаііміг; 

еі  іі  зега  сотню  пи  ёрі  сріі  езі  ІшиЬё  <1е  Іиі-тётс  (Ь‘  за  ііі^с. 

Еі  з’іі  п’еи  езі  раз  аіпзі,  сріі  езі-еі»  ірк‘  те  «Ііга  :  'Гп  ез  ни  теміеиг: 
еі  сріі  Ігаііега  тез  (Іізсоіігз  сптте  гіеіі  * 

ХХ\',  1  Еі  Наісіаііоз  <1е  Аонкеіі  гёршкііі,  еі  іііі  :  \\\ 

ІІ’аЬппІ,  не  роязёііе-і-іі  ]>аз  Іа  Іеггеиг, 

Іи і  циі  а  Гаіі  Іоиі  еі»  ірГіІ  у  а  сіапз  Іез  Ііаиіеигз  <Іи  »  і<‘1  ’ 

Оиі  зіі ррозе  срГоп  |»еп1  з«^  герпзег  аиргс'ѵз  сіи  ѵоіеиг  ’ 

Еі  а  сріі  и’аггіѵега-1-іІ  раз  зон  шаі  * 

Еі  соттепі  Іе  ] 1 1 з ! < »  з«*га-І-іІ  риг  сіеѵапі  I )іеіі  1 

Еі  сріі  езі-ее  сріі  зе  [тгіііега  Іиі-іт'те,  з  іі  езі  і и'*  <1-  Іа  Геште 
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е8І  (Іоті  газе;  ы»>  :  ѴѴН.МЫъі: :  В.  —  (5.  <п‘Г’17. :]  ту"",-».  *  В  іцйчывсг  :  В.  —  7.  п 
:]  !  А,  ІІЛѴЛ*  :  л.  —  8.  туОФ’С  •  А,  ГО^**Ѵ|»--іГ  *  В  дт»ѵ у-  :]  д<п»<г  :  в  й»ь„елт 

'Р  :  15  ,е.о»Ѵ  :]  ,рпт»ѴіЬ  :  В. 

Кйі-се  Іа  Іипе  зе  сасііе,  еі  не  Ъгіііе-і-еііе  раз? 

Еі  ІС8  ёЬоіІез  аиззі  не  зопі  раз  ригез  <1еѵапІ  Іиі. 
і,  Сот1)іеп  ріиз  ГЬотто,  ^^1І  езі  ѵегз, 
еі  1е  Гііз  (1е  ГЬоште  [({иі  езі]  сасіаѵге! 

ххѵі,  і  ХХ\ТЕ  '  Еі  ІуоЬ  гёропсііі,  еі  сііі  : 

2  Оиі  зоиііепй-іи,  еі  циі  ѵеих-іи  аісіег? 

О’аЬогсІ  п’езі-се  раз  сеіиі  циі  а  Ьеаисоир  (1с  Ьгсе  еі  сіопі  1с  Ьгаз  езі  дгагні? 
:з  Еі  а  ({ііі  сіоппез-іи  ^ез  сопзеііз;  езі-ее  а  сеіиі  с^иі  а  Іоиіе  за^еззе? 

Еі  ([иі  зсгиіез-іи,  езі-се  сеіиі  сіопі  Іа  Гогсе  езі  Гегше? 

4  Еі  а  г[иі  ехрозез-іи  Іез  сіізсоигз? 

Еі  Гезргіі  диі  зогі  сіе  Іоі,  сіе  ([иі  езі-іі? 

5  Езі-се  цие  Іез  ^ёапіз  т’опі  орргішё? 

Е’еаи  езі  аи-сіеззоиз,  еі  еііе  езі  аи  (Іесіапз. 

в  Ее  8ёо1  езі  оиѵегі  сіеѵапі  іиі ; 

еі  Іа  пюгі,  ІІ  п’у  а  регзоппе  <[иі  з’еп  сасЬе. 

"  С’езі  Іиі  ^иі  а  ёіепсіи  Іо  зеріепігіоп  зиг  1е  пёапі; 

еі  іі  а  зизропсіи  Іа  Іегге  зиг  Іо  ѵісіе. 

»  Еі  іі  а  газзетЫё  Геаи  зиг  зсз  пиа^ез ; 
еі  1е  пиа^е  не  зе  готрі  раз  зоиз  еііе. 
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О».  :  л~|:  я  аі-Н-Л "  :  ЛІІ.І'.Л.  I  'Я>»-Л-  ••  П  І’Ч'ЧУ,-  я  *ѴіИ|!  =  '«'ІІААІ-  :  Ѵ-Ч’-П  я 

да'і7,‘/‘?і  ••  ічіѵѵ.  ‘  ?іЛ !  н:*-  я  іпу.  то  ■■  о"/іі-  ■■  (/<•’(■ :  .еЯ'/ч:  ••  "Ѵ.ѵ.іі.  :  у/ни:  я 

*даУ.1(Я>  :  ‘И.  ••  Л.і'-п  I  4’У.Ѵ/О  :  дау.П.  Я  "Лі.І'да-  :  ?»"ЛІ.Л  :  -ПЛі.С  :  ||)|.//'/>,  :  ХХМІ 

ік/иц  к  да  и  ил- :  у.«»А}і  ••  чУхУ'Ѵ./.-  ■■  лѵѵлу  я  *ліі.п-  =  імда-і-  ••  ѵѵ-лу  =  "/•■;.  я  і 

дада.  »<{.Л  -•  а*7іі.Л  ••  -пліл: :  пум-гш.  ■■■  *»>""  =  л.у/ині  ••  ііѵѵлу  о»->ѵ «  • 

О.  ^>  ѴІК.  і  I»  <»,С.ЛГ1Г  «  I»  Л(ѴѴ»:  і  I».  —  ІО.  г»  >хо*  і  Л,  іп,МИГ  «  II  Д’^Л«1*  і  Л,  ГЛ» 

А‘>  «  И  г.-'м/..!'.  .  I».  —  11.  гн'7/У.  «Л,  ЮЛ/У.  «  I»  Л'*У.с*.  »]  -не/*/  «  Ш1**У.С.  і  Л  сі>.<*;'УУ  « 

Л,  гпд/|,г)  .  И  },У*Ч-‘Г7Я  «]  ѴГ’*>»>ІІГ  і  ту.МіО-  «  \'Г  \П'ЧІЬ  .  Іі  12.  иМП.і'.Л*  •  Л  М»* 

>,  »  I’,  *  I»  т'/ЛѴ-  «  Л  Іі  ЛѴѴ1М  *  Іі  Ц  І-Г7Г).  і  15.  1.4.  (ІКі/і-1-  :  Л‘’7.«'.  »]  шЫіт-1*  « 

Л>Л  8  15  ,,і<п*Л”  8]  <)я»-Л“  і  Л,  »,ЛЧ:  8  15  П'ГТѴГІ-  «  І>.  1'».  ѴіМІ  і]  Ѵі*  «  71  8  II  спѴКіГЬ  і 

Л,  ФЧХГ'У 1  »  Іі  0‘ѴО*  8]  К",0«У.  8  Л,  ЯМ1*  8  15  ГЫГС  8  Г.  "7.7.11.  «]  "У.МІ.ІЬ  «Л,  7.11.  I  II. 

XXVII.  —  1.  V!.  і]  «і'Дш»  8  Л,  о/«.  15  8]  о //л  15.  .5.  АіЫ’*  »]  011  іь  «  Л  Г»  *•».»:.  8] 

</>ѴІ.  8  I»  тгп.  ѵ/.П  :]  88І*  Ѵ(<.П  8  15.  '|.  Уі ѴГ»-<?Ѵ  «]  УіѴ'»:ПІ’  «  А  >,<И  8  И  Ѵ«"Ѵ  «  II  ги/і.ѴМ 

ПС  8  Л,  8  15  ;іт.М*  8  II. 


II  Іиі  езі  рсгтіз  сіе  к’аззеоіг  кпг  1с  Ігбпо, 
сі  (1с  8с  ріасог  8іі г  Іиі  зтніаіп  А  коп  Іісигс. 

ІА  іі  а  сігеопзсгіі  Геаи  раг  кои  соттапсістсиі ; 

сі  і ижрГй  со  фГіІ  ссккі 1 ,  Іа  Іишісге  аііспісга  аѵсс  Іск  ІепёЬгек. 

І!і  іі  а  сІаЫі  Іск  еоіоііпсз  ^и  сісі  ; 
сі  сііск  ІюпЬсгопІ  й  коп  гсргоИи*. 

І'Л  іі  а  араікс  Іа  тег  раг  ка  Гогсс ; 

сі  іі  а  (161  ги і I  Іа  Ьаісіпс  раг  кои  гсргосіи*. 

ІА  1«;з  рогііегз  1 1 и  сі(1  Іс  ѵспсгспі; 

сі  іі  а  Іи«і  1«*  (Іга^-ои  гиЬгІІс  раг  кои  горгогіи*. 

І  А  ѵоіеі  (ріе  соіа  скі  1с  рагіа^с  <1< *  ка  ѵоіе; 
сі  поик  есоиіопк  кгк  рагоіез  <ріі  копі  гскіі'ск ; 

(>1  1с  Ггасак  еіе  кои  Іоипегге,  іріі  каіі  «ріаті  іі  1с  Га і I  1 

XXVII,  ‘  ІА  сисоіѵ  ІуоЬ  гергіі  1с  ргстісг  і1імаоиі>  ,  сі  (Ііі 
Ѵіѵаиі  езі  І)іси,  циі  т  а  )Пц-с  аіпзі; 

сі  ссіиі  ([ііі  ііоіііі не  ІоиІ,  і*кі  есіиі  < | п і  п  іпрііі  топ  ат«‘  »І  ашегіите 
ІатІік  *  [не  пищ  Аше  охікіе  спсоп»; 

«А  с’озі  Гскргіі  сіе  I ) іси  < | и і  ш«‘  Га і I  рагіеч’. 

1‘ош*  цис  тек  Ісѵгез  не  ргоІѴ'гечіІ  рак  Гті<ріііс. 


\\\  и 


Г/, О  І,Е  МУКЕ  ПК  .ЮВ.  XXVII,  5- К.  |80, 

шл.-і-'іѵ/піп:  .•  угле  ••  -ѵп.м*  =■•  *Мим-пл  ■  ?іГ7.г.7о*.7і-іі«»-  .•  я-.р.-ф  ••  ?.л 

<>  о» :  Ѵ/-ЯН-  я  ?.л«» :  и.е>у:Р  ■■  леійе  •■■■  *юпл  ••  ядф  :  тч:  =  ь.у.-ъи 

7  7-А  я  -•  л.^.'1'одаФі  =  ишсй-  =  мм'  я  :  м  м-  =  ял?.;рр  •• 

8  \л<!»  .•  .р.-фф  !  7тЛ'»  я  (НАЛУ.  ••  *Ѵ'І7/"7і-  =  ЛЛЛЛ'  1>«»  :  ф*ф  >  Г’УЛРЧ  я  *«і 

УТР  :  Р-ОЪ'І.  :  ;Ѵ|7«  :  ІК/о  ••  А'.Л.Ь"  к  П>ІІфв»1іЛ  :  ПѴУИ.Л  -П.Л.С  :  У.У'УІО-  : 

:И0  >,'}.■»  я  (Пу.Л'ГУУ  :  ЯЛ"Ф  «  :  ІІ«"Я7>  ••  У”'КіІЬ  »  *  У./ЛНУі-  ■■  ЮР  ■  ГА  : 

11  І17І1.»-  Я  <»Ѵ"7.  :  яд»./»  !  утр- у,,  я  *Я»ПЛ-|:  !  Мі/.іпи»-  I  :  |( 

12  ЧИП-  ЪУ.  ••  ?,"ЛІ.Л  -ГЫі.С  Я  (!>},. улл-  :  ІІІ/Л"  711  =  1ІѴ/-Л-  ••  |Ѵл>АЙ  я  *;і- 

13  :  Н-АІВО"-  ••  І1'Л>  і  М1.-Ѵ  Л?Оі\Р'>  :  -1-0ПЙ7.О»-  я  *7| а>‘М’  "‘ФіААФ  : 
ЛП?,Л.  :  7Т?і  !  АФ’-ѴП  :  ТЛІІ.Л  ••  'ІМьС  я  Ш^.ПХГЛі  ■'  7П.ІР  !  ГР  У  ■■  ОПУ’-І •  : 

Г.  II  :  ІІ1РЛ"  !  А  )|  я  *  Гоготу.  :  ГГіІ'Ѵ-  :  Р.фф  ■■  Лоо-ЛѴ  ••  УЛиЧ-'і-  я  (/)?, 

5.  7гі")Н’ПЛ  ••  А  >,П(п»  {  (2°)  от.  В  КУ'ЖР  !  А,  ЪУЧУ:?  ‘  I»  Шй-ѵ  0  ЛРт*у>р  *  А, 

ЛЛі.ея»>Р  :  В.  —  Г).  ЪЪЯС  О  У\1‘ПС  *  В  Ь„(’,ТГѴ>А  :  А  В  *  А  В.  —  7. 

,1*Тг  :  А.  —  8.  .С.ЯТг/Ь  •  А,  .КЯТтЪ  :  В  .('.Л.К  :]  С1(М.  /Ь,ДЛ>  *  В  0>  1 1 7* ІГ1 А  і]  Г»11М‘0»ѴіЛ  *  В 
!  А,  .('ЛѴ'ѴѴѴ-  :  В.  —  9.  ©},<л»0  :]  (»>!«'•■/.  :  В  :]  НО»**  :  А,  «'’Я’Ь  :  В.  — 

ІО.  П^П.1Ь  »  Г  ••]  :  В.  —  11.  0>Ь..Й/Ь.Л«  :  В  ѴП  О  :  Р,  ШП  5  В.  — 

12.  1 ЬіГС  г  В  и,Й->  *  А  ><П»ЯЬ<№-  :  ЛЪГі.О  :  В.  —  13.  Мп;ІП  г  Р  ;ІГЫЬ  :  Р 
,еЛ*  :  в  УлГ':ЬП  :  (2°)  Р.  —  14.  ІІН-ВДОО"  :  А  В. 


еі  роиг  с|ие  шоп  йте  не  тосПіе  роіпі  1е  рёсЬё. 

5  МаІ8  зоирооппе,  зі  ѵоиз  гпопіге  Іа  іизіісе,  с^ие  ]с  тоиггаі ; 

еі  дие  іе  пе  Іаіззегаі  раз  топ  іппосепсе. 
в  Маіз  іапсііз  ере  іе  ге^агсіегаі  Іа  іизіісе,  іе  пе  рёгігаі  раз; 
рагее  еріеіе  пе  те  регзиасіе  раз  ^^1е  і’аі  Гаі!,  1е  таі. 

7  Маіз  аіогз,  ^^1е  тез  асіѵегзаігез  зоіепі  сотте  іа  сЬиіе  сісз  рёсЬсигз; 
еі  сеих  диі  зе  Іёѵепі  сопіге  тоі,  сотте  Іа  тогі  сіез  Іюттез  іпідиез. 

8  Еі  ^и,е8і-сс  срс  1е  рёсЬеиг  аііепсі  роиг  ^и,і1  аіі  Гезроіг? 

Еі  ееіиі  ерй  п’а  раз  ей  сопііапсе  еп  Віеи,  езі-се  ди’іі  зега  заиѵё? 

■»  Еі  епіепсіга-і-іі  за  ргіёге? 

Еі  диапсі  ГаШісііоп  ѵіепсіга  зиг  Іиі, 
ю  гепсопігега-і-іі  ип  ѵізаде  аиргёз  (1е  Іиі?* 

Еі  з’іі  Гіпѵос}ие,  Іиі  гёрошіга-і-іі  ? 
и  Маіз  ]е  ѵоиз  сіігаі  се  4иі  езі  сіапз  Іа  таіп  сіе  Віси; 

еі  ]е  пе  Гаиззегаі  раз  се  ^иі  езі  аиргёз  сіе  ссіиі  диі  сіотіпе  іоиЬ. 

12  Маіз  ѵоиз  іоиз,  ѵоиз  заѵег  сре  1е  таі  ѵіепі  аих  таиѵаіз ; 

13  ееіа  езі  1е  рагіа^е  Гаіі  а  Гіюттс  рёсЬеиг  раг  Біеи; 

еі  Іез  Ьіепз  сісз  дгапсіз  Іиі  ѵіепсізюпі  сіе  ееіиі  ері  сіотіпе  іоиі. 
іг*  Еі  зі  зез  епГапіз  зопі  потЬгеих,  ііз  зегопі  роиг  1а  регсШіоп; 
еі  з’ііз  зопі  Ьагсііз,  ііз  тепсііегопі  1е  раіп. 


'81 


і.гс  имя:  іж  юн,  ххѵп.  і ххѵш,  1-2 


і>і  і 


нп'/.  ■■  ‘А'яі-  ••  ■■■■  («лап  ••  иу.т.ьт  ■■  лліи.  /:іг«'>- «  «»>,«<•>.  и 

\ѵ'°  *  «"/Л  к  гоікл> :  лп-г:  ••  «н:+  =  іпп  « *і;ил-  ■■  ?,у:  і- 

.-)-■}  I  У-'/ГКР  я  ту./.Я  П?'  ■■  /.■■>"/■}  ЛУГУ-  Я  *(ііу.Іиі>-'}  :  [|,|:  :  ІІ«»  ••  :  1- 

т\}г/п  ;  ПЛО  !  Ф'УГ'к  Я  * <;Ѵ/о  :  <1ЛА  :  0»ЛАП  >  Н'.О  я  і  МУ-УГ.О-  Іч 

Шк.У'/ІіС  я  ’  (І) І'.ІІѴІІ')-'  :  гіі"'/""-  :  >| ЯП  :  "Чу.  я  (І>у.'і/,'>.  :  7(І)-Л”  :  ПЛ.Л/С  « 
*«»*’.«»/"  7"  :  ,/і<  Г:  ••  ШУЛМ'-  Я  ЯН'.АЯЛ  :  ?>"°'ЯК-  я  '(/I (',«»/,•?,  :  ЛЛЛ.ІІ-  :  Г» 

ЛЛѴ/\і,Ѵі  я  (пуг/пЛт  ••  М"М\.о-  ■■  ту.:’» М-  *ту.тгГ-,Ь  М’-і»-  *  ііллл.іг 
<>■>•  я  (пу.Л.ЬР  =  М" П.  Г  я 

*«>П  !  'П<Ь./.  і  Ы7ІІ  ••  :  -(КС  Я  ШЛиИУУ/,  :  П  :  (Ь/ь/.  і  ••  4'  XX' ПІ.  I 

Лг:?’  я  чк'.'л.уі.  ■■  нгт-м-  ■■  тух.  ■■  у.;\-ш:  -ш :•/•>.  ••  ік«>  ••  ѵш  =  і'.акЛі 


15.  и.«ѵу"/М"«п*  і  л  лмі./.-'/:іг<я»*  і  Л,  лаіЫ'*і:і/*0»"  «  I».  —  1(5.  і]  «і),«і>  «  Л,  яі>,<я» 

ѵ. «  1»  л‘»ѵ> ,/.<• «]  лмк-г.  і  Г»  кіи:  «  Л  И.  —  18.  міл°.  «  II  «Л.  —  ю.  •/•(:*/  «  И 

шь.уяін:  >]  «».г’Ліс:  I  Г.  —  20.  <пу.тлм>  0  «>7,44-  >  Л  ЯіГ'о"-  О  Л, ‘"/Г*  «Л  г*  сы»-л-  »  Л  11 
А.Л.Ѵ  «]  П««*  і  Л.Л.-Г  «Л.  21.  шу.лоп/п  і  Л  •><.(;  і  Л  тд">лѵ  і  Л,  <пѵ:ѵл*і:  ,  Г»  <».«’Л/1іП  • 

Л  II  >і«і»'7П<-  і]  Ѵ/"'7І1<.  •  Л,  ѴГ*Ѵ  •  V"' ѴП<-  «  1*.  —  22.  ЛйЛ.іг  «  «</</.  117, .ѴЬТ'с:  і  И  «>7,.е. 
у*,Л»И  «]  і  Л  И  і  Л  15  г »у  ѵл',:  і  Л,  «мМіАч:  »  II  >,.е.м.*іь  «  Л. 

XXVIII.  —  I.  «41  «  МЫ,./.  «]  «ИИЫьГ.  I  Л,  ПМЫ,.г:  •  Г»  >,іГ;М1  «  Г  ^.«»л*>,  «  Г,  <ПЛ«» 
ГЛ  7.  О  Л«»Г.‘1'Ѵ.  I  II  (ІМЫі.г:  «  I»  7,У”:7ІІ  I  2  Г  У  ы:іу  «  Л,  гниу  ІІ».  —  2.  «І;ѴЛ/7Ѵ.  О 
іП  'іК’ГІ.  «  Л,  #ЬЛ.'7Ѵ.  «  И  ПСМ'л  «]  МН:->7.  «  Л,  ЛМІСѴ/.  I  Г». 


Кі  ІІ  п  у  апга  рсгзоппс  рош*  сшпраііг  Л  Ісіігз  ѵішѵоз. 

Еі  я’іі  асситніс  за  госоЦ(‘,  сотшс  ііс  Іа  роиззібго;  1 

(‘I  з’іі  ІІк?заигіз(з  Гог,  сотте  <1е  Гаг^ііо, 

Ісз  ]из1ез  Іиі  ргсшігоиі  ІоиІ  с«‘1а; 
сі  Іез  іпігмтоз  розяГчІегопІ  зсз  Ьіепз. 

Еі  за  іпаіяоп  зсга  сомипс  Іа  Іоііс  іГагаіцпсе  еі  сотню  Іа  раіііге  «Іо  Іа  I е і і^г 1 1 » • . 

Ьс  гісііс  з’езі  сікіогші,  оі  ІІ  іи»  з’озі  раз  иѵиіііи; 
сі  ІІ  оиѵгіга  зез  уоих,  <4  ІІ  не  зспііга  роіііі. 

Кі  Іа  «Іонісиг  з’аііасіісга  а  Іиі  сотте  Геаи ; 
сі  Іа  ІетріЧс  1«»  ргстіга  рсікіапі  Іа  пи і I . 

Еі  Іо  ѵоні  Ьгиіаіі I  Гетрогіога,  оі  і1  раззсга ; 

(»Ь  ІІ  ііізрагаііга  (Іо  за  сіотоиго. 

Еі  іі  ѵіетіга  иопіге  Іиі,  с!  ІІ  по  Г«’рагц;ііога  раз; 

(»(  іі  аггасіюга  «І«*  за  таіп,  <»1  іі  раззсга. 

ІІІ  за  таіи  йрріатііга  оппіт  оіі\; 
оі  іі  Гопігатога  Ітгз  «Іо  за  таізоп. 

\Х\  III  '  II  у  а  ии«*  І«»гго  «Гои  зогі  ГагрчіІ 
оі  роиг  Гог  аиззі  іі  у  а  иио  1«»гг<»  ои  он  І«»  г«,«  (і||« 

ІЙ  Іе  Гог  аиззі  с*зІ  Іаіі  «І«»  Іа  1«»гг«»; 


гліи.  ои. 


г.  II. 
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I  I'  М\  Ш  ІЖ  ,10В.  XXVIII.  3-13. 


Г  и  *ЛКАя»П  :  Л 1111  :  я  Л>Л»Л-  :  :  Г,/.*  я  «**]'/  :  ЯАотф  : 

ичі'лл—і' гг  « *и«о  ■■  г‘ѵ фф :  ■.  «»•?,  /.• :  ?іЛ  .  у,ш, р  .  л 

•'  :  ••  ПЛяі.М-Я»*  ■■■  *М" ?:С,.  :  р.Ю/,Ь  :  ЫРІУ  :  М|Д  ::  ЯІ 

П.І-.Ъ-иѴ/,  :  Т-ПЛ-А  :  >ЮТ  :  я  *ЧЫьСѴ.  :  Я?,ПѴ  :  ЛГСГГ  і:  ЯІЯ^фотф.  :  }| 

от  :  отА+  ::  *  Ѵ‘!'  Г  !  ІІЛ.СЛ.Р  :  Ль  ::  ЯіЛ.Ш-  •'  ОУ  І  :  *}ЙС  и  *Я»Л.}|.Р  'Р  :  (’ 
-І:Ф  ••  1ПѴ-*>  "  Я'Л.:‘>ЛА  «  Л 'НМ  :  Я)-Л1:;1-  я  *Я)Л>/”Л  :  ?,?.,(»■  і  П?ГІІЛ,  я  ЯГ» 
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}  і!  <‘>М"Ьр.1:  :  'ІѴ.ЙПФ  :  'ГПП  я  Я)Л(',.|;  :  -(1,1,./..  :  ЛФП  ІІ  я  *Л..РЛГ<{.  = 

3.  лла, .  А  .ел.-і-Р  =  А.  =  1}  ш>,П>  .]  ѵп>  .  А  I!.  —  А.  лт'-|-|-  .  А  да.Ѵ|-  О 

.-(И-  .  I!  МПйі» .  А  ЛѴѴ1-  =  А  I!  »■)««,,  ,  А.  -  5.  Лт).  ••]  лѵ.р.,:  ,  А 
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Ш  :  І  >  (ПІѴ^-роп.  г  В  }іУ”/м*:Я,<п»*  :]  Х«*э<Ѵ.#<іо-  .  :  В.  _  10.  0  Р/’/Ѵ*  :  А 

ТППч{.*  :]  УГЛ*»  :  Щ ПчИ-  *  В.  —  11.  ІП(ипф  :  В  ;і.еЛ«  :  —  12.  /Ѵ.УіП  :  А.  —  13.  КУ^ГЧ-  :  А, 
•пКѴ>іУ”г~  5  В  Л0:ѵ*;і-  О  ЛѴ-Ь»*  -•  А  ;ИІ  *  В  :  А  В. 


оі  оп  ІаІІІе  Гаігаіп  сотше  Іа  ріегге. 

Еі  іі  Яхе  аих  іёиёЬгез  Ісиг  Іоггпе; 
еі  іі  а  іоиі  зсгиіё, 

еЬ  Іа  ріегге  сіез  ІёпёЬгез  еі  ГошЬге  сіе  Іа  тогі. 

Сотте  Іа  Гепіе  сі’ші  Пеиѵе,  аіпзі  езі  Іа  роиззіёге; 
сеих  с|иі  оиЫіені  Іа  ѵоіс  ]из1е,  ГаіЫігопі  раг  Іеигз  рёсііёз. 
Еі  сіе  Іа  Іегге  аиззі  1е  раіп  зогі ; 
еі  аи-сіеззоиз  сі  еііе,  е’езі  епѵеіоррё  сотте  1с  Геи. 

Ы  іі  у  а  аиззі  тіе  іегге,  сіоиі  Іа  ріегге  езі  1е  зарЬіг; 
еі  Іеиг  ог  езі  сотте  роиззіёге. 

Еі  [зон]  сЬетіп,  Гоізеаи  не  Га  раз  ѵи; 
еі  Гсеіі  сіе  Гаіо-Іе  не  Га  раз  ге^агсіё. 

Еі  Іез  Гііз  сіез  аггоданіз  не  Гоиі  раз  Гоиіё  аих  ріесіз; 
еі  раг  іиі  1е  ііон  п’а  роіні  раззё. 

Еі  іі  а  Іеѵё  за  таін  зиг  1е  зііех; 

сі  іі  а  гснѵегзе  Іез  топіа^нез  сіе  Іеигз  гасіпез. 

Еі  іі  а  Гаіі  ]аі11іг  Іез  зоигсез  сіез  Пеиѵез; 
еі  тон  оеіі  а  ѵи  іоиі  се  с|иі  езі  ргёсіеих. 

Еі  іі  а  Гепсіи  Іез  аЬітез  сіез  Пеиѵез, 
еі  іі  а  топігё  за  риіззансе  раг  Іа  Іитіёге. 

Маіз  ой  зе  Ігоиѵе  Іа  за^еззе?  • 

Еі  ой  езі  1а  іегге  сіе  Іа  задеззе? 

Ье  тогіеі  не  соппаіі  раз  зон  сЬетіп; 
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і'і.  і]  ■/■Л.с//.  I  I»  Ь.І ІЛ<«*  «  А  И  ;Ѵ||.ГЛ  .  Г  :ш.г  •  Г,  У*Ч»Л.Г  •  И.  —  Г..  ІГІѴ.ИП  « 

Л  Іі  <»КУЛЬЧ*  *  А,  »  И.  —  К).  <»к.'Ѵкюг.  .]  <пк.*.»»ѵт  «  И  М-г:  *  Л,  >иО:  »  Г» 

«»?».пііл<>  «  Л  Г»  <»ь.ім  ’л:г:  «  Л  Іі.  —  17  т>і..р.Ѵ7ЛЛ  •  Іі,  Іо  к.  еяі  «Іоті  еіѴас* • .  тс+  »  Л 
т“7У«»‘  «]  а'І\ип *  .  А,  .  П  *ит  «  "/'Г**  »  Л.  IX.  <»ѵѵп*и  і  Г»  ь..і*.іпісг  «] 

ШИТ  »  «1Ь.^11.Ги:*Г  «  Л  <»Л,Ы»  |  Л  Л'ГІИІ  «]  аіЫ.  УііГХЛѴ1/»'  а  И  Ч.е.АІі  «Л.  Г»,  шк 

уМі/.у  1  Л,  а>ку.*"і.4у  »  Іі  -I ’/ііа  I  л  ІІ  (пилоте.  .  Л,  «  II.  2<>.  ь.г.і;  ,]  пь 

.(VI:  I  Іі  «]  ОШ.  ІІ.  21.  IV. по)-  і]  >,П»«»  *  ІѴ.П"г)-  >  Іі  ііИ'Ѵіт*  ,]  ,/</</.  ‘V*!.  «  Г». 

-  22.  (П‘Г)Ѵ.  «]  Т’ѴѴ.  «  Іі  <»Л>АѴ.  О  <»Л.ЬА  «  Г»  Л«7ЛѴ»і  «  Л.  П»7ЛУ  «  ІІ  ууГОП  •  Л. 

23.  Ѵ7ІІ.Х  I  Пгіьг:  0  ш>,'711.М1/1ьГ.  «  Іі  аип-Ъ  .]  (»«>,•/:  .Л  Іі  ѴХУ'Ч*.  і  II. 


сі  оПо  и’схіяіо  рах  аирге*  (Іс^  Ьопити^. 

\'Л  аіп.чі  ГаЬішс  <1іі  :  ІгЛ1с  п’ені  ран  аирггн  «Іо  тоі; 
сі  Іа  тег  сііі  аизні  :  КІІс  по  іЬчпеиго  ран  оіт/  тоі. 

II  п’у  а  гіеп  ііс  се  грГоп  Ігоиѵо  сріі  ноіі  сітшіе  сІЬ*; 
сі  Гаг^опі  не  Гецаіе  ран  раг  нон  ргіх. 

ѴЛ  еііе  по  н«'  рон<‘  ран  роиг  <1с  Гог  «ГОрІііг; 
иі  роиг  Іе  тагЬге  ѵгаі,  пі  роиг  1с  на])Ьіг. 

|]1  Гог  <‘1  Іе  огініаі  по  1  иі  гсннотЫепІ.  |>оі пі  ; 

(‘I  ноп  ргіх  ноііі  Існ  ѵанен  «I  ог. 

Ь’атіасіоих  <4  Гіпнепно  по  но  Іа  гарреііспі  ран; 
еі  Ігаіпопі  Іа  на^онне  «Гарггн  Іа  Г«»гге. 

І'А  Іа  Іора/.е  (ГЬЛІііоріо  по  І  о^аіе  ран;  і* 

<‘Ь  еііе  по  не  [)6н(*  ран  роиг  <1о  Гог  риг. 

\'Л  Іа  наоснно,  пи  н«‘  Ігоиѵе-І-оІГ1  ? 

Кі  ои  оні  Іо  раун  <Ь‘  Іа  ргшіімюо '} 

Рагго  <рі(‘11о  а  о  Іо  пиЫіоо  «Іе  Іоин  Іон  Ітіито^  , 
еі  аинні  <‘Пі*  а  *»І «•  еаоіи'ч»  аих  оіноаих  «Іи  «ч«  І. 

III  Іа  тогі  <‘І  1«‘  8Гч)1  (Іін«чіІ  ; 

Хоин  ои  аѵоин  «шіотіи  1«*  Ьгиіі. 

ГЛ  I )іеи  а  Гаіі  Ьоши‘  на  ѵоіо  . 

«М  НГмтчио  <чі  на і I  І«»  раун. 
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тт-М:  :  МЛ.  ■■  МЛ»  :  І/"»М.|-  :  №')?,  ::  (П С.  :  №Л“  :  | /да./,./.  : 
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/.  ••  ••  ЛЛ"Ѵ.(?  ••  •■/'А'/.-.  Я  тѵТФ  ,  УПУІСУ  ■  Л.Ф А  я  *тсл  .С  ••  Ѵ7і»-  ■ 

ю1"л*  8  «ЛМ-г.М'Ѵ.  :  тЛ.М  я  *«»('(], л-  :  ЛМЛ  -  ?,„»  .  Л, Ре.-  я  &.1%  , 

ЬаНіЛ  -ГМъг:  «  т-М: :  ТП  П  я  т-М,Ь'/‘  Ѵ/’ЛѴѵ.!'. :  аі-Ь  І:  в 

т?.Пап  :  Л,1'»П  =  ®ФЯ<я»  :  в  »/*>'/.  :  }ХГЪ"Ш//.  :  Ш-ЛФ  :  ш>ТЛЛ  : 

Лй»Ѵ.  -У  :  -Ѵі'І-  я  Л/71.  :  0ФП5-  :  ?,<7||.Л  -•  П,ІьС  я  * })«».  :  >,„»  :  ^ПСі»  :  «7  И- 
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ІІ-  :  »  НЛ*  «  П/.1)Ф  я  }х„п  ,  ?,»ЛІ.Л  .  .П,іъ(:  .  МФ'?,'  :  П.І  Р  Я  *  Ѵ/п  : 

24.  Ндаі  А  С  0  ндаіѵм-  =  Р,  МО..-ІЛ1-  =  А,  Нт-ПГ  :  I!  шгѵГО  ,  В.  _  25.  ЛІМГ,.  •]  И 
01-  ■  I!  >п-,п  .  I!  <и»-<ш-л  ,  I!.  _  20.  ;,М,  ,]  -ул*  .  А,  мд ,  *„»  ,  ѵп/.  =  лі.ѵу-  =  /м 
«1-  =  I!  , =]  <»Л<РѴ*  .  В.  -  27.  «>«„•  .  А  В  «,-глд  ,  А  .»л,ыі  =]  ,,-мшд  . 
Я>Л,МІ  .  В.  —  28.  >.«»Л,Я'>-  =  А  ІІ  АДУ. :]  ДА»  :  А,  ДА  У  =  ІІ  «и-Ш  =  А,  оту-пу  ,  В. 

XXIX.  —  1.  <пФКо»  =]  .|..ет.  :  А,  от.  В.  —  2.  Ѵ/”Ѵ7ПМ.  .  А  -і  :  д  |>  ,] 

пот  :  ,  ІІ  ■ѵміу  ,  В.  —  3.  "’М-М-Г  :]  ,  А,  «7-У-М-  ,  в  (Н-О.Л.У  .  Р,  Ц.-Ю.ПГ  : 

А,  піону  =  В.  —  4.  плени  о  ѴЛ-П- :  м  ■■  I!  ты-  =  а  ,  в.  —  5.  V.»  =]  ®ьоп , 

Л  <П :  И. 


24  Еі  Іііі-тёте  ѵоіі  Іоиі  се  г^и’іі  у  а  зоиз  1е  сіеі; 
еі  ІІ  8аіі  Іоиі  се  с|іі  ІІ  у  а  сіаиз  Іа  Ісгге. 

25  с’С8^  Ьі-шеше  диі  а  шІ8  Іез  ѵепіз  сіапз  Іа  Ьаіапее, 
еі  Іез  еаих  сіапз  Іа  тезиге; 

26  гріапсі  ІІ  а  сгёё  аіпзі,  еп  засііапі  1е  потЬге; 
еі  ср’іі  ёргоиѵе  1е  сііетіп  роиг  Іа  ѵоіх. 

27  Аіогз  ІІ  Іа  ѵіі,  еі  і!  Іа  погпЬга; 
еі  ІІ  Іа  ргёрага,  еі  Гаіііга. 

28  Еі  ІІ  сііі  а  ГЬотте  :  Еа  сгаіпіе  сіе  ])іеи  езі  Іа  задеззе; 
еі  Гёіоі^петепі  сіи  таі  езі  Іа  зсіепсе. 

ххіх,  і  XXIX,  1  Еі  ІуоЪ  гергіі,  еі  сотшеп^а,  еі  сііі  : 

2  Оиі  те  гатёпега  аих  ]оигз  сіез  тоіз  сГаиІгеГоіз, 

С{иапс1  Біеи  те  дагсіа? 

8  Сотте  (]иапс1  та  Іатре  Ьгіііаіі  8иг  та  Іёіе; 

Чиап(і  Іе  тагсііаіз  аѵес  за  Іитіёге  сіаиз  Іез  іёпёЬгез. 

'1  Оиапсі  і  ёіаіз  аи  сотЫе  сіе  Іа  Ьёпёсіісііоп; 

Чиапсі  І)іеи  ѵізііаіі  та  таізоп.  ‘ 

5  диапЛ  тез  гісЬеззез  ёіаіепі  аЬопсІаШез; 
еі  сріапсі  тез  зегѵііеигз  ёіаіепі  аиіоиг  сіе  тоі. 
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Л°  I  15  іп/.р.Ух)]’  I  Л.  —  1.5.  іі».Р.У/Д  *  Л,  <п.П;7/.7.  »  Г»  «ЯІ/.ПѴ.  »  Л  МЬА*  «  Л,  дІІ.Д*  > 
15.  І'і.  іИѴ.П.ОЛИі  »  Л  С'Г‘7  «  II  0ЯѴ  «  Л,  У%ЯѴ  >  II  іт «:  «]  «<Ы.  І»И--І*ХАЛ'Г'  *  ЛѴ*Л«  » 
II. —  1  Г».  1і’7»}*'<я>*  *]  «  II  '7.К7  •  II  Лд<|»-А'7  >  II  ЛПМ-А*7  »]  ЛЛГ7ПГ7  •  Г». 


1^1  фіпікі  ГІшіІо  соиіаіі  <1ап^  ше?  ѵпіг*; 
сі  ([ііс  1с  Іаіі  мс  гёраікіаіі  яиг  тся  іиопіа^пс^. 

ПиаімІ  ]с  рагіаі^  1<‘  таііп  аѵес  (Іі^пііс  рои  г  та  ѵіііс; 
оі  <ріс  |с  ріа<;аІ8  топ  8Іе<^с  ^пг  Іа  ріасс. 

І  А  1с8  ]СШ1С^  ^('іі.ч  іт*  ѵоѵаісіА,  сі  сасііаісиі ; 
сі  (пня  Іо*  ѵісіііаічі*  пГаІІсікІаіопІ. 

ІА  (1е  тстс  1с*  ргіпсс*  *,агг«Маі('пІ,  оі  іі*  по  рагіаіопі  ріін; 
сі  11*  ГогтаіепІ  Ісиг  Іншсіт  аѵес  Іоиг*  іпаіп*. 

Ѵл  соііх  < [и і  пГеиІеікІаіопІ,  тс  (1і*аіопІ  Ыспііопгспх ; 
сі  Ісиг  Іап^ііо  *,аІІас!іаіі  а  Ісиг  раіаі*. 

Кі  Гогсіііс  <ріі  тѴпІеікІаіі,  шс  <  1  і  *  а  і  I  Ьісіііюигсііх  ; 
сі  Г.сіІ  < | и і  тс  ѵпѵаіі,  іж»  сіЧсЬгаіі. 

Рагсс'  (|ис  ]  аѵаі*  (ЬЧіѵгс  Іо  раиѵго  «Іо  Іа  шаіп  (Іо  Горрг('*^'Міі* 
сі  (| и<^  ]”аѵаі*  аісіс  ГогрІкЧіи  «Іі'*р4 мігѵи  4 Іо  *(*соиг^. 

І;А  соіиі  (|ііі  ппшгаіі,  пт  Іоиаіі  , 
оі  1а  1м аісііс  «Іо*  ѵсиѵс*  тс  Імчіі**аіі. 

I  I  |(ч  гсѵсіаі*  Іа  )іі*Іі«*о; 

оі  )('  пГІіаІііІІаі*  (Ь‘  Іа  гисіііжіо  сотни'  (Гит*  ітііірт 
Мі  і’сіаі*  Г(сіІ  (1с*  аѵ(Мі^Іо*, 
сі  1с  ріоіі  (1(‘*  Імііісих 
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№(> 


|8(і 


К  /.■■}  ■■  (ПМг.  ■  ЛЙІ1Ѵ.'*  а  V/  •  :  ЛИ  .•  ГЙІ1/,”»  а  :  ПН  :  Л. 

1-  ,ЙГС  :  «}*/"■/•  я  шЛПС'П-  :  ПУ/.ІГо»-  :  Л0‘"/Ч.Г}  я  шУх'т'.ТпУоо-  ■■  ?."7?»ѴіЛ  •• 
1»  Т/.Л.іГо»-  1І"Я|»'ГІѴ  Я  *0)-/ѵ/іІИіѴ]  Л  :  КАІЙ’  :  ШКСУІІх  я  (П}иЪ Ѵ0>‘  :  ?'■'>.?.?  : 
19  '}"«-/■  Я  ІК/п  :  ѴР'І  :  11‘1’А'І'  :  'Н‘Ч:'|-  я  *Я»-НМШ  =  ‘"ІУ-  :  Л/'Ѵ.ЧЦ’  я 

->»  с  •  гпА  •  шпі’  ••  “Ѵл/лу  я  *ш>ии.ч' :  ,і,чм  :  г  му  я  (пь.иан:  ■■  ѵяі  + 

2і  лі  р  -•  да-л-і*  ••  ?»к,р  я  *іі..ее  =  .екп».  <пу.(і9°о-  ■■■  ш у /.<>»■  ■.  пгУі/.  ■■  н.лр  я 

22-23  *Ш Уі.У.У.’Чао-  :  Г1-Ч.П  :  »СР  Я  аіу-І-іІШ’Ѵ-  :  ЙП  :  М  ЧЖао-  я  *1|/7П  :  ГРЛГ  : 
2,  хч»°м-  :  ?і'Н-  =  ’І  Л, ({.«>•  •  7І‘,ѵ»  Я  Ь"7У-  •  -•  ЛІ7/.  1І.ЛР  Я  *Д)Л.р. 

гг,  ••  ?і<"’  :  :  і»пЙЛ.І»’о“-  я  аі}ку,ту-<)'  •.  -ПСУ/  :  ЧУ.'У  я  *'Ѵ7./’Ч’  ! 


16.  ПН  :]  ЛИ  *  К  К.ГЫГГ:  :  И  :  А  И.  —  17.  Л'Ѵ'ѴА.ГѴ  і  В  Я>  Ь  V  7  ?»<«>*  0 

■Ѵ'/ИУ’п»*  :  А  11н»о»т-  і]  :  Ь^/ТіНЛ  :  :  А,  |1<п»ЛСП*  :  I».  —  18.  т/"Ѵ)И)Й-  : 

А  ЪА/ЬЗ»  :  11  ШЪСЛЛ  :  11  Ѵ'.’ѴЧ.Р  :  А  '/•<№<:}*  :  А  11  :]  СіМ.  Ш)ию  :  "Г 9  .  Ь'П 

ПИ  :  н«»‘Г6Л  !  11.  —  19.  «И  С'Ѵ»  :]  іП’І-МдіП  :  11  Л/’ѴШ-І'  :  А,  ЛЛТ.ДО'Г  :  11  Ю.ЙИЛС  :]  Ш.РѴ 

Лгс  *  А,  да.егвсл1  :  Н  ^Ичсѵ  :  В.  —  21.  щрр  :  А  .ркігь.  О  ••  А  В  шдѵ.  ?'*«■>«  : 

А  П.  —  22.  ВІК.>ЙД^0О-  :]  я (1(1.  ъіг.  :  В  ш.йѴ  Ѵіѵр  :  А.  —  23.  л*У”йЗ*  :  В  >Л.б"  *  А  В.  — 

2А.  ГЫ.'/:  :  А  В  №Ь.Й>ДФ  :  А  В.  —  25.  $'Ч.Г'Ѵ  *  В  :]  ѴѴ1І  :  >,Ѵі/ѴѴ<И>-  :  В  ,ЙП 

П.К  :  А  ШѴѴ1І  *  .ЙПНР  :  .ЙІ  /Г/И  :  Л.І*  :]  ЛИ  :  .І’ЛѴОК  :  .йѴѴІІН*  :  ІИ»  і  В. 


м\  .Гёіаіз  1е  роге  сіез  раиѵгез; 

еі  і’схатіпаіз  Іа  саизе  сіе  сеіиі  сргі  не  1е  заѵаіі  раз. 

17  Еі  ]е  Ьгізаіз  Іез  сіепіз  сіез  І11І^иез ; 

еі  з’аггасііаіз  сГепіге  Іеигз  тоіаігез  се  с|иЧ1з  аѵаіепі  епіеѵё. 

18  Еі  ]е  репзаіз  :  ,Іе  ^тапсіігаі,  еі  іе  ѵіеіііігаі; 

еі  ^е  ѵіѵгаі  сіе  Іоп^иез  аппёез,  сотте  Іа  іі^е  сіи  сіаіііег  езі  ё1елтёе. 
і»  Е’еаи  з’езі  гёрапсіие  сіапз  та  гасіпе; 
еі  Іа  гозёе  сіезсепсіга  зиг  та  тоіззоп. 

20  Еі  та  діоіге  зега  поиѵеііе  аѵес  тоі; 
еі  ]е  тагсЬегаі,  топ  агс  а  1а  таіп. 

21  Он  т’ёсоиіаіі,  еі  Гоп  пГепіепсІаіі; 
еі  Гоп  зе  іаізаіі  а  топ  сопзеіі. 

22  Еі  он  іГа]оиіаіі  гіеп  а  топ  сіізсоигз; 

еі  ііз  зе  гёіоиіззаіепі  1оі*зс|ие  ]е  Іеиг  рагіаіз. 

23  Сотте  1а  іегге  зёсЬе  диі  аііепсі  1а  ріиіе, 
сіе  тёте  ііз  ёіаіепі  роиг  топ  сіізсоигз. 

2'і  Еі  ііз  пе  сгоуаіепі  раз  с|иапс1  ]е  гіаіз  аѵес  еих; 

еі  Іа  Іитіёге  сіе  топ  ѵіза^е  пе  іотЬаіі  роіпі. 

2г.  Еі  ауапі  сЬегсЬё  Іеиг  сЬетіп,  ]е  т’аззіз  еп  іез  ^оиѵегпапі ; 


Х7  І.К  |.|\  ПК  ПК  .ЮН  Х\\.  І-.ч  С. ',7 

•і :  ѴПСІ1-  Г  ?,’(! ..у;’»»»-  И  «І'/ПСІІ-  :  »!«<•  :  'УЬГ  :  ПЛіСЧѴ  К  гЮхЯІ  !  ?.1\ 

ІИ’  :  УЯ.Ч'іѴ-  Л.І"  к 

* тУ-МІ.Л  ••  -Ы> :  у./’ѴЬ- Ы.  •■■■  шѵ-гл  =  у.‘ГЛ“,'/.  *  І1ПЛ.-/:-і,-о»-  я  },Л  ••  х\\ 
ип'і'ІІпРа»-  г  ШѴІЦГо»-  я  гі)?,Л  =  Л.(\/»ЛП«“-  ••  Я>Л.ІІ""  *  ІіЛП  І'  •/”/.■(>  у. У  к 
* (ОЛІГ'У'І-  ■■  Л.-І •  :  :‘>у.(\  :  ЬУ.М'0»-  <1>у."п‘/,)х  ЛЛЛЛІ’о»-  ■■  Т'І-  К  *<н ул-ыл 

«...  :  ?,У’Ѵ.'ѴП  :  ?.'Я/  :  .('.АПЛ-  я  >іЛ  =  .е«"Л<П-  •’  М"Ч  '■  II У.  ІП-  :  ;|-',УА‘Г  :  М/’Ѵ- 

Л.  >  ОМІ'ѴЛС  я  *  ХЛ  =  у.‘ПѴ-  ■  ПН'.ЛЬЛ-  :  тум  /..іл«а-  Я  ?,л  :  П;І-ЛіЛ-  : 

<11.  я  !  ШОаЧЧ.У>  ■■  <»Л »-Л'»  ••  ?.У"ѴІ  Л-  :  ::  ?,Л  :  ГГМ>  >  Л/>  ■■ 

/К-  :  лгніи*.  :  я  ••  лллл' !  Л/.Л-і-  я  *  ?,л  Міу-/:іг<«.-  <  <»• 

Л-/-  "Н1П  !  ’П-іМ.  я  *(Пу.‘і:(ІІ-0-  :  О'/Міл  :  ""УІ'0‘1"  я  (ІМѴІ'У-ПЬ.  :  Я1-ЛІ'  ••  "/Л 
/.  :  7і;г  Я  *  Л-П.(*.-  :  «1-л- Л-  :  «»ЫК  «  ИГ  я  111'ИИі  :  ѴН*  »  1ПѴ-ЛѴ  >  Ѵ/ЧѴ 

XXX.  1.  у.ЛЛі'І!'/.  »  Л  В  і  Л  «  V  <я»а й.р.  і  Л.  *>.лл  *  Л 

Уу?аІІ‘оп‘  |]  <|'*/-Л.('.  I  Л.  —  ’З.  іпуМ’ѴУиіѵ  «  Л  В  7,У'Ѵ.;Ѵі1  «  Л  е.АПП  «  Л,  .Р.ЛЛ»Л-  «В  >»Л  »] 

Ѵ’/ІІ  і  Л  уо"(\п)‘  і]  а (1(1 .  ѴУ‘*Лт*  «  Л,  ,(*.йі'Пт-  і  I»  ПЛАЛі  •  I»  іліі;Ѵ7г:  «  В.  V  .ЛѴЛ» 

V.  >  А  В  ЖСГИ', :>»<»'»■  і  А  |}  і  А.  іН*;і-ЛіЛ-  «  В  у.иу.ш-  і  А.  ѴЛу.ш-  і  В  Ли*»* 

А*Ѵ  •  А,  »*«/."/  «  В  іп,,,г‘,і(іу-г  і  В  !н>ѵ'/.<Ѵ'/  «  А  В  «яѵд’Ѵ  «В  >»л-  »  А  «  А  В 

1  В  /.  V  II  *  В.  7.  |Н»)Ѵ'*|7И  »  В.  N.  шТкІНГ  >  ПГ*  0  1»ЬАН<и*«  :  п«"  і  В  ПГ’  «] 

(1(1(1.  I  Т$.'ѴѴ  I  \')"УХ  1  В  ж<г“і'Ѵ  I  I». 


сі  ]<*  гп  азяія  гошпк'  ші  ті  ясиі; 

сі  с  ]  и  а  1 1  сі  іін  рЬчігаісиІ,  ІІ>  чг  яошпоиаіспі  а  пті. 

XXX,  '  І'Л  таіиігпапі  Ігя  ші^ггаЫс^  .^о  шосріспі  сіг  т< >і :  \\\ 

оХ  аіі)(>іігс11іиі  І1>  т  гхіюгіічіі  Л  рагі, 
ггпх  ( 1  о 1 1 1  ]*г  тгргікаі*  Ігм  рггся, 

гі  ггпх  (ріс  ]С  пѴ.чІітаія  [>ач  тгтг  сотню  Ігя  сііігпч  ііг  топ  I гопргліі. 

Кі  а  (рюі  то  яогаіі  піііг  Іа  Гогго  «Іо  Ьчігч  шаііи.' 

ІА  Іа  іпогі  ѵіпкіга  чііг  счіх. 

Ві  ііч  тстіісиі  а  гаичс  «I*1  Іа  Гаіш,  ІогчірГіІч  Іггіичіі. 

гон х  Г| и і  Гиѵаіопі  ііч  (Іочогі,  Іііог,  « I а 1 1 ^  Іо  чоигі  оі  «Іапч  1  аіігоиі. 

(]опх  (|іі і  ѵацапчіі,  гі  «Іотатіопі  оі  тоіпііопі  ;  * 

ооих  < | и і  ѵіѵопі  гпоггаиі,  торгічаЫоч,  оі  іпііріоч,  <4  «ІічшГ1^  (Іо  Іоп^  Іоч  Ьіоп<. 

« |ііі  тЛгІтпІ  Іоч  гагіпоч  <Ьѵ  Гагііго  а  сапчо  (I»1  Іа  ^гашГГаііп. 

В(‘ч  ѵпіеіігм  чо  чоиі  чоп1ом»ч  гопіго  шоі ; 

соііх  сріі  аѵаіоііі  Ісчмч  шаічопч  Ланя  Іоч  ггоих  «Іоч  гогіич*^. 

сі  (| и і  ггіакчіі  ап  тіііоп  <1о  Гі'тІт, 

оі  < | и і  чо  оагііаігпі  Ланя  Іоч  ІтгЬа^оч  (Іоч  оііашр^. 

В  ііч  Лоч  іпчепчоч,  г|  (Іо  шаиѵаіч  пот; 
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ГГ  ::  1ІІ.Л  •*  "»Л’Н-  *  »Г>ЙЯ,в®-  :  ШМ  •  ::  *  ІП  $  Г' :  ШІ'ЛІІ 

СФ  I  М">А’  •'  (ПКР’-'І'ОЪѴ-  :  ям«|>  :  а)'М'  :  *Ш'  ::  Віа’Ф  «  9"'МЬп-  :  ОІффЩ  :: 

:  А-Ч«®  :  Л7Я?  и  *Шф?/д7і.  :  ГІР</«Ѵ  *  'Ѵ^А  «  ЛЯЛ  »  :  ‘І.П^  « 

®1'П/.  «  <і'ЧЧ'  :  ‘ГЧ-  :  ЛЛЛ.Г  ::  *ШДіГЙД  *  МСЯ  :  ШААП>.  *  ЬАПЛ.Г  »  *<НД> 
Я'/.  8  ПЛЛіЯіР  «  ГИ/.ЛѴЧі  :  ІіЬ"»  •*  АФ&  «  ШЯП.ІѴ*'  :  ПЛі°70°  :••  *<»«•/:/.  *  ДѴР'Ѵ 
?>.  •  ѴЯ/С  ::  :ІѴііФ  I  Ѵ^Г-Ле  I  Ш'І  АІІЛ  ::  'Ш.Ф  і  Лі /ЫП->?  :  В"»  :  Дг/пг/  :!  *Ш 
ШЪ  •  І'ЫЮІ'  :  «  ПЛЛЛ»?  «  5ГЛМ“  «  "°<РдМ  і  ЯЛ/.  «  *ИЛ”  *  ЛэА.Ф  : 

ДОЛ*Д"  8  МЯ*Ф,;ІЧ'  н  (1>?,:1<7»Ла>-  :  Ыі^ѵя  «  *КУв^П.|Ь  •  :*#А  •*  Мш°Ъпио- : 


9.  “Ч'Ь?У''*а»‘  :  А,  <"»Лі.Р.5Г*г#о*  :  В.  —  10.  Ф/ПВДЗД  :  А,  ,00‘|.*.С<.>.  :  15  <П?,ФСЛ  :]  ГОІ' 
00 ‘І!  :  А,  (Пр.СМ:  :  В  ЪіР’кР  0  :  А.  —  11.  Уі^'Р  :]  Я»Уіи»-|-  :  ]*  У”7<.",А0*  :  А.  — 

12.  №/0/мЬ  :  В  ПѴ"'7'/  :  А  15  ;4.йА  :  1>  ,Р;1М'  :  Р  ЛЛА.Ѵ*  :]  .Ч.П.Р  :  А.  —  13.  ЬА'ІПР  I  А 
В.  —  14.  тдт-ОХ  !  В  М8Л.Ѵ0-  :  А  В  тЫП'.П  :  А,  гом.р.п  :  В.  —  15.  р,‘Г,Ъѵі.  А  В  >я 
А/.  :  А  ->ѴД 1‘>  :  В  *»}’АЛіП  :  В  ЛіЛ<0‘  *  А.  —  16.  ГІ>,Р/МІ.  «]  Л>.Р.}іИ,Л  :  А  В  •’] 

«”А>.Уі>  :  А,  «><п>А‘4  I  В  </«>'РЛАР  :]  ООФЙА  :  А  76^  :  В.  —  17.  У,йЯіГ*е  :]  Уі Г.Г’Г  :  А, 
У.УіЛ*У"*>р  :  В  го,й-><п»и»о>*  і  А  В  Vм  А аьѵ  :  А  В.  —  18.  ѴГ’ОП.р.  :  А  о.КА  ••  А  №*% 
п»  !  А  В  «Оі>«І»Х  О  «Ыі >‘К/.  !  8<С  :  «оАППР  :  В  ОЫіПЬ  :]  «О'ИІЛХ  5  А,  «ОіОЬ  і  В  Я'Р*'  :  А, 

я<и !  в. 


еі  Іа  задеззе  диі  аѵаіі  сіізраги  сіе  Іа  іѳгге. 

»  Еі  таіпіепапі  ]‘е  зиіз  ипс  сііііаго  рош*  еих; 
еі  іе  зиіз  Іеиг  ГаЫе. 

ю  Еі  ІІЗ  те  Ііаіззепі,  еі  Пз  з’ёіоі^пепі  сіе  тоі; 

еі  іІз  пе  сеззепі  сіе  сгасЬег  зиг  топ  ѵіза^е. 
и  Еі  І1  а  оиѵегі  зоп  са^^^юІ8,  еі  а  сЬегсЬё  а  те  Іиег; 
еі  ІІ  а  епѵоуё  ип  Ггеіп  роиг  топ  ѵіза^е. 

12  Еі  Пз  зе  зопі  Іеѵёз  а  Іа  сігоііе  сіе  Іа  Гогсе; 
еі  ІІ  а  ёіепсіи  зез  ріесіз  зиг  тоі; 

еі  ІІ  а  сіігі^ё  1е  сііетіп  сіе  Іа  тогі  зиг  тоі. 

13  Еі  ІІ  а  сіёігиіі  тез  ѵезіі^ез; 

еі  ІІ  т’а  сіёроиіііё  сіе  тез  ѵёіетепіз. 
і'і  Еі  ІІ  т’а  Ыеззё  ауес  зез  Пёсііез ; 
еі  ІІ  т’а  Гаіі  сотте  ІІ  а  ѵоиіи; 
еі  і’аі  тоШ  Лапз  Іа  сіоиіеиг. 

15  Ьез  Іоигтепіз  те  уізііепі  еопііпиеііетепі; 
еі  топ  ате  іиіі,  еі  з’ёіоідпе; 
еі  та  ѵіе  а  раззё  сотте  ип  пиа<^е. 
іо  Еі  таіпіепапі  топ  ате  зе  гёрапсі  сопіге  тоі; 

еі  тез  ]оигз  зопі  ріеіпз  сіе  Іоигтепіз. 

17  Еі  решіапі  Іоиіе  Іа  пиіі  тез  оз  Ьгйіепі, 
еі  тез  пегГз  зе  Гопсіепі. 

ю  А  саизе  сіе  Іа  ^гапсіе  ѵіоіепсе  ]’аі  ргіз  топ  уёіетепі; 
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сі  І1  т’а  оігап^іе,  сі  іі  а  .чеггб  1с  соіісі  .чпг  топ  сои. 

ѴЛ  іі  т’а  Гоиіё  соттс  сіе  Іа  Ьоис; 

сі  топ  рагіа^с  а  ёіс  Іа  роиянісп;  сі  Іа  сстігс. 

.Гаі  сгіс  ѵсгя  Іоі,  сі  Іи  по  т’пя  раз  оніепіііі ; 
ііз  ёіаіспі  ргёзспіз,  сі  ііз  по  т’опі  раз  сспиіс. 

Ссих  (ріі  зопі  заиз  ріііё  т’опі  аззаіііі; 
сі  Іа  шаіи  (ріі  т’а  сІіЛІіс  а  сіе  пніс. 

Іи  т’аз  Іаіззб  сіапз  Іоз  ^ётіззсшспіз ; 
сі  Іи  Гсз  сіоі^пс  (1с  та  ѵіс. 

.Іс  заіз  фіс  Іа  тогі  т’ссгазсга; 

сі  Іа  (Іотеигс  <І«^  ! он I  го  (ріі  о*|  тогі,  с’с>;1  Іа  Ісггс. 

Кі  Іс  (Ісзігсгаіз  т’сігап^ісг  тоі-шЛшс; 

сі  сіи  тоіпз,  (Істашісг  а  ни  аиігс  «Іс»  тс  1с  Гаігс. 

Риізсріс  і < »  рісигаіз  зиг  Іоиз  Ісз  аШі^сз; 

сі  і(‘  ѵ(м*заіз  (Іоз  Іагшоз  «ріаікі  |с  ѵоѵаіз  ии  Ітшик'  Іоиписпіо. 

Маіз  )’аѵаіз  аІГогті  І(*  Ьісп; 

сі  ѵоісі  (рк‘  (Ісз  |оигз  шаиѵаіз  т’опі  гсиеопіго  ; 

І’аІІсікІаіз  Іа  Іитіогс,  сі  Іоз  ІёпсЬпхч  зоиі  зт  ѵоииоз  ртіг  пті 
Мои  ѵсиігс  ЬоиіІІоппо,  «'I  іі  пи  зо  Іа і!  роіпі; 
сі  Ь'  ]оиг  (Ь‘  !’ііі(1і^(‘поо  ііГ(‘зі  аггіѵс. 

.1с  зиіз  оиіго  (Іапз  ии  I іеи  оііоіі,  сі  іо  іГаі  он  рогзппт*  «ріі  пт  гоІігЛІ 
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еі  ]е  те  зиіз  ріасё  ап  тіііеи  сіе  ріизіеигз,  еі  і’аі  сгіе. 
20  Л’аі  ёіё  1е  Ггеге  сіез  сЬоиеИея, 
еі  1е  сотра^поп  сіез  оізеаих. 
зо  Еі  та  реаи  з’езі  Гогіетепі  поігсіе; 

еі  і’аі  ёіе  Ьгйіё,  еі  Іоиз  тез  оз  зе  зопі  сіеззёсііёя. 

•зі  Ма  (Іоиіеиг  а  ёіё  роиг  тоі  ипе  сііііаге, 
еі  тез  ріеигз  зе  зопі  сЬапдсз  еп  еііапі. 

хххі,  і  XXXI,  1  Л’аі  Гаіі  ипе  ргезсгірііоп  роиг  тез  уеих; 
еі  ]е  п’аі  раз  ге^аЫе  Іа  ѵіег^е. 

2  Еі  аиззі  ]е  іГаі  раз  тап^ё  Іа  рагі  (Іе  Эіеи, 
пі  ГЬёгііаде  сіи  Риіззапі,  ѵепи  сіи  сіеі. 

3  МаІЬеиг  а  Іа  тогі  сіе  ГЬотте  іпі^ие, 

еі  аи  ге^еі  сіе  сеих  <]иі  опі  соттіз  сіез  рёсЬёз! 

4  Х’езі-іі  раз  сеіиі  диі  ѵоіі  топ  зепііег, 
еі  ^иі  еотріе  Іоиз  тез  раз? 

з  8і  з’аі  тагсЬё  аѵее  Іез  тосріеигз, 

еі  зі  топ  ріесі  з’езі  ёсагіё  сіе  топ  сЬетіп; 

еі  зі  ]е  те  зиіз  ріасё  сіапз  Іа  Ьаіапсе  сіе  1а  різіісе, 

еі  Біеи  соппаіі  топ  іппосепсе ; 

"  еі  *і  топ  ріесі  з’езі  ёсагіё  сіе  топ  сЬетіп, 
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оі  яі  топ  сошг  а  яиіѵі  тез  усих, 

еі  зі  і’аі  го^и  ип  (1«т  сіе  сштирііоп  <Іапз  ша  (Ігоііг*  : 

се  гціе  і’аі  зетё,  ерГпп  аиіге  1е  шап^е;  4 

еі  ([иг  іе  зоіз  яапя  гасіпс  яііг  Іа  Іегге. 

Еі  яі  шоп  созпг  а  япіѵі  Іа  Гетто  <Гип  |  аиіге  Іттте,  • 

сі  яі  )<*  те  яиія  ргошепо  сіеѵапі  Іа  рогіе  «Іо  яа  таіяоп 
«ріе  та  Гетто  яе  (Іоппе  а  ип  аиіге  Іютте: 
еі  (ріе  тея  ііія  яоіопі  ѵіія. 

СііЛіішспі  (1с  Іа  соіоге,  грГоп  не  рсиі  атМег, 
о  еяі  (Іёяітпогег  Іа  Гетто  сГип  аиіге  Іютте. 

С’ояі  ип  Геи  еріі  ЬгОЬ*  сіапя  іоия  Іея  пнмпЬгея, 

(‘I  < | п і  аггасііе  (І«‘|)ііія  1<*я  гасіпея  ой  іі  «’яі  «тіго. 

Еі  яі  |’аі  ѵіоіё  1«і  (Ітіі  сЬ'  топ  жм  ѵііеиг  «‘I  <І<‘  ша  яогѵапіо. 

(ріаті  іія  ріаиіаіепі  (мшіге  тоі ; 

еі  (ріе  Г«м*аі- і е  (ріаті  І)іои  Гега  той  етрп'Іе? 

|]1  я’іі  те  ѵіяііе,  (ріе  гёроП(1ггм-|е  «Іеѵапі  Іиі1 
Сотни*  ]’аі  (Чё  еп^пкіп*  «Іапя  1«»  яеіп  | шпЫгиоІ), 
не  Іе  Гигепі-іія  рая,  еих  аияяі,  (1«*  пи' •те  * 

Еі  п’аѵопя-поия  рая  «Іешеигё  «Іапя  І«'я  шёгпея  еііігаіііе^  * 

.Чаія  аиІгоГоія  і’оЬітіаія  І('я  е1к*яея  < рнч  і«‘  ѵоіііаія 


«Г>2  І,Е  ІЛѴІІЕ  І)Е  .ЮН,  XXXI,  17-20.  іо21 

с  •■■■  лп,о-  і  плгі:; і-е  !  плліі- !  Мім'  «>},. уш-и-пь-  ■■  лмл  :  «ча>-:>- 

},и-  я  <1>}иМЧ‘  :  7і9"'іМ-  ІІ  «и»  :  МІ'ІІ-  я  «І?,У"1|С№  »  Лоя-  г  Л  А  М4»?>  я  *  ОіД 
!  СЛ.Ѵ)-  :  д<.ф  ••  «•Л.еАПЛЗг!?*  Я  ?,НІ  !  у,ооф‘:Ѵ  !  11<|>ч:  я  * ту.УМ-'/.  ■ 
ііМ"І  я  :  ЛП'ѴМ'  :  а  *  (II?, Г/І)  :  і  : 

•‘лМ  ••  МЛ  »  "4<п-:і-  я  ■І-МІ/ІГ  »  )>""  :  -ПН-'Ѵ  :  П.І’  =  /ЯК.  !'  я  *у,1»п-н: 
"‘ПІ/.  Л:І-Ѵ  :  Ьао-ТгМГ-М  я  юу.ічпфу,  ‘  МЛ'  :  ЫГН-СѴдѴ  я  *ДД««  :  «7С"7 
МЮі  »  -ГМьС  !  МИ>.  Я  т}і.У<л>1}‘ Р  і  К'/Ті'ИІф  я  *?,«»  .-  !  ІПС-Н  -• 

01-Д-/-  :  я  ЯІД/7П  :  і  ІИНІ'"!  :  "/.<11-  я 

Л»Ѵі-  !  П  ПІІ'Ті  ••  •ПЙАГ  я  т},гт  :  (ПУ-У.ТП-  :  МЛ'  «  -Ч.І1  ••  1/ЛАП  І  -7'АФ4  я  *д. 

17.  М.О-  :]  АПі>«  :  А  11  Л>ьал>!)-Лй'  а  А  11.  —  18.  ФЬ'НѴѴ  :  А,  ЮУхЛхХ'Г  :  11  Ѵ/""/ЙП*  :  В 

Й>Ѵ/',Т)С**'  а  >1 0°*  а  УхАіЙ’У*  :]  ТкЗРЧіС*»1  а  >»<»»-  *  УхАѴФіР  а  А,  «>ЬА/Ь‘>Я»  :  7хІ"7хО»  :  ’/ЧОА.Р.  :  В.  — 

10.  ГОА}|0»*Л  а]  «>>»№*■/„  а  А  В  <»Ъ.8АПГПі-  :  А,  ГОЬ.,РАЛПП*  а  В  ПФ'С  а  А.  -  20.  а 

А  В  П0‘‘і"Ѵ  :  В  7x9"  09"  ^  а]  ІП№"М"г.  а  А,  О>7х9п09°4  а  В  Ч"Ф  а  А  а]  НПѴ 

фѴ'а^  :  В.  —  21.  >,.?„?  а]  О/П.  А  -4.11  а  7x^0  а  а  7хУ„Ѵ  а  В  «'ДМ'  а  *ПР  :  А  В.  —  22.  >, 

ООр'МѴФѴ  г  А  В  (Оу.фтфу,  г]  (О&фаофС  :  А,  ФуфФ'Гф'Г  г  В.  —  23.  Р>/Ч,.Р2”/*’'Р  г]  Л.,РУ'У>’‘Р  г 

В  7*9"7х’І.ѴФ  г  А  В.  -  24.  Тит  :]  г  А,  0*7x0»  :  В  ПЙ’Н»-  г  А  ,Л/ГІ1-  а  А.  —  25.  ІІ’ІІ 

И"»  а  В  Ш,Р„У|.  :  А  'Ѵ'АѢ  г  А,  Ч'-АФ.  г  В.  -  20.  }х.У/.,'/х.7-  г]  ГПл.Р.АѴ/-  а  А,  Г»Ь„Й<ЬЬ>  а 

В  »І,йо>СФ  а]  НйІІСУ  а  А,  ПЯЮО  а  В  СМ  а  А  В. 

еі  іе  п’аі  раз  іаіі  зе  іопсіге  Гоеіі  (Іе  Іа  ѵеиѵе. 

Яі  тоі  ]’аі  тапдё  зеиі  топ  раіп, 

еі  зі  ]е  п’еп  аі  раз  іаіі  рагі  к  Гогрііеііп; 

еі  ]е  Гаі  ёіеѵё  сіёз  зоп  епГапее,  сотте  зоп  рёге; 

еі  ]‘е  Гаі  ёіеѵё  сіериіз  Іе  зеіп  сіе  за  теге ; 

еі  зі  ]’аі  ѵи  ип  Ьотте  пи,  еі  ]е  пе  Гаі  раз  ѵёіи, 

4иаш1  ІІ  рёгіззаіі  сіе  Ггоісі; 

еі  Іез  ГаіЫез  те  сіёзігаіепі  Іе  Ьіеп; 

еі  Іеигз  ёраиіез  опі  ёіё  гёсЬаиіГёез  раг  Іа  Іаіпе  сіе  тез  ЬгеЬіз; 

еі  зі  ]’аі  Іеѵё  та  таіп  зиг  Гогрііеііп, 

сопГіапІ  еп  се  ^ие  і’аѵаіз  Ьіеп  сіи  зесоигз  : 

с{ие  топ  Ьгаз  зоіі  соирё  сіе  топ  ёраиіе, 

еі  ^ие  та  таіп  зоіі  аггасііёс  сіе  топ  Ьгаз. 

Рагсе  ^ие  1а  сгаіпіе  сіе  Біеи  т’а  заізі, 
сзі  ]е  п’ёсііаррегаі  раз  а  зоп  аііеіпіе. 

Еі  зі  і’аі  сасЬё  топ  о  г  <1апз  Іа  роиззіёге, 

еі  зі  ^е  те  зиіз  сопГіё  сіапз  Іез  ріеггез  ргёеіеизез,  сіопі  Іе  ргіх  езі  ^тап^; 

еі  зі  ]е  те  зиіз  гё^оиі  сіе  тез  потЬгеизез  гісЬеззез; 

еі  зі  ^’аі  розё  та  таіп  зиг  сіез  сіюзез  запз  потЬге; 

езі-се  ^ие  ]е  пе  ѵоуаіз  раз  Іе  зоіеіі,  с|иі  зе  Іеѵе  еі  зе  соисЬе; 

еі  Іа  Іипе  с|иі  сіізрагаіі,  рагсе  срГеІІе  пе  зе  сіотіпе  раз  о11е-т6те? 
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и;  иѵик  іж  .юн.  \\\і  27-л.-. 
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У.А> Л. 7-  !  О/ІіУ  :  Ііу.О’С.ф  :  к  :  -ГІ1І1.  *  ?>Л"°  :  Л . -Ц- V). ■> '}  :  /. 

М  "  *тѴ/»П  !  I ІМ.ІІ+  ■  ЛЛ-ГН’  :  ІІХ-1Г"Ѵ/1-  к  (»?>"»  :  ту.у. Лі-  і  М’.Л’  і  Ч.ІІ  : 
М  У  ••  г»Л»‘/нѴі-  к  *  (І>Ѵ/.  ■■  уЛѵУі.  ••  (Н1.Р  »  'Ѵп.л-І-  к  ?,Л"»  ••  ,|.Л(і>Лі-  <Ке,- 
!  М\\  .Л  ••  -П./ьС  !  А«‘А  ::  *(»?,«/»  :  Ф<!."І,ЫП-  :  II. !  ХЛЛ.Р  «>>."»  « 

?1І1.  :  ѴИ’ЛЛ  К  *;І  Л"ѴЛ  :  А'ІГН'  :  «!.('.'/?>  •’  Л.Г  :  М»-*'.  :  Л'Г  (  ІІІІІ-Л-Г  « 

Лгіі-М'  Я  *(/)>,<№  П  :  Ь<и»  :  (М1.Л->.  «  7П(Ч'  «  </■>•/•  ѴГШІНГ/  :  :  'НІ 

А/*  я  ?.'Я/  :  Т+  •  Ѵ/Ѵіі«Ѵ«>“  Я  *М-Л  }>.у.-'іУ:С  :  ’/•*;«•  я  ЛИ  Л-  ••  Н«о/,-Л  .• 

І.'ІЙ»-  ••  •‘Г'Ѵі-Р  Я  </іѴ'"  :  М1ЛІ1-  і  011. Р  ••  7. .'Ж  :  (Іі)іП'Мі-  я  *  ЯіЛ.ЧАСІІ*  : 

ѴГПІР7  і  (ѴП>.  :  ІѴН'-  :  І1‘)*Л"Ѵ.|Г<І»-  я  !  (II Л  Я  :  ?,•/*', "'ѴѴ 

V  :  ѴНІ  :  Л/.  Ф-  я  *'/«>',.  М“(І>ІНѴ/.  :  ІіуЛГМ.  Я  ?,«■-  :  Л.А/.  |П|-  :  М'.  ••  >, 


27.  Н7»/Ы.*  «  II  ІНѴв7.->  I  ІІ  я»д*Л-  I  Л  ШЛІІГЧІ-  «]  (»»Л"7ЛІР  *  Л,  7,««*  «  Л "7/*.  і  А -7  А 
п-  I  Ф-ІЧІІІ «‘У,’1г  «  И.  -28.  ш*і Г/.  |]  «пц  I  Л  і;  .рЛО'/'/.  «  П  Піи*.  I  Л.  "/П.Р  I  Г»  ;'»Н1.М-  «  Іі 
>і П <«>  «]  7*г«»  і  ІІ  *Ѵі»чіИг  «  Л  ■‘І'.іѴ"”  «]  іН-.р-гч»  і  Л.  20.  ял7»Р  і  I»  т^і л»  і  >,п.  і]  ш>, 
П.  «  А  I»  ѴѴЛ'ЛА  I  Л,  ѴУЛ'Л  «  I*,.  —  80.  ■>П"7Й  :]  Л-ГП"7Л  «  Л  Іі  7ЛГѴР  «]  асШ.  ТПгР  »  Іі 
го.Р.ЯТ»  «  I»  ЛУ**  «  70  г,Р.  «  І>.  —  81.  (г»7,<т|і  і  >,*!«»  і]  г»  >,  «л»  і  |!  .Р.п.А*'/.  «]  р.іі.Л*  «Л  I!  '/ИГР  і 
ІІ  7.УП<»»»П7  і  Г'РО’  «]  7.У,,(»і/П‘/.  «  1І.РЯУ'’7і7.  «  Г’;пь  «  Л  ’7‘ПЛЙ  «АП  7іУ,,ЛіС«і»*  і]  'ѴУ’М. 

«  А.  —82.  і]  <і>і)7і'і:Ь  «  I»  7...Р.  7.Р;С  «]  К'ЧУУ.  «АН  ЛП'  Л*  «]  ««ЛЮЛ*  «  Іі  г.,7. 
«»•  і  А  •Ѵ'ѴѴѵ*  і]  от.  Н.  — 38.  «і>,/»і*  і]  ЛТ»*»1»  «  П  «ОіП-’Иі*  «]  от.  Л  тіміУ-И-  і  ‘МІ.Г  « 
’І.ЧѴ  і  I».  З'і.  7»У°  [іі]  іі"7  «  А  І'ѴЛ іР*  «АП  іН’.Р"7.і/,,іЧ‘  і]  ІІ'НЫГо»*  «  Іі  >,«»«»  і]  а* 7» 
ио  і  Іі  ,Р.«пл7і  «  Л,  .Р.«і^*7і  і  Іі.  —  8Г).  11  (р^у"”,’/.  і  П  7>««»  «]  (»7і<»'>  «  А  I»  Ь.Л/.іПг  і  Л.  * 


\7Л  з  іі  у  а  «‘и  ([и<,](|ііо  сЬояо,  г|иі  а  яГмііііі  шоп  гимн*  жчтсігтгпі ; 

сі  яі  і’аі  рож»  та  таім  виг  та  ЬписЬс,  еі  яі  Гаі  Ьаіжѵ  : 

([ш*  соіа  то  зпіі  і три I <**  еоішпс  ип  ^гаші  }н'тік;, 
рагсс  фіс  і’аі  топіі  (Іоѵаиі  Іо  1)іои  Іго.ч-Ііапі. 

Кі  яі  ]о  тс  яиія  гГ^шіі  (Іо  Іа  сішіо  «Іо  топ  тіѵсгяаіго  ; 
еі  яі  і’аі  (ІІІ  :  І]1і  Ьіеіі ! 

Оис  топ  огоіііс  (ШІотЬ*  І«‘  таі, 

оі  фГіт  таиѵаія  гопот  яо  горатіг  рот*  пті  (Іапя  топ  ртіріо. 

Ь]|  яі  шок  яогѵііопгя  то  (Ііяаіопі  :  <ч)іі і  іюня  (Ініітчаіі  яа  оІіаІг  ринг  Іа  шаіи^ог  * 

Іогя([ію  і  аѵаія  ^гатіо  оотраяяіоп : 

сі  яі  ГоІгапррт  п’ояі  роіпі  гоя!»*  аи  (іоііогя, 

(‘I.  яі  та  |и и*І с  оіаіі  опѵогіо  рот*  (рііоотрт  ѵопаіі . 

о|  яі  і’аі  оотшія  пи  ^гаті  «іоііі,  оі  ч  ]<•  Гаі  гагіп 

«*1  яі  |с  п’аі  рая  «чі  ІюпЬ*  (Іо  Ітаиоопр  іГІюшіш  ^  он  т  .исм^.ті  «І« л.иіі  <  п\ 
оі  яі  Іо  рапѵго  ояі  яогіі  пи  (1«*  та  рогіо  : 

< | иі  пт  «Іоппогаіі  ([іП'ЬрГип  «ціі  пГ(*иІоіи1« 
оі  )о  по  сгаітігаія  рая  Іа  шаіп  (I*1  Піои. 


і.і’,  м ѵнг,  іж  юн,  хххі,  —  хххи,  і-з. 


!)'. 


;ііі  'VII. ?1  :  ПгІьС  я  *  тМ\<п''І.  '■  -ІН'  .•  аоКЛхі.  '•  №  «  ІЦ'.АРЛ’-/.  !  АХ,(І>-С  :  Ч.ІІ  І 

37  ляОДДО'Р  ::  *  «І?,ИМ1  ,  ПФ.е.ѵ/о  !  ПІІ-1  тТ\1»(П  я  тМ-ГІ?»  :  ?,'}»  :  ?,А0  і 

38  II?, >/'■?»  :  (НО  !  ІЦ'.А.Р.  Р?.  я  *  (ІІ?і"',П  :  А*я>  :  Ьа10СІ)‘Р  >  ЛГ'Р.С  »  «)?,«»  Л  і 

Зіі  :  НІИ'  ••  ;1Л"7.'/  ••  Я  *(/1?,г/п  !  ІІЛіѴѴі*  ••  -Ѵ('.л  :  П/ІгІ;-М'  :  ІІЛ'НІ 

Л  •  Я  я»?,«о  :  ЛЛ.е.У1?>  .•  ЛИЛА  :  9"Р:С  даЛЛдаПп?*  »  УГ-А  я 

■і-  і  лсѵр.  і  :  у.  пЫі.  я  (иѵ.п-1-  ■■  іііг  ■■  -т‘РА  и 

XXXII,  1  * ф-’іУ.І  :  Я.4-  :  ?,.Р-П  я  (!)?,( !  |»>ЛЛФУ.  ;  ?|Л(.'УИ;И-  !  (»Л. 

2  ?*  •  ?,  }1і  •  ЛЛ.Р-П  I  ?,Л«.  .•  *',&?.«>  :  А.Р-П  і  ПФЛ-ЩГвя-  к  *аН  Г60  ■  КМ- 

Л  ШАР.  •  П/.-Іі.РА  :  ИП-'ІІ  :  НЛіИП  і  Ьй-Г  «  іі'ІЫь/.  ••  Лда-Лт.Р;  я  т-і-ГдР  ■ 
■і  Л?,.і'-П  I  ПЛФ  I  АЛ"»  ••  I  ФР-о»  =  А1ІІ.А  !  -ПЛ.С  Я  *ЯИ -гьро»- 


36.  №ЛЪ<">*4  0  «>>»<»»  *  А,  №>,00*4  !  І>  М  О  М?  В  аѵФЪѴфѴ  :  А.  —  37.  ПО*#*»»  ;] 

П'ѴП  :  А,  -Ч.П  :  В  •ЯН’гі'Ѵ  !  А,  -ПН-ѴѴ  ■  В  я?>»і»»тт  !  А,  даХй'Г'і  !  В  (ПЪѴПЪ  і  А  В  л-> 

()  :]  ЪіГ'ѴП  :  В  II  Я.(4.Р;Н'/.  :  В.  -  38  Я?>»в»П  !  ЬеЛ>  :]  Я>Ъ<л>  :  В  ЬЧОСИТ  і]  Ул"МЪ  =  А,  Ъ'Ѵ'іС. 

ІПЧ*  :  В  1П>»сп»П  !  :  2°]  (П^ао  і  А  В  >»У”кѴ  :]  >»7”к7  !  В.  —  39.  *>,Р.Л  :]  МіЛ  «  А  В  Л 

П'ѴЛ  :  в.  —  40.  \)Г'гѴ  :  А  В  ЬС.Чу,  :  В  ѴИІ^іД  »  А  .СѴП‘Р-Л*.  :  В  ФѴПГ  >  В  С П9 ”  * 
В  ДГѴй'Ч'А  !  В  ПЯ'РА  О  .(ѴЛ‘Р-Л>.  :  В  Г»7І"Ѵ/-  !  Й7У”  :  ГѴЯ'РА  :]  ОШ.  А. 

XXXII.  —  1.  >7.{*  !  К.Р-П  :]  К.Р"(1  і  >74  >  А  В  и>ЛПФѴ.  :  ЬбСУНгО*  :]  і  ЬЙС\И:Я‘  ! 

В,  І»»ЛП1:  :  ЬбСѴН:^  »  А,  ЪЛ-  :  Г?»с>1»  :  В  пфд^і*  *  А.  —  2.  ФФТО  і  А,  Г0І-5ГЙЧ,  :  В  П 
АѴИ*-А  :  А  В  ИП-'ІІ  :  ІІА7ІП  :]  ІІП  :  7ІЛПИ1  :  А,  ІіЛіПІП  :  В  ЬПт.#  :  Р,  :  А  «Л і*  і 

А  В.  —  3.  ли»лйѣі4  ьосѵи:^  ■•]  лі»лпф  :  :  А,  лг.м:ѵг/.о  »  В  плѵ-  і  В  ^<я>н  * 

А'ГѴ/  :  А. 


з«  Еі  8І  ]’аѵаІ8  Іо  Ііѵге  сіе  Іа  сІеПе  ^и  оп  те  сіоіі, 

]’е  1е  рогіегаій  8ііг  тез  сраи1е8. 

37  Еі  }с  рагіегаіз  сіеѵапі  Ьеаисоир,  еі  ]е  1е  (ІёеЬігегаіа ; 

еі  ]е  геѵіепсігаіз  зап8  аѵоіг  ргіз  гіеп  сіе  се  ^и'оп  те  сіоіі. 
зн  Еі  8І  з'аі  Гаіі  дётіг  Іа  іегге; 

еі  зі  8в8  8І1ІОП8  опі  ріеигё  а  саизе  сіе  тоі ; 
з«>  еі  зі  і’аі  тап^ё  зез  гісЬеззез  8еи1,  диі  зопі  8апз  ргіх; 

еі  зі  і’аі  еііаззё  1е  роззе88еиг  сіе  Іа  іегге,  еі  зі  і’аі  аШі^ё  80п  атс  : 

4о  срі’аи  Пей  сіе  Гготепі,  еііе  те  ргосіііізе  сіе  Гіѵгаіе, 
еі  с}и’аи  Ней  сі’ог^е,  еііе  те  ргос1иІ8е  сіез  ёріпсз. 

хххп,  і  XXXI 1,  *  Еі  ІуоЬ  се88а  сіе  рагіег ;  еі  зез  ігоіз  атіз  зе  іигепі,  еі  ііз  пе  гёрои- 
сіігепі  гіеп  а  ІуоЬ,  рагсе  сріе  ІуоЬ  ёіаіі  ]изіе  сіеѵапі  еих. 

2  Еі  Еіуоиз,  Шз  сіе  Вагакіуаі,  сіе  Виг,  сіи  реиріе  сГАгат,  сіи  рауз  сГАоизеіісІ, 

зе  тіі  еп  соіёге;  еі  іі  епіга  сіаііз  ипе  ^гатіе  соіёге,  рагсе  сріе  [ІуоЬ1  ёіаіі 

3  зизіе  сіеѵапі  І)іеи;  еі  іі  зе  тіі  еп  «гапсіе  соіёге  сопіге  зез  ігоіз  атіз, 
рагсе  ди’ііз  п’аѵаіепі  ри  гёропсіге  а  ІуоЬ,  сріі  Іиі  ёіаіі  зетЫаЫе,  еі  рагсе 


і.г.  ілѵі’.к  іж  л ім  хххи  и. 


'Г'/*  ••  Ля'ЛЛ'/:'/.  1  І\ІіСІ1і:і)-  :  ЛЛ""  :  Л  Л'/-  і  Ло>Ѵ”Л-І’-  і  ЛЛ.У-11  *  II  ІѴ'І"УЛ  А  і 
тШ-9'  ■  >і"п  >  Н:ѴРЛ  «  *  «>0Ы.  =  Л.АѴ-Л  »  ЛЛ»і  «  уш^Л?*  .  ЛЛ.Г-П  *  ЛЛ 
"»  :  у.МЙ’Р1  «  11"'>‘ГЛЛ.1/,«"-  К  *я»(.7,.р  :  Л.АС-Л  »  ІК«*  «  ЛАП  1  Я/.  :  <ІІ-Л|-  : 
Л  А  :  К’ЛГіІ-'  •  0У.Я>-  ••  :  (1«г)()|:  ::  ЯІ-І’ЛТЯІ  :  Л.  АУЛ  !  Я»  А  У.  і  II 

АІІ.УА  :  ІІП-ІІ  !  Я'У.П.  в  '}Л-Л  «  Ій  ■  ІІ«»‘РЛАУ  »  «>Л/;|а"Л  >  Л./Р'ЛѴ  в  Я»ЛС 
о»9«Ѵі-  :  /,У.ІП‘  і  ІК">  і  М’ПГЛіао-  ;  я  *Я»ЛП.  ••  ПЛі'І-  і  Л.К/  ••  "/«»;)• 

•V  ••  ііулі-ѵк:  я  пЛ-пііѴ/.  »  іі/."7і-  •  л.ул</ у..  =  лтіні  я  ѵ,л««-  .•  "■■•>ал  : 

ГІ1-?ГІ--  :  ІІЛЛЛ  !  ""‘Р'І;  я  //«'^.Л  =  ІІКЛ“  ••  у."пЛ>)  :  Ш-?ГІ-'  :  "У. Ш в  ‘  ЛЬ  : 
ЛЛ  :  Л-П’ІІ  Ѵ-  :  І  :  ГПП.Ж/  «  Л./І‘(І)-}:ІІ.  :  А.  УЛУС'І'  :  ЛѴ;Мі  я  ШЦ.Іі 

•и  ■■  М"о-'/. :  ілУнЛю»-  .•  пллгс  я  *  лхт*л.>.  ••  ѵм.ч*  ••  <і»лу.у.ліі»"-  >  л  і 

II  ••  •ІЛ'/’Н-  в  *  Л  ЛЬ  :  'ІѴ.УіП'  «  ІІ;Г/М'  «  Ш'і'іЬ  >  •|”ѴГЛ  ■■  I  \У.1Г‘%  >  ЛЛ.І’-Ц  я  III 


іп  л*У,ь  «Л  І>  Ь.АР'П  I  I*  М1>1  |]  о///.  Л  I*  «  А  I»  .е.АЛі1*У>  »  I».  .  ЛІ 

г:)»р  і  А  I»  і  I*  */7г:  •  И  і**лги:іг<и»*  «  і  И  п<и»ѵі:  «I».  <>.  > 

А  I»  М<МіНА  I  А  Г.  1111-11  «]  О///.  А  *У(І*П  1  Г»  Л..+Ч+  «]  А«М*'7  «  я»Л.Фіп«'Ѵ*  і  Г>  <п 
МІ« *»У>1-  »]  П>»'Ѵ-|*П1  >  ЬО«»УП-  >1».  —  7.  Л.К/  і]  гѵ//.  II  “|<и»;|-1-  .  Л  II. еп  1-1*7 ІГ  «  Л.  ІІ.РП1* 
Ѵ*7А  .  11  1ІМПГѴ/.  «  А  П  ш.«4 1*  «  Г*  Ь.ГѴУА  I  Г*.  —  8.  у/’гмс  I  А  К  'Л  НА-71*  « 
И  Л.:Ічп-"/.‘ І-Х  з]  А.І'Ѵ-Ѵ/.  «  А  I»  Ь.Л,МГі:У»  «  А,  Ь.ѴѴУГ.Т  >  И.  —  Ю.  О  >»ІІ,  «  ПУП- 

'/.  «  А  И.  —  11.  М*У >».'/.  і]  «»>іЛ*У >».'/.  »  I»  <» >».«*.,('■  Л і]  зп^Р.Р;1П1<"’*  і  А,  гііліи»»**/.  •  >%%■ 
?:иі)иѵ  >  11  ІЛ‘УІ)*  >]  ЛУІК/.  >  А  ѵѵп  «  1-ЛУП-  «]  о///.  II  Щуп-  •]  «  А  11. 

12.  1-;‘,т>«  I  11  шпуш/'-ь  і]  аіЫ.  фл  >  А  И. 


(цГіік  Гаѵаіепі  гоуппЬ'*  ооммпс  ші  |и'СІіси г.  І*]|  І^іуоич.  аіігтілпі  іцГіК 
герпжіі^ясиі  а  І  ѵоЬ,  раггс  ціГіІя  гіаіопі  ріич  Л^і;ч  < | ію  Іііі  цаг  І(мм  > 

сі  Кіуоик,  ѵпуапі  (рГП  п’у  пѵаіі  ріич  ііо  (Іічсоигя  <Іап<  Іа  Ьои«-Ііі-  «Іо  Іті-* 

Іттточ,  іі  чс»  тіі  он  соігго  гопіго  «мі \ . 

Кі  І'Луоич,  ПЬ  (Іг  Нагакіуаі,  сК*  Ни/.,  горотііі,  оі  іііі  : 

.Іо  йііІк ]сііпс  раг  тон  |оигя;  (*1  ѵоич,  ѵоич  оіоч  «Ь*^  ѵіоіііапіч  гі  (Гии  ар1  аѵапгі- 

оі  рои  г  сиіа  ]*е  ню  чиіч  Іи,  (таі^иаиі  ( I  «^  ѵоич  «1  і  го  со  «рю  іо  ропчаіч. 

I  I  і’аі  іііі  :  .Маія  со  по  яппі  рач  Іс*ч  аіітм'ч  (ріі  рагЬміІ 

оі  ос  іГсчі  рая  ооіиі  (Іопі  Іоч  Іііѵогя  яопі  ппіиЬгоих,  іріі  ооппаіі  Іа  >а^« 

Маія  о’ояі  Гояргіі  <ріі  очі  чш*  Іо  шиг1(‘І; 

1’о.чргіі  (Іо  ооіиі  цііі  (Іітііііо  Цші,  іріі  Іоч  ііічіпііі 
Ло  чпііі  рая  .чар;(‘ч  оонх  (Іопі  Іоч  Ьіѵогя  чип!  поіпіігоііх 
оі  Іоя  апсіімія  по  яаѵпіі  рая  рі^ог. 

ДІаіч  і«‘  (Ііч  :  ІачпіЬ'У.-піоі ;  (11  |о  ммь  ііігаі  оо  ірю  іо  ^аі^ 

10 1  есоиІо/.-шпі  тоя  іііяоомгя; 

(Ч  р‘  ѵоіія  іііяігиігаі  Іаікіія  ірю  \ч»цч  оооіііог«‘/ . 

ІижрГЛ  о»*  (рк*  ѵ(шя  Ітиѵіо/.  го  ірю  ѵоііч  аиго/  а  <1іп 


І,К  І.ІѴНК  ПК  К)В,  XXXII,  13-22. 


(Г, О 


ПО] 


11  I І.еш/'Ѵ.  ••  ЛУН'  :  ЯШ  !  УГкІЮ»'  я  *  ІѴ™  :  Л.ІІ1Л-  «  /.»ИІ7  =  ТІІІІ  «  >.'711. 
V,  >,  ••  (Ы, .С  «'АА.Р.-А.Р.-Ѵ  «  *  «'АОЛіЯ'/*?'  ••  ЛЛ-ПА  «  р.’ППП  »  ІІІІ^ЗІ  .•  >7/.  я 

к, .к;  *  а>/../.  ѵ)і<>п-  ••  «>>,..?< п-'чУпч”- «  «'пар  ••  ж:  ••  ••••  *  отчал*  ••  «»>,.ѵ 

і7  гит-  АВ"»  :  >,г:«"Р”Я«о-  і  <і>л.ѵа>-'чУп‘'п-  ■■■  *«'>,«»■/”>,  ••  л.  ар- л  .•  «»р, 

18  1"  П,  Я  *м«я:  :  >11)11  :  </"ЛА  »  »г:  '  "ѴП.Р  Я  «И-Г  Л>.  :  Я»  >АЛ  '  Ш./'Ч*  Я  *  «!•(•>. л 
/.•>  !  }|Г:/’Ч'  ••  І1«"  ••  ’1І*}>  Я  «'ІѵГ.АЛі  :  «І-О-е  :  «Иі<л>  :  «я-ПНТГ  =  ѴУП.  :  /”ГП- 

го-21  'г  я  *а7-гиі  •  і  алг/г-  •  «'Аіѵ',;і-  ,  ш/уггр  я  *ал«»  •  л.рѵѵ-г:  « ага-іл  , 
22  >,«п  :  л  ее».  ::  «!>,.}'. 'Л *7?,‘  :  А«»‘Р*І:  я  *  Д>Л..РА‘/Ч:  :  А.Р.А}»  =  Л7Х‘  я  а»А""Ѵ. 

П  ••  ІІР'ІѴС  ••  АГЛ-ПА  я 


13.  Ѵ71!.ь  :  -ЛЛъГ.  *]  >»Ѵ”Ѵ7Н.МЫъГ:  *  15.  —  14.  ШЫІЛ.ШІ'»  :  А  ІІѴідоПІ  :]  уцп»іі  :  15.  —  15.  ДО 
/СУАПио*-  г  А.  —  16.  а>М,ЪЪ-  I  А,  ЯГЛЪ  В  ДОЬ.>ГИІП*  *]  (0\УПС.)Ь  :  А,  ДОѴ/7Г.ПЛ1ДО»*  !  В 
ГіС.т'Г"П-  !  А  ДОЬ..ГДО*,/[>]ІПДО>‘  :  А.  —  17.  ДО>,ДО«/М>,  :  >ъАРП  «]  ѴП  :  ’ѴЧіг.  :  *ьАРП  :  ДОЬДО*/М 
>,  15  (О ум.  О  от.  А.  —  18.  ЪѴЧС  :  »)ЙЛ  О  П"УЙ  :  НЫМП  :  *ІЙП  г  В  9° АЙ  :  В  ДОФ1Л*/.  :] 
,(ѴИЛ>.  :  А,  ДО .е.Ф>Л>.  :  В.  —  19.  ДОІ“ѴМ<9>  *  В  ПІ‘>  :]  Піф  !  ДО^.Тг  :  В  г  В  */» 

(I.  г  В  /МГП*'Г  :]  Пт«‘>  :  А,  :  В.  —  20.  Ѵ/'ІН1  :  [>»]>'ГИ1  !  А  УдСФ  :  А  юЫпПф  > 

А.  —  21.  куугс.  ■■  А,  КѴ5ѴС,  і  В  >»до»Лі ра>+  *  А  В  ®Ь.^.Ѵ.*7й  -•  А  В.  —  22.  ®к,р>»$г'п  : 
В  ІІ.ГѴѴГ:  !  А,  НР;ІѴГ.  :  В. 


Еі  ѵоісі  ^и’і1  п ’у  а  ей  регзоппе  роиг  гергеікіге  ІуоЬ, 
еі  аисип  (Гепіге  ѵоиз  диі  Іиі  гёропсііі  зиг  се  грГіІ  а  сііі. 

13  Роиг  С|ие  ѵоиз  пе  сіізіея  раз  :  ІЧоиз  аѵопз  оЫепи  сіе  ІЗіеи  Іа  за^сззе;  еі  поиз 

14  Еі  ѵоиз  аѵег  регтіз  грі’ип  Нотте  Ііпі  сіе  Іеіз  сіізсоигз.  Таѵопз  ассгие. 

15  Еі  ѵоиз  аѵег  сгаіпі,  еі  ѵоиз  п’аѵег  раз  гёропсіи; 
еі  ѵоз  сіізсоигз  зе  зопі  ѵіеііііз. 

іо  Еі  і’аі  аііепсіи,  еі  ]е  п’аі  раз  рагіё; 

рагсе  ^ие  ѵоиз  ѵоиз  ёіез  Іиз,  еі  сріе  ѵоиз  п’аѵег  раз  гёропсіи. 

17  Еі  Еіуоиз  гёроікііі,  еі  сііі  : 

18  Іе  рагіегаі  епсоге;  і’аі  Ьеаисоир  а  сііге; 
еі  Гезргіі  сіе  гпоп  іпіёгіеиг  те  Іие. 

іо  Еі  топ  іпіёгіеиг  езі  Ііё  сотте  ипе  оиіге,  еі  іі  Ьоиіііоппе  еп  Ьгйіапі; 
еі  ІІ  зе  готрі,  сотте  ип  зоиШеІ  (1е  Гопсіеиг. 

20  рагіегаі,  аГт  ^ие  ]е  те  зоиіа^е;  еі  і’оиѵгігаі  тез  іёѵгез. 

21  Рагсе  ^ие  ]е  п’аі  раз  Ьопіе  сіе  1’Ьотте, 
еі  ]е  п’аі  раз  рсиг  сіи  тогіеі. 

22  Еі  іе  пе  заіз  раз  Паііег  еп  і*асе; 

еі  з’іі  у  а  аисип  <йез  Іюттез  <рй  піі  Ьопіе. 


І.К  ІЛѴІіК  І)П  Лоіі,  XXXIII.  1-12. 
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іі.'іТ 


шПііуі:  ■■  (19*01  !  А. ••  ;)•  АР  я  гоМѴ'/’М.  ■  УНУ  я  :  : 

М-Ѵ  1  '"'/ЯП  :  А<ѴН'  Я  *  чпл.,1,  I  у, Л і.Л.  ••  А-ПР  я  ш'ГПІІ  ••  ІіѴѴГР  •• /.  :  у. 
""Ѵн:  я  //п>АЛ  :  Л 'VII. Л  І  ■П.І,,С  :  ілпУ.'і,  я  :  ІІЯ’Л"  >  А)|  :  у, 

"'МО.  Ѵ">  ■■  ИіА  :  ;1-в»-/"М.  :  Л-Н  ••  ѵн:  я  •ІЧПЛ5-  ••  МУ.  :  МНСІ1  I  шН 

:  Лй»-/"М.  Я  *ЛГЛІН:  :  ІІІНГ/.І1  ••  1|"УР  :  Ш^Г'/.О-  <  'М"У.'/  «  *Л.Р<1. 
И'Яі  :  тЛ.'Н-,ЫШ>.  Я  (ПЪУ.У,  :  Л.РІ1-П.Р-  :  ЛАЛ.І1  Я  ШП.1.-І:  :  ѴІСІІ  >  "/0-Л 

}|  я  ЛУ'ЧЯ.  :  //-Л  .•  УНУ  Я  *М|оп  :  -111.  I  >к.,1>  :  М  :  ШЛ.МІМі-  я  : 

Л'/  !  ГОЛ.7ПСѴ}-  :  :’>т.П  і-  ■■■■  *Г»Мі  ••  Л.  /-  :  пут:  я  «І/.ЛР5-.  :  }к/п  :  У.Л/1.  я 
Ч>М 'Т'і  >  //.II  /;<1іЛ  і  ЛѴМР  я  ШО'РП  :  Іі’-Л-  !  '|Ѵ, •'/.*!'  Я  ?,<”  :  •■/••(ІА  :  ИУ.-1'  : 


\\\ПІ 

I*- 


|П 

ПО 


XXXIII.  —  1.  М"Г/.  «  14  і]  ькѵ-п  •  14.  —  «4.  «]  1  >  14  у.Лі.л.  •  ліи*  . 

я»'РПІІ  і  Ь'г'і'С.Ѵ  >  'ѴЯ.Лі  от.  А.  —  4.  ««'’ѴАЛ  «3  «""//.ЛР  .  Л  I!  *п»’Ѵ/.П  «  2°  3  'П,’Ѵ<СГІР  і  Л.  я» 
«•»  Ѵ/.Л  «  14.  —  5.  ли  «3  ІПІ  .  Л  14  МП.»' V.  .  Л,  ■|'",7і»,Ѵ.  «  г,  >»'/■/.  «3  ЬѴ/.  «  14  Ух’ГЮ I  «  А 
шь'и  ѵ.  >3  Ь'И-ѵ. .  А  И.  —  о.  Уіул-п-і;  •  И  ил.пѵлі  «I».  7.  Ю"мг7н  .  А,  «»>,.<птгѵіі «  И 

«»Ь.’|->-ѴИП*л  «А.  К.  УхУЮі  «  А  14  •  А,  И  і  I!  ЛУ”",7.  .  14.  —  1>  «.яд*  .] 

•>  >  14  ’Ѵ/іОгІ-  I  А.  10.  </>Ы»  1  А/І-  >3  т/,Л.РЛі  I  Л.*Г  •  А.  гн/.Л.і'Лі  «  Л**1:  .  И  «Ѵ.ЛРѴ.  «3  <п/.л 
УМ.  •  А  КЛ'Ѵ.  «  И.  II.  4Л.Л  «3  ЛА  >  А,  У.Ъх  1  Г>  Л7.7СР  і  А  14  «і'ѴМІ  14  'і:'Г<о-р  • 

14.  12.  7,1.*;  «3  «»>,«:  «  А  і/> л у,м,і'/.  і  іі. 


Маія  епіеікія,  ІуоЬ,  шея  рагоіся;  \\\Ш  і 

сі  есопіс  тся  (Ііяеоигя. 

Ѵоісі  гріе  з’аі  оиѵегі  ша  Ьоисііс; 
сі  та  1аиі>ис  а  рагіе. 

Кі  топ  сссиг  а  репяе  <1ея  еіюяся  ригея; 

сі  Іа  яа<геяяе  сіе  тез  Іеѵгея  сопяеіііе  сіея  сіюяея  ригся. 

Ьеяргіі  «Іо  I )  і  о  и  та  егёе; 

сі  Геяргіі  ііе  Соіиі  <ріі  ііошіпс  Іоиі,  пГа  іпзігиіі. 

8і  Іи  рейх,  героті.ч-тоі  а  ос  (Ііясиигн; 
аІІ(*тІз-тоі,  ]е  1с  рагіегаі,  еі  Іи  тс  геротігаз. 

Ти  ея  Гаронне  (Гаг^ііе,  і'шптг  тпі;  ( 

сі  іюня  си  яоттея  «ІеЧасІіся. 

Зс  не  Гаіігіяіс’гаі  рая,  сі  Іи  п’аигая  рпіиі  ііе  яоиргои^  соиігс  пыі ; 
сі  аияяі  ша  шаіи  по  ясга  рая  Іоипіг  яиг  Іоі. 

Маія  Іи  «Іігая  Іа  Гаиіе ; 

сі  Іи  ссоиіегая  Іся  рагоіея  «Іо  той  іііяеоигя. 

Роипрюі  ая-Іи  « 1  і  I  :  .1  <*  яиія  ішіоооиі,  <4  іо  і  Г  а  і  рая  рогіи 
сі  ]е  яиія  |пя1с,  сі  ^«'  п’аі  рая  Гаіі  « 1 «'  рееіи-я; 
еі  <‘с  іГсяі  рая  роиг  тоі,  се  <рГіІ  а  іііі; 

(Ч  іі  иГа  Іаіі  ип  а(1ѵ(‘гяаігс ; 

еі  іі  а  ріасо  тея  }>іімІя  яиг  ии  етігоіі  ^ІіяяаиІ  ; 
сі  іі  а  оЬяегѵс  Іоиіея  тоя  ѵоіея  * 

(аиишеиі  «Іія-Іи  :  .Іе  яиія  ]ия1е;  еі  іі  не  т’еиіеті  рая  ’ 


г\ти.  он. 


Г  II 


ее  ілѵкк  і>е  .іов;  хххмі,  13-23. 
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М  ■■  аі^у.ЛГО'/.  «  НА ЧАГ  «  Ю-М:  ■■  11ЛАЛ  <я»‘Р-/:  о  *Ьь-  !  -[-ПА  «  А.Р-АГ 
()'/.  і  НЛ"  I  Я/.  :  КК'ФР  я  *  ГЛ/.  1  >9/  >  ЬІІІ.Л  г  О.ІъС  ’•  ІМЧГ’ 

А  «  ПЛАГ  :  0>>,вѴМі  :  ПЯ/.  *  Л.Л/ІР  я  *  ЮраоХк  і  ОП.Р  «  К^П  «  ЛЛЛ  >  Л  П 

?1  МП  I  КЛІМ1  ••  ^І.П  :  1ГЙ»ІП-  я  *ЛП.'/  «  р.й/”-?-  і  АП  :  ЛЛ-П?.  >  &«•>  і  *>,П 

Ьр.  ■  ЮТ  шр.ѵ-м)  я  *шр/'7.т  :  ЛЛ'ПЬ  ■■  я  (пу.Р^УГ  •  /".'»»•  І 

ѴГК-І-1-  *(1>Г<ЪЪ  :  Я’Л  ■  КТ:Ѵ  !  І1«"  :  Л.ККФ  і  я»-ЛІ-  ••  «И-А  Я  *®»іЛП  < 

КѴ”Я :  ПК*  5  Пя>-Л|-  >  9”Л»іП-  «  ту.Ф.ф'-д  ■■  МЛ-  >  МХГФ.О-  я  *я»А.К>1 
А  Г  'Р'Ѵ.О»  :  М-Л-  I  ЯЯ-ПА0  ■■  ЬѴіА  я  Я)-|  /.ф  !  Я‘-Л*  >  -Т-ПАЛ  -  *Ші  »  -|"ТА4»  ■■ 
/”.•»()•  Я  юрмѵ.к.  ■■  ШіГ-І-.О-  !  Л/-Ф  я  * яіЛ  АХФ-1- 1  ѴѴЛ- 1  Л'Р-Т*  я  ш,1,р.я> 
і  ЛЛ.ЛА  Я  *  Я)?,/Я>  5  1і>.  :  0|**ПФ  !  !  <л>АТ>УН*  г  7°Т'  »  Л«Ь  Ч-  !  \Тв>- 

13.  К..Р.Л9г,,,Л  I  В  >7^  «]  от.  А  В.  —  14.  Л-Г/У”Л  0  ®-*1‘77”Л  *  А  В  ЛЛіАГ  :]  ЛИО»*  ! 
В.  —  15.  ГОѴ'і.Ыі  «  А,  тУгао  :  Мі  а  В  0Л..Й  «  А,  «,ПР  :  В  ^.Л  і]  Л-Ч.Л  «  А.  —  16.  .Р.ИП-Р  : 
А.  —  17.  туаоу.т  !  А  В  :  А,  ••  В  г’Р*  »]  Л/*ѴШ* «  В  ыгдфЪ  « 

А.  —  18.  ®у**ЛіУі  і]  <ПГ'№  :  Р,  <ю,в?”\Пі  і  В  ,]  :  А.  —  19.  л>д*Н».д  і  А  №л»  і 

А  ЪЪПГ'ЪО'  I  В.  —  20.  ІГЛ»  :  'Г'Ѵ.а»  :  А  оп^д»,  .  В.  —  21.  ,Р9А‘>  і  А,  Р,ЬА*  «  В  ту 
МСК  I  А  В  ьъяг9**і:ц< «  в.  —  22.  лт0*  *]  Л®>‘ с*  а  В.  —  23.  О^СЪ  *  ?”>,}•  *]  0&СЛ  «  «  А, 

XX  1  В  УиЪМ.  :]  А  :  В  ^У°вЬЙ'І Ло*‘  :]  «  В  ѴЛР  :А  :1П  :  !*  і  А  Ш 

УСЪ Р-  :  А  В. 

Еіегпеі  езі  сеіііі  сріі  езі  аи-сіеззиз  сіи  тогіеі. 

Соттепі  сіів-іи  :  II  пѴпіспсі  раз  іоиз  Іез  ііізсоигз  сіе  та  ^изіісс? 

і'«  1)ериіз  (рі’ипе  Гоіз  І)іеи  а  рагіё ; 

сіапз  Іа  ііеихіёте  Гоіз  (се)  зега  еп  зоп^е; 
еі  зіпоп,  сіапз  Іез  сіізсоигз  сіе  Іа  пиіі. 

15  Еі  ІІ  Гаіі  ѵепіг  ип  ^гаікі  еіТгоі  зиг  Піогтшіе, 

(ріаіні  сеіиі-сі  езі  соисЬё  зиг  зоп  Ііі. 

16  Аіогз  ІІ  оиѵгс  1е  соеиг  сіе  ГЬотте, 
роиг  ^и1і1  ѵоіе  Іа  таіезіё,  еі  ІІ  сгаіпі. 

і/  Еі  ІІ  ёіоі^пе  ГЬотте  сіе  зоп  рёсЬё; 
еі  ІІ  заиѵе  зоп  согрз  Ле  Іа  сііиіе. 

із  Еі  ІІ  а  ёрагдпё  зоп  ате  сіе  Іа  тогі, 

роиг  ^и,і1  не  ІотЬе  раз  <1апз  1е  сотЬаІ. 

іо  Еі  аиззі  і!  Гаѵегііі  раг  Іа  та1а<1іе  сіапз  зоп  Ііі; 
еі  Іоиз  зез  оз  зе  Гопі  сіигз. 

2<>  Еі  ІІ  пе  реиі  ^ойіег  пиііе  поиггііиге  сіе  раіп; 
еі  Іиі-тёте  сіёзіге  тап^ег. 

21  А  се  роіпі  ере  за  сііаіг  зе  еопзите ; 
еі  ІІ  рагаіі  пи  сіапз  зез  оз. 

22  Еі  зоп  ате  а  ёіё  ргёз  сіе  Іа  тогі ; 
еі  за  ѵіе,  сіи  8іо1. 

2і  Еі  срюісріе  ісз  ап^ез  сіе  Іа  тогі  зоіепі  ип  шіііісг, 


Ѵ.і 

г. 
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и:  і.іѵіш  \)\-.  лоіі,  хххш. 


«  ».Ѵ  I 


Л-І.-І’»"-  ••  я  ЛЛ'">  :  ,/ іЛР  ••  ПАП’  =  у.'|'"Л’Т  ••  ЛИ  :  Ѵ’ЛІ.Ь  !  -П.ІьС  « 

іі"п  *  улж  ■■  лл-п?.  =  :’>т.м-  ■■  туск.ѵ-  ■■  г:>ѵ-  ■■■■ '  ту. : і<н*п  *  )и»< :  ь.у. 
У-‘1'  *  т-м-  ■■  Ч":І-  к  ту.,1,.У:Ъ  ■■  Л'/ѴЛ-  ••  :  у  ГЛ  ■  ■■■  МК‘Г-1:  і»Л.  > 

*'.«»А>»  !  Я  *т?У.ЪТ'  ■■  1]ОТ  :  ||Д,П  и  Ш.ЛАЛ.Р'  :  ?.“/•«  і  ?> 

ГЛ  П>«  Я  *  тіІИЛУ  :  ЛИ  :  ЬЛІІ.Л  :  -ГЫі.С  :  *Ѵ|ГІ»І1("  я  аіу.Пт-Ъ :  П'»*.Л  =  Ж  •• 
ѴЯ1  !  У-УН:  ■■■■  ті.у.ѵ • :  ЛЛ-ИА  «  ?.?:$  "■  *«>Л IV/  ••  Ѵ,І,у.І\  ■■  /.М  I  Л-11?»  я  тЛ 

Л.»-  I  у,- ПА  !  Т/У  :  ТГИ.Лі-  Я  шл.отг ІОР  :  іі^ііПУ.  ••  Иг.ч^'Л'  я  *  Ь.е.-лѵ  I 

Л'іѴЛі'  :  ІІв»  :  Л.-Іѵы:  :  Л«"‘ЛѴ  я  т'ІС^у.  :  -ПГГ'/Ѵ  і  .Ъу.т+Г  я  *  ','(>•  ••  |П(Л»  • 

Л'-Л-Пг:  :  Л.РА  Я  ІІ-ЛЛФ  *  ѵѵчгм-  !  ЛПЬЛ.  Я  :  ЛЯ'Л'і*  Л'/Ѵ-ЛР  :  М" 

■I-  и  Ъгт  :  -Ц-ЛПЛ  ••  .Ьу.т’уу  :  І\т-М’  ■■  ПСУ'}  я  *  т)\КТМ.  Л.Р-11  :  тП‘Г‘0 

2'|.  іпуМЬМ\  «]  (пу,- №<!><)•  I  шс.-Ѵ'ѴМІ  і  Л,  іп.г.Ѵ'Ѵ'МІ  «  Г»  УѴ.7  «  Г>  і  I*  >,<■>* 

«]  ОіМіХГЧ'.О  '/.  «  А,  «>Ь>,Я-5Г-І:іК/.  «  И  .«О»»  А  О-  |  П  ѴѴ?Ч)  «  А,  ѴѴ7'"»  1  Г».  —  2".  Л/** 
.іо*  «]  г’РО’  і  А  шу./.,1\?-  і  Л  I»  л-'И)  «]  яиѵѵл  •  А,  *•>•'*  «  I'*.  20.  тлллг  «]  «ппалгу.  і 

Г»  у.гюъс:  >]  (ПЯЛУ  I  у.т)цг.  I  А,  у.+чпиг.  «  И  7Л.  >  15  ѴѴ1І  «]  тЬ'УЛ  *  Л  т&уѵ  і]  ту. 
/..?;?’  «АН  ЛЛ-ПХ  I  «]  ли- Л*  I  ІПіся>  «  У”  "/л<.  I  *.Р;4‘  «А.  —  27.  д*;*>.р.Л  «А  О,  Л  «  А  К 
И/ЛІП'Л  «]  ЛКУ.7ІГГ/.  «  А  тру.?  |]  Л7..7Р  «  А.  28.  Ь.р-^Ѵ  .]  ШЬ.Р-ЛѴ  .  Н  Л*»«»*ЛѴ  «]  ЛЬП7-  « 

<««»-Л‘Г  I  А  И.  2!).  ни- л-  «  .Р.7ПС  «  'ГО  «  Ѵ.С’А  «  А,  НТГ-Л»  «  .Р.7ІІП  «  ѴО  •  ЛРА  15  и» ЛИ--  «] 

<»|І«ЛП*|:  «  А,  а* і!  I  Н  ЧУЩО-  «  I*.  —  80.  Л/ѴЛР  «]  ЛѴЛР  «  А  Лу.т+Г  «]  ■  1*  Л.  — 

81.  «]  ЬХГ'М.  >  15  «ЛУОѴ.  «]  от.  Л,  даЛіГ'П  «  15  >,’/‘7/.Н  «  15. 


ііііі  сГепІге  сих  нс  1с  Іисга : 

н’іі  а  |)спяс,  ііапя  зон  счвнг,  гсіпигпсг  ѵогз  I )і<мі , 

роиг  грГіІ  (Іізс  і\  ГІюшіпс  зон  регЬс,  <ч1  <цГіІ  іпопігс  зон  іКЧіі. 

Кі  И  1с  р^апісга  роиг  (рГІІ  но  ІошЬо  раз  сі.миз  Іа  іиогі : 

гі  І1  гсмюиѵоіісга  зон  Лик*  сошіпс  Ьг  сп’рі  «Іи  тиг; 

сі  зсз  он  аиззі  зс  геіиріігомі  «Іо  иим-ІІо. 

Кі  І1  г(‘іісІга  за  сііаіг  ісінігс  гопппс  «‘<*ІІс  «Гии  «міГаи! ; 
сі  іі  1<‘  гсіиіга  1с  ріиз  Гегпп*  «Ісз  Ьошшсз. 

Кі  ссіиі  «ріі  а  Га і I  иис  ргісгс  Л  |)іси,  ссіпі-сі  ГассшмНога ; 
сі  іі  спігсга  аѵес  ии  ѵіза^с  зсгсіи,  «ріаікі  іі  рагЬта; 
сі  іі  іѵсотрспзсга  ГІншпис  «І(і  за  ]іізіісе. 

Кі  аіогз  ГІіошшс  зс  ЫОіис  Іиі-пи'т«*; 

«•I  Іиі-тст«*  «Ііі  :  ОіГсзІ-са  «рп*  |  аі  Га і I ? 

ІА  іі  ис  тс  зи Пі I  раз  <!с  с«*  «рГІІ  а  Ігомѵс  сіапз  шоп  «1«ЧІІ. 

II  а  Заиѵб  топ  ат«\  а  Гт  «рГсІЬ-  и  ’аіІЬ*  раз  0  Іа  «читирііоп, 
сі  аПп  «ріс  та  ѵіс  ѵгііс  Іа  1иті«'*гс. 

Ѵоісі  Іоиі  сс  «ріс  І«^  Риіззаиі  а  Га і I : 
сі  іі  у  а  Ігоіз  ѵоісз  роиг  ГЬотит. 

Маіз  іі  а  заиѵ«'  топ  Лто  сіе  Іа  іиогі 
а  іі  п  «ріс  та  ѵіс  оІІ’гс»  <1<%з  Іоиап^сз  (Іапз  Іа  Іиті«'*г«’. 

Кеоиіо-тоі,  І  ѵ«»Ь,  сі  сііісшіз-тоі ; 
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:а  \  к  Х'Р  :  ПА  :  Я>М  -•  М'ѴСІІ  я  *  «>  Ѵ«»Л  :  П|/  :  ■‘ІЧ1А  :  ПА  я  V-  : 

к  Т-І>  :  -1  •Я‘У.,1‘  я  =  Л'Н-  :  М"0'/.  я  ЛГГР'Т*  =  О)^0»Ш:}|  :  >|>||П  я 

хххо,  :  Х.АѴЛ  гор.П,  я  *Л9"0-5і  =  тЛ.П7  я  (і7,ХУ'7іУ.  :  і»*',-р  і  "У  Л 

м  ‘/у. -7  Я  ?„Ѵ"  :  ?,’)/'}  :  Ѵж  :  ,1’"У.ІЖ  :  «17417.  •"  ?\ІІЛ  :  ('.Т|Ѵ/'  я  *  р.р.у  :  ■}■/ 
Г’Ті  Л/.-Ш  я  ѴЛ5»”г:  ••  Г7-І-  :  [ѴѴ.р.Л  :  П°7ЫіАі  я  *М\ап  :  рп.  .  . 

11  Я.е.-'І’  я  гоЛЛпі  ••  Л.-І-  •  Ьін.л  •  пЛъС  <  ітр  я  *ю,иЛю>.  :  ѵ-1-Лр  я  }им» 

9"  ••  П"1‘і'і)  ІІЛА-ПР  :  ЛИЛ  Я  *  ап\ г-  )  Л'ПЛ  :  ІК/'І  :  Л.Р"П  :  Іір.Л;І'Р  :  Л'І'Л'У 
8  л-1-  :  1)«"  .-  "7р.  Я  *п>Л.ЛПЛ  ••  тлд 7Р  :  .•  Л./ЛІА  :  і»°ЛЛ  .-  7ПС 

1  °>гтЧ  ~  Я»Л.Ж/.  :  і»”ЛЛ  *  :%'ГЛ7  я  *  г»Л.-ІП>  і  Л.р/р'ір.?*  ••  ЛЛ-П?.  я  я»Л. 

32.  ©>і©»П  :  ПН  !  *'ПА  0  ©)і©>Ы'Л  »  Н^-ПА  !  А,  ©>,<л>ЛП  :  Н'ИІА  а  К  ПА  а]  ОШ.  В  Т 
*>  а  Г.  —  33.  Ю*»°7МаЛ  а]  ІО^О»  а  М>Л  а  А  В  ПУ,,1Ѵ/.  а  В  (О’ЪГ'ОС.'П  а  В. 

ХХХ1У.  —  1.  ФЪФ-Г'Ъ  >  А.  —  3.  >ЛІ>  а  А  ©Ѵ-СЪ  а  А.  —  4.  АС>»П>  а  А  В  Я'УлГ'С  а] 
от.  А,>ЬУ*Ѵ.  а  В  9п-У1-  а  А  В  ДЛъДП  а  А  П^ШіА.>  а  В.  —5.  ЯД«>  а]  :  М  :  В 
0>і**лт  :  А.  —  6.  ©*»»©>.  :  А  ЬЛ.5 ГУ”  :]  ©ЬЛ.іПГ*  а  В  НЬА'ПР  а]  НѴѴПЛ  а  В.  —  7.  Л*П>.  а] 
0/?г.  А  а  А  Л>Й*7/МѴ  г  А  В.  —  8.  0©»9  а  А.  —  9.  ©Ь.ѴПэ  г]  (пу.а,  :  В  УіА’Я\Ъ 

Р*  а  А,  Ь.Д'РЛаДУ»  а  В  ©Ь..(І'ІДЬЯ  :  >»*7І|.Ь  а  «ПЛі.С  а]  ©ДЛьШ-Я  а  Ѵ/Н.МЫъС  г  А,  П-С.ЯІ:  а 
ФД*©>  а  Ѵ7ІІ.У.  -11/Ь.Г.  а  В. 

^агсіе  Іо  зііепсе,  еі  ]е  іе  рагіегаі. 

32  Маіз  з’П  у  а  диеЦие  сіюзе  9ие  Іи  аіез  а  сііге,  сііз; 
рагіе,  ]е  ѵеих  Ьіеп  дие  іоп  аІГаіге  зоіі  ]из1е. 

33  Маіз  з’іі  п’еп  езі  раз  аіпзі,  іоі,  епіепсіз-тоі ; 

Іаіз-Іоі,  еі  ]е  і’епзеідпегаі  Іа  за^еззе. 

хххіѵ,  і  Еі  Еіуоиз  гёроікііі,  сі  сііі  : 

2  Епіегкіег-тоі,  задез; 

еі  ёсоиіег-тоі  Ьіеп,  заѵапіз. 

3  Саг  Гогеіііе  ехашіпе  Іе  сіізсоигз, 
еі  Іа  і^ог^е  ^ойіе  Іе  раіп. 

*  Ргепопз  ип  іи^етепі  роиг  поиз-шётез; 

еі  засЬопз  се  ^иі  езі  Іе  теіііеиг  аи  тіііеи  (Іе  поиз. 

5  Рагсе  гріе  ІуоЬ  а  сііі  :  іе  зиіз  іизіе; 

еі  І)іеи  т’а  ітрозё  топ  зи^етепі. 
с  Еі  І1  т’а  геГизё  топ  сігоіі; 

еі  ]е  зиіз  аШі^ё  раг  і^изіісе  запз  ^ие  ]’аіе  сіез  Гаиіез. 

7  Оиі  езі  ГЬотте,  сотте  Іуоі), 

^^1І  Ьоіі  Іа  раііепсе  сотте  Геаи? 

Еі  І1  п’а  раз  Гаіііі,  еі  іі  п’а  раз  соттіз  сіе  сіёііі ; 
еі  ІІ  не  з’езі  іатаіз  аззосіё  а  сеих  ^^1І  Гопі  Гіпісріііё ; 
еі  іі  п’а  раз  тагсііё  аѵес  Іез  рёсЬеигз. 
у  Еі  іи  не  сііз  раз  :  II  пе  рипіга  раз  ГЬотте; 
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у-и»-?.  ■■  ьіи.ь  <  п.іьі:  ■■■■  *у.ш: >. »  пго-і  »  тп.пѵ  .  а  п  «  .  •/ 

Л’ПЛ-  I  :  ?|ЧИ.Л  !  -Іі./і.г:  ::  |Л}|?‘  :  ЛЯ.Р.')'  :  І|-)‘Рѵ/і)  :  ЦНЛ~  I 

"""ЛУі  «  ЧЦ’У:У:Ѵ-  :  Л1РЛ-  1  Л  ОЛ  :  ПІІ"п  :  "/•(!<■  ::  ИМ'./.УіП  !  Л'ІІЛЛ.  :  II 
Й®”  !  ::  >  І1«»-||  :  Л '711. Л  *  П./і.С  :  І'ЛѴ-Л  ::  ШШ/'Л"  *  ('.""А 

ІІ  }  У-ИАТ  ••  Ѵ'І  ;ІІ  *ІІ())-?г|;  .  Ат  А  ••  ЛГЛС  и  оті-  .  п>-},1:  .  Ш-П/.  •  »;)• 

ЛгІ-  :  Л"7у.  :  ОПРЛ"  !  а  Л?1'">  :  А'І'Л  I  .РІО0  і  ІЦ'.МіІ  >  "»'>А 

Л  ••  МіЛ’-ШЛ  я  *  *Ѵя></(">  !  !  II/"/»  :  'Н1-/.  ::  Ц  Л-  і  «п‘р-|;  !  ЯСЛР  !  «о 

А-Р  !  7  ІІЛ  !  =  ’І'А'Г/  и  *  «*?і"7?»ѴіЛ  :  :  ІГИ'  ::  Ш}\ 

’  фЛ  ••  */7СР  !  УН’  ::  *  |Ц|-  :  ІІ^.ХА?.  :  "/яп‘/  :  (ОІМ’тѴЛ"11'  і  ЛМ)-.Р 

’>  !  ИЛЧЛіГ  :  К.Р.«1*  К  ‘ІИ  Ѵ-  •  І/,(ѴІ|Л"  •  ЛИ/"  :  ЫІПІІ  а  ЯіМі-.Р.  :  II/ А  і  Л 


10.  у. хм//.  .]  іо.е.хм.*/.  I  Л  I!  МѴ/Хч.  I  Л  /-М1ГН  I  Л  тк^інрцр  ,  Л  И.  —  11  йііХ  «] 

0//г.  Л  I»  "ИІ*.  «]  У"‘7М<.  I  Л  1»  т.сѴ.ИП  «]  «*Х..(Ѵ.Ш»  «  Л  (Пап»  і]  іПіоо  ,  Д  -  12. 
пи’/-  »]  ХЛ»Пи*  і  Л,  іг-лпи’*/*  «  Іі  «]  піи«»  і  Л,  )цп>  і  |і  елілт  «]  ,('л;т<Х  «  Л.  13.  & 

т/..  I  Л.  —  Г/.  ЛХ<«»  |]  «іХ«т  .  Л,  Х«”  I  11  <М»Д  «]  іп*Х*|:  I  <мчр.  I  ІІ  п.о.Х'Ні  і]  тд.Х'Пі  I 
Л  1і  •  Іі  ІІХУ”'>П.М*  і]  М'Ѵіі.О-  !  І>.  15.  у.іПЧО'Ъ’  і]  і  Л  |{  ЮЛ**  »  I». 

10.  «>Х<«>  I  Х)»Л  I  Л  Іі  *|-‘7'7К*  I  Л  <»П"Уй  *  ІГИ*  >]  от.  Іі  <пХЯ'У°й  «  11  Х'ѴІ’  »] 
Х'И*  1  Л.  17.  МдліАХ  «  Л,  и.г.кЛй  і  Іі  м«і>ѵ  і  Л  «пидян/Х  •  Л.  18.  к-<л*  «  Іі  м,л 
МА  •  Л  ШХІ1-Д.  і]  ««ХМ-Д.У,  I  Іі  *МУ. Л  I  Л. 


еі  1)іои  но  Іо  ѵіяіісга  рая. 

Кі  таіпіепапі  аияні  ёооиІ(‘/-тоі,  за^оа  «.Іо  оаміг; 

по  ѵоиіііех  раз  рёсіюг  «Ісѵаиі  Оіоіі, 

пі  ІгоиЫсг  1с  і«8Іс  сіоѵапі  Ссіііі  <ріі  сіотіпо  Іоп I . 

Еі  іі  гсті  а  оіпнрю  Ііпшто  зоіпп  зоз  о^іѵгоз; 
сі  іі  аііеіпі  ГЬшшпс  зсіпп  за  ѵпіс. 

1^з(-сс  сріс  ѵопя  зи^су.  аіпяі  :  V )і«мі  ооішпсі  ГііфізЕп*. 
оі  Ссіііі  <ціі  (іошіііс  Іоп I ,  ѵіоіо  Іо  «Ігоіі? 

С’озі  Іпі  <ріі  а  сгоё  Іа  Іогго; 

«[11  і  озі-оо  гріі  а  ГаІ!  ос  <ріі  озі  зопз  Іо  с*і<*1,  оі  Си міі  оп  ірі’іі  у  а  он  оііо  1 
8’іі  Іо  ѵоііі,  іі  Г(‘ііст1га  оо  ірю  Іозргіі,  іріі  ѵіопі  »1о  Іпі,  рготіга 
Еі  Іоиі  оо  (ріі  ояі  (1(‘  сііаіг  топгга  а  Іа  Гоіз;  1 

оі  І.оиІ,  1ІЮГІОІ  гоіпііпюга  а  Іа  ропззіоп»  «Іоііі  іі  <>зІ  <  п*о. 

Маі.ч  з’іі  и’сп  езі  раз  аіпзі,  ооггі^о-іоі,  оі  опіоікіз  ооіа  : 
оі  оооіііе  1('з  рагпіоз  «1с  шоп  «Іізооіігз. 

(а‘1чі  «ріі  Ііаіі  Гіпіс[мііо, 

сі  «ріі  аиёапііі  1«‘з  шаиѵаіз,  оѴзі  Г«'* I «м*ц«»|  .1  п^і»*. 

ІІІазрЬошаЬміг  <‘ЗІ  ооіиі  (ріі  « I і I  ап  гоі  Та  аз  ргоіін 
сі  іі  ('зі  шаі  аііззі  (1с  Іо  (Іі п*  ап  ргіішс. 
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"  «»лМтТ  « *  млл'.-ѵѵ-с: «  та  «  іин: « ть.уыч: :  мииѵ « ощ*.  я  икугч 

2"  Х‘  I  Я  *  ЖІГН:  I  у./.іірап-  я  юндоП'і  «  юуУУ:І>  і  ЛЛ-П?і  «  Ж1-П/.  і 

21  ЬГК  I  •’/.П  >  ГЛІ1Л  и  *ЛЛ.І»-  «  ('.4Л.  Г  Г1П1?  :  ЛЛ-П?»  Я  ЯІ^АО  >  ПуЛ"‘і 

22  <1?>  !  ЫЪіІ-  :  ИМ/.  .•  Г  >-П  Я  *7.АІ1  »  ’Пііь/.  *  -VII  «  УЛ  -ММ'  :  чпс.т  ■■ 

2124  „„у  я  «  л..е«»лт  ■  ?»'Яі  я  ?.чіі.Л  ••  -п<м: «  №л» «  У-&К  »  'иукгч: : 

25  ПЛАН  ••  М/.  я  УііѴ/.Т  Ф‘Л>-}ІІ/.  :  ПЛАН  *  І'АИ  Я  *  иуЪ9'Т:<іо-  I  Г1ПС? 

26  <П».  я  яіуиц.  I  (1Л.Л/І-  1  юу,М"<Г  Я  *юу(пѴ^а°-  >  Л^тМ  «  Ж*Я\Ф'*Л  I 

2-  фд-«цу.  .  ?,<л>  'Н:  я  * гп?|ДЛ  *  <  ЫЛіІ  >  ЬІІІ.Л  і  ПгіьС  и  ЖЛ.Р^Г 

28  {.  !  ЮЬИ-  я  І1«я  1  е-НІ?.  :  ЛЛЛ.І1-  :  ЛЖ-у|-  :  Му,  я  >  IV.  «  У‘7|І1. 


19.  а  А,  НЬ.Г;*ВД  «  В  Ю»І>1.П,7”Г.  *  в  «|П..е  а В  »ЬД*7Я-  0  1ІЬ..С.7.Л*Я’  « А,  ик 

у.ШЬ  а  В  Ъ9пМГао-  :]  Ъ9”1Као*  а  А  В.  —  20.  ФТпЧФ  :]  УіТг*|:  а  А  В  .С^ѴіП  а  В  ЯЖ.Р.ЛГ. 
■]  Н.вЛП'Ѵ  а  А,  II Д.ЛСЛ»  а  В  ГПДГДЙ  :]  <ПДД7”Й  а  А,  О^ЯУ”?.  5  В  У°ПУі/Пг  :  В  шч-М.  а 

Р  Й»71І^  а  ЪУИ»  а  -Ч.П  а  7°ПП.Тг  а]  от.  А.  —  21.  АЛ,№  а  ДАЬ.  а  Г*Ч ОС*  >  АРПЪ  а]  0/М.  А  Г» 
8АР  а]  ®8АР  а  УМ'*Ф,4  а  А,  (ОУл АП  а  У”Ѵ».  а  В  НѴ'ПгС  а  а]  ОШ.  А  В.  —  22.  ЬАР  а] 

<»>8АП  а  А  В  'ПЛъС  а  в  Оо*>9  а  А.  —  23.  К.Д<л»/"т-  а  В  ЪЧН.Ь  а  ПЛъС  а]  >,?*'Ѵ7ІІ.МЫъС  а 
В  Н-Л»  а]  Ш/Л°  а  В.  —  24.  Ш7,У”С  а  В  И 8 АР  а]  ЬАР  а  А  8^  а  В  0)(П>ЧМ^1‘  а  В 
•Г А*  а  А.  —  25.  ІІР8?1Ч:  а  В  а  А  В  ПА,А,->  а]  Л.Л.+  *  А  В  а»у^9°Н°  а  А,  №ѴМ> 

Г'ЧГов*  :  В.  —  26.  Я>ЯД,Ф'ѴЛ  а]  ЯДФ’ѴЛ  *  В.  —  27.  ф'7'Уи*  а  А  В  ЮК.Д’ЬУ'Ч.  а]  *ОДѴУ”{.  а  А, 
0>ГЬ5Г<.  а  В.  —  28.  Д7  П>і  а  А  В  ЛдМГоо.  а  А  В  МГУ  а  В  іпу,(\Г'(і  а  А  В  У”ПП//Тг  а  А. 


і«  Сеіиі  диі  по  ѵёпёге  раз  1е  ѵіза^с  сіи  поЫе, 
еі  ^^^і  по  заіі  раз  Ьопогег  1е  ^гапсі; 
ееіиі-еі  п’аига  раз  реиг  (1’еих  : 

20  Іа  ѵапііе  Іез  аиеіпсіга. 

Еі  ееіиі  ^иі  егіе,  еі  п’ёеоиіе  раз  ГЬотте; 
еі  а  Гаіі  1е  іпаі  сопіге  Іез  раиѵгез; 

21  Іиі-тёте  ѵегга  Гоеиѵге  сіе  ГЬотте, 

еі  гіеп  сіе  ее  ^^Гі1  а  Гаіі,  пе  Іиі  зега  саеііё. 
оо  Еі  ІІ  п’у  а  роіпі  сіе  Іегге  ои  зе  еаеЬепІ  сеих  ^иі  Гопі  ГіпЦиііё. 
23  Рагее  ^и'і18  п’ёсііаррегопі  ріиз; 

Оіеи  уоіі  Іоиі. 

2'»  II  заіі  ее  сіопі  іі  п’у  а  роіпі  сіе  ѵезіідез, 

сіез  сіюзез  ^іогіеизез  еі  асітігаЫез,  запз  потЬге. 

25  II  заіі  Іеигз  оиѵга^ез, 

еі  іі  Іез  Гаіі  геіоигпег  сіапз  Іа  пиіі,  еі  іі  [іез]  аШіде. 

26  Еі  іі  апёапііі  Іез  рёеііеигз; 
таіз  Іез  ^изіез  зопі  сіеѵапі  Іиі. 

27  Маіз  ееих  циі  зе  зопі  ёіоі^пёз  сіе  Іа  Іоі  сіе  І)іеи ; 
еі  с(иі  п’опі  раз  еоппи  зоп  ]и^етепі ; 


і.к  і.іѵак  іж  юн,  хххіѵ, 


;ю.г 


к  1  р.Ч-Р оо-  I  (Ѵ/іМ-  I  От'/-  ■  I  иулууі  ■■■■  I  7Х  ■  «> 

ЛАЛ  >  ІІІ’.АЛ.І'-  я  тЛЛ  >  ЛЛПИ1  •  «>ПП  *  Л-ПК.  »  'ІПѴ.  я  *  I  (1>»л.  > 

От.е.-дт  :  п?і'Н-  і  ЫіР  >  Лш-П  «  *Н^-ПЛ“  Л:'*  ед  >  Ѵ/Мі-  <  шЬдп  >  Л-1 
II  »  М'/.  >  ЛЛ.Ѵ  !  Л АЛ.  і  і  Лі.'Л.Ѵ/.  я  А""  '  Огл>Ч  >  ЖСІІ-  і  1|"°  1 

уу.у.чг  ■■■■  *Л V-  «  ЛГШь  •  Ѵ'О.Уі'1'  ••  Ік/п  1  •Нч'.ЛФ  ■  МЛ  Я  >  м 
:  шм>  '  М  я  Й)Ѵ«>Л  >  )1:>-ЬГ'С  і  ПС  Я  *),Л<я>  *  тП.ЛІ  ■  А  П  < 
?.ПЛ*  :  я  ш-ПЛЛ.  <  шП/П  :  УМ" О/.  I  Ѵ7Г.Т  я  •шЛ.Р-пЛ  I  Мі  >  птп 

•П  :  Ііу.'і'.'ѵ:  я  Ш'/КУ.  і  Л)І  :  І1"»  :  Г  О  С  ■■  *0>ПЛг  Л  :  І«о|Я;  1  я 


29.  Ю’Ъ-І:  і]  ШФ-Ух-и  I  А  I»  «»'/•  «]  дат»'/,  і  Д  |»,  м.КЛЬГ*  і  А  И  <і>ЛЛ  •  ЬЛОИІ  «]  ПП/Ь 
П1П-  I  И.  —  30.  ФрТіГ'  «]  «».?'//*’>»  «  Л  I  Л  о»у,А(п  I  л.  ог>у/\(п  I  Г».  31.  11.Р.П.Л-  » 

І>  Л'ѴД’А  і  А  тЬАР  •]  гоЬА-т*  •  А  И.  — 32.  лаг  •  А  И  >,А\л  •  А  ЬГ.ТіГ/.  »  V  И  -> 
о»ч  «  И  КУУ:“1У"  0  (кій.  і  чпс  •  И.  -  33.  ѴУ’*>п.і*  і]  п.)і  .  А  И  •  А,  Э* 

•  И  Ь'И*  •  »]  1’ИиІ  •  А,  1-;Ѵ»  і  К’гі  •  I»  я>М*  і  >,*/  і]  ШЫ1  і  і  А  МІ’Ь 

тч:  •  И.  —  34.  у.(\тиУк  •  А  И  ’пс.ѵ  •]  фаг  і  II.  35.  м«  •  ы«  •  А  птіиі  •]  >і*и»  •  тщі  « 
А  I»  М«  «]  М»'/  і  11.  30.  1"7пг:  •  А  ^.ф .]  гп>,,Ф*пу'7,  і  II. 


рот*  срГі!  ІІІІ  гсшіс  Іек  ріаіпіек  сіи  раиѵге ; 
сі  роиг  <рГі1  епістіе  Іск  ггік  сіик  таііісигеих ; 

І1  Ісиг  сіониста  1<‘  горок;  сі  с|иі  сІіДІіога.1 

\'Л  І1  сасЬога  ка  Гас;с,  сі  рогкопио  по  1с  ѵогга, 

сі  роиг  сііафіе  рсиріс  оі  роиг  сЬасріе  паііои  а  Іа  Гмік. 

Кі  І1  а  Іаіі  ггррит  ни  Ііошшс  Ьѵросгііс, 
а  сайке  сЬ1  Іа  піаіігс  сіи  роиріе. 

II  а  (ІІІ  аи  ѵаіеішчіх  :  .Гаі  ге«;и,  «‘I  и'аі  гіои  |»гік. 

ЁІ  )с  ѵоік  іиоі-іпГмие,  сі  Іоі  аиккі  Іи  пГак  иіонІпЧ 
кі  ^аі  Гаіі  Гіиі«|иі Іе,  роиг  ерю  р‘  ш*  пчаиипкчкс  ра^. 

Ё8І-0С  <ріе  ]с  ГаІ  гогис  сіе  Іоі,  роиг  цис*  [и  іѴІоіфюк  • 

Рагсе  (рк4  Іи  Гак  сіюікіо,  оі  поп  июі; 

СІ  к’П  у  а  (рі(‘Ьріс  ('Іюк(‘  срп»  Іи  кагіюк,  «Іі^-Ь* 

Рагсе  «ріс  Іок  ка^ск  (I»1  («ічіг  сіікспі  аіпчі; 
сі  Пюшшс  каѵапі  ссоиіс  шоп  (Ііксоигк. 

Маі.ч  1  уоЬ  сс  п’скі  роіпі  аѵес  ка^оккс  <рГі1  рагіс 

(Ч  кои  (Ііксоигк  и  с'кі  рак  сошіис  ссіиі  (Гии  Іпипше  іиІс11іцгсчіІ, 

Маік  іпкігпік-іоі,  ІуоЬ; 

сі  нс  гсроіпік  (Іопс  рак  сотпн'  І('^  іп^сіы  ^ 


х\\ѵ,  і-ю. 


Об'.  ЬЕ  ЕІѴІ1Е  ПЕ  .ІОВ,  XXXIV,  37  — 


[Ю'.] 


3'  !  Х'Яі  :  1]""  :  Мі‘!  >  я  *І1  ап  :  Л.’ЯПЙЯ  :  ‘лП  :  я  <7>*’,}Н»- 

V/  і  7,/М'  :  Н1.П  і  -ШМ  :  ѵн:  :  «К-<™  :  ѴЯІ.Ь  І  -П,1..г:  Я 
XV.  :  *}-Ч.  і  Ьо»-/‘’Л  і  Л.АІ-Л  ••  ЧЦ'М  Я  * Г'И-  ■/•■па  ••  -ИРФірй 

Л'Н-  Я  ГН7-  :  МФ  :  !і«*  :  ФПА  =  ЯЛФ  :  М  :  Ф.Р.СТ»  :  МИІ.Л  :  ПЛьС.*  я 

з-'.  *®-7-ПА  :  Г-Н-  ••  ?«С.Л.  :  ЛПЛЯ-  я  *  і\!  ■■  Лш/"ЛЯ  і  Лй  і  шЛіл-ЛПФ  :  МЕЯ 

5  -/;й  я  *  УА  і:  :  Л"7Р  ••  тс.к  «  <1>М\ГТ.  "У."»т'/  :  АО- А  і  ЯГЬй  !  Л«п«|-ф  я 

.  'г,®'/. :  лпля  ••  г-н-  і  ;іу.л.  я  юкьітч. :  -пім  ••  г°»«сй  !  г  и-  ••  -і-яа 

’  7ПУ.  Я  *Ь®>  ■  П.Р.-Ф  МФ  :  Г'И-  ■■  ЮІМ1П  Я  СТГ'Н-  :  ■//*'?,  :  М”?.Р„Й  я 
8-')  *ЛЛ  п?і  ••  і/Я°7Я  ••  :'т.М-Я  я  <»ЛМЛ  ?»<и>  :  :  хкфя  я  *ЗіГ-ті-‘Г 

■  1П  «'•-  :  Л'">ЙФМт  :  і'МН'.т.  я  >  Ѵ^Ш-йФ  і  я  *юЛ.^,о,  -• 


37.  Уі*я>  :  Ь.'ІгДОПУ)  :]  ДОК.->даП\І  :  >»ТгУі  :  >»ПД  ?  А,  По»  :  Ь.УчнПУі  *  Ѵ»1  :  >»П.Р.  :  В  ^ХіО'К 
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роиг  (]ііе  пои8  п’а]оиііопя  раз  а  поз  рёсііёз, 

еі  роиг  ^^^е  се  пе  зоіі  раз  роиг  поиз  ппс  Гаиіе  (Іе  ргопопсег  Ьеаисоир  (1е  (Вз- 

[соигз  сіеѵапі  І)іеи. 

Еі  ЕІуоиз  гёротііі  (Іе  поиѵеаи,  еі  сііі  : 

Ои’езі-се  сріе  Іи  сііз  еп  сіізриіапі? 

Оиі  ез-іи  роиг  сріе  іи  сіівез  :  іе  зиіз  рузіе  сіеѵапі  Эіеи? 

Еі  Іи  сііз  :  Ои’езі-се  ^ие  іе  Гегаі,  зі  ]’аі  рёсЬё? 

.Іе  Іе  гёротігаі  а  Іоі-тёте  еі  а  Іез  Ігоіз  атіз. 

Ве^агііе  Іе  сісі,  еі  ѵоіз; 

еі  заіз-іи  а  сріеііе  Ііаиіеиг  аи-сіеззиз  сіе  Іоі  зопі  Іез  пиа^ез? 

Еі  зі  Іи  аз  рёсііё,  ^и’аз-^и  Гаіі  сопіге  Іиі? 

Еі  зі  Іез  оиѵга^ез  зопі  потЬгеих,  сріе  реих-іи  Гаіге? 

ѴЛ  зі  Іи  ез  іизіе,  срі’аз-іи  сіоппё, 
еі  с]и’а-1-і1  геси  сіе  Іа  таіп? 

13е  ГЬотгае,  (|иі  езі  сотте  Іоі,  Іоп  рёсііё; 
еі  сіи  Гііз  сіи  ѵіѵапі,  Іа  іизіісе. 

Из  сгіегопі  (Іе  Іа  Гоиіе  (Іез  Іготреигз ; 
еі  Из  сгіегопі  а  саизе  Иез  Ьгаз  Не  Ьеаисоир. 

Еі  І1  пе  сііі  раз  :  Ои  езі-іі,  іе  Г)іеи  ^иі  т’а  сгёё; 


іо 
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оі  с{иі  ргснсгіі  Іо  коттеіі  рсшіапі  Іа  шііі: 

(Ч  (ціі  пю  (Іічііцо;ііо  (Іея  Ьоіоя  «Іо  Іа  Ісгго  сі  (Іоя  оі.^гаііх  ііп  оіеі  ' 

Ілі  ІЬ  сгіі'ПІ,  сі  ію  ^опі  рам  схаиссім, 
оі  «Ч  сашчо  <1е  ГирргоЬго  <1ся  іпнсііапім. 

Рпгое  ерю  І)іси  по  ѵсиі  рам  ѵоіг  Іо  тооііаііі, 
рагсо  грю  С(*Іпі  (ціі  (Іпіиіпо  I он I ,  емі  маѵапі. 

ІА  іі  те  яанѵс  (Іо  соих  <ріі  Гопі  Гіпісріііо. 

Пімриіс  спПи  (ІсѵапІ  Іиі,  мі  Іи  рейх  Іо  Іоиог  ппішю  іі  омі. 

ІА  шаіпіепапі  аиямі,  рагге  ціГіі  іГу  а  рогмошю  (ціі  оиііпаімцо  Ь*  іпирч  <!«• 
оі  (]іі і  аіі  моіи  (І<‘  мои  ^гаікі  рГтІн*;  оо|»ті\ 

шаі.ч  ІуоЬ  си  ѵаіп  оиѵго  ма  Іишоію, 
оі  (Іапм  мои  і^погаіюо  іі  аіоппііі  мои  ііімеоигм. 

ІА  іАѵоп.ч  гергіі  Іа  ратіо,  <іі  <1іі  :  \\\\і  і 

ЯшіПѴо-шоІ  пи  рои,  оі  опооп*  |о  I ’іиміпіігаі  ; 

І’аі  опепге  а  рагіог. 

Ронг  тоі,  |о  горготігаі  ГіпмІ гтЧіои  «Іо  Іоіи 

таім  ]о  (Іігаі  том  оптом  «Іо  рімііое,  іМмоот  м  м’тііаЫо 

оі  ее  еріі  п’емі  рам  топмопмч». 

ІАі-со  ірп*  Іи  епіотігам  ГіііііріііГ*  1 
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Маіз  заіз-іи  ^ие  Біеи  пе  ге]ейе  раз  Гіітосеиі; 

І1  Ѳ8І  ѵаіеигеих  еі  Гегте. 

II  пе  Гаіі  раз  ѵіѵге  1е  соеиг  сіез  рёсЬеигз; 
еі  І1  (Іоппе  1е  сігоіі  аих  раиѵгез. 

Еі  І1  п’ёсагіе  раз  зе8  уеих  сіи  ]изІе ; 

еі  ІІ  1е  Гаіі  аззеоіг  зиг  Іез  Ігопез  аѵес  Іез  гоіз; 

еі  ІІ  Гаіі  аззеоіг  аи-сіеззиз  (Геих,  еі  ііз  зопі  Ьопогёз,  . 

еі  сеих  сіопі  Іез  таіпз  зопі  Ііёез  аѵес  сіез  сЬаіпез, 

еі  сеих  с|иі  зопі  ргіз  раг  Іа  соічіе  сіе  Іа  раиѵгеіё. 

Еі  ІІ  Ісиг  сііі  Іеигз  оеиѵгез, 

еі  Іеигз  сіёіііз,  рагсе  с|и’і1з  зопі  пошЬгеих. 

Маіз  ІІ  ёсоиіе  1е  іизіе; 

еі  ІІ  сііі  :  Из  зе  сопѵегіігопі  сіе  Іеигз  рёсЬёз. 

8’ііз  опі  ёсоиіе,  еі  з’ііз  зе  зопі  зоитіз, 

ііз  ііпігопі  Іеигз  іоигз  сіапз  1е  Ьіеп,  еі  Іеигз  аппёез  сіапз  Іез  сіёіісез. 
Маіз  роиг  Іез  рёсЬеигз,  ІІ  пе  Іез  заиѵега  раз; 
рагсе  ^и,іІ8  пе  ѵеиіепі  раз  ѵоіг  Е)іеи, 
еі  ^иап(1  і!  Іез  гергепсі,  ііз  п’ёсоиіепі  раз. 

Еез  Ьуросгііез  сіізрозепі  Іеиг  соеиг  роиг  Іа  соіёге, 


[107  і.к  г.іѵкр:  ш;  кт.  хххѵі  г, .-у,  ыл 

:  МЛі?"1*-  к  *а>  І  //»а>-М-  :  ѴѴі’і»"-  :  (]  /?^<)'>-  к  тул«Ъу.Ч‘  >  Л,Ъу.аі-Т- 
О"-  !  «я»ЛМі-Ѵ  «  *?>Л"П  !  Л'">7Р.П-  !  'ОІР  I  Ш‘/*ЛІ1.Ѵ  «  Г»"У.т-  :  Ѵ.-'Мі  і  Р‘РУ 
7  я  *т-МЛ‘І>  ■  ЛЛЛ.ІІ  >  ПЛ«С  I  Х.ЛЛ.І1  Я  <|>лр.  «  У'ІІіОі»-  .  »;Ыг1,-/  я  «>-Ѵо>с 
і*.-  і  "7Л.Р.Ѣ  «  ѴИІ  і  ••  я>ТЛ-А  я  *  шЛ.уН*}.  і  і  ЛН.Р.Ф  я  *  я»  «о 

(М-'Л  •  Л  Л  Л  .•  :  у.ѵп?,-} I  :  II  •’іт.М-о»’  я  *іГ//'7,.  :  /|\А  17  :  1\гл>  :  (’()'/’ 

0-  я  ‘  Л.  РЛЛг'Ні  ••  ЛЛ'Р  ••  ЯІЙ? »Л'|-  і  Л?».ѵ>  ••  П‘/’7^І1ЫГ<Я*-  Я  *Я)(П,-|:  і  І-'Н-П  ■ 

шѴі-іік: :  лѵн' «  =  -і-д-г»  >  ѵгѵя,і-  я  ч«>- ,  7рл  =  ею  л .  м-ѵ 

У  Л-  Я  я>ст>7-  :  111'ЛіА  I  іГЛЛ.11- !  ■1:‘>у.(\"  я  *  аи/п’і.  !  ••  НІМі-Г-  >  У'*‘7П  (У  я 

(ПІ/О'І-  ■  ІІУ--ПЛ"  !  ЛѴК  ••  ’МІСІІ  Я  *-М|1н:  :  ІК/о  !  7П..Р.  :  "НУ,-  я  дУ.(П-  !  ?,Л  : 

1'*.  іП’і’оош’М-  і]  (пуг^оо{\(о.  і  Л,  і  В  ІГ/М<»0’  і]  о/».  Л,  П’Ѵййт»*  «  И  я»,РЛ. 

Лі.е/І*  і]  юе.Л..('./ѴГ  «  А,  т.кл.^.к'і'  «  В.  15.  ѴЧѴЬ'Ѵ  і  В.  10.  ялМ-Іі  »  И  .  И 

П^ДгЫ 1  і  И  “7>.д»  •  А,  «чь?:\ і  «  И.  —  17.  юкгыч.  «]  дак..р.».«;.  .  А,  Мт»  •  к..Р7->-Ч.  «  В.  — 

18.  іпт»‘УІ:П  і  И  *т»*>,  «  И  П;Ѵт.Ь^т>*  і  В.  Іі).  Н>/“Ь  і  А  ^А^*/  і  А  УОГ'Л.  «  А. 

Ѵ“,Г'0-  «  В.  —  20.  ПЛ*>  !  В  юПЪЛІ’  «]  гпДЛІ*  і  В  ПО-Ѵ'Ѵ  •  В.  21.  а>К*"1ПГ.  «  Ми-  »] 
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Г'"ІЧ<.  I  А  МН*  1  711(1)1  О  Г’  УІ-  «  НЮ)  •  В.  —  2'».  ОП.у.  I  А  >».Р.ІІЬ  >  В. 


еі  Из  нс  ^отізяепі  раз,  <рі;иі<і  іі  Іея  Ііитіііо. 

Кі  Ісчг  Лте  еяі  ѵаіпеио  іішіз  Іеиг  ]’еітеязе ;  г» 

сі  Іея  ап^оз  ІагіязепІ  Іеиг  ѵіо. 

Раге(‘  с|іГі1з  опЬ  аІНі^е  1е  раііѵге  еі  1е  таіііенггих ;  ,ь 

еі  (цГіІ.ч  пііі  (Іеіоигпе  1<‘  (Ігоіі  ііез  іпиосепіз. 

Кі  іі  з’езі  то(|пб  сіе  Іоі  раг  Іа  ЬоисЬо  <1с  1<ш  пііѵегзаіго; 
ни  аЬіше  80  ѵст.чега  зоия  оііг, 

сі  Іа  ІаЫс  сісзеепсіга.  сріаікі  еііс*  сзі  рігіііс  с*1  ^газзе. 


І4]1  іі  но  геіапіе  раз  Іс  сігпіі  <  1  и  іизіе. 

Маіз  за  еоібге  ѵісмсіга  зиг  Іез  ітріез,  Л  саизі»  сЬ'з  рім  ІцЦ 

(Іо  (‘(‘их  ([іі і  оиі  Г(м;и  1с  ііоп  (Ь‘  готірііоп,  рииг  «цГіІз  зоісііі  іпііріез. 

Ва  гізес  (*1  Іа  «Іегізіоіі  (Ьѵз  ГаіЫсз  по  Гіікіиіга  раз  ііацз  Іеиг  аіііісііиіі. 

Маіз  цагсіо-іоі,  сі  по  Гаіз  раз  1с  та! ; 

(‘I  раг  есіа  Іи  зегая  заиѵс'*  <1(‘  Гіініі^спсі*. 

\  оісі  (ріс  Ь‘  ѵаісигеих  сзі  Гспис  ііаііз  за  ѵаіііаінм*;  и 

еі  ([ііі  езі-сс  (|ііі  рпигга  рпЧаІпіг  сопігс  I и і  1 
Кі  (ріі  (‘зі-сс  (|ііі  зсгиіега  зоз  ичіѵгез  * 
сі  (ріі  (‘зі-сс  іріі  Іи і  (Ііга  :  Ти  аз  Га і 4  Іо  шаі  * 

Ноиѵісиз-Іпі  ірп»  зез  сѵиѵп'з  зппі  ^гаікісз; 

(‘I  (|ііс  се  Гигсиі  <1і'з  Ьотмк’з  (ріі  1с  рі^оі  ііі. 
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25.  ІГШ.^'Ѵ  *  А.  —  26.  ;ід*А  :  в  ет«,п.< р.  :  в  а>к?’<ЬЪГ-  !  А  В  "ГА*.  а  А  ^7<пи«  а 
Г  Ь.,е>0®‘>  :]  Ь.Р.->‘ѴП‘>  :  А,  а  В.  —  27.  ПОг.Р.ѴЛ.Л*"  :]  >л..<Ѵ>'ѴЛ‘І*'-  :  А  ШѴ 
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Р-.Р/Г-Ѵ"  !  Л"7ЙЛЛ  а  В.  -  31.  ,РЛЬ’7'7  а  А.  -  32.  ДОЛѴ7*  а]  ІОАѴ7*  а  В  Р,Ѵ»Д-'7  а  •(1Г.7Ѵ‘  5  А, 

ЙУІД-Ѵ  а  ПСѴ7  а  В  11, еЛ & Ф  а  А.  —  33.  8 СП*  а  В  Л‘7о*»?0*  *  В. 

XXXVII.  —  1.  ,070*7,  а  В.  —  2.  «О*  а  В  Оі^ОіЬЪ  а]  ФЦіЫРХЪ  і  В  «  А. 


Еі  Іоиз  Іез  Ьошшез  репзепі  еп  еих-шётез 
^ие  Іез  рёсЬеигз  зопі  шогіеіз. 

Ѵоісі  1е  ѵаіеигеих  еі  1е  $гаші,  еі  пиі  пе  1е  ѵоіі; 

1е  пошЬге  сіе  зез  ѵоіез  езі  іпсотргёІіепзіЫе. 

Еі  Іез  ^оиііез  (Іе  Іа  ріиіе  пе  зе  сотріепі  раз; 
еі  Іа  ріиіе  зе  гёраші  сіи  пиа^е. 

Еі  еііе  Гаіі  ^егтег  се  с|иі  з’езі  Пёігі; 
еі  Іе  пиаде  зе  сіёріоіе  зиг  Іе  тогіеі,  еріі  езі  запз  потЬге. 
Еі  іі  еоппаіі  ГёІепЛие  сіез  пиадез, 
еі  1а  ^гапЛеиг  сіе  Іеиг  отЬге. 

Еі  ѵоісі  ди’іі  сіёріоіе  зиг  Іиі  Іе  заѵоіг; 
еі  ІІ  зе  сасЬе  (Іапз  Іез  Йоіз  (іе  Іа  шег. 

Саг  іі  рде  Іез  реиріез  еп  еих; 

еі  іі  (іоппе  Іа  поиггііиге  а  ГЬотте  Гогі. 

Еі  іі  сасЬе  Іа  Іитіёге  рагее  ^и,е1^е  езі  пиізіЫе; 
еі  іі  Іиі  соттапсіе  сіе  ІотЬег. 

Еі  зоп  аті  ЛІІ  еп  за  Гаѵеиг 

се  ^ш  Іиі  езі  аггіѵё  сіапз  зоп  іпіс[иііё. 

,і  С’езі  рои^иоі  топ  соеиг  з’езі  ІгоиЫё, 
еі  іі  езі  ІотЬё  сіе  за  ріасе. 

Ёсоиіе  Іе  ігасаз  сіи  сЬйІітепІ  (Іе  Іа  соіёге  сіе  Г)іеи, 
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II  іі;і,р.Л'  »  I».  —  7.  «».Р.0^П  «]  <|».Р(І*1"1І  1  Л,  даРѴИі  1  И  .РЬѴ’с  »  Л  Умытую-  »  Л 
II.  —  8.  ЬА'ІМ-  »  Л  яілі:  »  Л,  ІП/ІС.  >  II.  —  о.  ЪГѴ.ѴМ  і  Л  ,Р.0"К>.<»«>*  »]  (пу<п>х>*оо-  .  Л 
Ф'ъГ’уш-'щ,/„\Га»-  «]  (п\“Ч',іуЛіГао-  .  II  рд*.<.  .]  уЛ’-С^  »  Л  II.  —  10.  «>Ѵп>  Ѵ/.Л  »]  »  Ѵ4-Й  « 

II  ГѴ.Р.Л*  »]  Ѵ.РА  »  Л,  ош.  II. 


оі  Іа  рагоіе  (ціі  когі  сіе  за  Ьоисію. 

Кі  за  Іитістс  с*з(  зиг  ГехІгсчпііГ*  <1<*  Іа  Ісгго. 

Кі  Іа  ѵоіх  зогі  аргбз  Іиі, 

сі  іі  Іоппс  раг  Іа  ѵоіх  ^е  за  соіогс; 

сі  іі  п’а  раз  ріііс  (Гсих,  «ріаікі  іі  оиісіні  Ьчіг  ѵоіх. 

Кі  Іе  ѵа1шіг(‘их  Іоніи*  аѵгс  ші  Ігаѵаз  ІстгіЫо; 

(Л  іі  Га  і  I  рои  г  іоз  ЬсМез  со  сріі  сзі  і\  ісіігз  Іотрз; 
сі  еіісз  заѵспі  ([ііаікі  сііез  зо  соіюіісиі. 

С’сзі  раг  Іоиі  ссіа  (ріс  I он  сопи*  пс  з<‘  ігоііЫс  раз; 

еі  Іоп  согрз  с(  Іои  сазиг  не  зопі  сііаир'з  /І<‘  і*с  <ріі  сзі  Іо  согр>. 

сі  іі  Га і I  (1с  ^гатісз  сіюзсз  <ріс  поііз  пс  заѵопз  раз. 

]']1  іі  сотіпаікЬ*  а  Іа  ік‘і^<*  зиг  Іа  Ісггс; 

(‘I  Л  1а  ріиіе  <1с  ГІііѵсг  раг  за  риіззапсс. 

Кі  іі  зссПс  Іа  шаіп  (1с  Іоиз  Ісз  Іттіисз, 
пГт  (рю  Іоиі  ѵіѵапі  сопиаіззс  за  ГаіЫсззо. 

Кі  Ісз  Ьсісз  заиѵар'з  зопі  (Чіігсез  (Іапз  Ьчігз  гсраігс'»; 
сі  еіісз  3(*  зопі  гсроз(ч»з  (Іапз  Ьчігз  і^іісз. 

Ьа  (ІоиЬчіг  Ьчіг  ѵіспі  (1с  Іа  Гаіпі; 
сі  еіісз  опі  Ггоі(1  (Іапз  Ьчігз  (ЬчікчіГ(‘з. 

Кі  1с  ^іѵгс  ѵі«чіІ  (іи  \(Ч\1  «Іе  за  Гогсс; 


и;  иѵнк  іж  лон,  хххѵіі.  іи». 
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еі  іі  сІійІгіЬие  Гсаи  соште  іі  1с  ѵеиі. 

и  Еі  іі  ѵоііе  ІС8  еіиз  аѵес  ітпиа^е; 
еі  іі  сііззіре  1е  пиа^е  аѵес  за  Іитіеге, 

12  Еі  іі  Іа  сЬап^е  сіапз  зоп  сегсіе; 

еі  зоп  сопзеіі  езі  ітЦие  сіапз  зез  оеиѵгез, 

еп  іоиі  се  ^и,і1  Іеиг  а  огсіоітё; 

іеі  езі  Гаггап^етепі  сріі  ѵіепі  сіе  Іиі  зиг  Іа  іегге. 

13  Еі  ^^11і1  зоіі  сіапз  1е  (Іёзегі,  еі  ди’іі  зоіі  ііапз  Іа  іегге, 
еі  г|и’і1  зоіі  еп  Ьіеп,  іі  1е  ігоиѵе. 

и  Есоиіе,  ІуоЬ,  сез  сіюзез; 

еі  аггёіе-іоі,  еі  зоіз  соггідё  раг  1е  роиѵоіг  сіе  Біеи. 

15  АТоиз  заѵопз  дие  Віеп  а  огсіоппё  зоп  оеиѵге; 
еі  іі  а  Гаіі  Іа  Іитіеге  сіез  іёпёЬгез. 

ю  II  соппаіі  1а  сііѵізіоп  (Іи  пиа^е; 

ёроиѵапіаЫе  езі  Іа  сііиіе  сіез  тесЬапіз. 

17  Маіз  роиг  іоі,  іез  ЬаЬііз  зопі  сііаисіз; 
еі  ііз  зе  зопі  сіопс  іи 8  зиг  Іа  іегге. 

18  Бериіз  1е  тісіі  іі  езі  Гегте  ріиз  ^ие  Іиі  роиг  сотЬаііге; 
ёроиѵапіаЫе  езі  Іа  ѵізіоп  роиг  Ьеаисоир. 

и»  Роигс|иоі  езі-се,  сііз-шоі,  еі  (ріе  сіігопз-поиз? 


і.к  і.іѵпк  іж  юн.  х.ххѵп.  м->', 
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'П1І--Ѵ  а  ПѴ-  '■  аоХ'М'  !  (ЧЯ/ІиІ.  «  МЛ"  :  •’іП.Ѵ  а  )}іл>  :  л :  ѴЯІ  г  }' ■)'  ц. 

!  ПЬЛ.  а  *  Мі  :  ЛУЛ-  «  У.'ІОтф  :  •ПС'/'}  ::  -ПС'/'}  і  в»Ѵ|:  :  і  II 

УШ.  і  »К">  *  ІІѴС'Ш)-  а  *НЯ»'Л'/'  і  У.<л><;  :  ,/п/|Л  -ГК  О  а  ПіЦі«пЦ  .  '}(!.}*.  ,  ... 

Л'ГЫ.Ф  ••  ИІІ’ПС  :  ГІ'’іП  •  ПУЛ"  *  ('.«І’АІІ  а  *Н)/,.-}/.Ц-Я  I  І|АЛ  •  I/))'"1  і 
Г-Л*  а  І1?,-У;ф  1  у.)уп  і  },.у.А.-1‘У:  і  у.І\ТУ  а  *|»ПДг|:  *  ^.АГ.'І/’  ••  МЛ  :  М»  і 
і1,уа>-  к  №}'.АСІІ?’  :  піП.ПѴ  '  А  П’/,  а 

Ъ'ГУГ'і/.  :  ’’іУ.1  !  І'/У  :  /ьАРЛ  а  }’.().  Л"  :  )іа1ІІ.}>  :  -П,І,.С  •'  ЛЛ.І'-П  :  <1  XXXVIII . 
&ввѴ  >  Я>П°/<І>-Л“  а  :  |/Р'ѴП?,  I  М”/.Ѵ  :  а  Ш.Ѵ.ІІ  П'І'  >  Уі/.  :  Я»  Л  У  < 

АП'  :  Ѵ/7.М'  :  <*.Л.Л)<‘‘  а  *У'}У  :  г/,;/: Я  :  ІК/»  :  ПМ.  а  ІПМ.МІІ  і  Ш /,'}•/•  і 
/>Я»-/*’М.  а  *}\у,- 1:  :  ІІЛОІ-ІІ  ;  /,т>  :  Ѵ.СУР  =  Л'/’Й'С  а  '}°?/.}-  !  ),да  :  „,(1.(1  і 


20.  сіЛ«  I  *ѴП.Р  0  Л°'/:  «  И  •ПХЛ.  |]  ////б/,  ѵп.г  ■  В.  —  21.  ,рЛОгп«г.  •]  .р.^т*  і  Л,  і 

ПГ.ѴѴ  «  2°  ]  Оі'П СѴ'Ѵ  і  А  И  >1<л»  і  II ѴУ;  #П.(>-  »  1’,  Ун«*Ц  «  'л7”'7П,и*  >  Л,  >і<я»  і  Н)ііГ*-7П.і>*  • 
В-  — 22.  ІІ/П-ПІ'  »]  >  I*  ПІПКЛЩ  |]  1Пю»П1  I  Л,  П'/-  I  11>|<п»1|  ,  Г,  ПГ1..Р.  «  Л,  *7П.Р  і  II 

П-ІЫі'І-  I  Л,  П'ІМ.*  «  И  шуі-пп  •]  «»УіП-П  «А.  —  2.4.  а>К'*С)гП  I  Л  ->Р.Л-  •  Л  пуки»  ,  :%у. 
Л«  I  »іль  I  I»  ІІЛ\Р;‘>  I  В  р.(\Г'9  <  В.  —  2'|.  .Р./.Г.11  «  Л  \а Ѵ'Ъут-  .  Д  В. 

XXX \  III.  —  1.  I  1‘,  |ПѴУ,\Р;'7И.І>  і  В  */7/.  »  В  Р.П./Р*  •]  »  В  даП0<п* 

Л**  .  А  гпПРкП’Л"  і]  сМ.  іпу.Пъ  і  В.  —  2.  И.Р'ИІЪ  •  А  ЬіГ'іго.  «  А  В  ,р.Л.л><.  і  А,  РЛш-с  і 
В.  —  /,  •  А  В  '7/.ОІЧ*  »  В. 


Кі  іюнь  П0118  яоішпев  сіоис  Іия,  сЧ  іюня  по  рагіопь  ріиь  Ьсаисопр. 

Кяі-сс  (рі<*  |’аі  Ііѵгс  сі  8стіЬ«‘, 

роііпріоі  пн*  Іаі гп і- ]<•  ІогжрГпп  Інпшпс  ьо  ргі'жмііе  сіоѵаиі  мюі.* 

Ва  Іишісгс  н’сьі  рая  ѵіьіЬЬ*  роиг  Іопя. 

Ва  Ішпі('Г(‘  08І  роиг  со  сріі  <‘ЬІ  ѵісих,  сотню  роиг  ссіиі  «ріі  ѵісні  «Іо  Іиі. 

Вс  ііиа^о,  (ріі  С8І  а  и  попі,  сьі  ссіиіаиі; 

(1с  інстс  С8І  ^гаіиіс  за  ^Іоігс,  <4  1  Ііоипсиг  аиргсь  сіс  (а*1иі  «ріі  ііоіиіію  іоиі. 

Кі  иппз  іГеп  гсисоиігсгопз  раз  ии  аиігс,  ііниі  Іс  роиѵпіг  зоіі  ісЧ. 

Ссіиі  сріі  ,Ііф(‘  аѵсс‘  ]изіісс,  по  ѵотіга  раз  ГссоиВм*. 

Маіз  1с  ѵіѵапі  1с  сгаіиі, 

(Ч  Іся  яар’я  (1с  осей  г  1с  сгафпоиі. 

Лргся  (ріс  Іііуоия  сиі  ос.яяг  «Іс  рагіог,  Піси  (Ііі  а  1\<»Ь  ііаіь  1с  ииац-о  сі  \х\мн 
«Іапя  Іс  ІоигЬіІІои  : 

Оиі  сзі-сс  сріі  ню  сасііс  Іо  соизсіі? 

Кі  сріі  сісгоіт  Іс  сііясмшгя  сіаіія  зон  спчіг,  оьі-сі  <рі  N  зс  <  асік'га  «Іс  |щ  1 
(а'іпя  Іся  гсіііз  сотню  ші  Ііотшс; 
сі  )с  і’інісгт^'гаі,  сЧ  Іи  то  горитіпія. 

Ой  (Чаіз*Ін,  сріаікі  ]«*  Гоікіаія  Іа  Іогп*? 
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г.  Л 'И'  В  *'"*'/•  «  ПЧ'.О  ■■  М''“Ѵ/У  :  Ѵ«>  І  "»■/•  «  ІіЛМ'.  :  <||-ПЛ  :  Л 

г-7  ЛЛ.'/  в  *т-Ч.П  :  «  ЛФА  :  ЛіЛ.'Н.У  ::  Я)</»>-  »  I іМі  МУУ.  *  «  *Л 

8  Я»  :  ІЧ/ІЧ-  :  ЙФЙ-П-Т-  в  ЛП,І..>.  •  МЛ"0«-  •'  «"ЛЫіѴе  «  І17П.Р-  =  /І'А  в  *ЯІ 

в  іШіУі’Р  :  ЛО/І.ГГ  :  ПЛ'ЛІ'Я.У  »  Л»»  г  ШЛМ-  :  7і9‘Жі>'  :  ?,“7  «  « 

П>  ДотѴ  :  А-ПЛ  «  Я» II 7. "У.  :  ЛІ'ПААУіФ  в  *Я»7ЛСѴі-  •  Л7:  і  ЯіЛ'Г  «  Я1'*/.‘/“П-  :  «я» 

И  •}%.■!■  I  я) да«?Л*7Ф  Я  *Я>М,Л  ••  Ші  г  7ІР  -1-ПЯЛі.  »  яі Л/Г-ГиДч;  ЧЬ"»-  » 

П'-ШШ).  :  р.’НіяіЛ  1  "7ЛПАІ1.  8  *ІИ«Ші7-  :  Ы’СО  ■■  -Ы.  >  ЯПЛ.  а  МП  : 
13  КІШ.  і  і  -І-ЛЧіі  в  *  яір,-’|  "7.тя>-  -•  ПѴіѴА  =  ГЛГГ  »  }кл>  .•  = 

ч  Л:‘<ТЛ'}  і  ?.‘/7,У  я  *Я)^Г^•^■^  »  Ѵ7?.І1  і  ЛПѴ.  :  Ьі»“Я*С  ••  япПСІі  =  1ІЛ>р<п-  я 

5.  іжЧІ'Іг  :  В  Ѵяі  :]  >,««  і  А  1-ЬУ*П  :  I»  »»’/•  «]  ГО<п»>.  а  А  В  ИЫ>Д  »  В  'И1Л  * 

А,  КДіПЛ  *  В  ЛЙЛ.Ѵ  :]  -Ч.ГЪѴ  :  А  В.  —  0.  'ѴЛФ'ГѴ  :  А  ш««>.  і]  гя»>.  :  В  НЬПІ-ѴД^  а]  Ь 

ІИТІДД  :  А,  ІІЬГН-ДЗД  !  В  «п»‘Ѵ)ЦѴ  :  В.  —  7.  Л0П.Д.  !  А.  —  8.  ПЬ?ФЯ.У  =]  ПМ'ФЯГ  :  А  В 
:  А.  —  9.  юг.Л.е.% г »]  айв,.  лѣ  а  15.  —  10.  «>п>  :  А  В  а]  ад,<1.  а  В  я» 

"ііН'  а  А  В  (ПООГПЧІ-  а]  ОВЧИН-  а  А.  -  11.  *ПЛѵЬ.  а  А,  'ПЙѴЬ,  а  В  0>Ь.*’>ОД‘Е  а] 

а  ЪУ'ЧОД’ѴП.  а  В  Л^ШіАП.  а  А.  —  12.  1 а  В  ЯП.Ѵл  а]  ЯПЛ.  а  А  МП  а]  ШМіЛ  а 
В  ^>»«ПІР  :  В.  —  13.  (Пу,Ъ-‘'Ч.(П  а  А,  <0,1*Л<п*?' Г  а  В  Л^Г/А  а  А  В  рГіК&ОѴ  а  А  В.  — 
14.  (ПЮ1-У-  а]  (ОХ’гІ"/.  а  А,  Ь*НѴ-  а  В  *ГІѴ.  а  В  Ю7ЛГ.П  а]  ГП^ГПСГі  а  А  В  Л-Ч.Л  а]  -Ч.Л  а  А. 


1)І8-1е-тоі,  зі  Іи  08  заѵапі. 

5  С^иі  а  ёІаЫі  8вз  сіітепзіоііз  ?  [сііз-іе]  зі  Іи  1е  8аІ8. 

Еі  с^иі  езі-ее  ^иі  а  ёіепсіи  1е  согсіеаи  8иг  еііе? 
г,  Еі  8ііг  ^иоі  80ПІ  8и8реікіи8  8Ѳ8  аппеаих? 

еі  (|иі  езі-ее  ^иі  а  Гаіі  герозег  зез  соіпз? 

-  Ьогзсріе  Іез  азігез  опі  ёіё  сгёёз, 

Іоиз  Іез  ап^ез  т’оиі  ^ІогіГіё  а  Ьаиіе  ѵоіх. 

8  «Гаі  еиГегтё  Іа  тег  ^а118  зез  рогіез, 

Iо^8^и,е11е  езі  зогііе  сіи  зеіи  (Іе  за  теге, 
у  Еі  ]е  Іиі  аі  Гаіі  Іе  пиа^е  роиг  ѵёіетепі; 

еі  ]е  Гаі  еиѵеіоррёе  аѵес  Іез  Ьгоиіііагсіз. 
ю  Еі  ]е  Іиі  аі  Гаіі  зез  Ьогпез; 

еі  ]е  Іиі  аі  ріасё  сіез  рогіез  еі  сіез  ѵеггоиз. 
и  Еі  ]е  Іиі  аі  сііі  :  Ти  ѵіепсігаз  іизди’ісі, 
еі  Іи  п’ігаз  раз  аи  сіеіа  сіе  Іез  Ьогпез; 
таіз  Іез  Йоіз  з’а^ііегопі  аи  шіііеи  йе  Іоі. 

12  Аз-Іи  йізрозё  Іе  роіпі  сіи  таііп? 

Еі  Гёіоііе  сіи  таііп  соппаіі  зоп  соттапсіетепі? 

13  Еі  еііе  заізіі  Іез  ехігётііёз  сіе  Іа  Іегге, 
роиг  еп  зесоиег  Іез  рёеЬеигз. 

п  Аз-Іи  ргіз  Гаг^ііе  сіе  Іа  Іегге,  еі  аз-Іи  Гаіі  се  с]иі  езіѵіѵапі; 
еі  Газ-Іи  Гаіі  роиг  циЧІ  рагіе  зиг  Іа  Іегге  ? 
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01/Л/'. »•  !  И""  :  у.і  '.-н:  :  I \У,.П  :  ГУС  а  ’  ЬѴНІІІІ-  <  •ПСУ'."»-  <  Л:'<ТМ  я 
Ш-М'+ТІГ/-  !  «“•ІІ/.  Л-1’-"1'-  •  І\"іаЧІ)Ѵ'і  я  *  ОіЦ/ШіУ-  :  01-ЛТ  :  У’Т/  І1,7іС  я 
ОіМЛЛОІ-М-  :  01-М-  ••  /«Л/  •  ■І-ЛІ*.  Я  і  Л»1  !  Лѵфу,  :  Т‘Т  :  >.У" 

аН'."іЬ  Я  0X01-1*  ••  Л./.АІГ.  :  У.У.'ГІО-  :  ?.У"}1«»  :  (7,.П>  8  11  :  /.,7,11  : 

1101-Л  /-  !  Л  "7/'.  я  •>"//>.  :  "У//ПЯГ1  :  ОІ'М:  я  :  -Ц,/,./  :  «7'7У.<-  ••  Л-ПС 

У’>  Я  ОіЛі'.-І:  І  .-  Л  ХА  я  Л.1’./.  :  :  01-Л-/-  !  ?.01Л"<">-  я  О)?, 

-•  ;)-ЛГС  ••  Ѵ'Г-У-О'*-  я  *;/•/, ‘ГС  .-  ѴНіЛ  ••  Ік«>  :  Л»У.У  <  -І-ОІЛЙ  П  я  01-л ІІ"7  .- 
7'А'ІІ  ••  "/«П7:/|  я  *  ІІХг'ЬІГ/-  •  -7(1  :  ОПЦІИ  :  М /.('.•  Я  01(7і.1Г/-  :  У'7”.С«п  І  >, (і 
,/г'І-у  Я  *  іпуМИ’  П'і-  :  ЛІІ  .-  Л 7. II.  :  0СІІ  Я  ЛЛЛ-І-  .-  (И1>,  :  0І+-1-А  я  0)>,Г7, 
.('.-I:  !  /'.010?,  :  ,/,оп;;  ::  0І(’. -7-»'Ц"Г  :  МІ.-ІІ  :  II;/*, 7, 7*  :  Л"7/'.  я  *  да1,.  :  ||('У,Ѵ  : 


15.  1)апя  I*  Гоічігс  <1ен  зімріез  сзі  25-.і'і.  15-2'і.  <іи-'г*1*'Пиь  «  Л  лиі°7А.гѵ  а]  ЛАП-д"/  » 
Л  Г».  —  К».  /пц^Лі»*/- і]  ПЯЛОіѴ-  «  15  /п>,  ',АЛ/іМі*/-  а  Г»  ",»•/.  «  Г».  17.  р.ЛѴ.Ѵя»-'/-  «]  /орд- 

/..;!,//)•'/•  I  ІП у. ЛѴ/Ѵ/П**/.  і  15  ѴѴ'І'Я  а  I»  а]  <П0Я(П-І’  і  Д,  і  Г»  .ІДР.*/"/!)-*/-  « 

15  0»іПі  і  Л  Г».  -  18.  а]  /П;/*ЬіГг:і/-  а  Д.  //И'Ѵ,С’ОЬ  а  15  Г.ЛіМ  а  А,  І-ЛіП  »  Г» 

И/ІЬГИ*  а]  Ѵ;І',ЪІ-  а  Д  15.  11).  ММ;  а]  ХР.  а  Д  15  *ІЫ».Г:  «  Д  15.  -  20.  П.Р//.  а  Д  15  1МГ0  а 

Г».  —  21.  І  ЬГ'С  а  Г»  Ѵ*7.У  а]  >»"•/.:>.  а  Д  15  "ГЛ*.  а  Д  ”,ЛР;І-Г;Ц  а  15.  —  22  ПЯЛОіѴ-  а] 

/ППЯЛ.ѴГ/-  >  Д  ѴП  .(’<»'»  »  Д  Г»  ХМ.Ѵ.Р  а  Д.  —  2.4.  /П.Р.-Ѵ'ѴМГ/’  а  А  II.  2'і.  >] 

>1 7м >»/*.'!:  «  А  I»  „('.<»•  /Ѵ)і  а  15  *>/*«»-•»  а  Д  Н;/'ЛгГ  а]  II;/- Ла)'  а  А.  —  25.  «а**/,  а]  іл»>.  *  а  15 

А  Ѵ.І'.Л  а  А  П/П-ГИ-  а]  /І»*/1'Г  а  Д. 


Лз-Іи  оіс  Іа  Іитіеге  сіез  ресіісигз, 
сі  аз-Іи  Ьгізе  Іез  Ьгаз  (Іез  Ьоттсз  і 1 1 і< |іі ? 

Кз-Іи  рагѵепи  аи  Гоік.1  (Іо  Іа  тег, 
сі  і’сз-іи  рготепе  сіапя  1с  Ііі  «Ь *  ГаЬіше.* 

8о  зоііі-еііез  оиѵегіея  роиг  Іоі,  Іез  рогіез  <1о  Іа  июгі,  раг  гезросі  рот*  1< »і  ? 
Кі  в  с  80ПІ-ІІ8  ероиѵаиіез,  Іо*  рогііегз  «Іи  ІЧ  і  о  1 ,  Ь  ігжці'і  Ія  ГоііІ  мі  ' 

5аІ8-Іи  Іа  Іаг^епг  с!е  ее  еріі  <‘8І  сіапз  1е  сіоі.1 
І)ія-тиі  еотЬіічі  сііс  <*8І. 

Опсі  рауз  ('8І  Іа  (іепкчі гс  сіс  Іа  Іишіітс, 
сі  ой  С8І  Іе  8(‘іоиг  «Іея  ІеисІ»гс8  .> 

Сошііііз-шоі  (Іоііс  а  Ісигя  Ісгшсз, 
зі  Іи  8аіз  Ісиг  сіісшіи. 

Яаів-Іи  сіоие  аіогз  соппшміі  (и  аз  е!«;  спрчкіп*  ’ 

Ь]і  Іс  пшпЬго  (1с  Ісз  аішсез  езі-іі  ^гаін!  ’ 

Кз-Іи  аггіѵе  аих  Ігі'зогз  «І(‘  Іа  исі^с, 
сі  аз-Ім  ѵп  І«!  ііериі  (іи  ^іѵпѵ’ 

І]і  сзі-іі  ^агеіе  |)омг  Іоі  рои  г  ГІісагс  (1с  (он  еііпсіпі, 
роиг  Ісз  ]оііг8  (1(‘  цііегге  сі  (Іо  сошііаі I1 
1>'ой  8о гі  Іа  «^Г(Че, 

(Ч  ой  ас  Іоигис  (І(‘  ѵі'ііі  (Іи)  ші(1і  (ріі  <'з(  зоиз  Іс  еіеі? 

Оиі  сзі-ос  фіі  аіГспиіі  Іа  ]>1иіі*  Гогіс  раг  Ь'  сікчиіи  (Іи  (1«  чті. 

рати.  он.  —  т.  и.  •  * 
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2П  ЛЛ.І’А  :  ЖГ  ■■  П0»‘М-  ■■  Ѵ-Ч'-І-  ■■  ().?.•«»•  ::  *І1««  «  УЛМ"  :  -ІЫь/.  :  ”И1  :  ЛА 
-■  Я  і  Л-ПЛ  8  ПК-ЯІ  :  -ѵі  .•  Л.І'.ѴПі:  :  ?\:}Л  !  ?.«<*  :  Л..РЯ»-  я  *  ІЮ»  :  РЯ"МІ  :  1П  : 
28  ЛАП  :  ЛИ  -•  ЯіЛАП  ■■  я  І)«І>  !  _е-Г|</.'  А  :  "(Л/,  і  Я»  Л  /-  :  ’№/*  я  *  «»•/.  : 

а»  Лп-іі-  ••  ліі'іУ"  я  «)«»■/.  .•  у, фаг-  ••  л/юппі-  '/ниі«мі  я  *  «»ѵ-  = 

30  .•  II /..(’■  8  я»""'/-  :  ('.Ж АХ-  :  Л//.""-1;  :  ПіѴ'ѴІ',  я  *(1>у,1П(:У:  ••  1)"«  :  «Чу.  ■■ 

I!  МДОѵЬ’Н  я  ЯІГ/І>Ѵ-  !  Л'іЛіГя°-  ■■  ’/Х""-  г  ЛЛТЛ’*  Я  *<»;!•  Ѵ/Ч.'І)-  :  «»ЛЛ(?я,>-  г 
<2  Л  ПН*:Ѵ>  я  Я>Л<М"»|7-  :  ЯЯ-/ЫІ  :  а1У.  Я  *  Ж-І-С  Ѵ-Ѵ-  •  ІІ/.ГЧ-  !  ПП  •'  "/"'>Ф  я  «1 
м  /ѴѴл  :  :  П.Р.-вѴ-Ѵ-  Я  *  ту'ЫтЛ-  :  1ЛЧ  ••  Л‘"1У-  я  Я)?,«7?,1і  і/Х  Ѵі-Ч  :  II 

:і''  ;і”А ••  Л"7Х>  ••  'Я1Ѵ.  я  *  (п:І  ?„а>-У/-  ••  ЛУ.»»Ѵ  ••  ІІ.'І'АІІ  я  Я),ея)/'’Мі7-  ••  аЧУ.  ■■ 


20.  .Р.1ГѴУ”  А,  .РЛГѴУ"  Г  В  -ІЫьС  :  А  Л'ПУі  :  А  15  П.е;®  :]  ГОМ.^’Ш  :  Г»  Ь..Р.У'(ИГ  ! 

]>  :  А  В.  —  27.  іі.р>Пс:*  :  А  ЛИ"- А  :  А  ®-ГИ*  ••]  ПвНі  І-  :  В.  —  29.  },у"уіс: 

•»’  0  ®ЪУ**УіП»»  •  А  В  у.іПйТх  0  ?.<ін:р;  :  А,  ,вЯ>*> і  :  В  ЛУ<«»-Ч  :  А.  —  30.  Уівгі»  :  "7,1'.  :] 
ІОГІЬЩ*  і  У»}»*ГѴ  :  .(ѴѴ'И)К-  :  "У.Р>  :  Я>Уі«»  і  :  I»  М,вО»*Л|П1  :]  :  В  г 

А,  Уі'УіЯЦ**!»-  в.  —  31.  <«;.)■  К?” О-  :  А,  даі-КУ’СіЬ  !  В»  ‘'УУіЙО»»'  !  А,  ‘'УйіѵсГоо-  :  В  Л'ПН-'Ѵ 
’*/  :  В  <»"/'/' 7" Уі У-  :  В  !  А.  —  32.  ІНІ 'У <'■>/:  :  А,  ІПГѴЯ’У*  г  В  ффао^у »*/.  :]  ю^оп^ 

V/-  :  ЛЛ;і.р.  :  В  .е.;У<{.  *  А  п.е.^ѴУ-  *  В.  —  33.  юркго  О  І  М'ХѴ-  *  В  «0,"7},уі  =] 
"» >»<»••  ••  ЬГ*  :  А  В  ІІ.КУіда-**/  :  А  В  :]  П;іѵЫ*  :  А,  1*  :  В  'УПѴ.  *]  аМ. 

-ѴУІАУ-  :  *|‘У»'ІІ|  :  Л‘)-С?  :  Уі«і»  «  к  «»СЬ.У|'/.  :  V Г#  '•  Л.е.-Піі  "/  :  «><Ю*ЛЬ  и  П\9''С>  :  7.11.7  : 

ЛЧІЛ-/-УѴ-У’  :  ®Лі*РЧ.Ѵ  и  В.  —  34.  <п->я. «!•>>■/•  :]  ->Л®'ЯѴ-  :  в  Л.Р/Я’Ѵ  :]  ІІ.еяі'Ѵ  :  А  «ІД'«>/М^У)У.  :] 
»  А  В. 


2в  рош*  (рі’іі  ріеиѵе  виг  Іа  ге^іоп  ой  іі  и  у  а  раз  сГІюттсз, 
еі  сіапз  1е  йезегі  ой  1е  ѵіѵапі  по  сістеиге  роіпі ; 

27  роиг  Іа  газзазіег,  Іа  ой  іі  п  у  а  раз  сГагЬгез,  ой  іі  п’у  а  регзоппс  срй  у  сіо- 
роиг  Гаіге  сгоііге  ГІіегЬе  сіапз  1е  сііатр?  [теиге, 

2«  Оиі  езі  1е  рёге  йе  Іа  ріиіе, 

еі  ^иі  еп^епсіге  Іез  ^оиііез  сіе  гозёе? 

2‘.»  І)е  ^^1е11е8  епігаіііез  езі  зогііе  Іа  ^гёіе; 
еі  ^^1І  а  еп^епйге  Іа  пеіде  сіапз  1е  сіеі, 

30  еі  Іа  Гаіі  сіезсепсіге  сотше  Геаи,  срй  з’ёсоиіо? 

І  А  ^иі  а  Ьитіііё  Іа  Гасе  йез  рёеііеигз? 

31  Соппаіз-Іи  1е  Ііеп  сіез  Гоиіез, 
еі  аз-Іи  аггёЬё  Іа  зоигсе  сГеаи? 

32  Еі  оиѵгігаз-іи  ГЬіѵег  сЬа^ие  аппёе, 

еі  аррогіегаз-іи  Гёіё  епзиііе,  й  зоп  Ьеигс? 

33  Соппаіз-Іи  Іез  Іоіз  сіи  еіеі, 

еі  сіи  тоіпз  ее  с[иі  езі  зоиз  1е  сгеі  Іоиі  епзетЫе? 

ЗУ  Езі-се  цие  Іи  арреііез  1е  пиа^е  аѵее  Іа  ѵоіх, 
еі  Геаи  аЬопсІапіе  Іе  гёропсі-еііе  еп  ІгетЫапІ? 


м;  ілѵш:  іж  .юн.  хххѵіи.  зг.-'.і  —  хххіх.  і 
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-ШІ-'Ѵ  .•  ММ  I  я  «ИѵО  •  •  (пу.ііхт  і:  :*•  <л*ѴПЛ»і  «  ‘Г'Я*  ••  л»-?» 

•\:  Я  *  •*  ЛМЛ;І*  •*  ІК"»  *  У>КѴ‘')  ''  0*1111  •*  :  '1*!ГШЯ‘ 

V-  *  ''/"Л*  •  ЛД«*»Ѵ  »  ПТПП*  тМУі  •  ЛЛ"7('  «  ^.П  *  ГУл:  :•  *а>  І-Ыо*  :  П 
"»  :  <л>6,+  :  Г' УС  ::  і»МіЧт'Пі№іР  •*  ІІ""  *  ѴП7  *  ЫМі  я  *  Ю>СІЮ-ІіѴ-  •  ЬѴ 
*ПЛ*/*  •*  "п1\д  Д);ЛкаМі7-  :  ѴѴЛ  *  М)?,Мт  ••  а>-П1-  *  ЧПП.ити»*  я  (/и1. 

Ѵ'/К*  :  0>-М'  :  ѴГ  :  (ПуМ^УЛ-  ’■  *  «  У  МУЛ'  *  Л.М'  :  я  ОП'^ОІ  і\ 

О*-  :  '7П  •*  ЗѴѴІІ.Л  *  -ГЫьС  ••  ѴР’Л.І/Ѵ''»*  я  О) у, ПУЛ'  :  ЯМѴ'іо»-  ••  ІІІМІАг;*  :■■ 

••  6У;агіі'  «  7.1/.  •  У‘0*АУ:  ■■  Ш'А  глгМ’ЧПГ/-  «  ІІГЛ-Л7*  «  "7Лі"«  \\\і\  і 


ЗГі.  іо-ѴО*  >]  Ш-Ѵ4.Ѵ-'/-  і  Л  I»  Я”і()  «  Л,  0Ѵ7  і  II  «і,і*-Ѵ<п-г:  «  Л.  о>іМі<П’(:  «  I».  — ГІіі  «я» 
■/•  «]  л»«»7.  I  г»  Л>»'7ПѴ  і]  яЛ/.  ТИП  «  Г»  >1«я  «]  >»'Ѵ II  «  Л  е.ѴѴ'7  •]  .  Л  дашпі. 

ьп*  *  I»  >ѵ‘мн:7:  і  л,  »  I*.  —  .'57.  «п»»7.  «]  «»>.  >  к  -ѵ*л*  >  л  пт  пи*  •]  «//і. 

А,  іітпіі  і  Г»  «>ыѵ'/ѵ*  і  Л  I».  ЗіЧ.  ^і«я*  і  <«*и.т  >  •/**.(';(:  «]  ллл  «  у'\еі:  «  Іі  • 

Н<я*  і  ѴІГ/  «  МГЛі  >]  «  /»П,И*  *  .Ч.П  «  Ѵ(ГѴ  >  *і«"  «  Ыі\1і  «Л.  .$'>  я»Ѵ«7«И  іѴ-  •  Г.  і»;і- 

Л'Ѵ'П’л  >]  <і»Ѵя«'»У“  «  Л,  и*:>М"Т"і'  »  Г».  'іО.  юдТНМіДО.  ■  I*.  'іі.  ^П-ІХЛ*  >]  іі.і’ПТ.і'.Л*  » 
Л  Г»  іпуЬшуж  I  Л,  (ПѴЪаіу.і»'  «  Іі  ; /И  I  Г  Ѵ/-Л.І Г«н»-  >  ЯІ  «  Ѵ'/ІІ.МЫі.Г.  «  Іі  і»Я).КЛ*  •] 

і  Л,  ом.  Іі  «М'О.г.Л*  «]  п(1(1.  шу.МчЛ’  «  Л  «».(».•>>*”  >]  ««.ГѴ/*'»»'*  і  Л.  «пі*:ѵ*,іи.  »  Я 

ХХХІХ.  —  1.  уУлГ'сх  «  Л,  '/'>«У“Сіь  •  Іі  о  у-"’/,  о-  .]  л.с;"7.  >  Л,  о///.  Іі  и>м-іпгл  «  Л. 
I  Іі  "7 Л.Я«»У"  >]  "7ЛіУ“  «  Л.  "ЧйхТ'Г'  »  II. 


р/йі-се  сцн'.  Іи  спѵоіо^  Ьз  Іопиогп».  оі  іі  шаггііг, 

<‘1  И  Іо  сііь  :  Оп’еяі-со  ? 

Рі  (ціі  а  (Іоніи'*  Іа  за^охзо  апх  Готиюз  ртіг  (|и’(.*11оз  ІІззіміі, 
оі  Л,  оііасті  зоз  сііѵсгзоз  ооппаіззаиооз  * 

Рі  « |ііі  а  оитріб  Іоз  ииа^сз  «Іапз  за  зацоззг», 
оі  іиоііиё  Іс  сіе  1  зн г  Іа  Іоггоі1 

Рі  іі  з’сзі  гораікіп  оиттс  Іа  роиззіого  сіо  Іа  Іопч1, 

(Ч  он  Га  атаззГ>  сотню  Іа  рі»чтс  «Іо  гос. 

Рзі-со  (|ііе  Іи  аз  оііаззо  Іоз  Іімпз  Ли  інпчі, 
оі  аз-Іи  горгішо  Іс  зоиШо  Лоз  (Ігац'ппз.1 
Рі  зопі'ііз  снігоз  Лаиз  Іоаг.ч  гораігоз, 
рои  г  (ІСПЮН  гсг  Л  а  из  Іо  Інчз,  сі  ^іюііог.1 
(Иіі  ргорагн  Іа  поппііиго  (Іоз  оогіюанх, 
сріапЛ  Іенгз  р<Чііз  огіпіі  ѵсгз  І)іон, 

([Нап(1  ІІз  оітопі  оі  оІіопЛіопІ  Ло  іріпі  піаи^і'Г  * 

^аіз-іи  Іо  1(‘ііірз  он  Іа  оііоѵго  запѵпцѵ  *  ііГаиІо» 

(Ч  Газ-Ін  піізогѵсо  Лайз  Іоз  Лпиіопгз  <|о  ГоііГапІошоиІ  1 


\\\і\ 
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9"  я  !  ш  ■■  ІЛІП-/.-  І.ІІ-  ■■  "ЧШ  ■■  ?■(!>&?:  ■■■■  ш<{.;Ы.Ь7-  *ів7Л<я»Ѵ“  и  *п»Л.Л 
У-'П'і-  ■■  ЛУ.ФА»»-  !  КЛ'/ІІЛ  :  ѴС.ІЙ-  И  «НЛ'Н'/-  :  Л»в7‘/°  и  *  вІ.рДКЙГІѴ  !  ѴНѴ. 
і/'«»-  і  тр.-'і  ПѴі-  ■  (пр.'і  тЛЧ-  ■■  (пр.шНх. ■■  ■’іЯ.Ѵ'а»-  я  *оют 7-  : 
ІІЬ-ІОІІ  :  ЛЛіЛЛІ.Ч’-  Я  :  А-ІѴІ.  >  "77.ЛГ?  Я  *  ГІ»/.Л№  :  л-|:  7>;«»  і  Г’»П 

("  я  Ф/тЛУУл)-'/.  ■■  ДО-ЙФ  :  У,м>-  я  *  (Пр.Г’Лхфа»-  :  Л-ЛІІ и’Уі  ■  ЬЛіЧ-П  я  (П}ку. 
Л9"д  ■■  Р;9"0  Ііу.'І-г/.і)"  Я  они) у. А  ■■  о»*ЙФ  ■  ш№9"  у.'І  /.Ор.  я  ш-ѴП  :  ?,'і 

"»А"7Л  :  у.?,.*П  я  *  <ІІ и.ФР:  •  Р*Ф7?.  :  Л»1  :  Ъ/.Ч!  :  ЛіЛЛ  я  ШС'-П/І'  :  ІО-ЙФ  » 
П.л-Ь  я  *тфМС  :  ЫГО-Ф  я  тр.,ис(і  ■  ЛЬ  •  -І  А<™  >  7/-.(МЬ  я 

2.  ГО-7»Л‘|Л>‘  :]  ГП'Ѵ'А,|Л  5  А  Ы»*А'7.0«  :]  Лгі-Ѵ.|У.іАл>.  :  А  ,(Ѵ>Р»Л,Р;  !  И  Г»<С.;і'ДіѴіѴ-  О 

•|-ЛіѴГ/-  !  А,  Л/іѵЪК/-  :  I*  :]  Пда*ПГ  :  °ч:иТ'Г'  :  А,  }\0,};\лТ'Т'  :  15.  —  3.  Ш|7, (У ,('.*! 

«»*'/•  :  А  I»  /\.е.Ф.,Ф  і  А,  Л.Р.ф'А  :  ]5  ГГС.Ѵ)'  ■’  В  Лі"7Т’о«>'  :  А  15.  —  'к  «І.роіу^’т*  *  А  «> 
е.У  ГЛ.1;.  :  А,  ЧІ.РЛПЛ1.  :  15  го.Р.даДЬ.  :  15  «»}і.#7*П*і.  О  г».Р,7*П :  А  ;ІІЫ/ЧЛ>*  :  Р.  — 
5.  НѴ70ІІ  *  А,  11**7"/)»  :  15  АЛ/ЛГЙ'Р*  :  Л  15  даел»*/.  :]  :  В  Ь  :  Р  "7*АС  ,] 

»»*А<Г  *  А,  “7ЙП(Г  5  1».  —  0.  ГО/.Й.Р.У!  !  15  7°"лПС*  :]  "гП^  :  А  В  I  А,  </><,7'Ѵ 

^0*7,  :  15  *).<»•  :  А  В.  —  7.  Г»,Р.АЛі*Рап.  !  А  В  А  ПН*  У*Ѵ  :  В  )|,Р.->7.47р  *  В.  —  8.  «Ч*0.Р.А  : 
А,  тгь,е.л  :  В  уЛгЛхУ.  :  В  }и1><л>А<Л>Л  :  А,  *Ь0» А"7А  :  В.  — *  9.  со,р.А‘>Д*  0  юулА'УУп  :  15 
*АЯІ  і  ЛкіП  :]  УлСЧІ  :  ,Ь<5П  :  А,  *Г.7*  :  ИиіП  :  В  ПА*Уі  :]  ІИ?  *  А.  —  10.  ДИ**АСГ  :  П^9пУ.  * 
>\С0Л  0  от.  А,  ГО  /  Ѵ^ЧѴ  :  П«»Л<л»Д-  :  ІП^ІП.Ч  I  ЪС0‘ 7*  :  ДЬА'І*  :  ЛЙ-4»-  г  В  Я),Р,ИіГ:П  5  ЛУ>  :  >Л 
«»  :  7АУ-»)  :]  Укл>  :  7АУ>У)  :  ГОРАСА  :  ЛУі  :  >А<л»  :  А,  Ф\ \иС.й  :  ЛУ>  :  >А «'»  :  7/-Ш-7.УІ  :  В  7 
АіИ'Уі  :  Р. 


Еі  аз-Іи  сошріё  зез  шоіз,  диапсі  еііс  епГапІе, 
еі  Газ-Іи  сіёііѵгёе  зез  сіоиіеигз? 

Аз-Іи  поиггі  зез  реіііз  запз  сгаіпіе, 
аЬ  аз-Іи  ёсагіё  зез  сіоиіеигз  ? 

Еі  зез  реіііз  з’ёсЬаррепі,  еі  Из  зе  шиііірііепі,  еі  ііз  зс  гергосіиізспі, 
еі  ііз  зогіепі,  еі  пе  гелйеппепі  ріиз  ѵегз  еих. 

Оиі  езі-се  ^иі  а  сіоппё  Іа  ІіЬегіё  а  Гопадге, 
еі  диі  Га  сІёіасЬё  сіе  зоп  Ііеп? 

.)е  Іиі  аі  сіоппё  1е  сіёзегі  роиг  гёзісіепсе, 
еі  за  сіешеиге  сзі  сіапз  Іа  іегге  зіёгііе. 

Еі  І1  зс  гіі  сіе  Іа  Гоиіе, 

еі  іі  п’епіепсі  роіпі  1с  ітасаз  с|иі  ёроиѵапіе. 

Еі  ІІ  егге  сіапз  1е  сіёзегі  роиг  раііге, 
ои  іі  роигзиіі  Іез  ЬегЬез  ѵегіез. 

ЬиШе  ѵеиі-іі  зе  зоишеііге  а  іоі, 
еі  раззега-і-іі  Іа  пиіі  сіапз  іа  шаізоп? 

Еі  ГаііасЬегаз-іи  аѵес  Іа  Іапіёге  сіи  ^ои^, 
еі  ІаЪоигега-і-іІ  роиг  іоі  Іез  зіііопз  сіе  іоп  ІаЬоиг? 


і.к  і.іѵш-;  !)!•:  .юі!.  хххіх  и-20. 
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*<1>:М  Л  :  ЛЛЛ.1І-  «  ?,Л"»  ••  -ПІІ-'І  :  -'(('.Л-  Я  ІПІ")У."І  »  ЛЛЛ.ІІ-  :  •/•'7П/.ІІ  Я  II) 
Н7,"П'Г  :  »|Ж>  :  УЛ  |:  :  ЛІ1  і  /"/ГІ/.  :  >,('.</.'11  «  ЯІ;Ь/»Х->,  «  ЛІ1  :  >,У|Л}|  я  Л 

Г"  ■■  ІІУ-ІІѴ-І  :  «М'.'/  ГК:  я  ?,ГІІ»п  :  0  }ЛЧ-  :  '|А|:  :  •|-ПЛЛ  я  ‘  «);»•?,</’>,  •'  >,||>.У  : 

</’.('.•/.  я  ч>‘М-  ■■  ""/Л  Я  :  ЛИ  ••  яіЛД-1-  к  іп-ѴііУ-У:  > 

'/.’•/•  :  іГР.-і:  к  *«);/•  а і/'І*  ••  у.‘і::і'  ••  .е.-т  я  я>л»гН: :  .•  ш>,ап/:  :  у. 

я  *>,Л""  !  ■'іУ.’І  ■■  Л-/:  КІІІ.Л  :  -іЫі.С  :  'МП  я  «)>,.1і4Л  :  я  *  ЦП  : 

(/"“•/:  :  =  Я)-|Аі/'7*  я  Я)'|Ѵ”,1і4’  •'  -‘/.Л  •’  А/.Л  =  Я>| ІУЛ.О'Г  я  :  Я) 

о-пи  :  :"»у.л  ••  ЛА/.л  я  яілапляѵ-  =  ••//:"■/  =  >>.(і  мч. « ‘яілл  іѵ.лу.яѵ-  .•  п 

II.  Л-  «  Г»  <п1,иуп  I  Л,  <І)|;ѴД*;'7  «  I»  ЛЛЛ.ІЬ  і]  -ч.гиь  »  Л  Іі.  12.  «] 

<п-М'),ч і»Ѵ*  :  I*,  і  Л  УМ:  «  Л  ^'І.Чі  »]  "У>»/.Оі  «  Л,  аѴд/.С1і  «  I»  ту«п*>,  « 

Л  Іі.  Кі.  1І.Л1Кі:*Ѵ  і]  1І,('.ПЛ*  «  Л,  Н.МІЛ'і:  «  Іі  гп^ИІП  «  II  Ыі:  »]  Ѵ/ОЪѴ  <  Г».  IV  ф 

;ІЛУ*Л  «  I»  МГ/.Ѵ  »  Т'У;/.  »]  іп-ІИ*  '  Т'?;С.  *  МГ/.У  «Л  I’»  <п  ;>••>*-,  і  Л.  гп  Т>Іі'Л-у  і  Іі  ш>/и 

•V  »]  Г/с/(/.  Ѵ/”Л.О*  I  Іі.  -  ІГ>.  /П;І'ІУ;-/  I  А,  «I».  -  1(1.  /пу  ЛЛі*!'  I  Іі  Ф1;%у:~/  »]  (1* ;!• 

•Ѵ.Р;"/  *  Л,  «»1">.С’*У  «  Ш*  і  «Щ-ЛУУ  >  Г»  *?«"•  *  Іі  тЬАЧ-І:  і]  <ті>,АМ  «  Л  ѴГ.Ѵ1*  «  Іі. 

17.  ѵ.р.7  0  спііп  «  Іі  Л'/:  «]  А.І-  «  Л,  от.  Іі  'ТПП  .]  от.  Л  »п>оі/.Л  «]  тМССА  «  Л.  ф 
>іЛЛ  *  Іі  Г'\\Л  і]  ПУПС  і  І1ТГИІ  «  Л.  —  18.  МП  >  ІІіо'І:  :]  МП  і  "/<"►*  ,  А,  ті"цл»|;  .  Іі 
Я>*Л,  5  А,  I  Іі  ІП;І-АЛ|*Ѵ  «  ІІ  <п*ПЛі‘>  1  А  Іі  /./>  1  А  <пііу.л.|іѵ*  *]  «ППІ.(ѴІѴГ  « 

Іі.  -  111.  іп(ИПі  і  А  А  «  А  ш>,АЛП1>>-  «]  гп^АМГП»  «  А  Іі.  20.  іп^ПІѴ.Лу.І'Ѵ-  «]  тЬЩ* 

«  А,  піЬГИѴ.Л.С.)'  «  А-И-А  >  Іі  >«>А  !  А  ППІУЧ  «]  ГГЛ'/'У  «  Іі. 


К(  Іс  гопПотя-Іи  ;і  Іиі,  рпгсс  сцю  я  а  Пнсо  о.чі  ^гаікіс, 
оі  Іпі  Г(’тс11гая-1и  іс.ч  I  гаѵаих  .* 

Кі  сгоія-іи  сіе  Іиі  (цГі!  Гаррогіога  Ь*я  Ігаѵаих  < I «'  Іся  таіия, 
сі  іс  Ігаиярпгісга  іо  и  раіп 
І/аиІгисІіс,  <ріі  яаиіс  сі  ііспюиги, 

(Іся  (рГ(‘І1с  (*5І  (1оѵ('ітс  ГссоіиЬ*,  сііс  ѵсиі  тап^іт. 

Кі  сііс  ргсіе  ГогсіІІс  (\  Іа  Ісгп»; 

сі  сііс  сиГапІо  <1апя  Іа  роияяібгс  яся  рсііія. 

Кі  ('11с  1 05  Іаіяяс  ом  сііс  Іся  а  спГапІся; 
сі  Іа  ЬсІ с  (Іи  сііатр  Ь*я  ГоиЬ'. 

Кі  сііо  сісѵс  яся  рсііія,  сі  Іся  Іаіяяс; 

сі  сііс  ІгаѵаіІІс  си  ѵаіи,  <*І  <‘1 1*’  п'а  рая  ііс  сгаіиі/'. 

(!аг  І)іси  Га  ргіѵ/м*  (Гіпяііпсі , 
сі  пс  Іиі  а  рая  ск'рагіі  Іс  соиясіі. 

("Ііаіріс  аиисс,  сііс  яѴІаг^іі  ('{  і^гаікііі ; 

(‘I  сііс  ж'  гіі  «Іи  сііс ѵа I  сі  (Іо  ссіиі  <ріі  Іс  тоиЬ'. 

Ля-іи  (Ь >иие  Іа  ѵі^исиг  аи  сіісѵаі, 

«‘I  ая-іи  гсѵсіи  <ГеІ1  гоі  яои  сои? 

Кі  Гая-Іи  апис  аѵсс  Гагтип»  (Іс  стирание, 
сі  аѵсс  Іа  Ісггсиг  < Іо  яа  роіігіии,* 
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21  ’І’РѴ  ■  і/і'і’А  я  «ПС"7  :  },’У’1У:'’/1)-  я  *  ПН  :  ІѴ.Я'Х'  :  (Ііу.О‘У‘1’  :  ‘/’ЛѴ.  :  II >< 

22  "К-  я  ян*,я»ЛХ  'н;«п  .-  я  * ту.г'М-  ■■  Л/ЬХ-  ••  нр.’НгПЛ-  я  яіЛ..<ѵ7ѵ"> 

23-2',  РТ  :  ѴЛЛХЛ  Я  ПЛЛЛ.Я-  :  у.?,  ід  :  ФЛФ  :  ЯІ/и>ТП'Ѵ7*  я  *  Я>П"»(Н:  :  у“ЧЩ  і 

■>:,  у-еѵ.  Я  віЛ.Р.ФЛоп”»  ••  ХЛІ1  :  Р.'І-И."/  !  ФО  я  *  П)?,іГ!К«>  :  /'/'О  :  ФО 

26  р.-ПА  :  ОФ0  я  ф  .•  РХ.}?’  :  ЛФ’і-А  І  ?”ЛЛ  ••  Л/.7А  !  ЯІ №•<!»*'}  Я  *ЯІЦ 

ТІІ  ІІІІѴ-  :  у.фіп-у"  г  іту.  :  ЛАгЬ  *  ІІ'/Л.О-  я  Н>Л.ЛІ”Ѵ»/”  :  -|ѵ/п('. до  :  да ■}  І/\  : 

27  28  ,Р.П-П  я  * Я)П-7-?.Чі/ІГл  :  ('.-7  Л.НА  І  }ЛГ:  Я  "/Я>  Л;І  >.  :  ЛіФК  :  ХФЛ.Я-  :  Р.ІІР, 

-7-  ••  я»-ЛФ  =  П9.ФФ  ••  7і»Нѵ7і  ••  Р’ѴПХ  я  *я»'/.Р  =  Х’>П.І?  :  Р-1/’Ѵ"  ••  Л-»»-  ••  Н,Р 
80  ПАЛ»-  я  ыгс:,|,.ф  уМ  :‘>у.?х'  ■■  Му.'И:о-  я  *я :  у.г.т-%.  -ні  ••  у : 

Г  я  '711  І  П'|:  (1.Р.  Ѵ  :  ЛИ.1/  :  Р-ИХ  М.-  я 

21.  ПИ  г]  ЛИ  :  А,  Ь’ѴП  :  1»  (Пу.{ ЦГ«>  :]  (Пу{)<)>‘/"  :  А,  Л>Г«іУ"*>  !  15  ПѴ'К-  :]  ?»'?<•  г  А 

<|\дгпа-},  5  В  П;’/.('.Л‘  .]  ІП-І’А  I  А.  —  22.  <»,Р,ПЛ»Ф  «  А  В  ЛЖЙ  *  В  ИФФПЛ”  :  А  я>?»..Р,> 
«'*ГТ  0  Я».РА<»»і"Г  :  А  ЪУ°;МІ/Ѵ  0  ЪіГ’»Л/Ѵ  »  А,  Ъ}РѴЬЙ  :  15.  —  23.  П«»'Г0Лг>  :  А  В.  —  24. 
<П(|0і><ѴІ:  :  Г»  ,Р«'»П"/  :  А  <»Л.  Р.ѴЬ«<‘Ѵ  :]  Я»і..Р>ьУ0Й  :  А  .(Ѵ»ЛД.  *  А,  .Р.»^.Лі  :  В  ФСѴ  ! 
А.  —  25.  1-УЫ,  г  А  В  .Р.ПА  :  А  УГ/ЯЛ  0  УГ/іЦИ  :  Ъ'Ѵі'.’Й  :  В  (П^Г.гЬф  :]  1»ЬУ°0-*  : 
А,  :  В  .Р.Я/У?*  А,  у Л”/9‘  ••  В  5ГПЛ  !  Л^7Л  і]  от.  А  7».  —  2().  ІП 

ПТГИПг?*/-  :]  «>ЛТПП  :  1І.МГ/-  !  А  В  ЛАИ*  :  В  ЯІЬ.,Р.-Ѵ;ѴИП  .•  А,  *0?і.,Р,'Ыі«>Л  :  В  ДГНІ  :] 
ЪЧао<  :  А,  У9"  :  В.  —  27.  .ГАЛЛА  :  В  *’/ПС  :]  ФО  •'  іО'Ші  :  А.  —  28.  г,,Ш-ПГХ  :]  Й»Ѵ»*П> 
X  :  А,  М»ГЙ7.  :  В  ГШ;іф  :  А,  ПЬрТ  •*  В  Р>*П>»  :]  Р'ѴПЬ  :  А,  №»?  :  Р;ѴП>і  •*  В.  — 
29.  ГИУ.Р  :  ѴѴЛ.О1  :  ?  ’,Г'Г'  о  Р>Ѵ.Р  :  ,Р  >/*’і>»«  :  А,  Л»Ь"/П.Г.*  :  Р;Ѵ*7М  *  В  :]  ОШ.  В  И 

.Р'ПАО*  :  А  7»У”С>  *>  :  В  у{1І-,иу.У,  :  В.  —  30.  ’/П  :  П  |:  :]  <»  ѴПП  :  В  П.Р;"/  :  В  ЙГЬѴ  і 

у,ПК<1*  О  ЙП.У  :  ир  :  уЛКЛь  ■  А,  у.П‘Л-,и-  ■.  РП.Ѵ  :  17. 

2і  Аѵес  с|іюі ,  і]  сошЧ  еі  сгеизо  Іа  ісітс  сіи  ріесі ; 

сі  іі  8огі  (1ап8  Іа  ріаіпе  аѵес  8а  Гогсе. 
оо  Еі  ІІ  8С  гіі  сіе  Іа  ПесЬе  с[иі  Гаііеіпі, 
еі  іі  не  гесиіе  ра.8  сіеѵапі  1е  Гсг. 
о;!  Сопіге  Іііі  8оіі I  Гегтез  Гаге  еЬ  1е  і’іаіѵе. 

-'і  Еі  іі  гаѵа^е  Іа  Іеіте  сіапз  за  соіеге, 

еі  іі  по  зе  Ііе  раз  іі^іГа  ее  с{ие  зоппе  Іа  Ігошреііе. 

-*5  Еі  сіёз  (|ие  Іа  Ігошреііе  а  воине,  іі  <1ІЬ  :  Еп  аѵапі! 

Еі  сіе  Іоіп  іі  Паіге  1е  сошЬаІ  аѵес  Іез  сЬагіоІз  еЬ  Іез  сгіз. 

-(і  ЕЬ  езі-ее  раг  Іа  задеззе  сріе  Гёрегѵіег  сіетеиге  сіапз  Гаіг,  сіспсіапі  зез  аііез, 
еі  іі  пе  Ьоиде  раз,  Іоигпё  ѵегз  1е  тісіі? 

27  Еі  езі-се  а  Іоп  еоттапсіетепі  с|ие  Гаі^іе  з’ёіёѵе? 

^8  Еі  Іе  ѵаиіоиг,  епіоигаиі  зез  реіііз, 

раззе  Іа  пиіі  сіапз  Іез  Ігопз  сіи  госііег,  еі  іі  зс  сасЬе? 

29  Еі  еп  зе  розапі  Іа,  іі  сЬегсЬе  се  <[іГіі  Іеиг  сіописга  а  тап^ег; 

(Іе  Іоіп  зез  уеих  ^иеііепі; 

5о  еі  зез  реіііз  соигепі  ѵегз  Іе  зап^, 

еі  рагіоиі  ой  зопі  йез  сасіаѵгез,  ііз  аггіѵепі. 


[ІЮ 
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<»Ля>Ѵ‘7.  :  Л7ІІ.Л  ••  ГІ./і.С  ••  л;,. ('-II  :  (ЙІМ1.Л-  ••  П"/П»-Л"  в  гм  ■■  М.Я" 
},'/•  :  •І-1-ф.ІѴ”  :  1кя>  >  -І-'І  'Р-’/Х  :  ЛИ/  :  Л7И.Л  :  ІІ./і.С  =  І'.ІІААІІ  я 

•ю-І-ЛТГО  :  Л.і'-п  ••  ЛЛ7И.Л  :  (Ы..С  :  Ш.І'.П.  я  :  ЛЯі  :  •!)('  :  І/Л 

ѴИ/  ••  В  І»П-И  ••  Л'/  :  Іі""  :  7,1'ІЧѴ”  ■  ‘ГМ  ■  Л'ѴІІ.Л  ••  -П 

.(•■С  :  ?1*ЯІ  !  ІГН*  *  ЛЛ‘/“Л  в  ІІІ'ГУІ-'/-  !  }\‘і  1  Л<і>-/’7.  в  ПЛ'Н-Н  :  ?,(ПУ/.  . 

Ш-И  І-  ■■  МУ  в  ‘/‘Л/.  :  ЯІ  ГПі-  :  іпЬ.у.УІ'Г  ■■  ЛЯі  В 

••  »  Л'Г}»  *  Л7ІІ.Л  ••  -П.ІІ.С  ••  Л  Л.  ('II  :  }л‘ГУ.""‘;  ту.П.Л •>  я  *>;л 
«"•  *  ‘ЬУІ-  Л.'Мі  !  Іі«я>  -ПАЛ.  в  і/»ЛЛ.ЛЛ)і  !  «>Л'Н-  :  Лл»Ѵ"М.  в  (ПЛ''7Л 
»і  »  «  Ѵ--Мі('  в  .('.г/оЛлііѴ-  *  >іАЛ  :  11ЛІ1.ЯІ1  я  =  Іі<">  =  .еЛ-МГЛ.  = 

ХХ'Мі  В  *  «п|І/Л'ІІГ/-  :  ІК/п  :  Л7ІІ.Л  :  ГЫі.С  к  І/Н'АІ)'/-  і  »|«"  !  УЬ  У.  чУ:  в 

•> і -  іг'ію-л**  0  «///.  А  Іі.  :?2.  п.ячі>- «]  я.»»»  «  л  О  **тфа  і  уоі*  і  Г> 

«іі/імту*  I  Л  гпу.п.Л”  »  Л  Іі.  —  .Ѵі.  У»'*/))  і]  О///.  Л  Іі  ѴН'*/**  ,]  у,**Г7У»  «  Л  Г.  х«м 
У”Л  I  Л.  —  :г,.  <ПГ‘  ѴѴ'Л  >  V/  «  У.<пу**у,  і]  <»Ы»ѴмУі  «  У»>  I  Л,  »  1ІУлі»/мУ«  1  >,>  I  Г>  ||>і 

'ѴІ7І  I  •]  II У»"/ ПА  *  НУ.ЙІ.Ч.  »  ІІ  ГП-ГИ-  :]  П  *  Іі. 

XI..  —  I.  1-1>'ТУ’  I  Л  У»іР\Р. »,,*Ѵ  »  т.і'.П.А»  «]  ПМ'.П.Л0  «  У,»»»  I  і  гоіідП  «  „Р.П.Л-  «  Л.  — 

2.  «ІѴ’/І-  0  і»ѴИ,>.  I  Л.  :і.  I  М»  «  II  гнУ^ѴУ»!'  .  'УДѴ'7  »  ДО.),  Г  і]  о/;/  \  ЯЛЬ  і 

I*  1І>«Ѵ-’Ѵ/Уі  >]  II  Р.Ѵ.’Ѵ’/Н  >  А,  уЛу'і'/'і I  і  Г*  •‘.У»»»"*  «  1мп>  і  д'А  Г  СУі.  •  КХ'УЧі  >]  •‘іУч*0*  «  '711/.  »  У7 
СП  *  >)<я»  «  УП-КУ».  і  А  ;І-П'І*СЬ.  «  II.  '»•  У»"ЛІ.Уі  •  ІІ.ІнС  >]  НУ^Ш.МЫъС  .  А. 


Кі  І)ігчі  гороікііі  й  Іуоіі  <4  Іиі  «Ііі,  «Ілич  Іо  ІопгЬіІІоіі  : 

Кмі-ос  г[ііс  Іи  (1і^|иіІсгав  аѵоо  I он  сошра^іюи  1 
СоішпопІ  ггроп<1га*-Іи  «ріаіні  I ) іен  1(‘  іѵргстіга.' 

І*]|  ІуоЬ  гг])оін1іі  Л  І)іеи,  сі  Іиі  іііі  : 

ПіГаі-)С  сіопо  (ріс  іс  горшніс  «ріаті  Іи  ііГііі.^Ігиіч 

Кі  (|иі  йиі^-]е,  роиг  грю  |<*  ііінриіо  аѵео  І)іги,  іріаіні  ]  еиіотіч  ооіа  ‘ 

Кі  <ріс  гёроінігаі-р»  1 

Раг  с<іІа  |С  ШСІ8  та  шаііі  .чиг  та  Ьоиоііс: 

І’аі  рагіо  ііііо  Гоіч,  еі  ]о  и’а|ои1оі*аі  ріич  гіті. 

Кі  оиоого  І)іои  п*рон<Іі I  а  ІуоЬ  «Гии  пиар.*,  г!  Іиі  іііі 
Маіч  соіпя  І('ч  п*іич,  сптин*  ии  Ііошшг; 

(•I  ]•*  Гіиіогго^огаі,  «•!  (и  ик*  П'роіиіга^. 

1.1  яіиоп  (рііііс  м і о 1 1  іи^іитчіі. 

і'іЯІ-ічі  аиііѵ  гііпяо,  Іо  жчпЫи-І-іІ,  « ці о  іо  Іо  (‘піиіашт* 
яоиЬчиоиІ  роиг  ірю  Іа  іичііоо  чоіі  іиаиіГочіо  ' 

Каі-сс  (|и«‘  Іоіі  Ьгач  очі  ооііши»  сгіиі  < Ь •  Ніаи, 
еі  Іа  ѵоіх,  оошіпо  о«’ІІ(*  «Іи  Іоииогго.' 


І.К  1,1  ѴНК  ПК  .1015,  ХЬ,  Г>-15. 
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*  дол  і  ?,лѵі-  ■  -'/('.л  =  м:.е‘Г  » гіі  /ѵ.лу.  =  іпии:  *  «)ил-п<ь'і-  «  ••  "»л 

7  М)  І-  :  ГЛЧІ-1-  я  «іМЛ(Ѵ  :  ЛИ  Л-  8  ОкЛ.  88  *®ЛТгГЛо“-  8  ЛЛП.П  и  «НП.ІІ.У  : 

8  !  Л/.Л/П  и  *я>ЛПАР-в"-  8  'іПѴ.  *  Я.  Л  І-  *  ‘/'У.С  !  ПМ-8  я  я>ГА8 

1»  «I».  :  :  -ѴЛ/.  я  <»'Н)  >.«■>•  8  «>Л/-  ■’  ГУ.С  8  ѴПѴ.  8  ПМ*  к  *  ЛЛГІІ1  ! 

10  ?,-Яі  і  I )«п  :  -Ч-ПА  :  5"'ѴЯі  8  КУ.'ѴГ  «  *«*.'()•  8  Ьб-'Р/Ъ.  8  'Ші  я  І1""  : 

и  ЛЛ  ••  "/Л/.  8  я  *  і’.Л-  8  оі-Л-І*  8  і/і.'ііо-  я  тК'іО'  •  о»*Л-І-  8  Л  О 

12  .(к;./-  :  ПО»'-  Я  *®М,'Я>  I  ||)П  ••  ін"1  :  ЛИ  8  ‘/ій’ПЛЛ  я  '/.’()■/.  :  я 

и  г,  т)\{іХ9"-1  'Н1Т/:іО.  8  Н-ПіМ-  я  тоХао  ■■  ИМ’/-'/. 8  ІИЮ  8  Л'ПН  я  ■)№>■}, 

1>  ■(;  !  ./•/■,»'/,  :  •/■"Ж-  !  Л8"Л1.8  8  ПгІьС  я  •|-миѵ  8  ІРг/іФ?*  8  «”ЛЬП;|-  88  : 

5.  ;1,р.л  і  В  М'.(’У°  :]  ПЪГ’МГ.С’У"  *  А  В  «И'4Л,(#.  5]  (П-іг.і\у.'П  :  А.  —  ().  в'»0->  :]  А'ІЫѵѴ  ! 
(П<л>()^  :  А,  и»‘Ѵ>  :  В  (ОМГ'І?  «  А  В  МГЛ'  !  ОУіЛ.  »]  Л^Л«  *  ЯЬЛ,  *  А,  ЛЯЛЧг.  :  15.  —  8.  7Я 
]Г,а»  г  (ЩЯо»-  :  А  *>"//.  :  А,  :  В  'ѴПѴ.  :  Г/ИИ'  =  У"ЯгС  *  А  В.  —  0.  ЫіѴ'’> 
»  :]  <ОМѴ.  :  ЬЬ‘/”*/П  *  В  Ѵ/И  :]  ОШ.  В  Г'УѴІІ  :]  0/«.  В.  —  К).  ѴП.П  :]  ѴП,>  :  А,  П'ИЫі  : 
В  умоѵ.  О  ун«»  !  н  уллоу. :  А,  ул-гм-  «в.  —  и.  -ѵ.с'.л*  А  /  В.  —  12.  и>о  :] 

„ПГ  :  А  В  Ф*(ГЙ  :  А,  ФЬСПП  :  В  *$.Г.  :  А  В.  —  13.  ШЬЪКТ'  Ѵ  :  В  УП'Р'ЬЩ  :]  7ПТ 
’1;іЬ  :  А  :  ЦП7-Ѵ.  *]  (іНЖив*  :  даНП’/'  !  А,  оіУл'Ул *  НПѴ1  і  І>  ІЫИ/Ѵ  /  В.  І^і.  і’7 

11.1?  /ОІ-7П.І?  !  А  В  ЛЛ‘>?»  ••  В  <п>а>і\Н'  :]  і  А  В.  —  15.  уч\Ъ  *  В  </Н 

:  (2°)]  П/В'АІ'  *  А  'І”-С  *  А. 

ь  Пеѵсіз-Іоі  (Іопс  сіс  Іа  Гогсс  ^иі  сзі  сі’еп  Ііаиі, 
еі  огпе-іоі  сПюшіеиг  сі  (1с  ^Іоіге. 
о  Еі  спѵоіе  Іез  ап^сз  сіе  Іа  соіегс, 
еі  Ьитіііе  Іоиі  іпзоіепі. 

7  Еі  апеапііз  Іез  ог^иеіііеих, 

еі  аиззііоі  гесоиѵге  Іез  ітріез. 

8  Еі  сопзише-ісз  Іоиз  епзетЫе  сіапз  Іа  Ісгге  аи  сІеЬогз; 
еі  гетрііз  Іеиг  Гасе  сі’оиіга^с; 

еі  сасііе-іез  Іоиз  епзетЫе  сіапз  Іа  Іегге  аи  (Ісіюгз. 

«)  Еі  шоі  аиззі  3с  Еаѵоиегаі  с}ис  Іа  сігоііс  реиі  заиѵег. 
іо  Еі  ѵоісі  Іез  Ьеіез,  ^иі  зопі  ргёз  сіе  Іоі, 
еіісз  раіззепі  ГЬегЬе  сотте  Іез  апітаих. 
н  Еі  ѵоісі  ^ис  за  Гогсе  езі  сіапз  зез  геіпз, 

сі  за  Гсгтеіё  езі  сіапз  1е  потЪгіІ  с1(‘  зоп  ѵепігс. 

12  Еі  И  Іёѵе  за  диеис  сотте  ип  агЬгс  (1е  сургёз, 
еі  зез  пегГз  зопі  епігеіасёз. 

13  Еі  Іез  оз  сіе  зоп  сіоз  зопі  сіе  Гаігаіп, 
еі  Гоз  сіе  за  сріеие  езі  сіе  Гопіе. 

и  Се1иі*сі  сзі  Іа  ргетіёге  сеиѵге  сіе  Г)іеи; 
еі  сртпсі  ІІ  Га  Гаіі,  зез  ап^ез  опі  гі. 

Еі  іі  з’сп  аііа  л^егз  ипе  Ьаиіе  іпопіа^пе, 
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ГІІ-М-  I  У.ПС  !  ѴТ'Ѵ  Я  ап- п/.  :  ІИ-  :  ЛМЛЛО-  і  «»-/»•/•  :  ФС  я  ШІ'.ЛѴі-П  і 
:  ІІ  Л-  :  <ІЛ  :  «>-ЛФ  і  І>’"7'11  ••  «>  ЛСЛ  я  *ту.К АЛ"  :  .  >«Л*Ѵ  1  0»ЛП 

•IV.  І  А-ПЬ  Я  :  "'Ѵ.7.  :  -11 11-7  г  "71'.  і  Л.Г/УіС  я  у.'І  )х/л>'і  :  11«о 

••  ЛІ'ФѴ.ѴЛ  :  ПМ-»-  к  *  ту-:1<піиг.  :  ппу.у  Я  аіу.:І-«пУТ  ■  аіУО'Ні  ■ 
КН"  Я  *  Ш;ІѴЛ>Х7.  і  ЛІІІ'.Л.  :  я  (П'ІЧіѴ,.  >  Л~|:  .  1|«7""Ф  :  а>-М- 

КН-  Я  І  Л~Г  I  Л.АФФ  :  а>-П  І-  ■■  ІІАПФ  Я  ЯіфЛФЧ?  ••  »ГШ?  :  II 

'7і:«»Ф  Я  *  ПИ'(/)/>7,|]  ;  ѴЯ1  I  :  ЛІІ  :  (Пул’(іі-І)іі  я  'пМ’.І'ІЦ’.І'/ 

Л.І1  і  І1.Л.7  я  :  ф.ѴѴЯі  :  І  ІІ/.ІІ  »  Л°/ЛГ  я  *  ГІМ-Ш7Г-  і  Іі"»  »  А-  я  гпФЛ 

Л(?  :  ІК/О  :  />Ѵ.  :  У.-ІуЬ  я  *Л.1.ЧЛ  «  ('.»ІЯ>-7-  :  Л”Ф  я  «І.е.'НіАА?’  «  .1.4111  і  Кі 

К».  1-ЛгІ*  >  I*  Яі-Л7*  «  і»>»7'11  «  «» ін:л  <]  я»*ПГ  I  Р7-  «  I  ЯИІСО  «  Л,  (П-П1-  «  ЛТ*  «  я» 

Л**7И  I  да-гіі:й  «  I».  —  18.  тлТія»/,  .]  я»  >,«•**/.  .  л,  о» >,«•**/.  I  Г>  иім  «  "7Д’  •]  пѵ  «  •ПИ-7  » 

Л,  I  -ПИ**}  I  І’>  у.ътчпг  I  Л.  10.  ту^стпк  »  Г»  Л  "/,('.  7-  «  Г>  ямаі-Ні  »  Л.  я»г*ѴНі  і 

1».  —  20.  ям-я»*-*  О  яМ-яі>*Ь7-  «  I»  Л  Л. Л  Л.  і]  ЛЬС*К  «  Л  Ля»П7Г>  •  Л  ПІ"7'*7І*  •  Л  I». 
—  21.  т.і-Ми:  і  Л  /ІіЛГИ:  «  1)  я»ѴА«|-;у  «]  т.ѵ/'М*.*  «  Л,я»П'Іи-гГ  •  И  Л'ѴЛіГ  «]  >ГО"  «  II 
ПЛп:я)>  і  Л.  —  22.  я».еяіПМі  *  Л  т.і*.г<»а/Іі»  •  I».  2.?.  яі^ЛГДѴ  •  Л  яг7/*’Ь  .]  п<Ы. 

У^ПА-71  і  Г»  7ІІ/.Л  «  Л"»Л7'*  «]  711/.  і  Л"іЛУ"  «  Л,  711/.  •  II А'ѴЛУ  «  П.  —  2Ѵ  ЯМ*Г7Г  «  Л  іп 
;|-МИГ  I  Л  ,Р/І:Ф  «  Л  ЯІ-1-Ѵ*’!*.*  •  Ля»  «  Я/.  •  д*Н*  •  ПЧ  Т7Ѵ  «  Ля»  I  Я'і*  <  Г*.  —  2Г».  я»,Р.*Л/. 
А  Я*  і]  «п.і'Лч.'ЛѴЯ»  і  II. 


сі  іі  Пі  Іа  гпаіяоп  ііс  яоя  апітлпх  < I л 1 1 я  Іо  ГгоііІ. 

Кі  ІІ  8С  описію  ^оия  1  он I  лгЬгс, 

<Іаіі8  1с  |)аругіія,  (*1  Ь*  Іпіия,  <»1  Іо  гиясаи. 

Кі  1с  Ьоія  (Іо  (1<и>го  Іи і  Гліі  опіЬгс, 
сі  ІС8  Ьглпсііся  (Іи  реиріііт. 

Кі  8І  Іоя  ^гаікіоя  саих  ѵіотісііі,  іі  ію  я’сіошю  рпіпі, 

СІ  іі  сгпіі  г|ііэі I  ргоікіга  Іо  .Іоипіаіп  сіаіія  яа  Іюпоію. 

Кі  он  Ь‘  ргоікіга  раг  8иіі  юіі, 

(‘I  <>п  Іо  гсіппгпога,  сі  оп  оііяогѵсга  яоя  иляолих. 

І’.яі-сс  сріс  Іи  аррогіогая  іо  (Іга^ип  (Іапя  Іо  ІіІоІ, 
сі  1  и і  шсІІгая-Іи  им  аипоаи  (Іапя  ж'я  пажишх.’ 

Кі  Іиі  аііасік'гая-іи  ии  аписам  (Іаия  яоя  иагіпоя. 

(‘I  рогссгая-Іи  яоя  Іоѵгоя  аѵсг  им  рпіиопи* 

Кі  іі  Іо  горошіга  ('іі  ж'  яоиіиоііаиі  ;’і  Іоі,  ('(  іі  Іо  ПаІІога. 
Кі  іі  Гога  мпс  аіііамоо  а\*оо  Іоі; 

гсс;оія-1(‘  аѵео  Іиі,  іі  яога  Іим  жтѵііомг  ринг  Іоі^оигя. 

Кі  Іи  |оисгая  а\а'о  Іиі  ооипио  аѵоо  ии  піяоаи, 
оі  Іи  Іо  яаіяігая  соіпик'  ии  раяяогоаи. 

Кі  іоя  и-('пя  8<*г(  пі  I  рои  г  Іиі, 

оі  Іся  і^сия  «Іо  ІМіопіоіо  К'  рагіа^огоиі  оиіго  сих. 
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Гі  =:  «<М»  :  и  ь  ,  Ш>Ѵ.  1>ПЬ.  я  КУ'">Ы.  .  Ь,|.  /•  :  М?М  .  ІШѴ-  я  «> 

:  ПЛ.Ѵ'ѴС  :  СМ  я  *®*®*  :  МУ,  =  Д  -|:  я  |„ВС  ,  :  |] 

/’7>ІІ  =  ІІ'">  ••  Л.-ТМѴТУ  :  ?,'}»|  :: 

*®А.ІЛ.»1У.  ШЛ.ПІ1СП  :  7НѴ  ::  ОЛ.^ІЙІ  =  М«о  :  Л.  /-  :  М/>ІЛЯ>  :: 
'«•7-  :  0»-М:  :  Н.1'.-|-Фя>«п>  ::  Ш/И,Ѵ.  .  ,ЦѴ/  Ѵ»'Л7.  =  «НМЛ*.  ::  ЙІНЛ-  =  |/;М. 
/•  *  Л"7.Р.  «  Н.ЛР  •  «»  ?.  |-  «  *  «>Л..<М‘/*Г  :  ПТ.'ИЛ».  я  «>«*Л  :  Л.РД  :  , 

ЛИ  :  к  (іи/п’і-  :  :  -/АПН.  ••  1%.  я  «Ют>.  :  р,|)«)-?1  :  ,1).^./.  ,  в,., 

ІИ.'/*  ?і  У'1  ?:"/{!•  я  1  «>"'>’/■  :  .еС'7-  :  ‘>п"і%-Ѵ  :  :  ■;>>.  я  :  ЛЛ77.0-  : 

*7С"7  Я  Й>Л"7«-/:(|.7.  І  М'І.'-'С  :  І/ПС'І-  Я  (ІКР^Ѵ.-І:  :  }|«п  :  ?,(17  :  ІІпМѵІ,  я*  Л 

20.  ,]  ЬД,„  II  :  А  Ѵ7ЛЛ  =  I!.  27.  ,  л~,:  ;]  л».,:  ,  ,,и,  ,  „  .. 

XI, I.  —  1.  П’М; ),.»!•/.  :]  О, .)!'/.  .  15  ■!«,.. ГѴ)к:іі  :]  < '< ?. . ,1>'Я  1 /; Ѵі V.  :  А  /7 С  :]  о;»,  ]} 

Л<;ш.  .  А.  —  2.  «.'■/■  .]  <»«..■,.  ,  Іі  ІІУ.'І  ФІП/  :  А  «.,.»>■  ,]  я.»»-,.  .  =  В  ІЦеД-Ѵа-ЬѴ. 

,  А,  іі.е.ічуьі.  >  и  <».е>к  .  А  «игл-  =]  ПГ-Л-  =  А  II  п;ім-  .  Л‘7е.  :]  от. 

л.  -  з.  ,»куа-г  о  куг.г-г-  =  II  пѵто.  .]  пѵт,е  ,  А  ,п.,.л  .  -,ГА  0  , 

ІПУД  :  А  е.і>"//г  =  В.  -  4.  "/АПН.  ,  А.  -  5.  -т  ѵім-  =  А  II  і«.  .]  от.  А 
**  ■  А  II.  —  6.  <»Ь"70Ч:И->.  =]  :  А,  <ОІУ"ІОЧ:Ф  :  |[  .  Д  ,  Д 

Я'г*к  '  І:'  —  7-  *]  *  ‘  А.  ГОЛ  '  І>  В  <В<п.-><СЙ,Л  :]  Ш,т  Ѵ.|1-у.  :  А  ь  е,П("  і 

1%  КУМС.(?  :  А  И. 


26  Еі  Іогясціе  іоиз  Іез  оізеаих  ве  8егопІ  газзетЫёз, 

іІ8  іГаррогіегопі  ра8  ипе  рагсеНе  (1е  Іа  реаи  сіе  зоп  сіоз, 
иі  Іез  рёсіісигз  п  аррогіегопі  за  іёіе  сіапз  сіез  ѵаіззеаих. 

27  Ьі  Іи  теіігаз  іа  таіп  роиг  1е  іоисЬег, 
зоиѵіепз-іоі  срі’іі  а  сотЬаМи  аѵес  іоі  сіапз  іоп  согрз, 
роиг  с{ие  іи  пе  геѵіеппсз  ріиз. 

хы>  1  ^  11  а8  Ра8  ѵи,  еі  Іи  п’аз  раз  асітігё  за  сіезсгірііоп ; 

гі  іи  п  аз  раз  сгаіпі,  рагсе  срГП  з’езі  ргёрагё  роиг  пюі. 

2  Еі  сріі  езі-се  ^иі  те  гёзізіе, 

еі  диі  езі-се  диі  з’ёіёѵе  сопіге  тоі,  еі  ѵіі  ? 

Еі  іоиі  се  срГіІ  у  а  зоиз  1е  сіеі  езі  а  тоі. 

Кі^е  пе  те  іаігаі  раз  а  саизс  сіе  Іиі ; 

еі  Іа  ѵоіх  сіи  ѵаіеигеих  сотраііга  а  сеіиі  сріі  езі  сотте  Іиі. 
\  Еі  <|иі  теііга  а  пи  1е  іё^итепі  сіе  за  Гасе, 

еі  ^иі  епігега  сіапз  1е8  ^оіпіиге8  сіе  за  роіігіпе  ? 

5  Еі  с^иі  оиѵгіга  Іез  Гепёігез  сріі  зопі  ^еѵапі  за  Гасс? 

КЬ  Іа  іеггеиг  епѵігоппе  зез  сіепіз. 

6  Еі  зез  іпіезііпз  зопі  сіез  Ьёіез  сі’аігаіп; 

<*і  зез  іі^атепіз  зопі  сотте  Іа  рі'егге  сіе  гос. 

7  Еі  Гип  Гиі  ііё  аѵес  Гаиіге ; 

еі  1е  зоиШе  п’у  рёпёіге  роіпі. 


и-;  і.і\  и  к  іж  Л)і!.  хі. і.  хі;. 
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»  гм  ••  }іа?і-  і  /  "и и*  =:  «>'> «  аж  ■■  мміс « *  шум- ми»  ■■  пм.  > 
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.<'•  *  ИМ-,/.""  .•  МѴ  ::  *'/'ГЛѴ.  =  Г-Л.У’  =  у.М:  ■■  ѴПАПА  ••  У-тМ  ■  ЬГМ- 
и •  ■■■  ~  т-1\  І-  1 М  Ч-  :  :’>УУ.  :’>у. А  к  тт-ол  ■■  •)'У:‘"/.о-  *  /":>ч-  ■■  УМ 

•Г-  т-11-)’  К  ШМ"п‘/.  :  (ЧПг  !  АЛЛ.!)-  :  Л.У.'ТГѴ»/'’  я  еАП’>.  ’  Уі‘і-д  ■  •• 

/.Лі1)  Я  фг/п  :  1)"”  :  ЧѴ.,4  :  Аул  Я  *ШЛ? 1«"У.  :  І'.(І)  :  у. ‘“/.‘Г 6  ■■  >(Л*  '■  і\/- 

Ч\: I-  :  Я  ти  :  у.-1-Ѵ»/"  і  •‘/.П  :  ГУ.Т.  я  *  «I Л ?,"»•/.  :  ПІІЬГ-  :  : 


I 


И '« 


N.  гн.гЛГЛИА  >  А  Г»  Г/МѴЧІН!  >]  .с'.'ЧІН:  »  Г»  «О».  *]  я’.ОЧЫ»-  *  Л  —  О.  П^ямѴ  і 

I»  я»ЬЛ.(ѴИ:і>'  *  1»""  *  )»ШІ  «  Я'ИЛі  і]  о/а.  I*.  11).  п»>, у1’ >,$.»•  »]  Ѵ/”М»ь  «  А  «]  Н.і'.ш 

Ал  «  А  г.  10  от.  И.  -  11.  «ПхГ'К'/'/-  0  "ПхГ'М-0  і  А  .('.<»>*>»  >  И  7»Г-'7  «]  >»Г/  *  7іЛ*  « 
А.  —  12.  <і‘іЪТ'  :]  ѵЛіУ*”/.  *  I»  *]  ,('.>»!:  і  у.ачіУл  >  А,  ,г,я>я->»  »  Г».  —  І.Ч.  ю,/г»-  »  I»  > 

УУ.  >  ■>.('. А  *  А  я><н-і)А  :]  «ч>л  »  А.  <го*,л  і  11  *ршт  »  А  «Iю >  «]  пс/г/.  »  Г*. 

І'і.  ’і'і'М-  »]  >  А,я»'/ѴЛ*  >  I»  яИІ-1*  О  Ч’П  ‘>  I  А  І>  ГІ)Л7«|«»У.  «]  шУхіп* У,  1  А  Г>  I 

А,  у'т*  «  11  :]  «  А,  ѵн'/  •  ь.у.+,ь<пр  «18.  —  1Г».  ап->.  «  кѵл  «]  лп-ѵ.  >  ь. 

«  АІІ*Ѵ.  і  А.  АП-У.  >  Л'Ѵ-Л  >  I*  «Мі<п>  «  ЯЛА  •]  Ун»»  >  ЯЛЛ>  >  А,  >|і«»  >  >»ГГ/  і  ЯЛА  «  И 
«Г-'»'  «]  ту.Ічп-Г'  *  А  Н  ;*/УА  »]  »  А,  ’ѴО-А  »  I».  10.  <і»Л>»<»»У.  О  «»>і<«'У.  >  А  Г»  .«'."•ДУ” 

II*  >  I»  )ГЛ*’«п*  «  I!  (і*||  і  »]  ||.(*.Ѵ;,/«іЛ  «  А,  *  Іі^Л*  »  Г*.  —  17.  тЛѴ»»У.  О 

(**>і (*•>'/.  і  А  I». 


Ні  сотіпс  но  ІЮ1ШПС  ^’аііаоііс  а  ^піі  Ггоге;  ч 

<•1  ІЫ  ^оііі  1і(*я,  сі  іі^  по  .чсгоиі  ]>а^  «Іепооо^. 

Іаі  Ішпіегс  1)гі1І(‘  « I а 1 1 ^  яоп  оіопітміісиі ; 

<‘Ь  .чоя  усііѵ  яоп!  соіпто  Гбіиііо  сіп  таіін. 

І’І  (Іо  ча  Іюиоію  чогі  тіо  Іаіпро  (|ііі  ЬгГііс.  і 

оі  < | іі і  іоііо  (Іоч  оІтгЬопч  аічіеиія. 

ѴЛ  (1с  яоя  пая(»аи\  яогі  Іа  Гптоо,  и 

сотню  пи  Гонг  «ріі  Ьі  Гііо  аѵоо  (1оя  оііагімтя  апіопія. 

8оо  чоіііііо  очі  опгтт*  «Іо  Іа  Ьгаіяе; 

(‘1  Іа  ІІаоіто  чогі  <1о  яа  Інмюію. 

Ьа  Гогоо  (Іопюііго  «Іапч  чоо  ооо;  і 

сі  Іа  іоогі  П‘чІо  (ІоѵаоІ  Іпі,  рпог  ооіоі  <ціі  Іо  ѵоіі. 

^оо  оогрч  очі  Ііо  а  ч«т  оргіі  ; 

(Ч  яі  он  )сПс  мин  ріоітоі  янг  Іпі,  іі  но  ч’а^ііо  рая. 

Кі  яоп  сюпг  ояі  Гогин?  оі  ос мп пн*  Іа  ріоггс*  «Гии  гооіюг:  і 

сі  іі  я'ся|  Іоѵо  сон нпо  пн  )оппе  Ііоіпшо  ѵаІ(4ппмі\. 


I  I  іріаші  іі  яг  гоіінігпо,  Іопіеч  Іоч  Іи'ісч  «Ч  аиіпіапх  Іо  огаі^пгпі. 
СІ  іі >11 1  со  ([ііі  ч«‘  ІПі'ІІ I  чП Г  Іа  1(’ГГ(‘. 

Кі  яі  Іся  Іапсся  я’аііасііспі  а  Іпі,  сііоч  ію  Іпі  Гопі  гісп. 
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X  :  Ііг/о  : 
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:  А'ІІ* 

АП  : 

’Ѵ'-А'Е  :: 

.  * 
А**  « 

:  Л. 

АП  і  (14.(1  ‘ГУ: 

ЕЕ  МУКЕ  ПЕ  ЗОВ.  ХМ,  18-25  —  ХЕИ,  1-2.  12 '' 

/,9”Пл  •  Л’А'ПЛ  •*  'Ю  :  ІН71»  8  *Ч<НГ  :  7і*,иЛ'І-  :  П’ТіП*!)' 


«'  Ша  I  /,  *  II"  ■  И  *»■  *  ■ 

,1,1>‘Г.  ::  ПСП  :  *'.»ПЙЛ"  :  ""Ѵ-й'/Ь'І'  ■'■  ••  •‘/.II  *  1»'П?  !  *ЯЦ'>'1'  !! 


піЛ.'ГГІ"/.  ••  І1"7і»-  !!  'К(П.!“  !  гІ'ЛЛФ  !  АЛЛ.И*  1  0°ЛМі 
:  ѴР'Ѵ  “  аиП'М:  'іі АУРА*  :  *  А « 

ХШ,  1-2  *  <П-|  АТ?’  *  А.р-'П  ЛѴВІ.К  »  -П.ІьС  !  <»УЛ\,  *  ЬМ"С.  ■■  ІІ"»  1  Й-Л-  :  І'ІІ 

ін  лі  ѵ  .  1!  ■•ни:  о  <ш: .  А,  л<»т. .  и  г.»»--/*  О  в-м> ■  А  В  пт.»-  О  п;мыь  ■  I’, 

,11  и  :  ■п-,п-,  .]  М  ■  ПѴЯТ  .  Л,  М  •  ІІ  Ѵ-ІП-  ■  В.  -  19.  8..^'НѴ  О  .  А, 

га8.,км-м?  ■  И  ®мт  О  8-ІП7.  ■  А  Л'"г.  ■]  "/«й  ■  А.  —  20.  ппо  ■]  пел  ■  А,  псу,  ■ 

=  А,  1,  ■  Г,  <«.<иі-ѴІ-  ■  А,  ту.ПЯЛ  ■■  1!  8.11  >]  ЛОЛ  .  А  И  *>".<•*  ■  А  В.  — 

21.  іГППП-Ѵ.  .]  Г-ІШШ  .  А,  ГПЧП  -Л  .  В  1®-А*  ■  А,  Л«>А*  ■  И  "ЛуЛ  ■  В  -П.М  ■  <» 
=]  тел-  =  <1,1, г:  =  А  В  8-ПТ.  ,  А  В  ТАИ  >  А.  -  22.  <»Г/<»0П“,  ■  А,  <»у,Ш"Ъ  =  Ь 
8Л.С1-  =  В  <1,1,0.  <]  <1.1, С/.  <  А,  ««1,1,0. :  в.  -  23.  «Н-Х  <  А  Л.ЬАѴ.  <]  Л8А7.  =  В  Ч.Ѵ  О 
Я.,,,.  ,  а,  Ида-  <  в  «тле  <]  <»ЛЛР-  =  А  ->п  =]  ЙП  =  А.  —  24.  <0>,.-Г  т  =  П8.П  =  ‘ГУХ  .  А, 
П8.Я ,  г  ах  .  «>югт  <  в  !!“•/!>■  ■]  ті"7<*-  =  А  в  юли  ■  А  в  «■■«•**  Л  «°хлѵл>  , 
А  В.  —  25.  ’/Г.І,  =  В  дада-ѵі:  ■]  <П  І,І-  =  А  В  Л-7.<’.  <]  »7.е.  •  А. 

XI. II.  —  1.  <п|..«тЯ‘  <  А,  <і>|-ЛТ«>  .  В  «’.кп,  ■]  <».елі.Л“  .  А.  —  2.  МА  <]  аЛЛ.  <»1йЛ-  ■ 

.лЭ-пітт  *  1>  ид»»ьмі  *  А. 


18  Ее  заѵсіоі  еі  Іа  оиігаззе  йе  Гег  зопі  соттс  ітс  ЬегЪе  сіеѵапі  Іиі; 

еі  Гаігаіп  езі  соттс  сіи  Ьоіз  ѵегтоиіи. 
іо  Еі  Гаге  (Гаігаіп  пе  1е  регее  роіпі; 

сі  Іа  ріеггс  езі  соттс  (1с  Іа  раіііе. 

2о  Ье  тагіеаіі  Іиі  зетЫе  ип  сЬаитс,- 
еі  іі  зе  гіі  сіе  ріеггез  іттепзез. 

•л  8оп  1ІІ  езі  сотте  ссіиі  сГипе  дгапсіе  соіоітс, 

еі  іоиіе  Іа  іегге  йе  Гог  езі  роиг  Іиі  сотте  Іа  Гаиде,  чиі  не  зе  саісиіс  раз. 

22  Еі  іі  Гаіі  ЪоиіНоппсг  1е  8іо1  соттс  ипе  сЬаисІіёге ; 
сі  Іа  тег  Іиі  зетЫе  ип  (Іёзегі. 

23  Еі  1е  Ггоісі  (Іи  8іо1  езі  сотте  1е  зеі ; 

еі  іі  Гаіі  (Іи  8іо1  сотте  ип  Ііеи  ой  Гоп  тагсЬе. 

2'і  Еі  іі  п’у  а  зиг  Іа  іегге  регзоппе  ^иі  зоіі  сотте  Іиі; 

еі  4иап(1  іі  Гиі  сгёё,  Іез  апдез  зе  гігепі  сіе  Іиі. 

25  Еі  іі  ѵоіі  іоиі  се  ^иі  езі  Ьаиі; 

еі  іі  езі  1е  гоі  йе  іоиз  сеих  ^иі  зопі  сіапз  1е  сіеі. 


хыі,  і 
2 


Еі  ІуоЬ  гёропйіі  а  ІЗіеи,  еі  йіі  : 

Зе  заіз  еріе  іи  рейх  іоиі,  еі  ^ие  іоиі  Гезі  роззіЫе; 


Г12.Ѵ 


\Л\  1.ІѴПК  ІЖ  >В,  Х1Л, 


«иг. 

А  :  (ПУ\ АП  *  I іу.ЛМЬ  «  *"»'/•  •  <»-М=  •  І/Г'ѴпЫі  *  Г*)/.  *  а> У>‘Г <ЪУ)  *  'П/.  * 

Л'/’Ягі-  :  I/ е.Ѵі'П *  ^/оПЛ-  Я  ГІІглі'/-  :  К\'іаН\  :  ІіЬ.уМ'Ч:  *  "/П.уФ  ■* 

/.  :  ІІЛ.СЛ.Ѵ)-  :1  *ЛУвЩ  ?  МН.Л  ••  МУ.  *  ѴШЛі  я  шЬЛ.ЬЛЛ  *  <»МФ  *  "»Л 
/.>.  Я  *Л"7.0Л  *  ■М.ви-У.  ■  Л^ѴЛѴі-  :  ПМПГ  я  0>ДО||.Л  :  П0.1ѴМ'  *  Г.7і>  «  *Я> 
ПЛг|:  ••  Пі/  ••  /*)|ЛгГѴі*  ••  ••  М‘/’С  :  /.ЬМ'  :  І1"»  *  г/і'/”*Ѵ  :  М  ••  Г/) 

я 

*(ПМ»У;'Іі/.  :  /','?(?  :  М/ІІ.Л  :  'ПгЬ.С  *  ЛЛ.1М1  :  ІГН"  :  ѴѴ.  :  *МЪЛ-  : 

МІІ.Л  •■  -ГЫьГ:  •  ЛЛ.Аф'Н  *  І;У°Г,Ч/І  я  МШі  •  МИ*  •  ШУ1АЛ.Ф  *  Ліі>гПі-/:»і  * 

ЛЛ"П  :  Л.ФѴ 7СУі«,,‘  ■  Я\*ѴФ  ••  •)•?:*"/.?  •  1к">  ••  ф-'А'/Л'  •  Л.У-п  •*  гоЛ.М/г/* 

У.  я  *«)?.& ІІ.У.  :  '>/мМ  :  АМН*  :  ЬАіЛГф  :  (»Л’Л<М‘  :  МПЛ  *  <»,!'<•  : 

ІІ.ГИІМІ  I  Л  «И'.іГ/Мі  «]  ІІ.КУ'МіІІ  *  Л,  «МІ.ЛУіПі  »  II  КГ '/ЛЬ  і]  КГМі  >  Л.  <І»-ГН*  . 

АП-  «  ЪіГЫі  >  I»  П.С.НГН-  «]  И.і'ЛИІ*  I  Л,  »1  у.,т1.іп-Гт  *  I»  то»’/-  і]  <»•>*/.  і  Л  Г>  ІІЬ.ІГЬУП  * 

II  0ІІ..Н'  I  Л  {пп»шт/.  і]  I  Л  II.  —  V  ПУ‘*Ѵ/.  »  II  >і"/М>  »  Ѵ/Ѵ.  «  ѴѴ'Юі  •] 

ѵтѵімі.г:  і  ѵѵ*7і:н  *  кг/. «  Л,  ѵѵюі  «  Ті"?п.ь  »  кг/.  «  І>  т>,л.>,мі  »]  «  л  Г»  <»•» ѵ/. 

V.  I  Л  Г».  -  г>.  Л"7.йЛ  I  А,  I  г»  Ф .';.<»»•  У.  •]  •КЧ.«»п-  «  Л  II  Л"7ЛН-  «]  Л"7Л1М»  .  II  II 

мг/.г  «  Л  пыі.іѵѵ-ѵѵ  і  о.>>і  *  Л,  о.>и  «  пм.іѵѵѵѵ  «  И.  —  (>.  іпі  «  л  -міл'і:»-  »]  -ні/.<п- 
)і*  I  Л,  -ПІЛ'іПіЛ  >  Г>  -Ічі»пчп-)ь  I  Л  V  I  Л  І>  Л>#»».С*;  »  {П<п>/..+  ,  >,>  «  Л,  оп/„^  ,  гп^іяпр;  і 

К/  I  15.  7.  ІГѴІ*  I  >7/.  •]  >7/.  I  Л,  1177/.  «  II  А>ьЛ/ЛІ  «  Г  І:“Ѵ/Ч;  і  Г»  КУ1’  «]  >»  ѴИ  « 

А  (ІПІАК  І:  .]  <ПІ>  .  л  >.?.ГЛІ  І:ІІ  I  II  «]  П  ѴП.Ѵ  •  А  •І-  А'У.Ѵ  «  А  %  •] 

«  іПККи-І-  I  А,  /п^МгІ-У.  «  II.  м.  «).('.>,  11.7.  і]  п» ,«*.>, Іі.ѵ.  «  А  Г»  УГ'К  і]  ’ѴЧУл  I  А 
ЛіііИ*  0  %  А  Іі  ІПА’ІНН*  «]  <п%  I  А  II  >»Н*7"і  I  II  <»,!•<.  і]  гпл.  <.  .  II  4"  А",.Ѵ  «  А  <і> 

Г/7ІІГ.  I  А  II  ‘/••А'Ѵ.і’  »  2"  А  .('.ЯЛ.  I  II  Ь.'/‘7>»Н-  »]  КУШі-  «  А,  »  II  #»АН  <] 

ап  і  А  і:-і: о  «  А,  «  И  •і».а,,і.ѵ  «  .т 


рі  гцГіІ  п  у  а  при  фіо  Іи  по  |>иі*>>р.ч. 

Г)иі  ояі-се  <}іі і  сасфр  Ь*  сопксіі, 

еі  фіі  р|)аг^ік‘  ІС8  рагі)1с8,  іі  го88стЫс  а  соіпі  сціі  зс  сасЬс  «ір  іпі* 

Кі  фіі  тс  рагісга  <!(‘з  «^гашісигз  цт*  )р  по  соинаіз  раз, 
сі  іЬ;з  іиргѵрІііоз  (ріс  і<!  п’аі  раз  ѵисз? 

Ксоиір-пші,  ^сі^псиг,  |С  іс  рагіегпі; 
еі  )с  Гіпісгго^ргаі,  сі  (и  ш’іпзігиігаз. 

К  и  еіііоініапі  ііоііс  |с  Іаі  спісшііі  сіе  тез  огеіііез, 
еі  таіпіриапі  )  аі  ѵіі  сіе  тез  уепх. 

Г/езІ  рпиг  ееіа  фіе  )С  то  зиіз  герепіі  (*1  і < •  те  зиіз  «Іесоигаігс , 
еі  |р  заіз  тоі-тЛше  < | не  ]е  зиіз  еетіге  ('I  роиззіеге. 

*  Кі  аргез  <ріе  І)іеи  еи I  « I і I  Л  ІуоЬ  еез  ра гоіоз,  І)іеи  сП I  і\  КІерЬа/.  <Іе  'Г<  * 
таи  :  гГи  аз  регііё  Іпі-тёте  еі  Іоз  сі(Мі\  апііз,  рагее  «ріе  ѵоіь  іГаѵе/  [>аз  іііі 
Іа  ѵёгііё  (Іеѵаиі  тоі,  еоште  ІуиЬ  топ  зегѵііеиг,  »Ч  регзоппе  апіге  фіе  Іпі. 

*  Кі  шаіпіеиапі  ргепе/  зері  Іапгсапх  еі  зері  Ьёііегз,  еі  аііе/  іппіѵег  І\оЬ 
той  зегѵііеиг,  еі  іі  Гоги  ии  заегІІіее  роиг  ѵои-з;  еі  ІѵоЬ  топ  м.*гѵііспг 


і.р  і.і\  іір  пр  .юн,  .мл,  о-і2 . 


г, «о 
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П  :  ‘І,’-А‘Ѵ.Р  :  Л.І'-П  =  ШУЛПС  РД-|-  к  ЯіЛ.Р-П  :  *І"-А0/.Р  :  (’.У,. 

Л.  ••  ПЗЧ’ИгЛЙ"»-  :  Ѵ/ЧИ  ••  ІІ.АН-  !  Л.Ѵ7АІП-  а  Я)ЛП  :  Л1>  :  II А'И;ЛП-  :  А'/’-/' 
'  І-ЛМі-'"-  I  АП""  :  Л.ЯИіУ)"1’-  і  іМИ  :  АЛЛ  !  :  Л.Р-П  «  *Я>,Ь<-  !  А, 

М  II  «  ШІІА1ІЛЛ  :  ЛяИгь'Л/.*  »  я»ЛѴі:  «»МК-  :  П»К">  : 

10  ЬіІІЮО-  ,  ЪЛІІ.Ь  :  •ГЫ..С  и  даЛ/.Р  :  Л"»1’-  :  ■’ИП.М-О»-  :  ПА'Н'  :  Л.І'-П  а  *® 
ЛЛіР?’  !  АЧН.А  :  П./ьС  !  ЛЛ.І'-П  !  Я>ХЛР  :  ПАН'  =  МС.М'.І)-  :  ШНУЛ  і  Л" 
«»•  1  :'т.Л*о"-  и  яіяіуп  ••  АІІІ.Л  ••  -П.Ь.О  =  ЛЛ.І'-П  ••  ЛАП/-  =  Я- А-  ••  і‘РР  ••  н 

11  </’.«;.<»>•  :  Г/)Л«/|}Ш|1  :  Л-|:  ::  *  Я» Л‘/“П-  :  |г/-Л"0«-  ••  :  1І/.І1 

П  :  ЯѴИ>?,*Л.  ••  О  (1,0-  .•  ЯІіАЛ-о»-  !  АЛ  :  <’Л‘/Ч:5,‘  !  «К.»»-  а  Я) ПАП-  і  ШМ'Л’-  9" 
ЛЛ.Н-  •  Я)АЛ  І  Л/'Мі?*  1  ®А'Яі<-  1  ПАМ-  :  Н  А-  ••  НАША  АЧІІ.А  -ПЖ.С  = 
ЛЛЛ.П-  «  я»я)імі?’  Л-1:  :  АЛ  ;  А</і‘і-  :  аітс.ф  Ш-ІК-/.  :  П",,.К,Л-‘І-  » 

12  І/.Р.САГ  1  ЛІ.ПА  І-  а  *ЯМШ|  :  А°?ІІ.А  •  ГЫ..С  ••  ЛЛ.І'-П  :  Р.гѴ-і*- 

«  я»А*ЛЛ<П  ••  ААѴ-  і  Я)АСПА-|:  ••  9”М‘  >  МП", .и-  *[®А°»ЯѴЛ.У-  >  °/Я'С 
'!-•  :  ‘ГА-'І-  :]  т(,ГУ.  ■  АА1І1Г’-І:и-  °/1*'СФ  ••  ГАИ-  а  я»ААЧгп->.  «  ААѴ-Л  :  О 


9.  Ь.АаОІ  а  I*  :  В  ІП'ІГ/Х  а  Р  «ііа^р  :  А  ;іт.^рао-  ,  В.  _  10. 

У«  :  И  'Ѵт.Ь-У-00-  :  А  >1ЙП'І*  ••  >І^Л‘  :  "’/ТК  :]  Ѵ)йП  :  )С*Л'*  а  "/ТР  :  В  а  А, 

II  I  В.  —  И.  <пМѵі:іь  :  А,  гоЬ'Н: і>«  В  то»хъ.  :]  <я*Я*Ь.  а  Р  ;ЯЫ)«  а  Р  ѴУіТ'СГ  а  В  (П 
ПА 0*  ••]  ЛАО*  :  В  :  А  В  іпьпі-ѴГ’іЪ1/*  :  Р»  «»Г»НП«о-  :  А  В  Л°*Ь*  *]  ОШ.  А  Р» 

ЛЛ  =  :]  ЛЛ.Л  :  В  :  В  (ПШГ.Ф  :]  ЧЧ\Ф  *  А  В  1І.е.СМп  і  А,  ІІДДСѴі^Л  *  В  7л 

ОПЙІ:  !  А,  о  I  15.  —  12.  (П(\г:п  :]  :  А  ]?  ЛЬ.Р"ІІ  :  -*  УлГ'Ф-ПФ  О  :  > ХГ* 

ФѴ,Л1:\:  :  А,  .Р.;^  г-  !  ЛЬ.Р-П  *  ЪГ'ФПІ:  ’  В  лП"/Й  :  :  (О 7л СП 01:  :  ГПлФ  :  А,  V?  :  ГПЧѴ  а 

7лЧТ’,.1)'7.  а  Р»  Я>Ь‘7"7Л.іМі  :  а  В,  ОШ.  Р  А  ЮОГ'.е.  і  7лЛ\)Г’  І:і}‘‘/.  I  (1 1»С’1:  :  Т' 

>*•>  :  А,  -ОѴЯ-іГ.Р.  :  ЬАІ)^"І:0-  :  В  НУ/лЪУ.'Ю  '/.  •*  Ь^'/  П  =  "і^'С  П  І  Т'УлФ  :]  0/0.  А  (ПУлОМ-'ЦУ/.  : 
>1Й'/-П  :  ѴѴ  а  в. 


ргіега  роиг  ѵоий  ;  не  те  зиіз  раз  сіёіюіігпё  сіе  за  Гасе;  еі  зі  се  п’еіаіі  а 
саизе  (1е  Іиі,  ]е  ѵоиз  Іиегаіз,  рагсе  ^ие  лоиз  п’аѵег  раз  рагіё  аѵес  сігоііиге 
соіиге  ІуоЬ  топ  зегуііеиг.  *  ѴЛ  І^іерііаг  сіе  Тетап,  еі  Ваісіасіоз  сІ’Аоикеп,  еі 
ЯаГег  сІ’Атеп  аііёгепі,  еі  Гігепі  сотте  Оіеи  Іеиг  аѵаіі  огсіоппё;  еі  П  Іеиг 
•ю  рагсіоппа  Іеигз  рёсЬёз  а  еаизе  сіе  ІуоЬ.  *  Еі  Віеисіоппа  Іа  лпе  а  ІуоЬ;  еі  ІуоЬ 
ргіа  роиг  Іоиз  зез  атіз,  еі  іі  Іеиг  рагсіоппа  Іеигз  рёсЬёз;  еі  Г)іеи  сіоппа  а 
и  ІуоЬ  1е  сІоиЫе  сіе  Іоиз  зез  Ьіепз  сІ'аиІгеГоіз,  еі  епсоге  Іез  гесІоиЫа.  *  Еі  Іоиз 
зез  Ггёгез  еі  зез  зсхзигз  епіепсіігепі  се  диі  Іиі  ёіаіі  аггіѵё;  еі  Из  ѵіпгепі  1е 
Ігоиѵег,  еі  Іоиз  сеих  сри  1е  соппаіззаіепі  аѵапі  сеіа;  еі  Из  піап^ёгепі  еі 
Ьигепі  аѵсе  Іиі,  еі  ііз  зе  гё)оиігепІ  аѵес  Іиі,  еі  ііз  з’ёіоппёгепі  сіе  Іоиі  се 
сріе  Оіеи  аѵаіі  Гаіі  аггіѵсг  сопіге  Іиі.  Еі  сііасип  Іиі  сіоппа  ипе  раіге  сіе  ЬоеиГз 
і^  еі  сіе  Гог  еі  сіе  Гаг^епі  сіи  роісіз  сіе  с]иа1ге  сігасітіез.  "Еі  1)іеи  Ьёпіі  ІуоЬ,  а 
Іа  Гт  ріиз  срГаи  соттепсетепі.  Еі  зез  Ьёіез  Гигепі  :  сепі  ^иа^^е  тіііе 
ЬгеЬіз;  еі  зез  сііатеаих  тіііе;  еі  зез  раігез  сіе  Іаигеаих  тіііе;  еі  зез  апеззез 
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і  ;.Ч7 

і»'С'|:  :  УЛ'І-  и  *«)•/•«» М.  і  Л-/:  :  Л-П(М--  ••  У.*Н>  ••  Шй’ЛЛ  М'АУ;  ■■  ни 

«о.е  :  ■■  ЛЛ-'І-  :  :  .‘(’Л.П  :  «)Л,’/АЛ.'С  >  Л""Л;|-1’Л  ••  <ГѴ.  Л  « 

*  шЛ.-ІѴ.ІШ  !  ІК«>  ••  ЛЧ’АТ*.  ••  Л.Ѵ-ІІ  :  :  II;)-, М-  :  Л"іу.  ■■■■  НИНОЮ  і  ЛИ'- 

•II  :  І.УіІЯ  :  ІГЛЛ  !  Л:'«7.’|Г>  я  II  1,1, У- Ш  :  ■'  ■■ 

•7-  ••  шЛ-Ю  !  Уі/.'/’-І-  к  ши  л-  ••  11,1, у. іи  і  ііА/,.  і  ‘/'Л-7-  :  г»Лсп"/  :  тЛа'П-І:  і 
"/"'>■ 7-  ІІ’СЬ.Ѵ  ■■  л.(’-П  ••  У.ФА‘  аіу.'іуі'  ••  У.‘1;ф  !  /■••ПО  I  :Іч»-АУ.  ■■■  ІЧТ-І-  :  г 

Л.І’-П  =  А'/. -Г"  і  ІЧ/.У,.Т  ■■  ">>Ч 'ЛЛ.О-  ■■■■  :  и, /к  :  ,(Ѵ77”Оі  :  >|ДП  >  Г  Г 

ЛЛ  !  ЛЛ  :  У'і/'' >,<'"■  :  Л'ѴІІ.Л  -П.Іьі:  я  Г  ІЧ\іі'’ПІ  I  •7с-і‘7.1»-  :  У,’ ,1  ,/■ .  :  ЛС 

у  я  (ІІ-ПМ-Л  •■(II  ••  І’.ѴПС  ••  ІМП-Л.Ш.У:  ■■  У.  III Л  I  А.УГУІІ  :  ИО/.П  я  III  л  „и  у. 

У'  М"  ■■  Лп’-П  я  *г»Лоі-ЛП  :  I  Ѵ.П'/М •  я  ІІІШЛУ.'І-  Л-/'  =  н>АУ.  ••  II  г 

Ли'>-  ••  ,Ь.О  !  анп-М:  :  ЛІІ-ІІѴ/»-  :  Л'ІІІ)-А'>  :  ШАУ.  і  <»АЧ-  ••  ЛЛ.<7«>-  ••  ЧІ)\ 

«■'•Л  :  ПіѴ-Л  :  ®Л«ГЛ  *  :  Л'/’ЛПА'/'/’  я  *  «І?,Л-  :  Я/’1*  :  >,Л  і  У7і»>-  :  >' 

1.).  ЛИИ»:  «]  у;  *  Л  I».  Г«.  п>Л<'«\Р  8]  гоп "7  »  Л  М'ѴЧу.*  »  Л  (ОЛПА).*  «  ФП^'Ѵ  «]  п»Л 

>|А>г.Ф7.  *  ;ИІ.Р*Ѵ  •  л,  »»АУ|АѴ  «  .ФЛ.РП  «  I»  о»Л'7А А.'Ѵ  «  Ьі«*А-Ъ’П  •  *РАП  «]  оіЛ'ѴАП*  «  Ѵ'УА 
•І:.і'П*І:АП  «  Л,  юл'ѴАП.Ѵ/.  «  Ѵ'У.АѴ.РП*І:/.П  «  Г».  1Г».  іпь.-»у.ііП  .]  «  Л  «  (I 

;І-Л.Ф  і  П°У  Р.  «  ІПіоі*  «  )»ТА.Р.  «  Ь.ГІІ  «Л  Г*  К.1ГЧ1  *  '2°  ]  ММГѴ  «  А  |*>.  1Г».  і]  •)*/“ 

А’І:  ‘  I»  У’Ь-Ѵ  «  <»ПіГ*і  «]  Л0>(Ѵ  .  Н  оМі’Л-  «  Л  Іі  7іА>»,  >  Ум>*-|*  «  «  «>П°7',/1:  *  »] 

А>і./:  «  «  іп{иш”гІ:  і  і  Л,  ЙѴ*І№$  і  ",#т^  і  Г>  МС.УіѴ  «  Л  I»  /.--\\(>  «  ^го-А.Р;  і  Л. 

>,п>1  I  АЧІЛ  1  *<о-АДѴ  *  15.  17.  о>»*|*ЛЛ.^  О  «Л.  17  <7.  п»К\Ь.«і:  «  Л  і]  ?Г‘ 

Ъап-  I  Л.  17  6.  о)*!Ы».<.Л  :]  ’(Ыі.<.П  «  ІІ  .(’./'ІК.  I  Л  ^го-Ппі.У;  і  Л  15  .РО»л  «]  ІІ.Р.гоЛ  «  Л 

>і. /."Ъ’П  Л,  Ь./.У'*.РП  I  15  ІГ'»/.П  «  15  Ь.ѵмі  і]  Ь.РП'П  .  Л  Г*.  17  Г.  ’Ѵ.ІІП*  «]  л^мр-1-  « 

Л,  «  15  Ѵ.Ѵ’Ѵ  I  15  ЛІІ^А'Ѵ  I  Л,  Л'іЫі  А'Ѵ  «  I!  Л“|.Пго.  .  Л  15  <о>іііо*П  «]  о///.  Л. 

<о >»««»•  »  15  ПП./.П  «  Л,  0П/.П  *  15  'кг'миѵ/г'  *  Л  15.  17  (і.  л>ь/.;г  «]  и). /.у  Г. 

О) го  ),  /: У.  .]  ОКО-).'»:  «  15  Ф^«7.№  «]  «  Л  15  |ІЛ->  >  Л  .П.ѴМ  О  .Р.'ѴП  «  Л  Ь.Р  И  ІІ  :  II П 

о»-  .  ),.р~|1  «  Л  15  >,По'»  I  Л  15  ІІѴУіі»  і]  ѵѵ»*  I  Л  МУ:  О  М У”  І  Л  ОА.Р;  «]  ИС.Р;  «  Л. 

Ч/.У;  і  15. 

шіііе.  *  Кі  іі  Іиі  пагцііі  «грі  ІіЫ  сі  Ігпія  ІіІІся ;  *  гі  іі  арроіа  Іи  рпмпіімѵ  -I от*,  п  . 

сзі  Іа  сі е 1 1 х і <з т с  Оа.чѵа,  <*1  Іи  Ітіяіете  ЛтаІІѵа^  Погак.  *  Кі  он  іГеи  Іпміѵа  і 

рая  (ГаііяяІ  Ік‘Пся  *рн*  Іся  ГіІІгя  (Іо  Іуиіі  яоня  1<»  сіе»! ;  оі  ІуоЬ  Ісміг  (Іотіа  Ьчіг 
Іктііа^е  аѵсс  Ьчігя  Ггогоя.  ’  Кі  ІуоЬ  ѵосні  аріѵя  яои  оргоііѵ»'  іччіі  яоіхапіо- 
сііх  ап.ч;  сі  Іоіііо  на  ѵіо  Гн I  сіоих  еччіі  «ріагапіе  аия;  оі  ІуоЬ  ѵіі  ^оя  Ііія, 
оі  Іея  Ііія  (Іо  яея  (іія  ]ия(рі  а  Іа  (Ціаігіоміо  ісічіегаііоіі.  ‘  ІІІ  Ім»Ь  ііюіппі  ѵіміх 
оі  ауапі  аооотріі  яоя  ]оіігя. 

Кі  іі  ояі  оогіі  (ЦК!  ІуоЬ  яо  гоЬ  ѵега  аѵоо  гоих  ірю  I  >іоп  Гога  !•  »  \  «‘Г . 

Г]і  ІОІІО  ('яі  Іа  іпиіиеііом  (Іи  Ііѵго  (Іо  Іа  Мт’к»  Кі  <« »п  рауя.  ой  ІуоЬ  <1о- 
икчігаіі,  (*Іаіі  Лоияоіііі,  <Іо  Іа  ртѵііюо  (Іо  І'Ыоіпхая  (Іо  ГЛгаЬіо.  Кі  он  Іо 
поштаіі  <І(!  яоп  пот  ІѵоЬ;  ‘оі  іі  (’роияа  иио  Гетто  агаЬе;  оі  оііо  Іиі  ои- 
^оікіга  пи  Ііія,  (Ьті  !<•  йот  оіаіі  ІЬчкш;  «мЧ и і-і*і  ГиІ  Ь*  рого  (1«*>  мірогію^. 

Ііія  ііи  Ііія  (Ь‘  Кяаои  ;  оі  яа  того  я’арроіаіі  Паяогая;  оі  іі  ГиІ  Іо  оіициіічио  (1е- 
риія  ЛЬгаІіаш.  ‘Кіоо  яоііі  Іоя  гоія  циі  Г(‘^ік'тоиі  «Іаи-я  !  йот,  оі  іі  ооттаікі. 
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17.  :]  <»>іЛ  :  А  >х}хС)П:і)‘  :  Г»  :  А  И  ѴѴ'»'  :]  О/».  1»  Ь0ЬІ).ДО*Ѵ  :] 

7-ѵ :  А,  мол і.ѵу»*>  *  1?  «мг;:с: :  I*  ѵ'гья’ѵ  0  «  А,  :  I»  іім**п  0  о/??.  И, 

зесцііЦіг  зиЬзсгірІіо  іп  Р  еі  А. 


Іез  рауз;  еі  1е  ргетіег  Гиі  Ваіад,  Гііз  сіе  Веог,  еі  1е  пот  сіе  за  ѵіііс  ёіаіі 
БіпаЬа;  еі  аргёз  Ваіаср  Гиі  ІуоЪ,  сіопі  1е  пот  ёіаіі  ІуоЬаЬ;  еі  аргёз  Іиі, 
Азат,  с|иі  гё^па  зиг  1е  рауз  сіе  Тетап;  еі  аргёз  іиі,  Асіасі,  Гііз  сіе  Вагасі, 
сріі  Іиа  сеих  сіе  Масіуат  сіапз  Іа  сатра^пе  сіе  МоаЪ,  еі  Іе  пот  сіе  за  ѵіііе 
Пе  ёіаіі  Сеіет.  *Еі  сез  ігоіз  атіз,  сріі  ѵіпгепі  Іе  Ігоиѵег,  Гигепі  :  Еіерііая,  сріі 
ёіаіі  сіез  Шз  сіе  Езаои,  гоі  сіе  Тетап;  еі  Ваісіасіоз,  ргіпсе  сГАоикеп;  еі  8а- 
іаг,  гоі  Л’ А  теп. 


[лк  пг  ілѵке]  ПЕ  ТУОВ. 


I  ѴШ  I  ІЖ8  МЛТІКНЕ8 


к»*.,  і.  ѵі к  іж  ькѵіаи-;  ели  /лсилшк  ьк  ьсііоі.лмі^і  к. 

риІЛісе,  ігікіііііо  сі  апппіЛс  раг  М.-\.  Кгм.\кн.  Омгіоііг  с*п  рііііояпріііс 
сі  Ісіігея. 

Аѵсгііяяепіспі .  "»-і. 

Тсхіс  яу  гіасрір  оі  Ігасіпрііпп  Ггапсаіяе.  7-11“» 

1<\яс.  II.  І.І7Ч  І7ѴАХОІІ.КЧ  Ш7Ч  ШЖ/К  АРоТККЧ  КТ  ІЖ  ЧАІМ 
КАНТІІІ7РІ7МѴ,  еііііся  еі  ІгаіІпіІз  раг  1с  I)'  К.  Кг.ѵм.і.оі  т,  ргпГоччсиг 
рі  сопзегѵаісиг  аи  Коттс. 

Аѵогііззетепі .  1 21-122 

Іпігосіисііоп .  123-ІЗп 

Трхіс  соріе  рі  ітсіисііоп  Ггапсаізс .  ІЗІ-1'Зіч 

Іѵлзс.  III.  ѴІК  ІЖ  ЧІ7ѴІ7Ш7  РАК  .1 К  АХ ,  ЧТРІ7ШІ7ТК  Ш  М<>- 
ХАЧТКНК  1)1’’  ВІ7ІТ  АРМТОХІА.  рпЫіес  сі  ІгаИиіІс  раг  М.-\  І\і - 

мм: и,  ргоГсзмміг  а  ГГпіѵргчііс  <|р  ПгихрІІрч. 

Аѵрі’ііззріиспі . .  .  .  .  2і».‘і-20і* 

Тсхіс  зугіасрн*  сі  Ігаііисііои  Ггапгаізо  . .  207-2іі'» 

Кхігаіія,  іюіігся  сі  росяісч  зугіаіріся  гсІаІіГя  а  Чсѵсгс.  2і >31 

Тсхіс*  $*тсся  сі  Ігаііисі і< ш  Ггап«;аічс.  .  .  .  >3.‘і-3'Мі 

Тсхіс*  Іаііп* .  .  .  .  ЗКІ-ЗКь 

Техіся  агаЬс*  сі  (гаіііігііпп  Ггапсаічр  .  .  .  ІМ7-'«(Иі 

і  лч<.  м.  и:ч  ѵкнчюхч  <; кксо гкч  іжч  \икч  іжч  маіплііч 

РККЧАХЧ  ЧОГЧ  .ЧАРОК  II,  ісхір*  сі  ІгаіІіісІ  іопч  рпЫісч  раг  II  1К- 
і  і  іѵ  и  і  Ч.  I .,  КпІІажІічіс. 

РгсГагс .  .  г«»  I.”»-  %  2і » 
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Гаке.  5.  ТЬе  Ііушпз  оГ  Зеѵегиз  оГ  АпііосЪ  апсі  оіЬегз  іп  іііѳ 
зугіас  ѵегзіоп  оГ  РаиІ  оІ*  Есіезза  аз  геѵізесі  Ьу  Іашез  оі  Есіезза,  іехіе 
вугіасріе,  Ігасіисііоп  ап^Ыяс,  раг  К.-\Ѵ.  Кнопке. 

Тоте  V.  —  Раке.  1.  Нізіоіге  сіез  раігіагсЬез  сІ’АІехапсігіе  аш'іе  ,  раг 
И.  Кѵкттк. 

Гаке.  2.  Несиеіі  сіе  шоподгарЫез.  I V.  ЬезРІёгорЬогіез  сіе  Теап, 
ёѵёдие  <1е  Маіоита,  Іехіе  кугіаіріе  ітчііі,  Ігаііиеііоп  Гг.іицміке,  раг  Г.  N  \ і* . 


БЕ  ІТОМВЕЕБХ  ОБѴЕА&ЕЗ  301ТТ  ЕІ?  РЕЁРАЕАТІСІТ.  Мспііошюп*  : 

ТЬёосіоге  1е  Ьесіеиг.  Пікіоіге  Ігірагіііе,  Іехіе  ^гес  ітчііі  аѵее  Іа  ѵегкіоп  1а- 
іімс  (1'КрірЬапе  Саккіосіоге,  ёсіііё  раг  1).  Зкиниѵк,  сіігееіенг  а»1р<іпІ  а  Гёеоіе  сіек 
Ііапіек  Гіисіек. 

І/Огаізоп  ГипёЬге  сіе  Вазііе  1е  Масё<іопіеп,  іехіе  <рчч-,  іга«Іис*Ііои  Ггап- 
даікс  раг  1).  Зкнішѵе. 

Ьез  АросгурЬез  Соріез  Глкеісиіе  II  ,  раг  Г.  Ііілп.і.оьт. 

Ѵіез  сіе  Зёѵёге,  іпігосіисііоп,  сотіпспіаіге,  ішіех  еі  ІаЫез,  раг  М.-Л.  Кес.гм.п. 

СЬгопщие  сіе  МаЬЬоиЬ  Чѵякю«)  1е  Огес,  Шз  сіе  Сопзіапііп,  ёѵёдие 
сіе  МепЪісЦ  хс  яіёсіе),  Іехіе  агаЬе,  Ігасіисііоп  Ггап<;аіке  раг  Л. -Л.  Ѵляімеѵ, 
ргоГеккенг  а  ГГиіѵегзіІё  сіе  Оограі  ІЮрьспъ  . 

Сорііс  Техіз  геіаііпд  іо  Ессіезіазіісаі  Ьізіогу  тоьііѵ  иприЫікЬесІ  , 
есіііесі  лѵііЬ  Кп^ІізЬ  Ігапзіаііоп,  Ьу  \Ѵ.-Г.  Сіи.м. 

Ьез  ѵегзіопз  агаЬез  сіез  аросгурЬез  Арозіоіідиез.  I.  Ьѳ  Тезіатепіит 
И.  N.  1.  С.  Техіе  агаЬе  іпёсііі,  Ігасіисііоп  Ггапеаіке  раг  Я.  В.  М-г  Климам. 
\лш  Векхоѵкіік  сі  В.  От.  —  II.  Ьез  Сапопз  (іез  ардігез,  Іехіе  агаЬе  он  ітдеиге 
рагііе  іпёсііі,  Ігасіисііоп  Ггап<;аіке  раг  ММ.  і.  Вёііікіі  еі  к-В.  Вкніг.н.  —  Ьа  Бі 
сіазсаііе,  Іехіе  агаЬе  іпёсііі,  Ігасіис  ііоп  Ггат?аіке,  раг  В.  Спины. 

Ьез  ѵегзіопз  ёіЫоріеппез  сіез  АросгурЬез  сіи  Коиѵеаи  Тезіатепі  : 
—  I.  Ьѳ  Тезіатепіит  Б.  N.  X  С.,  Іехіе  ёіЬіоріеп  іпёсііі,  іімііи  Чіоп  Іаііпе 
раг  М.  ГаЬЬё  Сскиніеп.  —  1 1.  АросгурЬез  аіігіЬиёз  &  заіпіСІётепі,  іехіе 
ёіЬіоріеп  іпёсііі,  ігасіисііоп  Ггаш;аіке  раг  М.  ГаЬЬё  (’.ттлгт.  -  III.  Ъз  Гекагё 
Іуазиз  еі  1а  ѵізіоп  сІ'АЬЬй  Зіпосіа,  Іехіе  ёіЬіоріеп  іпёсііі,  Ігасіиеііоп  ііа- 
Ііеппе  раг  М.  С.  Спхті-Воккім.  IV.  Ьа  Вісіазсаііе,  Іехіе  еіЬіоріеп  ей  рагііе 
іпёсііі,  ІгасіисЧіоіі  Ггапеаіке  раг  М.  ГаЬЬё  Гил  х  с,  ох. 

Ь'Нізіоіге  сіез  сопсііез  сіе  Зёѵёге  іЬп-аІ-МодаіТа',  Іехіе  агаЬе  ітчііі.  Іга¬ 
сіисііоп  Ггапеаіке  раг  М.  Ь.  Вкноѵ,  ргоГеккеиг  а  Ппчіііиі  еаііюііеріе  іГЛп^егм. 

Мёіапдез  сІеТЬёоІодіе  засоЬіІе  :ЬезЬѳіігез  опсусіідиез  еііез  РгоГоз- 
зіопз  сіе  Гоі  сіез  ёѵёдиез  засоЬііез,  іехіе  кугіасріе  ітчііі,  Іг.иІ  іеіі  »п  Ггап- 
с;аіке  раг  К.  Хлг. 
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г  ігоіодіе  иііепіаіе  •  і  Ч. 

•соие  ІйІтІГ  «Ь  М»Гім\  »Ѵ"/і  )!<  •  чнрі 

ігоіодіе  зугіадие  <  -  М  і.лк'Ііи  1  <».•  I 
ч>  і  і*ѵ>Н  ]м.^  1  і>  <  сч  •  Ініит*  чпіи  <ЬЛ||  ««  *  >•,  і.  ■* 

(  »И»*ІГі|в 4ч аШсЬеМіІ  *і  Гіін  ннрн^'  •  ;  -  к 


Рщіі  оіод  іе** 
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.  ..и  сніо;ге§  »Ь  і  К'-іп  л  Ь  сі  іі  і  ч ,  Ь  миГ».^*,  іім.мч^.у^  Мл  х1'*44№*'  1 1 
К'  *ч  прЬсь;  Р?  .♦  1цх*Ч  пК  і*п  пГми  (<  і§рь  «|  и,  .1*^  »ь>  іи»  и  <  • 

-  и  1*м*ч  еп  •  •Пешапгі,  еп  ■крр'кш,  г*'  Ггшкач  #4  *.ц  ! 

-»  і  Ь  <  чкоиеч  ік  ММ.  Азіп  у  Раіасіоз,  и  М«"Ь  м|  ,  ц\>( , . 

ВаБзеі,  *  \1^сг  т  аЫ’  - /  сПпі дчсц  Е,  ВІосЬеі,  а  І'НІ*  ППІ  г 

./;/):  .Т.  Воиздиеі,  -  Рапе  'у/т();  С.  Виііег,  і  Са*пЬг.ік'е  Ч//ѵ,  Е.-ѴУ, 
Вгоокз,  а  1д>г  1г-у  (м/падш):  Р.  СЬеЫі,  «  Нпгсиііі  кт/>  Ь.  Сіидпеі, 

.  Р.«г  в  (7 т»:  Сопіі-Воззіпі,  а  Н'  іпс  'Пі>>}іии)\  \Ѵ>Е.  Сгигп, 
Соінігеа  {(оріо):  Г.  Ситопі,  »  ВтхМІі"  ідич)\  В.  Р.  ВеІеЬауе, 

"к*  «хеікч  {д?гс):  Н.  ОегепЪоигд,  Л  Рлгів  {чгакЩ;  В,  Биѵаі,  Р'-іѵ 
•  'і/падне)\  В.  Еѵеііз,  а  ОтГ«»<)  \ага1ч> і;  Е.-Е  Соосізрегсі,  *  V  *> » у»  и  о 
« Ичо}аоП): Н.  Ооиззеп,  а  І>иэб*4ІогИ*//  г  ’пі  п  а  /♦**»  //  /  :  I.  Сгііісіі,  *і 
Коше  (а/ с,Ье,г('/>/( ,  еІк*ср*сч •  *  Ь.  Наскзрі1І,а  Іом!<  *»и  н(}и<>\>ч  .ч  Е  На- 
іёѵу,  а  І'аг'8  О.  Ногпег,  а  Ь»  шііѵч  <  пр1і  > ;  Ктозко,  I  г-ѵ 

Ооиг^г  М.-А.  Кидепег,  *  г>  Н.  Ьапде,  ч 

О*  -репЬцрим \<ор(е):  О.  сіе  Еетт,  а  Ччіпі  РеІччЬ  нц|г  (С'7'^П  Г.  Масіег, 
ч  Рагік  (чттепіен  і:  С. -А,  Каіііпо,  к  Раіеі  пи  <паЬі>)\  Е.  Регігіга,  і  Ь  ч- 
ч  пп  \{Ни<>і поп:  чЕ  РеггисЬоп,  а  Рлгі»  р'Нтцнгпк  Е.  РпгизсЬеп 
7Ьн;іМ4іі!И</^ѵ  сі  <ігмпх<>п>;  Е.  Веѵіііоиі,  і  !'  а  ч  шуФ  ),  В.  Веггиуз, 
)‘аь;ь;  {(ГН*)'  ТЬеіНеі,  а  Раіі-'  шншч иі)\  А.  Ѵазіііеѵ,  »  1>*ѵр.и 
[уг>  г  е/  чпіЬг);  С.  ѴѴеззеІу,  «\  \  іенгіе  \уге?) 

Ье  ргіх  ыМ  ( псог€  таііікпи  роиг  кв  Чті-п  іри чг>  Ь  Іа  !•  и 

ьаі/л  ра^е^  <рогі  еп  Се  ргіх  ечі  аив^і  г  <1иіі  грк  }я^ч*,ф]е  іу  ііу- 

шаі  (качпа^  Мі^хе)  е\  аи  то»і*  сіе  риЫнѵЙ  ні  (і»ь\іо  ♦  I  1га  1ч  'Іі  т  г-ѵнЛ). 
елшьі>  арго»  1'а^рагНіоп  сіе  сііа<|іи  ѵоіишг*  I#  рг'іх  чет  рогіе  ч  п-  іг  мг,  |у,г 
ч^иПіе.  Оп  рет  пе  воичсгіге  С|и'аих  отга^еч  рр>1ікч  Йаііѵ  иЦе  а.і^и 
іііт  е  (Іехіе  ои  іга'іисііоп) 

І.рв  (іііеигч  риНіегомІ  сЬа^ие  яііиі  е  Ік  српіге  л  Ьу іі  Гач»  ісоілч  <іе  ]ич‘г. 
ли-іь  к  «1 . их  »‘еиіч  ра^е>'  сЬасим,  дш  %еЖп!  гёиМгу^п  ѵіМи^т  ч  <к  а<]  ч  г»х 
«.ШІІ8  рареч  СЬас|ие  ь^гіе  (іесііх  \оІи»іеі  8>га  чиі\іе  (Типе  ІаЬк  МцёѵіЬ< 


1  оіг  аи  сегт  іі*  іа  ес  ттсіиге  і  $  [аі  ч>  иіе* )  <п  и&  < 


;к  7*/ѵ  іч’  ’ 
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